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"raa niea:  Méctofibal? — Euscbianao Tomuin se^ 
ceulhdám te quU 'eándeitl? fére fátlónem ho Vni] duam 1h 
primo, — fnd "tenüdáse videbuni. uod quideri: üt faciunduh 


existimarem, movit me , 81 quid aliud, illius , euius. de- 
Aun Atouensitatero, ingemiinq .subül&eti.ne.mpagis qdmi- 
xeny! 300010y;. Baaxsr ; iudioiuu dn Repertorio dittrramo de 


€" 59tt2 


labore Miei n pé: 1 Tomo  Consumpsi, prolatam et prá 
quo fgrati Animi: 'Sensa viro "vere: Missis lirica peus 


non, palàm prs publica. dedlarere: Sed. hag. ipsum magis 
etinm' m? 'exoitusie " fatéoP ," tt quibus. tundenr 'oanque- pre 


MI eR ES Iu) dando. ers nÁded elo 


virium aeearum tenuitate atque: in. eo, qui qune. ent, . vitae 
méae statu duriori let inigüiori] BistoriaiÉusébanam | pos- 
sem illodtargly ea — üt-bunb: ——* mim 


aar "ir oaontg tn Ce vuoiteluss. jouta 


secutaro, fextio, quo. libri, pretium. non. "potest mon. 'cerig 
pauluni "itigéri ; simul  supgeatur tibri dignitisi" "Hinc quo: 


" 
^ n u5 ando qu a n gn 14 d'u'. €! 0303050 indalie * 


que in.genere critico maiorem. oollocana. opexan, non 89^ . 
luim sieplus de "aliorum lectionibus in  güigiadvéreionibu) 
meis iudicavi, sed haud -paucis locis -loofiómes-quas verio- 


VY PY 


res esse ceMo habebam persuasum, in ipsum textum re- 
cepi et interdum etiam tum a Varzsro tum a SrnorzIO 
in eo discedere non dubituvi. Quamquam ne xpoío;; mea 
in iuvenilem dxQicía» abiret,religiose providi et quod VA- 
LESII: potius quam Sraormu recensionem textus Eusebiani 
subieci *), nec nunc me poenitet. Similiter ZiuuxnMAN— 
xux iusto saepgus ;SyRp'grit; lgstiones :spgetis Varxsraxizs 
! exhibuisse ?), neo nunc possum tacere. Porro tenendum 
est, vel in animadversionibus vel in Vanirs Lzcrromisos 
quas Tomo tertio eidemque ultimo adiectas lectores in- 
venient, ut diserte semper significavi, ubi ZiwwxznuAs— 
xus in, septem prioribus libris ant, Varssrr Jectigngs $à 
iextu..retinmit, aut, quod tamep, perrgro. accidit, tum a 
YAzzsu tum a. Srnowgur textu. repessit, ita, mbi Srnoruis 


leemttóümq251uP Myesp Q!ü VERBA LS 
-ir 4y Of'quae TUtho priuto proenixi, Prolegotass, gg CK VIC si, 
eco. €t Prolegónim, p. RXXIX. exir,' Sed hoo. ipsU' 2606 lii?! 2. 
An. pro ,prorsus'* legendum est ,,setis"* et lin..ult. pro ,satis'" 
—— — non pforsus.* "Nam alioquin non 'sólum ' Ail het ipsi 
sepugnerem aed: dtiem:ZranaptoUIQ, quiin Preefat. pac V.osg. 
haec scripsit: A, textu, quem. Valesius constituit, quemque repetere 
Slaluihur Wa11ibl, nisi ediitohds recohéiores (Cuitabri- 
giensie.at.Sépotbiana) melipra qxiibusrint, tecegqim ug" 
Caritabrigiensis vero seu HixAniNot editio ubi meliora exhibuerit, me 
shescirefatéop/ hin EUgAnixXb va vin. détteraini :in:textu Vazxbsi Hiütawe- 
rit et aperjiseima typothetazum. vitia: quao iu priores VAvgarr. gditio- 
nés itrepserant, plerumque non sustulerit,ut ipse meis vidi oculis. Cf. 
Rrolegg; pa XX N^: cÀ.ddit: vero rgammramngs d, là poc Yl ;], Ipaius 
wero Valesii coniecturis et emendationibus perraro tantum tribuimus, 
dt-in' contéxtum Yecipiéndas Céhkéreimus: quód iis sólümniódo' locis 
ſacum est, quibus; manifesta depravationis vulgatae scripturae indi- 
cia inesse ànimadvertimus, Textui subiecimus potiorem lectionis va- 
rietatm, .omiséle, tamen — brevitatis causa! — eius auctoribus* ' Cf. 
Heidelberger Iahrbücher der Literatur Octob. 1822. Ienaische Litera- 
turzeitung Fasc. XLYX. a, 4823. Sxxnsops neue kritische Bibliothek 
für des Sehnl- uni Uniersichjswesan Fase. XI. XII. 2001822... - - 
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| textum idem y.D. secutus est, me certe plerumque?) nihil mo- 


nuisse, et quoties Srnornivw aliquo modo legere, simpliciter 
neque additis eius lectionum auctoribus dixi, Senorurux 
ipsum lectionum susrum auctores non significasse, quod 
tamen ab eo longe rarius. factum: est, quam a 'VAuxsro^). 
Codicis autem Ioxzsiax: et CasrErrAnt lectiones i in tribus 
quoque posterioribus historiae Eusebianae libris. et qui- 
dem omnes quas a HRxAprwco commemoratas reperi, anim- 
üiverdonbus 3neis subieci- aq. , plures . etiam |. e le- 
ctiones , collata in iisdem "illis, tribus posterioribus li- - 
bris S rkrR NE editione, i in Vanuis Lxcrioxrvs indicavi, 
Postremo ne aegrius férre velint- lectores, quod 'sin- 
gulis libris historiae Eusebianae mon sunt praefixi li- 


brorum indices 5), quemadmodum singulis capitibus 


praemisi capitum,. vehemienter rogo. Malo enim 


8) Interdum tamen ubi perspicuitas illud postnlare videbatur, 
ZixxERMANNUX eandem exhibere lectionem, quam SraoTRIUM et SrRoO« 
THIUM eandem quam VaALzsiuM, disertis verbis monui. Cf. Praefat, p. 
IV., ubi lin. 6. ab init. post verbum ,,nihil** adde sis ,,plerumque.'* 

4) Cf. Prolegomm,'p. XXVIII., ubi similiter lin, 17. post ,,si- 
mul** addas velim ,, plerumque.'* 

5) Cf, Varzstus ad Euseb. H. E. I, 4 not. 3., quae ipsa nota 
non ad primi capitis libri primi titulum pertinet, sed ad totius libri 
indicem spectat, et paulo'prius erat collocanda. "Videatur Rzapixor 
editio ad h. 1. Sed quod-ad illos ipsos librorum et capitum indices 
attinet, potest profecto an Eusebius ipse eos confecerit, magno opere 


. dubitari, quamvis negante illud Varzsio 1l. l. Vid. Kzasrxzm. de 


Euseb. auctor, et fide diplom. p. 78. ,, Omnino vero capitum inscri- 
ptiones et librorum indices neutiquam ab Eusebio profectos esse con- 
tra RrasrxNG in nota ad indicem libri I. H, E. (imo contra VaArz- 
sux 1.1, nam Rxapixeus ad notam Varzsu nihil plane vel pro eius 
sententia vel contra eam monuit) evinci posse arbitror, quamyis id 
nunc pro exiguis, qui huic opusculo scripti sunt finibus, ulteriore inda- 
gatione prosequi nequeo. * Cf. quae ipse animadverti ad Euseb. H, E, 
VII, 21 not. 2. et in Excuns. XV. Hino fortasse casuin illum quem 
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v1 

casu: aotidit, ut illud negligeretur a typotheta in primo 
libro, unde ego neque reliquis libris conimode praefigi 
posse putabam reliquos titulos. Neque veso istis pri- 


vatum esse & nobis Husebimm eiusque lectores, dooebit 


Tomus :tértius, qui illos affixos habebit. . 


Scribebam Lipsiae croroccoxxvrit. 





— dixi, eodem, jure bonum dixeris atque — SrRoTHfUS im 
sus Ínterpretatioire historiae Eusebiandé Germanica Hlhroveui indices 
calci Tomi secundi adiecit, Denique indices librorum de vita Con- 
stantini magni non confecisse Eusebium, concedit ipse Varzsius ad 
Euseb. V. C. I, 4. eumque sequitur &raowp.. Uebessetzuhg der 
K. G. des Eus. Tom, IL p, 143 not, 1. 
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'O ul» obw z59g "Pwunlov — éníoxozoc - DXerso émi 
4ydoov éxog. qynodpir0g ,.selevrg 0v fiov. To)Uto» duéxexee 
emo rw». «nmecróAer .AteOspog ÓOuxÓsyerae* &tog ÓO sv:émre- 
xotLOExa réyT): evroxoarogog frroyviyov Odsoov, iy d xatd vi- 





ESRRX I, dee URS m. ed qc O4 NLDEECEC C HE 4* 
.  ,3)."Eros.Ó' s-igroxeidéxazo». Nescio quis ad marginem editionis 
.Genewvensis annotavit, mendum esae in, Eusebijano textu, hano enim par- 
secutianqm, factam esse an»o; 7., Antonini. Veri, ut legitur in chronico 
Eusebii. Quam epinionem secutns. out. Bloadeltus 3a: apologia pro senten- 
tia Hieronymi de episcopis at presbyteris cap. 8. Verum longe fallitur 
Blondellus ipse, et.quisquis auctom ent nius annotationis. Nam  persoca- 
tio Christianorum , quae imperante" Marco grassata.est, non eodem ubi 
que tempore flagravit, nec unjms 'anni spatia finita est. In Asia quidem 
primum ,5oqpta est anno 7. Margçi Antonini, idque non ex edicto impe- 
Fatis, sed tnmultu ef concitadonme populeszi. Exinde usque ad fnem 
eius impegii producta est,. etiam in Asia, ut :docqt DIelito Sardiannms 
episcopns in libello ed M. Antoninum his verbis; vó Pouaíur nvofuÓqg 
xQéávoc, oU ci ÓuiÓoyoc tuxxuiog yéyovág «& xa ag, uev& deb nuidóe, 
ete, ld est; Romasqe erevit imperiuss, quod tw ex omnium voto. succes 
sorio iyre obtinuisti , oljinehisgwe deinceps cum. filio,.(uo. Iam argo Com- 
modus a patre adscitus fuerat jn consortium regni, cum hunc pro Chri- 
stianis libellum lMelito imperatori ,porrigebat. Gnod sub finem ..imperii 
Marci Apjenini contigisse constat. , Quare cum-;post. Commadum consoze 
tem imperii factum, Melito libellum suum pro Christianis Antonino imp 
obtulerit, ad id nsque temporis .pexsegutio Christianorum in. Asia duraves 
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vw uégn tüc yüge oqo0portgov avagoutioDfvrog zo0U xa  zuov 
éoyuoU 6E émw0rosog vOv xurà rag mOÀuc Üuow, nvgiadag 
paprépaw «va rnv — — oroxaouoũõ Aes» &we— 
Or.y &n0 tOv xaÜ' fv tÜvog cvufefrxóron & x«l ygogr TOIG 
pereneur nagado?1; 0 2y» Anoꝛav uvꝛumę oc eO die indEux 
óvza, cvugeßnui. T'ne uiv 0Uy mel TOULOM ivreleorarge *e- 
ynosog r0 n&v guy (onto, ch zov- poorupiey 3) "uiv xaroréto— 
XTG6 OUVOJOVT, , 0UX lozoguxriv avr Hóvov y eAià xol Óidacxo- 
Auri» T: sgu£zae. . dejen / 'Onéap o 8 — — 
mgoyporeíac , Cradr Eni vOU magivrog —BR nageDriao- 
pas 7" a4A00 uiv QUV iaropuxag, J0L0UMEYOL dimnotis, nüvrug 
&» mxagédoxo» c5 ygagr moÀtuov vívag , xal vQonosa xar £y- 
900», —A—— re —2—— xal OnAeroy aydpayaóios, at- 
pai xol uvoloig qóvoie, nado à nazgídoc xai "ic &AÀnzc 6»t- 
xev. 7reguovolag luuavOdvkén. 200 09 ya x00 xerd 050» mo- 


Avcevpavog ^) 0vnynparcuxóg "uiv Móyos , t0Ug UméQ curi⸗ "is 
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— — —. uc ck orbes Ht oon S NM 
q3e necesse est. Ex quo upparet; ut iT obiter hóioam, male: hi cironico 
Eusebii: scribi, Melítonis apologeticum . M.. -Antonino esae eblatum omne 
eius. imperii 10. [ Hoc, ipsum affirmare -V'alesium sihi repugaanteut. 1V, 
26., monet Pearson. vind. Ign. P. II p. 160. citante Read. H.j Cete- 
rum et in Asia et in Golliis aliisque provinciis , persecutio ila anno 
eiusdem Antonini 17. vehementius exaséit, ut hic'diserte refert 'Euse- 
bius. In cuius text hameros annorum non esse corruptos, vel hine'ap- 
paret, quod toc eódbin adno Eleüthérum- Romanae urbis episcopum So« 
4erí "successisse scribit, Quod quidem in chronico confert im annum 16. 
Autonini, . Vide Baronium ad anmum Ohristi 179. Certe auctor chronici 
-Alexamdrimi, martyrium Pothini et reliquorum consignat anno 16. An- 
4enini: — 2) A xai^zpugi meoud. toig Mevtzx,. Stroth. -Haud multo antea 
pro oU x«Ó "uos MSt.' IMG. Ion. affert, v. x. zu&üc. H. — 3) T9; vow 
peoróger Guvayo7, Sic Eusebius vocare solet libenm sudm de marty- 
ribus, eo quod nihil aliud. esset qnam :collectio actorum. Ita 'in' libro'EV. 
€8p. 15. sub finem: iP reí: nzc«guntipontv, voic vOv ágyxaíov ovye- 
y8dow uiv uagruolotc Iycevaypévgyv. Supple ;pegq:». "Vide imf?a cap. 
31., ex quo patet scribendum hic esse paprvgéíov gvvayo 7. [Ita scripsi 
cum Cuvio hist. litt, T. E:p. 182. et Strothio, cuin ipse Rufinus non aliter 
legerit. Cf. Donxx. p. 57 mot. 19., qni tamen de veritate illius lectionis 
adhuc dubius. H.] — 4) ^ov xevà «0» zólvttüparos. Nicephorus im 
*ap. 16. tib. IV. pro liis verbis habet: -t5jc xo juüc noÀvttíuq, id est: 
reipublicae Christianae , ut interprétati sumus... At Christophorsonus divi- 
eum vivendi tationem. vertit, quod non placet. [Imo Christophorsoni' in- 
terpretationem veriorem petó. Quanvís ehim saepius et plerumque 7ro- 
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sume pex: elodvig alónpexeira roug "olfMouc, x«l rovg iv xov- 
z04c . vip Anbeiac neAlóp m roroidoc. xai pallor Undo: &U- 
otfelag 3] aQy ' quireraw dvdpuseuévoug , dieviai dva yoósperes 
Orgieug, xe tuOtf&lag aOÀgcOy rag (voraOt(g, xai vüg 7r0ÀV- 
viijrove ) «»dpías, 1QOCAX vE tG xarà Óptuürov, fal aliae rag 
xata 0v» GOgotov ayrinalo , xal roUg émi 3005 TOUTOLQ ore- 
gavovg , eig — —VX 





"E KESOAAAION A. 
Voo⸗ ad ion xwrà Olzgo» bà vió PuÀMag vóv nig vis p diui dut- 
. $180» &yüvc. 


| (Nic. H. E. IV, 16.17.) 

Dole pàr  obv | qoo zv, «x0 ij» v0 rov Orlovutvov ovv- 
éexportiro GraÓi0v* ijßç unrgomüAeg éníonuos xol nogc rog «À- 
Aag rà» o/r00« Otegégovoos fsfónvros 4fovydovvog xal Bítvva, 
Oy dv» «egugorégov vv nücov xoQav noÀMp x0) Qevuore mntQuQ- 
(cov ó '"PoOavog norapog: Óufevoi. Trjv obv negl tov uegro- 
pov yoagn» ai wnÓs OLagavigraros fxxÀgcía, ratQ xard r5» 
'doiav xol Govylav Üianfunovrar, và nog. ovraig nQayÜtvra, 
rovrov avioropoUca, vOv vgOnov. JlegoO5coua, 0? vég avidy 


— 





A(veupe dicatur de ciyitate (cf. Philipp. III, 20.), tamen aperte h. I. op- 
ponitur có xcr& «v nol(ttuuc praecedentibus orQuvr;ov &QuOTELGAG, 
ónAsQ» üvóQuyceO (avc, ideoque de agendi rationg ad dei praecepta 
composita qualis illa quamvis splendide facta non cogitantur, sermo est. 
Neque inusitatum esse patribus ecclesiasticis illum verbi zoA(revuo. 
usum, satis docent exemp]a de voce ztoAcreveoOoc allata Suic. 'Thes.'T. II p. 799 
sqq. Frequentius etiamita dicitur xoA/rew. Cf. IV, 26. not. 2. Kuinoel, Comm. 
ad Actor. X XII, 30. p. 793 ed, II. Sedipse Str. vertit :von der Republik Gottes. 
H.] In codicibus nostris, Maz. Med, Fuk. et in Sav. (Ven. Stroth.. H.] ita 
scribitur hic locus: 0 Óé ye zQi v0U x«O' Tuc nolwtuuuros, etc. quam- 
quam in Med. vulgata lectio ad marginem appesita est. [ Val, cum Rut. 
(lon.) dedit ó ó£ ye zeQ? voU xavà wvóv 0:0», ego cum Reg. Steph. Mod. 
in marg. z:Q omisi, vid. quae monui ad cap. VIII.not. 2. H.]— 5) Pro 
ztoAvrAqtov; quod habet Grut. Val. Stroth., Steph. zoAvqvcozovc, Cph, àqv- 
vqvoug dedit, H. . 
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quydg* 0l dy Bulyyrr nal Jovydooru ty. vig TiAMoc napor- 
WoUvrég JoUÀus XQicroD, coi Rard vu» 4folew xoà Gevylas 
vt» aUrNv vng dnolurgootug ziv níorw xal &àmión £yovoiw 
düsAqoig, HQn»n xal ydpu x&i80Ea wx O*00 vtkrQOU.. std 
Xquovo '"IngoU roU wvoíov tSuow.* Elta tovrog c, Ertoa 
figoSipieCoQuevos, trjv roD Aoyov xarcByrv mowvrrae £v vevtorc 
»7TU udv oi» ufyeOog sfjg ipOads Olhyreg, nal zov: romxvcty 
vup (Ovdy (c vovg dylovg 0pyr», xai 00q Untutevav oí uoxa- 
Quos udorupeg, én' axgiffég 000 s)uétg eimetv ixavol, oUre rv 





Cap. I. 2) Ot i». Biferry xol Zfovjdoorg. Duplex hic quaestio ori- 
ta Prima, cur haeo epistolá scripta. sit coniunctim a duabus ecclesiis, 
Vieuuéasi ac Lugdunensi. Altera; cur Gali Graece scribant ad ecclesias 
Asie et Phrygiae, et ad Eleutherum Romanae urbis episcopum. — Quod 
ed primum atüaet, hoo idcirco factum existimo, quod ecclesiae Vien- 
Weusium c6 Lugduneusium, non modo loci ficinitate, sed etiam mutui 
mora viuewlo coniunctae erant. Et cum in eadem persecutione simul 
decettessent, epistolam de suis inartyribus simul et cóniunctim scripse- 
mmt, Adhaeo utraque provincia sub unius praesidis iurisdictione, tunc 
«uidwm temporis videtur fuisse; ut ex eo coniicitur, quod tam Viennen- 
&ea quam Lugdunenses, ob fidem Christi a praeside comprehensi et da- 
MM exse dicuntur in hac epistola. .Hiae igitur causae sunt, Gur coniun- 
etia serijuenut Viennenses et Lugdunenses. Nam quod suspicati sunt 
quidam, unum tuno fuisse episcopum Viennae atque Lugduni, id ex. hac 
ipsa epistola facile refellitur, quae Pothinum episcopum Lugduni fuisse 
dieit, no&à item Viennae, Porro Lugdunenses honoris causa Viegnensium 
Wowen preeponunt, cum tamen ipsi Lugdunenses epistolam scribant de 
die quae Lugduni gesta fuerant. Vetustati quoque et nobilitati coloniae 
Vienmensium id tributum "videri potest, Quod vero ad secundam quae- 
ationem attinet, ex ipsa epistola discimus plurimos fuisse Graecos in ec- 
olesin Lugdunensi, cuiusmodi fuit Attalus et Alexander Phryges, et Al- 
eibiades oriundus iteih ex Phrygia, ut opinor: Irenaeus quoque oriundus 
ert ex Asia, et Polycarpum Smyrnae audierat una cum Florino admo- 
dwm puer, ut ipse festatur. Pothini quoque episcopi vel nomen ipsum, 
Qraecam originem designat. Proinde non mirum est, si qui ex Asia in 
Qallias venerant, fratribus suis in Asia constitutis de rebüs suis scribant, 
& quibus, ut credibile est, epistolam ilam de martyrio Polycarpi et 
alorum, pritts accepissént. Huius autem epistolae auctorem fuisse ar- 
bitror Irenheuin; qui quidem eo tempore ecclesiae Lugdunensis erat pre- 
sbyter. iAssenüuntür Valesio Dodwellus Diss. in Iren. p. 477 sqq. Stro- 
sius ad h. 1, et Dühz. p. 133 not. 41. "Praeterea non cuncta quae in 
hac epistola enarrahtur, vere ita evenisse satis docere iam genus scribendi 
declamatoriui exquisitis antithesibus etmetaphoris pretiosis refertum, recte 
monuit Kestuner. p. 34 not. 68. cf. Strot. Uebersetzung 'T. E. p. 322 
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9/0e9n ntgungOrras Üvvasór. — Tayl. ydo. odttvee. évfouyapey à 
exvzaxeluévog, srQootusaCüuevog Ain v9» ed:dg usovgop — 
— — avrOU' 3xel Ow navrow.OLügÀüre, oαü éav- 
Ov xai mgoyvuvatom xora rov ÓovÀuy, zov 9«o$, o6 uj — * 
ZO» ouo ?) xol Bolavtlev aai dyopác aloyto do. , «Ad xol zd 
2sca0910v gaistaDas Zuov twdà avzoic antipíja On. ày dirolg 
dijnore vónq, 'urtorgaryyté 02 5j yagig. poU toU , xoi: todg 
plv. a00sveig  égvero, avrunoagéracos di grvnvo éOgalovg, Óv- 
voutrovc; 0.4 tg vnouovũs ——X tv ógutiv TOU 7t0v5QOU &ig 
£avrovg &Axvcos* of xai dudo; Zyaigovr. atrii ,z&v elügg Ovté- 
€iouoU xal xolacsug &veyoutvos, of xoi r& noÀÀa oáíya. figo 
pitvos, &aGntuÜoy mQO0g XpigtÓv, Ovrog PmiÓtvuutygt P), , Org 
oux aba rà noÜruera ro vUy xa&gBU, :sxQOQ cn» gurAlovoay 
Qofuv dmaxalugOivo, eig suüg. Kol mgarov piv rc wn) roO 
óylov novümuel onpró0v inigegóueva , ——— )nfuevov, Émi- 
ffoxosg, xal nÀnyas , xol ovguovg, xai Maonuyei , xai Al- 
9o» Bolas, xal ovyxA(osug 5), xal mavO' 00a nyguouiro nlj- 
96 wj nooc P8 gove xi olepíove. quàei yhaotes. "Kal 07 
dva Dive eig v59v ayoptv ᷣnòo vt TOU xtudoyov xal rov noot- 
Oi5x0ro» rtg nÓAtog £Eovoidv5), éni nuvtoc TOU TÀnOovc ava- 


Li $t. 





324. 326. 227. infra mot. 26. H.] — 2) M; ivo» obuóy, Christo- 
phorsonus aedificia publica interpretatur ; quod non probo. Oixtes epim 
nonnisi de privatis domibus dicuntur, a quibus tum arcebantur Christiani, | 
id est, ab-aedibus amicorum, propinguorum, opificum, Neque enim as- 
sentior Rufino, qui Christianos in suis ipsorum domibus habitare prohi- 
bitos existimavit. — — 3) 'Ezm:wvouivo, (Reg. Steph. H.] Codex 
Medicaeus adverbium addit hoc modo: örtu⸗ iid xv Üpcevos, Neque ali- 
ter codex Mazar. Fuket. et Savilian. [Ven. Cph. Nic. Stroth. Con- 
tra Bong. habet oUtoc.  H.] — 4) Zuryxi:(aoug. Non possum probare 
interpretationem Langi et Christophorsoni qui GvyxÀe(atg carceres ver- 
tunt. Hic enim primo loco recensentur iniuriae et male, quae a cOn- 
ferta populi multütudine inferebantur Christianis. In quibus carcer lo- 
cum habere non potest. Iudicum quippe, non populi erat, reos carceri 
mancipare, Rectius ego Rufinus vertit: concludi. ^ Sed. et verberari , in- 
quit, se ab illis, ac lupidari, et concludi, patienter accipiebant. Gentiles 
enim Christianos intra domos suas concludehant, dum a foro et balneis 
eos arcerent, nec in publicum prodire sinerent, ut supra dictum est. 
Infra tamen avyxlios; pro carcere sumuntur. — 5) IHgoravnxósov T6 
zóÀtoc PSjovoi)v, Magistratus municipales intelligit, qui etiam duumviri 
dicebantur. Quamvis autem, ibovoíag seu potestatis vocabulum, fere de 
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koiDdvets xal duolorſeovrec , Guyptxe(oO0 gon» tic rij- elosetiv 
fup v9 oU diyeptóvoc tj) nagovolag. Merintiru di ini vOv 5- 
yeuóva dyOfrrov cvUrOv, x«xelvov neos t goc qug cuór9rà 
Agunévov , Osérrioc Endyaboe 7, elg éx sow adedgo», nii 
ups &yómpg Te xooc v0» Ot0» xol tO» nÀnolov xt ytgreois * 

oũ xol émi vOCOUIOP vvelboro y nlla, oc xaintQ Ovra vtov, 
ovisEcoUs Dus "ü vov nzpsoflurtgóv Zexyoplov noprvpia. Isno- 
pruro yoüy £y nàgetg vai irroloi; xel Otxoucuass voU  xvolov 
€peunroc, xal ma0y c7 mQóg vOv mÀgoíov Àtetovoy(a Coxvoc, 
(iov €600 moAU» Exo», sol (fo» rg mwveUpaTs. — ToiUrog dij 

à i 2c . N 


maioribus iudicibus dici solet, qui habent ius gladii, ut docet Ulpianus 
in titulo de iurisdictione, et de verborum significationibus, tamen de 
inagistratibus etiam municipalibus usufpatur, qui habebant modicam coer- 
ci&ionem , ut loquuntur jurisconsulti. Sic apud Iuvenalem: Gabiorumque 
ese potestas. Infra ubi de Pothino, oÀwixal Piovoíc, dicuntnr. — 
6)' Tob j$ysuóvoc. Praesdem verüt Rufinus," quae vox generalem habet 
significationem , perinde ac Graeca. , Omnes enim provinciarum rectores 
ita appellantur, seu precuratores sint, seu proconsules, seu legati Cae. 
saris.. Dnhitari itaque merito potest, cuiusmodi hic fuerit rector provin- 
' ciae Lugdunensis. Equidem existimo legatum Caesaris fuisse. Moret 
me primo, quod hic mentio fit tribuni militum. Id enim optime con- 
venit legato Caesaris, qui rem militarem curabat, Deinde in véteri in- 
scriptione quam refert Gruterus pag. 427. legatus imp. Nervae Traiani 
Caesaris Aug. provinciae Lugdunensis nominatur. Denique Spartianus in 
Severo, Lugdunensem provinciam per legatos Caesaris administratam 
fuisse imperante M. Antonino testatur. Bic enim scribit de Severo: De- 
inde provinciam Lugdunensem legatus. accepit. Ac fortasse in hac Lugdu- 

nensium epistola Severus intelligitur. Fuit enim legatus provinciae Lu- 
press sub Marco. Sed et Iunius Blaesus, quem rectorem Galliae 
Lugdünensis vocat 'Tacitus in primo historiarum , legatus fuit. Argu 
mento est legio Italica et ala "Taurina Lugduni tendems, quas regebat 
Blaesus, Fuit etiam Vitrasius Pollio legatus provinciae Lugdunensis 
temporibus inp. Hadriani, ut patet ex lege 15. D. de exousationibus. 
— 7) Ovéuos "EnóyaOog. De quo Gregorius Turonensis in libro primo 
historiae ecclesiasticae cap. 29. Et rursus cap. 31. de ecclesia Bituri- 
censi loquens sic habet: | Leucadiwm quendam primum Galliarum  senato- 
rem, qui de stirpe Vetii Epagaihi fuit, quem Lugduno passum pro. Christi 
nomine superius memoravimus, repererunt. Qui locus aperte ostendit, Epa- 
gathum nobilitate generis inter Lugdunenses eminuisse. Sed et epistola 
ipsa id satis superqué testatur his verbis: x«l yàp ov ?Px(onuos. Porro 
hnius martyris nomen oum duplici z scribi debet, ut habet codex Maz. 
et Fuketianus, Etenim nomen Romanum est Vettius apud Ciceronem et 
Iuvenalem , idque pronomen fuit praetextati, Certe n manuscripto Ru- 
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| vec Ww, ve OUro xcÜÓ nov clóoyec ysvouírnv xolat oux édffa- 
Oract», GÀÀ Untgnyavaxrgot, oi riiov xol avrt0c dxovcÓrves 
&noloyovuérog, vutèp row arAgqesw, Ors urÓi» aÓto» unÓi ace- 
Béc ix» i» viv. Tv» O6 nip) vO fua xaro(lonsartow cv- 
TOU, xel ydp 3j» £uionuog, xai toU rycuOvoc ur) &voGyoutyov 
tüc OUrwc Ux avUroU Oixclag mooraÜtionc alwctuc, alid uó- 
vo» roUro meOouévov ti xol aviOg eim XQuoriavOg, rov de lug- 
noorery gei ómoloy5cavtog, avtijg Un xol avrOg tig zÓ» xA- 
Qo» rüw uegrvpo» 9), zopexAngtog Xouriaror yonuaricac 9), 
£gmw. Óà rà» mogaxAgrov i» coviQ, t0 nvtUua mÀHov rov Za- 
gaoíou 10). "O did zoU nÀngeuarog rug ayuno '') iveüritaro, 


fini codice Vettius Epagathus dicitur. — 8) Ei; Tó»v xl5pov và» uaog- 
ToQe» Valesius vertit: is sumerum martyrum. Et hoc certe melius, quam, 
Strothius: im das Loos der Mürtyrer. Cf. IV, 15. ubi legitur. iv api0uQ 
TO» uagvroge». Sed haud scio an im illo xÀqoe vro» ucgorvoor insit plus, 
quam in simplici ág«Ope 7. u. Videtur enim xàjpoc quidam martyrum 
eodem sensu esse cogitatus, quo satis mature quamvis pluribus doctoribus 
ecclesiasticis refragantibus tota doctorum ecclesiae upiversitas tanquam 
singularis quidam ultra Ac«xoUc longissime evectus et heud contemnendis 
à deo privilegiis et immunitatibus insignitus ordo spectatus est. Vid. quae 
monmi ad Eus. H. E. X, 7. H. — 9) llagéóxAgvog Xquorixvow xouua- 
*íduc. Male Christophorsonus hunc locum interpretatus est, quasi Epa- 
gathus exinde ab omnibus vocatus fuerit patronus Christianorum, No- 
stram autem versionem confirmat Rufinus, et quae sequuntur verba, Eyov 
ài xa Qixlavov, etc. quae'stare omnino non possunt, nisi ita interpreteris, 
ut fecimus. — 10) llÀi&üo» «oU Zerycoíov. Iam supra Epagathum com- 
paravit cum Zacharia. sacerdote, de quo Lucas in evangelio cap. 10. Ite- 
rum nunc alludit ad verba quae leguntur in fine dicti capitis: Et Zacha- 
rias repletus. est spiritu sancto. Porro spiritus sanctus, xapcxAqvoc dili- 
tur in evangelio, id est, «edvocatws, quia scilicet postulat pro nobis gemi- 
tibus inenarrabilibus, ut ait apostolus. Jta Tertullianus in libro de ie- 
iuniis, de spiritu sancto loquens: Qua paracletus , id est, advocatus, ad 
exorandum t*udicem , huiusmodi officiorum remedia mandabat. At Rufinus 
cum haec non intelligeret, ita vertit: IUe vero habens in se advocatum 
pro sobis lesum, hoc Womine meruit honorari: sancti presbyteri Zachariae, 
qui erga sanctos plenitudinem. charitatis. ostenderat, secutus. exemplum. 
Quae prava Rufini interpretatio, occasionem erroris praebuit Adoni Vi- 
ennemi, et Usuardo, et Notkero, qui in suis martyrologiis quadraginta 
et octo martyrum Lugdunensium nomina recensentes, Zachariam presby- 
eram secundo loco nominant, post Pothinum Lugdunensem episcopum, 
Qui si Graecum huius epistolae exemplar. consuluissent, animadvertissent 
profecto, Zoy«gíc» motopuvtQor» hic dici, non Zachariam presbyterum 
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&Udox50uQ Undp rne vOv cÜrigé» cnoloyloc xal zz» &evrov 06 
vas quy5v. "Hy yog xoi Core yvroig XpiroU uoeO5r5c, «xo- 
AovOon» !?) rq av(o ünov a» unayy.  EvrtUOtv Or Ósexpi- 
vovro !?) oi Àoemrol, xal qevégol xol froquoé 6&yirovro mQuro- 
pégrvgeg. OT xol ueri mdonc ngoOvuíag ayeningovs zQv On0- 
Aoylav vràg uaprvoíag, 'Egpaivovro dé xai oi !*) avtérouos xoi 
éyUuvaGros, xal rre aoOtveig, ayewvog ueyalov 'sOvov dyvtyxtiy 
pü Qvrduevow. "2v. xal i/ronaay 15) eig Ófxa xóv egsO uv: oi 
xal ueyalgw Aonq» xal nívOog autitguro» $Svemolugav juiw, xoi 
vjv mgoOvulo» rov Aou rev ur ovvtnuutyory £yéxoway , 0r 
xaíneQ nüvra zd Ütva moGyovrtg, Üueg GupmaQ5sov roig uaQ- 
vvGu xoi ovx amtÀeinovro avrov. Tore Ó5 oi navreg ueyalo 
enrornpev, Óà v0 d0gÀovy ru ópoloylac , 0U Tag —— 
vag  xoluctug PoBßovᷣuevo, «&AÀà vO r6ÀogQ agogaivreg , xal r0 «70- 
T4069. Tivà Ót0i0peg. — Zuveloaufavovro u£yrow. xaÜ' éxaorq 
apégav oi GE, vOv Pxelvov dvanigpobvzeg dQiOuOv, dore 
cvÀeyrvau 16) éx vo» vo £xxÀnoid» navrag voUc ortovOalove, 





Lugdunensis ecclesiae, sed Zachariam sacerdotem, patrem Ioannis ba- 
ptistae, Quem quidem Lugdunenses in hac epistola no£ofvcegov, id est, 
seniorem appellent,- Epagathum iuvenem ei comparantes Ceterum hic 
error Adonis et reliquorum in Zachariae martyris nomine, facit ut du- 
bitem de ceteris neminibus martyrum Lugdunensium , quae ab illis ibi- 
dem relata sunt. — 11) Toi mággouevroc vc Gyónqyc. Alludit ad il- 
lud servatoris nostri dictum in evangelio: Maiorem charitatem nemo Àa- 
bet, quam wt animum suam ponat pro fratribus suis, — — 12) 44xolovOÀ» 
x. À. cf. Apoc, XIV, 4. H. — 18) Zfwexgívovro. Metaphora videtur 
esse ab athletis, quí antequam certamen inirent, examinari solebant ac 
pfberi, utrum ingenui, utrum aetatis athleticae essent. Et ii quidem. 
qui ad certemen admittebantur, dicebantur eloxgíviaOc:, Qui sutem re- 
pudiabantur, ixxgé(viGÓ«., Examen autem ipsum vocabatur ódidxQiUéc, ut 
ex hoc loco colligo. Plena certe est baec epistola vocabulis a re «athle- 
fca translatis. Quod et loci huius lectio ipsa indicat, et nos infra osten- 

demus apertius, — 14) Oi deest apud Stroth. H. — 15) 2» xoi P 

z*00», Yn codice Regio legitur: xoi ?t5ívQw00», quod verbum mihi ne- | 
quaquam negligendum videtur. Cum enim rarius sit et inusitatius quam 
Ptéacoor , facilius có PérQuc«v mutatum est in vó ?5éxe00» , quam hoc in 
illud. "ESérgocar igitur hic passive sumitur pro inufAoóncar, idest, ab- 
ortivi facti sunt, excussi sunt, IxrQuepa ?yívoyro. Quae metaphora iterum 
wsurpatur infra, ubi agitur de lepsis. ['Etérooo0c«», quod etiam exstat 
in Venet. MSt. MG. Cast., recepi in textum cum Stroth. H.] — 16) Nore 
qviieyiva, Ux «GO» duo ixxÀngcuw». Ex ecclesia scilicet Viennensi et Lu- 
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xel y dw !7) uewora Gvvecoviweo rà ipÜqOs. Zvvelop(favovro. 
O2 x«i) iÜv»ixol rave; oix£sus sov qpuezéQov, £nsl Ónuooio Ex£- 
Asvoty Q yeu» uvalntéicO«c nGvreg zug of xoi war ivt 
Opa» ro0U GceravG, qo(nÜcvrec vag Doaoavovg &g vrevg &ylovg &- 
ÉAcnov stáo yovrac, zv orgarewroy En voUrO zaQoguovrow aU 
TOUG, Xozepevcavto xjuov Outorua ÜHNnva, xol OldinoU:lovg 
pusetg, xci 00m pate À«Ari» ure v05v Ofnig "uiv, ala undd 
Tt4GrtUtLv EÍr& vOL0UTO TtwUTQTE Tree &vÜQunO dyfvtro.  "TÓU- 
vo» Ó) gquucDtvrov zarrg dxeÜngiiÜnsnr tig sud, dors 
xai ei zivég vó nportQov Os -oixciósrra !9) dpezglo(ov, zóre pea 
guleg iyolénawow xai Qwmnpiíorro 19) xoO' zuuv. 'Eninoovto 
dé rà Unó voO xvplov sudw sipnpévor 20), Gre éecoerob wuu- 
00g é»v d müg Ó amoxiei»dg Upag, ÜÓEes AorQelov mpocqéonw 
vi 9:g. "Evrab8a lomo» vomegavo ndomo Óónynotog énéntvo» 
xoÀ«otig ob &yiot uoptvgecg, quAoreuovji£voU voU Goruvà xol OV 
éxeivov ÓnOnval to vàv DAucquucv *). "TneofeBlnucvog ob 


gdunensi. Haec autem verba inprimis notanda sunt, ex quibus mani- 
feste apparet, Viennensem ecclesiam perinde ac Lugdunensem, suum tunc 
episcopum habuise. Quippe ecclesia ab antiquis scriptoribus non dici» 
tur, nisi matrix, quam Cathedrealem vocamus. .Ade Wiennemsis in okro- 
mico, Fustum tunc temporis Viénnensem episcopum faisse dicit, eundem» 
que diuturao exsilio maceratux& palmam martyrii retulisse. Porro ver- 
bum :guàAeyivau. Christophorsonüs vertit, eximerentur, Langus: deligoren- 
fur; metaphora videtar esse a früctibas «qui decerpuntar. — 17) 4i d»—. 
évO-07. Ostendunt hasc verba recentem fuisse eoclesiam Lugdunensem cum 
ilam vexationem sustineret. Praeterea calamitatem illain non ad annum 
CLX VH,seda.CLX X VII referendam esse ostendere stnduit. M o she m. Obes. 
Sacr, et hietórico-eritic. 1, 8,10. p. 172 sq. ef. Exusd. Dissevtt. ad Hist. Eccl, 
pertt. Vol. I. p. 317. H. — 18) Z^ oiwuaócrro. "Haec vox non se» 
ium propinquitatem generis designat, sed etiam amicitiam ac benevolen» 
tiam. Interpres Nicephori etiam AÀumanitatem addidit, non contentus ne- 
cessitudihis vocabulo, ( Val. vertit cogzationis causa. cf. Suicer. T. H. 
p. 458. JH.].— 19) 4vuaglovro xe $usv. Codex Regius iy $i. — 
20) oh. XVI, 2. H. — 21) "Uh «óv Blosquoey. Recte Rufinus bla- 
wphemiatm déwversis Cliristianorum religionem intelligit. Quod plane con- 
firmdtur verbis proxime antecedentibus x«i Óv 2xcvov. Cum enim serwi 
Christianorum , metu cruciatuum perterriti, infanticidia et incestos concn- 
bitus de^Christianis confessi essent, studebat satanas, ut Christiani qui 
comprehensi fuerant eiusmodi calumnias in religionem nostram iacterens. 
Quippe iudices omni tormentorwm genere Christianos urgebant, ut 'Dhy. 
esteds quaxdam cenas et incestos concubitus apud se peragi faterentus. 
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. évémappev ij ôhpyn nàoa xa) óylovs xal zyeuévog xol arparw- 
vQv?2), eig ZXayxrov 33) OLaxovov anÓ Bivung, xal eig JMarov- 
Qov vtogonruGrOy nuéw, alÀd yevvaiüv. ayoaotrv, xal eig "4fr1a- 
Aov lleigyounvàw» tQ yéves  orvÀo» xal £Ópgeiloum zc évrovOa 
«el yeyovóra , xol eig Bla»divav, Ó$ jg inédube» 0 XQuorog 
ür« T& neQG avÜgonoig evrtli xoi adj xoi tÜxovoqoornra 

- gewóutve , uéyaÀng xarabioUras mogd Op dine, dud zzv npüc 
«vróv dyamyv, vuv i» Óv»duté Ótuxvuutemv, xol Qs) &v ción 
,*avyouévqyv. "Hav ydp z&vrev Ótüigrop, xol vr5g oogxlruo 
deonolunç ovi5g 9" zig jv. xol ovrü rà» uaQrtgov nia cyovi- 
O:Qia, ayovio ze ur OvÓ2 tr» Ouoloyla» Óvrvrcezae zogónou- 
caca, Óui r0 aGÜtpiQ roU Gopierog, c DBievüive rocoUr«Q 6 
szÀgoo0: ÓOvvautogc, nore éxÀvÜTwas xol nagtÜrnvas roUg xord 
Ütadoyag mavii tgonq ecaviQovzag avr» «no én0ivág fog 
contpœg, xol avrovg Ouoloyovsrag Or, vevixnvro:, undiv Eyovrtc 
puxére 0 noujcovGw -aUr?, xai Ocvuajuv énl 1Q zegouryts 
&unvov» Gvz5v, TuyrOg rOU Ooharog OugmyOrog ?*) xai wxvta- 
ypévov, xal uaprugei» ?5), Oro fv eldog orgefAoGecg ixavov 7w 


' Quo spectat illa vox Blandinae, in mediis cruciatibus nihil aliud prolo- 
quentis quam Christiana sum: nihil apud nos mali geritur. Potest etiam 
ilud x«i Ó6 ixtvov referri ad decem illos, qui initio persecutionis cae 
pü snimum desponderant, Christophorsonus blasphemiam confra nomen 
Christi intelligere maluit. — 22) Kei evoarioro». Rufinus vertit: offi- 
cium, milites. Nam Graeca vox utrumque significat, tam officiales seu 
epparitores iudicum, quam milites, ut fusius ostensuri sumus ad libros 
de vita Constantini. Hic vero milites malim intelligere, cum supra men- 
tio fiat tribuni militum, — 23) Z«yxrov Ódiáxovov ánó Biévrygc. Rufi- 
nus Sanctum diaconum Viennensem interpretatur, quod est ambiguum. 
Neque enim Sanctus fuit diaconus Viennensis ecclesiae, ut quidam hac 
Rufni versione inducti existimarunt. Certe Lugdunenses in hac epistola 
id non dicant, sed tantum affirmant illum Vienna oriundum fuisse. Fuit 
igitur hic Sanctus patria quidem Viennensis, diaconus autem Lugdunen- 
sis ecclesiae, — 24) l[:Qujdw7óvos. Codex Med. Fuk. Sevil. et Maz. 
Ój9oyóro; habent, quod magis placet. — 25) JMegrvQ6» — cToGcaUve. 
Horum verborum sensum non assecutus est Valesius, Putavit enim 4«0- 
*vQ&» pendere ex praecedenti dore et vertit: ,, festarenturgue (torlores, 
BacuvíLorrac) unicum tormenti genus ad illam. enecundum suffecisse, ne- 
dum tot ac tanta tormenta,:* Quae aperte repugnarent praecedentibus, ubí 
fortores illi dicuntur nullum tormenti genus habuisse reliquum, quo cru- 
ciarent Blandinem, Imo ,c«QrvQü» pentet ex ai et sensus hic est: ut 
mirarentur tortores quod Blandina adhuc duceret spiritum et confiteretur 


- 
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"00g zü JLoyoyet» ")v spvxy)w, oUy Üzs ye voiatra xol t00cUrG. 
A q noxapío oc yevvaiog a0A5rrg dvevéaQev iy «3 óuoloyla, 
«oai 7» evrzge evdAqwug xe avanovoig xai dvelynggía vOv Ov 
Bocvóvrow, r0 Afysw OÜré .Xpvuoriowvr ciut^ xol mop 7juiv ovdi» 
qavio» y(verat, 'O 02 Xayxrog xa) avrOg vntgftfAnufvog xol 
vnip m&vsa.Grügorro» nmogeg zug i$ avÜpotov aiulog yeyvattig 
Urouévoy vow. ovouov dndjowcov Oi. vyv xuorge 25) xoi x9 
péyeQog. saw Baacva. axovdeqÜÓo/ tL "ep eUrOU TO oL dedo 
TOv, tOGuUT9 UTOOIGOt dyremagerdburo aUroig , Qcré unÓé 2) 
£Ót0v - «O'TEiIEIYy - -ó»oua 27) pus €0vovg, pie nólewc 00cy jw 
puce &£& dosÀog 5 &evOtgog iq, aàÀg ngog mara zd éntQou- 
niva emexgi»aro t5 JPealxü que. -Xouwrixvéc epi.  ToUro 
xal. awil: óréporog, , xal qvi moÀeeg, xol «e» vovg, 
«ol cwr xmaww0g ixaligAog opoAoyte, ^|&ÀÀgv dà quvür.oUx 
7xovoaw :gviQU và £Ovk.. "OOc» 0n xal .quiovexla — us- 
yox To$ se 5jpóvog xai tx aca»uGrü» £yfvtro mQOQ QUrOw, 
üore Onórt uxét& pulv elyov O0 moujcovotw aUrQ , TO reÀev- 
zGi0y xolxág Amidog diemipovg t900:xó2Àam TOig reoroorá- 
TOLG peleas ToU coue«zog avrOV. Koi roUra uiv valero, avꝛoe 
de magéptvtv even fanum coc xa] avévdoroc, orcQQüg z00g "i 
duoloyiu, uͤno cH. ovoaviou Tuy5e roU Vüaroc v5c (wg roU 
&Evivrog Ex vfjb s"Óvog svoU. XQucroU ?9) Ópociloutvoc xol iy- 


ENRDERPADERENIRAIERDURINEM, . & E: T . . ' , n 
unum genus tormenti ad ipsam eneécandam suffecisse, nedum .tot ac tanta, 
cum tamen ipsi omnibus illis, quos. ei intulerant, crueiatibus non potuis- 
sent eam conficere. Ita sententia est apta et concinna. Ov; ór. antem 
optime explicuit. Her monx..ad Fig. p. 790. cf. Euseb. H. E. 1V, 8 
p. 313. Lenhep. ad Phalar, p. 235. -H. — 26) zfià v5» vnoporzy». Am- 
plector scripturam codicis Medicaei et Maz. Fuk. et Sav. (Ven. Cph. 
Stroth. H. ] in quibus legitur imos] x«l vÓ uíytQog vo» fB«oárev. ld 
est, ob assiduitatem et gravitatem tormentorum. Nam quod ex Gruteri 
libro proponitur UegfoAz», vanissima coniectura est. Paulo post, ubi le- 
gitur óz0ts ri» yo», codex Medicaeus et Maz. Fuk. et Savil. vocem 
' interserit hoc. modo: Ózóra wuxév. u5Óiv siyov. Quod est elegantius. — 
27) lere, —"óvopo. Louth. conferri iubet infra de martyr. Palaest. c. 
11. et similia im poessione Felicis ad calcem Lactantii de mortt. persecus 
torum et iu passione 'Tharaci, Próbi et Andronici apud Baronium ad a. 
290 n. 2, 7. 9. A. — 28) 'Ex vij; vuÓvoc. Alludit ad cap. 7. ex Ioannis 
evangelio, in quo legitur: Flumina de ventre eius fluent aquae vivae. [ Fa- 
cile autem: animadvertent lectores, imagines hoc toto capite legi satis in- 
solentes et tumidiori orationis genere expressas, Of. infra verba wo. 
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wUnocw. UnoÜrtkvOov, 0c» urOrzv qo(legüs 0ntov xrarpog ayazm, unóz 
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Swuvayodusvoc. .. T0Y 02. coporiov ustpruc fjv vov ovuBefrxorow, 
óAov voovgx xol uekonp, Xal cvvtortaguéyoy 29),:xa: anoffepÀnxac 
x79 &vOgeinecor CroOev pooqrv. Jw Qo moayov 3Xowzoc usygiao &— 
veezéles QoEoc, werraQyO v vov evrtxeluevoy xul sig vr» voy Aosrarw Ut0— 


dA ysuvoy ürtov XotoroU Dolo. Toiy ydo avóuorv.pe&, uf gec sco 
orgeffoivram toy péprupa, xd — 0r9 eidocvrow. xai q A69 
uenóvram 30) vov gopedroy ei tG- avid. ngostefyxoser X0À00 T ?— 
Qu, méQutaoivro evrÓU, ÓnÓre DUÓ2 vrüv dmO' rüy .peegüx Gg» 
ejvelyera* Tj Q0vo. évanxoDavoy vaiq Boaboyorg, qóBow iuxowjocce 
veig Àowroig, OU póvOv' OUÓ2y.steQi QUtOv. rOtbUzO . Ouxlfr , aAA 
wai sepa "máGev dota» d»Ogurrom dvéxvia; 97) mad evo GorG] 
'rÓ soprtoy iv aig uerémerra Bacévoic , xui'rge idfaw czr£- 
Aeft vn» nmgorépu» xal váv Xorioe v0» uÀow, doré 5 xoe- 
gu, &ÀÀ tacui» Oud cag XUwQrrog veD XguoroU, TV devia 
ezpégicou evrQ. — Kal. — ud TiVo uia; féy 


. 
-- M D *3 "u "c * K: xA Y. 
.* ^ » 


—Ó 





C aM 


* ^x Á . 
Up TA de x9o00QTojc ggueois EE wi. —R x, 
7". et paulo post zx Quipógey àvOü» x, À. Neque veré Danz. de 


"Eus. p. 17 "num. 9. Nostrum àb omni tumore et x«xübnliq im hyperboHs 


eaeterisque vocum tramslutionibus , qnus tropos appellant ,« néc tiom impestivo 
figurarum usw liberare studuit. Cf. ibid. p. 28 not. 12. Nemo unquam 
(2) conquestus est, scriptoris nostri orationem — — alienam esse ab. Ài- 


' 8toriae simplicitate. Quae de Vita Constantini M. dicta sutt, tic non per- 


Jinent. "Vid. quae annotavi ad: Il, 14 not. 3. cf. infra not. 37. Euseb. 
V. €. HI, 6. uéyiovov iiQéov o 3íguvov, 8€ Ogalov àvO£ev.xava— 
A ouvxiluéroyv et testimonium Theodori IMetochitae inter veterum pro 
dEvusebio testimonia p. LX XIX., quae ditioni nostrae praemiümus, JH. 
-— 29) 2wtonecuévov. | Contractum et iéncurvum malim vertere, quam 
distractum et divulsum, ut initio verteram, .Hoc enim esset ó,cazccuérov. 


, Contractum antem intelligo prae zmagnitudiné tormentorum. .:iNam «qui 


jn eculeo torquebantur vehementius, caput.incurvare cogebsnimr, ut do- 
cet Ámm. Marcellinus, cuim ait: vel sub eculeo caput incutruos , aut "etw 
carnificis torvi :subsiruvit, Inepte 'Christophorsonus .coníractum in vugras | 
corpus interpretatus est, [cf. Xen. Anab. I, 5$, 10. v&c^ d«péégac - ovv. 
éjyov xal Orvvécuaev i. e. constrinmerunt.. H.j — 30) dMrpnatvórvcor 
tà» Oweucvuv. Scribendum videtur vco«vuevo», ut legit. Raf. (Et Zimmer-- 
mann. H.] — 31) 4vexaÀvy:.  Yn.codicé Med. et Maz. Fuk. et Sav. et 
apud Nic. (in Ven. apud Cph. et Stroth. H.] legitur &»éxviyt, qnae pro- 
cul dubio vera huius loci scriptura est. Opponitur enim àréxviye xui àvw— 
9469 illis quae supra dixerat de toto corpore Sancti diaconi contracto 
atque incurvato. Ataque híc locus superiorem expositionem nostram plane 
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yovuufvow 0 dox» Oufoloo xe«zentmoxtves, O:55sec d 
xci ded (:heoqwuiag 9?) xerowgovos, rev dx w0Àoctw , evoyxa- 
(ov &iméiv vg. 402a sepl zuGv, oic evOpavorov vÜw. xal ünex- 
Qgov. "HH dà B» v$j crQeflAoto avéyimye , xal ex a» eimeip, Ey 
fa8£og -Umvov. dveyonyópnoev, vzonwncOsica dui cic mQoocrei- 
gov riptopíag e) aito» é, yeive xoÀeoev,: xui. 85. idi 
dvrtixs 33) oj. ffAaGg)MO q6a0a' "üg 1^). d» nadla gd- 


'- o: 





confirmat. — 32) zh Blaegnuíeac. "Ühristophorsonus blasphemiam ad- 
versus Christum intellexit. . Videndum tamen est, ne hic quoque blasphe- 
mia adversus religionem Chrisfisnorum intelligatur. Certe quae sequum- 
tur verba, id penitus evincwmnt. fequitür enim Uü»vtyxelw* :ibhüi» và àü0ca 
zxt0) fdv. Porto haec mulier im MS.:Maz. ac Med, Dfii; dicitur, 
non JB/fi«. Sic etiam vocatur in Ymk. Rufinus hénc cum: Blandina vi- 
detur confudisse gravi errore. [De Bibliade tacet. plane Rufinus , qui 
Blendinam potius $terum commemoraf, et quae de deféctu a religione 
dicuntur h. 1., hon tradit. Vertit eonim: Sed et Blandiha, quam paulo 
ante memorirvinisis, simil exemplo ad ewppllicia - vecihda evocatur; — Quae 
cum semiviva paene, et ín noris vuodum confinto' posta, iteratis fuisset 
pulsata eruciatibus, velute somno quodlum 'subytto evigilans, U* memoriam fu- 
turae beatitudinis; venít, vet voee comstanti; tenquam "de exeelso -& edito con- 
cionaretur upad populum: Multum, snquif, erratis, 0 viri, quod 'putatis in- 
fantum visceribus vesci ebe, qui ne mitorum quides — earnibws 
wisntiwr. Et sic in confessione perdurans, itersin. numero -martyrut sociata 
vetruditur. i6 Btrothius deutsche Uebers. p. 317. heec àffért: ,,EXn son- 
derbares Beüpiet vók' muthivilliger Verfálschung des Textes, oder vielmehr 
zügellose? Fyechheit beim. Ueberéetzén. — Vermuthhich. steckt. eine. Heiligen- 
GeschitÀte "dahinter , dass; man. wm "der Biblias zu sthonen ;. ihren. Nameh 
uusliess , und dew sunzen Vi orfhil enistellte;** H.] — 83) 4»vtize volg, 
Bace»iqreic; "Leongó' mellor est lectio quam reperi in codice. Maz, et 
Med. Fuk. et Savil. roi; BAcoq?row. Bio vocantur & Lugdunensibus 
gentiles ," qui Christianam religionem «ealummiabantur: vel certe lapsi 
qui prae craciatuum violenta infanticidia et incestus a Ghristianis admitti 
fassi erani. — 734) Jiüc n«idÍa qóyou». "Plane cuni Bis consentit Tert. 
Apol. c. 9. Orig. contra Cels. lib. VIE. med. Clem. Alex. Paedag. I, 
3 extr. citante Reádingo, qui tamen simul opportune monet, Augustinum 
non accede?e, quod pertinet ad verba olo 5j? Gloyov» tow» aliua gaytiv 
àtó», vid. August. contra Faust. X XXH, 13. Et ubi ecclesia gentium tn- 
lis effecta est, ut in ea nullus carnalis Israclitu appareat? | quis iam 
hoc observat , ut turdos vel sninutiores aviculus non. attingat, nisi quarum 
sanpgwis effusus est? — dut leporem non edat, si manu a cervice percussus 
sullo crwenio vulnere occisus est? Et qui forte adhuc pauci tangere ista 
Jormida^t, a ceterís irridentur. — Do illa ipsa satis nota et a gentilibus is 
Christianos comiecta calumnia qua isti infantes edere ab illis dicebantur; 
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youty 0l zoioUtos, olg unódd aloyor (de» clua qeysü» oy; Ke 
&mó roUvOe Xoutixyxnv £ovtrv epoAÓyts xal rQ xinoo rov uep— 
" *vpov ngogéttÓv.  KazaoynÜcvrony dà vv vupavvaxov xoÀanars— 
olo» umo zov XpicroU Oud vzc ve» naxopley Onouorao, érfgac 
puxeveg ó Oiafolog éméyóté , rag xoarG Tn» eloxrü» fv. zQ oxó-— 
zeé& xol zQ xalemoraro xoglo ovyxieGug, xal vdg é» vj EVA 
Jwragto ?5) và» noÓnv, ini niumrov Okarteopévor sgUnzue 


conferantur verba quae leguntur supra: xazc(evcayco zu Ovéovsus Or— 
xv« x«i Olówuxoddovc u(tuc, xal 00m — —- lyévevo.  Preeterea vid. Kort- 
holt. pagan. obtrectat. YII, 0 p. 544 sqq. Txuschirn er, Geschiohte der 
"pologetik T. I p. 215 sqq. susti Denkwirdigleten apo der. christ- 
lichen  Jfrchaeologie 'Tom. VIII p. 82— 85.  Scelestissimi autem et quos 


vere horret dicere animus, ritus.ac ceremoniae, quibus coenae sacrae. 


celebrationem esse, defoedatam et inquinatam a nonnullis, Gnosticorum, se- 
ctis, lubentius vellemus, quam possumus negare, non plane certe, fictas fa- 
isse illas paganorum criminationes, profecto non possunt non satis pró- 


bare. cf. Euseb. VIL, 9. Nulli peius et constantius vgsani hoc in gemere 


fuerunt quam Carpocratiami (vid. Fuldner. de Carpocratiesis in: Dritte 


Denkschrift der. kist. iheol. Gesellschaft xu Leipxig p. 286.sqq. cf. ibid. p. - 
296 sqq. p. 260. .fwgusti 1. 1l. p. 314 sq. 5.), quorum similes Ophitae.- 


(vid. Moshes. Versuch einer Ketzergeschichte p. 108 sqq.), et Cataphry- 
ges. vid. Philastr, haeres. 49. cf. Jfugusti 1. 1. p. 494 sqq. Vix supe- 
rantur illa flagitia ab impia vita paganorum, quam descripsit TAolwc£E. 
das esen und. die sittlichen. Einflüsse des Heidenthymsa in: Neander. 
Denkwürdigkeiten 'Tom. 1, p. 129 sqq. p. 133 sqq. Quocirca semper co- 
. gitandum est, omnia illa quae unquam patrarunt Christiani, flagitia mi- 
mime fluxisse ex nativa religionis Christianae indole, contra quae pagani, 
ex paganae superstitionis natura, Vid. Tho/wuck. 1.1. p. 3 sqq, Lactant. 
Anstit. L, 20, 16. Quid sirum, si ab hac gente universa flagitia snanarunt, 
apud quam ipsa vitia religiosa sunt, eaque won modo son vitantur, 
verum eliam coluntur! H. — 35) Kol vào i» «à EU —RX tO 
zodó». Superiore libro ubi de Iustini martyrio dictum est,, observavi- 
mus £/Ào» à Graecis dici, quem Latini appellant servum, Id plane con- 
.flrmat Rufinus qui hunc locum ita interpretatur: Ac septimo (€t dicunt) 
puncto in servo pedes , conira quam credi fas est, distenti, $n. intimo poe- 
sarum loco deperirent. Has Óuxvaguc TO» nodó» optime expressit Pru- 
dentius in versibus quos supra [IV, 16 not. $. cf, Kuinoel, Commentar. 
&d Act. XV, 24. p. 557.  H. ] citavimus ; 


Lignoque plantas inserit, 


. Divaricatis cruribus. 


.Porro huius supplicii .haec videtur fuisse forma. Truncus fuit ligneus, 


quinis hinc et inde foraminibus certo ingjcem spatio divisis excavatus, In 
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xv? vig ioimüy dlxlag, Bodg —XX Berillivos, Ünoupjol, xoi 
raDre &ioflólov fÀzoMc , ÓwiÜcvot move — ttoivüvs dioe 
Uxomteyijvos tovg mÁélorOvg y vj igs7, ? ónovg we 0 xvQiog 
—R Anon» — uduxyior" r5» aji00 Sof». "Oi 
plv. yàg. BacuncOivrte TiXQU, gte Boxéiy und? vig. —— 
Oeganelac TUXYÜVI&; &v dan ivacbas, zaQguevOy &y "A ép 


XT); pnuo⸗ niv víjg Tec «ydQ unu émipelelag ,- avapémvyi 


uevos, 02 UvnO.roU .xvgíov.xel évÓvvauovpuevos, xol, Souaze «gi 
Wu, xoli.zx0üg Jani aragapudiwre: ; aua ne peuvQo6uspo. . Qi 
de vtagél xal gré gvyiinppÉvos; € ur mQOXetHxi0TO TU' 2 
dta, ' a6 Bao" ovx gigov. Tc evykdelorag, 6 QA dvoy dyand- 
— ' "0 P7 axagios Ho4voj. à T) — axe: nic 
0X01£76 . é&., Aovydobvp ——— vndp. và ÉpytyHROVTm £x 
ze ejuxiag. yeyovelg, xai zavv doOsyro-«0- Oopote, — iv 
&emvéov . du tv mgoxtiiévmy n OO OT UT] wüüévntay , ,Unü '03 


—R —&& — ————— du Tv ys Tü6 


pagrvgfag, inouuioy xai avrog ini vO Bine -égUptz0., toj, uiv 
conarog x«i 0nÓ voU yngoe . xol m0 v5g,v000v. Aevufvyoo, Tz 
povuévng dé vig Apvysüe iy: av tO; ivo: d edd: Xptoró? Soie 
Beven. ^0c uͤno TOY jetgatiomáy ni 6 iui xopunóelc , fraga- 
TEQUEÜVIOY | QUTÓV- TOY —X ttovoi xai navxios TOU 
zÀn 0 ove enißonosi n&vyrolag xO4Uut»O», Og &UtOU .ÜvrOQ TOU 
XgugroU, ameÓidov 5v, xaÀrv nuogevoley. : '"verotópevog: dà 


vnO tOU 7)ytuOvOg, Tío c5 Xowtiavésv à 6e , égi " dov fe Wc 


Erg, yvaon. Evreũbe 2 —XRC ocoero xol zoixilag &ma- 
oye nÀmyüg, zQw uiv OUvtyyUg, XtQ0i xoi mO0iv £vofigstóvza 
nayzole , Quod. vuv dhxlov aildovutyov eUroD, rdv. 02. uae 
xguüy, 0 ner id e Hity: eig aevtOv GxOovrilOvrOY, 





haec foramina tenquam in ocreas quasdam, pedes inserebantur noxiorum 
et vinculis seu nervis astringebantur, ut ex Aratoris versibus colligitur, 
quos supra retulimus in annot&tionibus ad librum IV. Et Rufinus quidem 
haec foramina vulgo puncta appellata esse testatur, quod confirmat lo- 
cus ex passione Chrysanti et Dariae, quem ibidem. adduxi. Sed quod 


Rufinus septimum punctum dixit , vix credibile mihi videtur, Certe Eu- . 


sebius hoc loco quintum duntaxat foramen dixit , et aliis in locis hung 
numerum foraminum nunquam supergressus est. De his punctis intelli- 
gendus est locus in actis Graecis passionis 'Tarachi, Probi et Andronici; 
AMétsuos 5j)» tuit BaAOvvtg avv o(àng« , &lg vés0aQu, xtvviuota. —E 
Ttívu1tt, quod vetus interpres pessime vertit hoc modo: Mittite illi fer, 


"Tom. Xi. ! ^". 2 
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zavroy 0 jyovuévuy Juil nAnppelety wal ensfascr, "a4 ug 
dnoMtig ein 176 ię av tÓv agelytíag * xai 239. rovg, Ü«org éovrnw 
QOvrO OULOHQ 5xbwjoter, Kol uóyig éunwéuw. Ipüips, ev x5 sig- 
»- ?") «ei uec Óvo —* —J— . Erroütta- dy. — 
vig oixovouia vo 90v Piero, xai &rog aj.Frg eov evtg ac- 


vero. Inooũ, onavitg nly d 7] aÓrÀgortzrL ytyovóg?9), pu e0-- 


cm— ——— E D . E ; 
eum. per quatuor Tocá. nervorum. et cosifringite, —' 86) 4hà «i» Arpoxtip£- 
vy». Hoc loco vexba videntür esse traünsposita. Bie igitur - Xegendum 


puto: did T5» ISysenérny copotix]y, édÓévucs, Et paulo post:ubi legitur: 


du vip» bPyxeuuéviy» vnc  peqvuelas buvpíav, scribo angortpért;v. Cf. quae 
monui supra IV, 17 not. 4.5. H.] Porro hoc Pothini martyrium elegantis- 
|. site describit Eucherius Lugdunensis episcopus in sermone de S, Blandina: 
Praestitit inter ista divina providentia, ut in tantis patríae sacrificiis, etiam 
pontifex non deesst,. Repitur ad impiam quaestionem grandaevus et ple- 
eius:dierum. b. pater noster Pothinus, ecclesiàe huius antistes , et pro erudi- 
tionis, ut credimus, merito, gregi suo iungitur, — Ac post dománicé corporis 
, sacrificium ; profanis "tribunalibus novam de se hostiam Carisſsto oblaturus 
infertur. Senilis infitmitus per iniurias et afflictiones furentium enintstro- 
vum. ita celerem sortifar exitum , ut intelligeres ad. tempus illud soK mar- 
iyrio veservatum., — " 87) "Ejggu iv vij cioxvi. (Reg. Steph. Nic. quos 
secutus sum cum Stroth, H.)]. Codex Medicaeus habet eg v7» siQxrijr. 
Nec aliter codex Maz. Fuk. et Savilii. [Et Val. H.] — 38) Tov omisit 
Stroth. H. — 39y Zwavloc niv ysyovóg. Notandum est quod aiunt 
Lugdunenses, rarum adhuc in ecclesia eiusmodi indulgentiae usum fuisse 
erga lapsos. Nempe quia ad hoc usque tempus pauci admodum lapsi fae- 
rant. Itaque cessante morbo, nihil opus erat huiusmodi medicina. Sub- 
secutis autem persecutionibus, hoc remedium, crebrius usitatum est, [Male 
intellexisse patet Valesium huius loci paulo. impeditioris sententiam. De 
indulgentia Christianorum erga lapsos ne verbüm ' quidem hoc loco 
legitur, imo dicitur hoc: Hic singularis quaedam apparuit dei procura- 
tio et inexhausta Christi misericordia, Aoc quidem in genere raro Christi- 
anis contingens: neque vero illi misericordiae deerat sollers et prudens 
Yesu cura, qua effectum est, «ut nihil prodesset Christianis sua fidei 
abnegatio , imó qui ita agerent, a gentilibus parKer coniicerentur in vin- 
tula, quam qui se Christianos esse profiterentur. Qua enim in re divina 
providentia et prudens Christi misericordia, ut brevius dicam, quod 
exprimitur illis 6 '&xoÀszóutvo? —  XqQuwovov, fuerit conspicua, 
luculenter apparet ex sequentibus: oí — éuvóv. — Quid igitur hoc 
loco dicatur, patet, et obscuritatem ego non potui invenire cum 
"irothio, quamquam ei longe símplicius potuisse et debuisse il- 
m sententiam exprimi largior. Loci nutem vim ac naturam non magis 
1àam Valesius perspexerunt Rufinus, Musculus et Christophorsonus. Me- 
u$ Stroth. vertit: ,, Bei allem diesem. zeigte sich. die grosse Valtung 
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Rss Ópivov vig r&yvre to. Xouazov. - et ydp' xarà T9v pdt 
yv ovibmpuy £&apvor: — —R xcel oUroi xai uer- 
erzov. rev Ün»nr. | Oodd - yu ly np. aep voUto Ogelog- 5 


evrO:;g f| dKnQovnoig dylvero * ay "i pn?» UnotoytD vesc 0 xal d 


6a», OvyenAs(ovrO c —8 VULTIS &AÀne altlae eũtoĩe 
— ilepor 5 Kot Xóvio, 
dude go» magà roðs Aoutbig woAotpevow. "ExelvoUG ud» yao Énsxóve- 

qe» * epa 19e æorvolec æcel | ij Fare viv Indy yel dew, xai 7 
TEpOE vOv .XQtotOv evo xoà Poo rvelun ?0 naTÜUXOP, rovrove O2" TÜ 
ouve⸗dos ptyakac ésioipétre j ' Vieze xo? o E127 Aovroiz (iras 


xord: vag zegüdovc; Swaü5love caó éyei oVrils cba OP ydp 


720 - "iAapoi woeneou⸗ 40), dore 3el' xapérog: stolae rig Oipecty 
GUtUV au yxexQapévi s: dere xal rd .Deópu RUD» eUngeni] Ti6- 
Quxéiq Dow. aUz0ig, oi; »Upqr xexocpjrhia, s dy* — X Xev- 
Gottes sind die unermessliche Erbarmung Yesuy — 'avte P We "sich wok . selten 
iw der Brüdertchaft ( Gemeinde) gezeigt - hat , dock der' weisen Lenkung 


Christi angemessen. :Sod quid falso-dicat St rot, Uebers. "T7 Y. » p. 320 not. 10., 
ex iis quae ego proposui, facile animadvertent lectores. Ille commentatur 


ibi haec: Die Dunkelheit. der Stelle (2) rührt theils 'von dem. ungeschick- ' 


ien. Ausſsdrucke véyv o her, der von. Christo sicht Aütte gesagt werden sol- 
len, theil* von. der Zweideutigkeit des: 'dnolermójlevor, das bekanntlich viele 
Bedeutuug zulüsst (2), theils endlich daker, dass man nicht deutlich sieht, 
worawf das liso; geht, und was eipentlich' orunter zu verstehen sei (7). 
9b der "F'erfusser des Bricfs, das Barmherzigkeit " Christi nenne ,' dass den, 
Verlüugnern dwe Verlũugnung nichts geholfet , und lio die Gemeinde von 
der Furcht und einxelne. Mitglieder von der Gefahr befreit worden » dass 
noch mehrere verláugneten? (Ita ost.) Oder was wohl schicklicher sein wür- 
de, ob er die , Bürmherzigkeit : Christi darein setzt, duss die FA erldugner 
im Gefũugniss gehalten worden , und dà Zeit und Gelegenheit bekommen, 
wieder in dem Schooss der Kirche xurüekzukehrém? wie weiter unten erzáhlt 


wird. (Ob hanc.ipsam cáusam » quia hoc inferius demum dicitur, et ille 
Hiro; Ghristi nostro loco accuratius jam explicatur, non potesí illo de eo 


cogitari.) Hieraus muss denn auch bestimmt werden, was es heissen. solle, 
diese Art der. Erbarmung | Christi," Àhabe sich bisher selten in der Gemeine 
gexeigt./* Hoc nihil aliud. significatur, nisi quod supra iam monui, raro dei 
et Christi.cnra et inisericordia evenisse,ut vel qui 'Cliristum aBnegarent, a 


gentilibus iu vincula .coniieerentur,. coniectique retinerentur. Et tamen, 


hoc ipsum Christianis iis ; qui constantes manserunt, mirum in modum 
) 
profuit. In eo igitur dei et Christá misericordia egregie 'eluxít. ' Monen-, 


dim deniqué puto, male nostrum locum-perspexisse videri ipsum I Tm 


gium de hageresiarchis .p, .226., ubi in ea causa ad illum provocat, qua. 
recte.locum interpretatus ieque de. Ghrisanorant udblgertia erga lapsos. 
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coi. TreQrme uiae J7).. güw evo0iay. éuOUreg pe cyv 
XguoroU 4?), ere é£wove Oófos. x«l Avo xocuixe xexyolodo, 
aUróUg: ol Oi, xerugtic;xol,resteyo! ual dvouduig, xai mágrue 
dy ruo0Uvng. évdnAeos, Adoũfri Oi UnO.vuv iOvdm ÓvrsdiiOpevos 
oc aytvvtig xai &vovdQus; apogr. niv EyxAuua Éxovstc, de - 
710A AexOr ec à v1)v .ztàyzéu0y Kol, yOoEoy. «ei - Co0T0.QY .-TtÓOOxyO- — 
. gla». -. Tovie. ó£, oi Aounol. Qtoooteveg, iorngíyOnoev ,' xai. oi 
oviÀaufavoutvos , «ÜtO Tax TOC QROlÓyOV»,. unât Pvvosciv Cyovreg | 
uofolaxoU AoytquaV." "Toszüug MéxabV. rwvd ántunÓrctg, axpOig 
imigégovot? uera: zaUra O3. Aornóv, &g.mà» &dog Otngrtzo vd — 
— ig Arádav, crim *3). "Ex duapipuw yup. xomudru 
wal mavrolow ewihüv Íva. nA Eevyeg oviqevov, ngendveyxáv. co 
naroí. Exony xqũy TOUQ- yévvá(ove. aBAqras, æouxidov UnOME- 
vavrag. yüva xol. piy&Àog waxxouvzag, xoÀeftp rO» pycv 
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cogitans, minime poterat, H.] —  40).'Z1agoi.zpocQecus. In codice Mar, 
et Fux. Savil, et. Medicaeo legitur. 7190100*.,. quam. scripturam secutus 
videtur Christophorsonus. Hoc est quod ante dixit: zer Tüc zt«Q6dovse, 
dum scilicet 6 carcere procedunt usque ad trihunal.—. 41) "Ev MQogau- 
toic xovooĩs migvgemowiMuévo ee, Alludit, ad.locum qui est in psalmo 44. 
et paulo aliter hodie legitur, XeQuuizOu4Àpuívn scilicet, . Sed mielins est 
mégueztovi uévot. Mos enim :erat, tunivarum fünbrias. variegare , 'ut.te- 
statur Ámm. Marcellinus in lib. 14. ut Tongiores fimbriae fusnicae-peripi- 
cue luceant, varietate . liciorum ef fígialg io. species animalium. multiformes. 
Certe in codice Med. et. Maz. scribitur sezoondpiévorc, nec. aliter Funk. 
[Cum Reg. Sav. Stephan; (MSt, etc.) Str. dedi zéguzeztostiAmKvosg. '.H.] 
— 42)EvDu0(uy Gdudózte. 703 .Xoizov. Alludit ad verba Pauli" apustoli, 
Christi bonus odor sumus, (2 Cor. IL, 15. cf.' Psalm. 45,7. H.] — 43) Tà 
pagrigu: vis ifódou. Verba bic videntur esse transposita, quae sié con- 
struo: ele zv eldog duggéiyo. vac Módov và qeov9oi «vti»... [Recte .qui- 
dem. Sed in eo falsum pnto 'Vàl, quod ?toóoc h. I. de morte accipit, 
quo sensu quamvis haec vox legatur (6f. infra: Cap. VIIL.), tamen h. 1. 
illa aliter explicanda est. Mogrvgíoi; enim non. potest mors tribui," Sen- 
sus potius hic ést: martyria eorum consecuta sunt varia felicia eventa 
i. €. praemia, Nam qui in dei honorem varia subierant mortis genera 
(x, 9.agógus—naroi) et fortiter sustinuerant certamem, eos per erat im- 
mortalitatis corona donari. Nobis assentiri videtur Strothius vertendo : Ue- 
brigens war das Ende der Mártyrerthümer von allerley verschiedener Art. 
lu N. T. ita saepius usurpatur z£loc. de malo vel bono evento, unde ver- 
^^ndum est vel poena. vel praemium, Vid. J/aAl, Clav. N. T. s.h. v. cf. 
wer. Observv.. Philonn. p. 486. Ioseph. Antiqq. X, 9, 7. Hebr. XIII, 
ibi similiter legitur i»2asi;, quod Heinrighsíus perperam de'fixe vitae 


* 


rpretatur, — Ci. | Kxeureus XV, Paulo.autem post ó' oj» pxo yo)» dedit 


N 
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rᷓe egOapelac. di/pavov.:. 'O uis edv Mirovgoc sal'ó Zuyxrót 
xal 95 Bla»üixea xol frzalog Tigovra ini v& Onole tig v0 Ón- 
pócuo- ^9), -xal:.sg TO xov rw vos vf: diravGpomla 08. 


epo, énísadeg vg vov ADnospueyuiv neooc dad "roUg  zuer?Qovg 
— 4n). Kal 0 py sMeigovgos. xe: o. Zaysvoc aUOug Ouf 
sca» £y 7p euge0cazQo . Bia nanc. — , we unB?r Aloe 
— — dé. wg: di. mreóvony Me — ET 
———— HÀ M — NIMM D — 
Stroth.. H.] —, (44) Els 79 — Hoc. nomin: Ec d d xi- 
detur intelligi. Nequé 'enim 'referri potest ad npe. Primo quia repe- 
titur praepositio! sig v0 Óquócio» xai el; 10 xowóy», etc. ta enim legitur 
im codice Med. Mas. FaK. et Savi .Quod:sl óunóviov:voferretur ad vos 
eem ^: dénpa,: dixissem «iq. «o». druiódko» ;xalixormie, :eto,:« Porro eleganter 
ampbisheatrele. nuinns , .in. lac: epistola vocatur'publieum . gentilium inbü- 
menitatis apectaculum. JIn.Vo siquidem loco gentiles suam tam in Chri4 
stiaÁog., fwm.in reliquos bestiarios, .belluindm: saevitiam. publice speétanz 
dam-.exlhibebant. -——.. Aj). duguuoyov fQuépuc. Oidouéryc. Huius 
joo seséum mon assecuti. sunt interpretes, .-Sensus autem bst', praesidem 
seu legatun..provincae Lugdumemsis, spectacelum fere?um extrá ordinem 
populo. práebuisse, constituta ad id:die, propten.Ghristinos quos: ad' be- 
stías damnaverat.. Erant emim:apud Romenes.ordinarii ac.solemnes mu- 
nerum, die$,..qui.in: mensem Decembrem. innidebant ; ut: est in Chlen-« 
dario :-KÍérgvartii. Extra hos. dies non.:licebat: munerariis ac du- 
umviris- quibus: huiusníodi oditionmm .onns.:srat impositum,  specta- 
cula ferarum  populo.exhibere,. ut .docet epistola ecclesiae Smyrnen- 
sis de martyrio Polycerpi, quae- superius. relata : est in libro IV. We- 
ram jAalores iudices. qui. ius 'glajlii et Ad rbentiag daminandi habebant, 
huiusmodi . meridiana; spectacula, quotias ipais libitum erat, /exbibebant; 
ut.cum popali voluptete.noxios, e shedio tollerent, Cuius rei exempluni 
illustre eát.. in actis. mestyram.' Táraehi, Prohk eti Androniol.  Nam:''cumi 
Maximus proconsul :Oilioiae 80s ad bestias;dammesset, advocans Teren- 
tanum sacerdotalem Cilicias, iussit ei segaenti-die munera edenda.'cus 
xare, u£ Jegitur in cap. 10. eogundem: actarumz. . (Eodem modo quo Va: 
lesius .et reete. definivit 1ogi :Senteniam.$t eefh. deutsche Uebersets. T. I. 
p, 329 nnt. .ó. Jdem; varo, male mnptavit sententiam: in editione Graeca, 
ubi ad inísqUec refert vocgsidué. vob duértQouc ,. et. sensum loci ita con- 
stituit i Cw nostrorum.causu opportune adessent dios, quibus Auri solerent 
spectagulg... Non. enim ,extzra ordinem data esse tunc.spectacula, sed af- 
Ímisse dies, quibus dareptur et.cum. Christiani, quorum. mentio facta sit, 
in cewcere tenerentur ad qiortban. damnati, etiam propter hos opportune 
illos.afuisse, H.] — 46) «fà nAsuóvav 1007 xÀ1Qov,. Xàm supra menui- 
mus.muMas bic translationes e$se a re athletica, Inter has numeranda 
est Xox ,.«4490t. ICf. Fabric. bibliogr. p. 460. Ksisoel, Commentar. ad 
Actor. . I, 26.p. 26 sq. ed. If. Plutarch. Timoleon c. XXXI ext; M.] 
Solebant enim athletae qui iu ludis certaturi erant, sortito educi, Quod 
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99. ..' ..'EUSEBII PAMPHET :- 


fieBioxóseg xdv dyxixaloy , auà nbl roD-oregdyov oszoD ré» a- 
yüya £yovieg, vréqegor mulum .rüg^óetodovg Qv pecríyev ^7) 
pog éxeios eituaptvas, »ei.roUg qn0 TOv Ünpo/ov» AAxrOpnovg, xci 
T&v0' 0ce uearápevog- d: dpog. GÀloc xile yoOtv Énefoorr wei ént- 
seA&vovzo , xal. éni stüos vr guiduoüy suf iügav, ip 9jg zyyavt- 


Contra: zd .00pora , zeígono avrovg.tveqdoes, Oi O^ evó - oürog 


&Anyov , AAA . Er xol iilos 8fepieivoyto , flobküpepos. edai)ceut viv 


ſxelvov Unouovry. Kai ovà dg xmagd Zxyxrov free ve Tjxov- 
cav 45), nap' zw cmopyüg eÜvoro Acytuy vro Opoloyleg qonv. - 


Cu nBURRdattgenNERSCRD . . e 
5 9.4808 33 t) " 
' 


RU e OG. : srt oed 
quomodo fieret, docet nos Lutianus i Hermotiino. . Cistella 'érat :argen- 
tea, deo certamipum . praesidi -sacpa, in quam eohiiciebantuz: sortes seu 
tesserae .breves. -- In duqbus: dsacripita: eret. Bitere -A:., in-aliig duabus B, 
in.aliis item duabus .1,:0t sic. deinceps. /Fum othletae sortes e.cista 
educebant, .Quibus .A-obwonisset, ii htor se committebantur. primo loco 
pugnaturi. Eratque hio:zQuro; xÀpov. Similiter qui literein B eduxis- 
sent, secundo loco intor se-certabunt. Ita sor et.urna suum .owique ad- 
wersarjum adsignabét,. Es. 'qui adversarien.Xuuné vicerat, non stam €0o- 
ronabatur. .Sed .cuzn.üliis .qmicedwersarios iteux sü9s. vicérant, iterum pu- 
&uaturus componebafur,:«domec unus omnium victor superessot,. Quam 
in .xem. pluribus Qpus.: erat. sortitionibus: Hinc est: quod, in. inscriptione 
Faxnesiana, quam. refett..Grmterus pag. 314. , :Aselepiades "quidam Pan- 
cranciasta , in multis certaminibus vietoviam retuliwe dititam, «0 Oejvepor 
uci rQíroy uev& mpeyror.i:QsUrtgow xAQjoou.Ozrcag rog Gyruyosserüc, Id 
est: post primam. aut: post:'secundam. sortitionem , secundo vel tertio supera- 
, Us aduersaris.. Yd. enim: ws veniebat, ob eam.rationem quam dixi) quo- 
jjes plura erant.paria athlétayum. Qnippe victores inter. se componeban- 
fur.,,et secunda inter eos fiebat sortiti, ac vursus.tertia, donee victoris 
ad uuum rediisset; Et:hocvest, quod'in hau epistola .dicitur- Ó«& zÀeovuv 
xÀ5jowy. Ad hancathletarum sortem.referenda suhe[?H.] ea, quae-habes in 
principio huius epistolae: de Epagatho: &viA(góq: xui:e«isóc tg sóv nijgo» 
vU» Luprípo». |Bene vertit-Strothius 1. 4n melrern. Gángen. - Valesius! 
multis vicibus, H.] Moris autem -erat, üt bextiarlil; entequam pugnarent cum 
bestiis, flagris verberarentur ut docet Tertell.' in libri Ff. ad nationes c. 
18. et in lib. ad martyres c. G. Sic in passione Perpetuae et Felicitatis 
soriptum legimus: 4d Aoc populus exasperatus flagellis eos vexari pro or- 
dine venatorwm: postulavit... Ubi vide quae-notat- Lueas Holstenius, "Itaque 
hoc loco j&iódouc verto iranscursiones..flagrorem, Omnium: enim vena- 
torum flagra per órdinem:'excipiebant bewtiarii, ut exactis illis et' ex 
Tertulliano discimus, qui et franscurrendi verbo: in ea re utitwr. (Simili 
Jer nos: Spéeesruthed laufen, H.] — 47) Tc ówtódovo sw paoviyov. 
Musculus vertit verbere iHationes. Christophorsonus £raiectiosiés, Dictum 
videtur pro cé; i» voi; Óuekódo«; pácviyac, id est, verbera illata dum tra- 
ducerentur 'in pempa. -— . 48)Edjo:jxovcuy» Stroth. H. — . 
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Obros uiv obv di: dydvor peydtov ixolo. mpupevobong qU- 
0» TC Vuysie die yao. ériOnvav, dei TÜG mᷣusoac exeívgc, 
dwr) x65 rüg É» totg provo (oie 49) 20:34Àlac , ovtoi Q£oua 
yevoturvos vu xósÀ" "H^ 9à, Blosiva ni — xgruacDeioa, 
TpOUXtetÜ food TU. elf — 9»olav* 7 xei Óid ro adi- 
7808s revosũ oxinær "ngeprouevn, du v5c: corovov mooscevxũc, 
noÀAj y rtoéOuuíay —R LIT. Aywvetoptévote, BAenóvzow GUtOy Py. 
t —2 xei ror⸗ e — — adeigric; tàv i unio QU- 
TOV ZüzovQusvov, —RC tOQUe WiOTEUOPLTUE] eic — ÓtL ma 
o — rĩg Xooroũ · docα nüDor, rriv xowoviay adl £y pev 

roD ([wrroQ:Oe00. - Kel - underoc duauévo) iore rüy Onpiuv QU 
r5e, seDorpeD citm "UO TOU LvÀOv, avéngem: TroÀty eig: rv elg- 
xt9 V; eig- &Aov-ayervo- ugovpéyi, iva .Óiuit hiuóvov. yvuvapaü- 
^ T0 ""Mijaca, TO uiv oxoluy Óqes dmagolzgrov . novjon. rriv 
xaraÓixgv, nogorQ6yzras Od rovg a0iqoUg 5 pixgo; xel «00e- 
»Jc «ei.suxaragQürur6Q, I yax xol. axorayoresroy odia. 
Xoca:ov £edeÓvuérm, Dio teda. xAngéte. cxfiaeaoe 5") róv arre 
xtlu£vov, kdi Uv uydvog vd» tc ágÓapoloag ornyotrávr "erépa- 
vov. O 6 Crrodic xal vade .ueydlog ovrog vZO tOU 
— xal yàg ?jv Ovouacrog, Froioc Hoxdev Qy0VLOT xg àià, 
1G iouvelomov. ene yvoios i n Xiortavij Gvvrüico yé- 
yup eopévoc 5v, xai e uciorug éyeyóveu mop Tjuiv anbelas. 
Kal nego y 0elg vxo tov uigoütargoy 52), nivaxog evrüv nQ0-' 





49) :Ev mo Godex Mer Med, et Fuk. habet uovoattexi⸗ 
j0:;. ſPoulo apte pro ivepogen Cast. ivtgóQes habet. JH.].— $0) Toi, 
ltoO«e» 0g Gulpoioi i^ q.-cogerxojo, ut nos: mit leiblichen Augen. Locus 
dignus qui.eonferatur, est apud Cyrill. Alex. lib. .X. in loh. p. 838. 
quein affert. Swicer. "Thes. T. IE. p. 530. I. oux xoig oUxérw qouvójt- 
v»09, 09 C adj 036, xoig y« uXy vos vot vog x«gOLac 6Muog, t9- 
gobpiesoc. cf. Chrysost; de sacerd. VI, 12, 581. ed. Tauchz. Opp. "A XII 
p. 393. B. ed. Mottf. coi; . iue» .ópOnluoUg — *à& l»0oO«»  üuacu.. 
Aliter.autem supra initio huius capitis.legitur : gaQx(v1 Ót0n0jwa« i. e. terrestris. 
Gf. Ephes, VL,5. Coloss. Hi, 22. Hebr. XII, 9. H. — 51) «4fi& noÀAev. xÀj- 
Qe» ixf«gácase.. Scribendum-"est ixfiáoece, ut supra. Atque 'ita legitur 
in cedice Medicaeo et apud Nicephorum. Vide Petrum Fabrum im libro 
primo Agohistici cap. 24. (In textum recepi ixgí(aoaoc:.cmm Stroth. Vul-. 
gatum habent Reg. Maz. Fuk. Sav.Steph. Vol, H.] .Petro notandum est 
Blandinam, *tpote servom, cruci.aflxam fuisse, quod erat supplicium ser- 
vorum. — $2) Kui ntquayÓ4dic. xÜxÀlq toU &pquÓOtétQov. Solebant olim 
gladiatores et besiiarii, antequam certamen obirent, per ora populi cir- 
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dyoyzog £v Q Ineyéygosso "Pouésazl.:. .optog' Aovey.. "sodes à 
Xquaziovüg * xai vov Óggóv. agódoe. Gpg«kürzog ET&. vrQi, MO 
ov o Qtuov. i — Pouoioc toriv, — QUidu.. «veda Oi-, 
vau uera x«i TU AouxUv zu. évrn eloxtij uuntom, "igi T^. fué 
oręas tQ xeigage, wel. — rd «négeqe zÜ, €35 - Zx£i4 
vov. ...O. oe Oiquéaou "age .QUX. «yc — oüdà xa 03-06 r2 
givero , aia, dud, v. vᷣnouovũe aut qu, XQ. —RBR &Y&-. 
galpero.: Xpqo aa... uà vap. vy. Ceivacv Ajuortpr)vv&a-. zd. VExQH, 
xal udgrvotg, roig M) uqgavam. &e(Cowso 93)... Kad, - dvtyoato 
x0ÀÀ5 yagà x5. zaQf cup quucQl, og. eq vkxQodie-. i&fretos;. g0V- 
t0uq .Qvvog . wuodeanugy. ———2—2 — 
riovnu£vorv, avtutzgoUreo: —— 
r0,.xol iudvOgmvov Opgdgyt., «ol. Caec. An xal :tir opo EyQt. 
7zQo0rscey zQ — ios perrog 355) ,x0ü, 10». py. Ooweczoy, 
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cumÁdhel; ^ D86 quà ꝓoipa Niue Lubianás ie "oxari,: ut notavit atnm-* 
sius in nótis ad Iulium. 'Capitelinum . pagi 94. et Casapbonus post Bipsiuni —— 
. in Saturpalibus, qui locum .Quiutiliant, ex. üeclomatione' poma eo. spectan-, 
tem primus adduxit. ld autem fiebat non solum in iis qui- se  Apses ed lu- | 
dum auctoraveraht » sed in reis qui ad ferrum eut. bestias damnati erant, d 
Méàrtialis : NES , '") d OU 3. No. os 


e *. . T 
"e "us DEM EE. 
] 2 E —Tradueto. est gyris, nec pü aren⸗ — mas | 





[Pro atpragó s Cph. —E érroc, quod mihi praeferendum, videtür, vid." jl 
quae inonui VIII, 14, not. 6. H.] — 83) Oi pépvvoec tpepfCovco. 1d  : 
est, dextram lapsis poyrexerunt, et medicinam adhibuerunt, ét pro iis in- 
tercesserunt. Id: enim .solebant martyres, ut ex;Cypriano didieimus. (Ante  : 
pro &uérQqvov, GpevQor..habet Grut. Iono Hi.) —. 54) ZveuevgoUrto, Du- — ' 
dum..conieceram: scribendum. esse d»tpaprgnyevo.., Postea. vero in codice. | 
Regio ita superscriptum inveni eadem thahu. Quin etiam Ghristophorso- 

num ita. legisse. epperet. [ZívegpzjvgoU»ro jn textum. recepi cus Strüth..H.] | | 
Hieronymus. in. cap. 4. ep. ad Gal...Sed.ct tllud est intuendum , quod qui 

per ' psecafusms. quodammodo. homo esse .desienat, -pet. poenitentiam concipitur. [ 
a. magistro, el rursum in: eo Christi. reformatio repromtttitur. .—— $5) ^Eby- 
yÀoxoévosvos. Hoe verbum tam active, quam .pasaive, sumi potest. ..Et 
Nicephorus quidem. active dictiun intellexit. Sic enim hunc lócum.igter-. — ; 
polavit: xài ipyÀuxa(vovro onÓ vov u:5 Qékorvog vóv Oscuro». NMiefephora —— 
est.ab oleastro, qui insitus dulcescit, de quo Paulus apostolus. dSed.et.  : 
pauive.sumi.peitgst, et quidem commode, ut mibi videtur. Kd. emim, sibi. 
volunt..Lugdunense$, nomen Christi, quem lapsi negaveranty-'dulee .de i 
cetero ipsis fuisse. ([ Recte. vertit Val... ,,J)eo mitiorem succum eis snfun- | 
donte.“ Mire Strothius: ,,gestáürkt dureh. den. süssen. Einfluss Goltes.** H.]: 

Paulo post. pre ?gvr"01)0:, codex lMedicaeus ac Mazatinus imxgersqó 6o: 
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pi&vov O:0v, fva. xai zai inegerzpó aeu 9nO rOU wytuOvoc. Fmi- 
Oz tlovroc y«o sod. *eioaoo⸗ roug — — vos 56 

ei D — dpvóirzo , rot ror "duilod Usar, ki — — 
xuo T)* £Gke; * ety. eluavdgarros, exc myrto zo» Hv 
UNS 4 eUINx. QQXOUEREC. mixtetdres y. avit: uc td, 
gue Seetplomy TOC" ure ae oreUc »'stmi énnoMNeUon -zoic -O ——— 
Z0 xai noD v Evjrate, *ür öobe dd idüxov» tt izdtoy "a: 


egy ), 


Mali Sequi, , rovten "dnfreuye züc xégalac, rovg QU Aoi 


TFAUG AM unt. æig Supra. : Moetacro de —2R d Xeurtos 
Emi "om .oertpoy ——BA —XXE On 
Ttóvords ójtoloy ovi. Kai fup: t0ít obros evteadorroy oc 0r 
diroXv8ripivoi, Kai dpolgyodtvreg, TgosesiUrvro "Edi toy Rog 


Mea ttt ns. 


tUpoy xinoo 58) 1 dudavon, r3 fin, 9 in iXvog itonor al 

I NENLCTAE . TIG CT XL EE oa 
habent, Sie etim, éodex Fukétiaho" "et Savitit; ie "toT putooa- 
9i003)9oi.*. U'Ánte' Galorvjeavio dias ét post voUc Af» :Cph, "addit ópnos 
Aoyovrzaeg idque ipse Zümmermaáhhus in textum recepit. Et sane rectius 
essef 'istid' addiium." Rufinüas qüuoque habet persistentes, "Sed ' h. 1 
non tain "hetessárium mihi visum 'est illud additamentum qdam-:I, 7e 
ix uvas c dbi vid: not. 25. Cf. locus saüs similis If, 5. ibique: &ot.. S 
Prolegormm:: p. XXVIE ext. H.) Hanc. vocem non intellexit Christophosz 
sonus, qui gh pénis" torqueri vertit. Quid" lioc: verBüin 'sigaificet, jampri« 
dém "dóciit' 'Villiómarus in libris adversus "Róbertunr Titum. [ Val, 
vertií: ' gladio" éoederentur 'Strolh. -"Winrichtenz vid. "Swicer, — s. Vx O'CbgIa] 
au vtto et'eigetuslCw. Hebr? Xt,85. -Dé sententia imperatoris vf. 'Moshbemi 
Conimentt. g.Q4Y dq. V. 27 97) 796 tó4de nuvjybgiec Ggyoh émet 
— VOenehtis ex oómni^Gaflfa: ton venis lüdormm «auta:fiebat Dust 
gduni Uad' &t'arn: ' Aügusto -sácrata. Dicata adtérh fuerat huec;ars -Tuloi 
—— 'et"^ Fabio Africanó Coss. Calendis Augusti; ut seribit Snetonins! 
in Claudió. ' Eos'Tudos adhüc' sua: aetate "mamsisse sortbit- Die. .Ex hà 
colligitur" htariytes "Eugtumenses mense 'Augusto pàssod ésse, Quod. aux 
tem Ado Vsnaraus 5^ Bella ;" Nothkerus ' aliique hàátelem Lugdutienéiunt?, 


. martyrum conferunt in diem qhartuin Norás Init, nfhit me, nrovet, : Dii; 


- 


enim post'illortrü necem, cum fllóorhi feliquiae inventas fuissont, hic dies 
potissitminn - elecíus: est, quod oríhium" simui niemoriá: celebraretur ;- cuta 
tamen: non 'üno- eódérique" dié "Gifnes! frassi sint ,' ut'ex "hae ;epistola. cong) 
stat. "[Vid:: Marca dissert, de 'prihatu: Lugduni Num. Q., Pugt. ad.a..€.1 
177. M; XAurefii' 17." citarte R'dad:!H.] — 58» TQ pwogrógew:yood. Mott | 
loco codéxr "Medicaeus melior'es? Regio; Scriptum. enim habet và vé». 
u. xMog;. ek Aie Nicephorus quoque scriptum babet. : Quam .leetionem al-, 
teri Ionge' praestare, ex iis quae supra diximus, liquido:pátot: xir5oo et- 
jam legitur^in codice Maz, et Fuk.ei Suviliano, '( Grüt, Venety Str. HJ. 
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2 9) Ma — yujipuxot quid d sit by praócedentia et sequenda à satis signi- 
ficant.. Debet enim profecto certe simife quid fidei et timori dei eo E 
primi, nequé lioc thon vidit Strat h. Uebérseizung 'T. I p. 326 mot. 10. ubi 
5d. i., inquit; vos  Rechtichaffeneit des Herzens... Iam vero quomodo 
ilind: possit :esse ionge ropa», beo. sane. nen stotim peteat, neque 
Strothius indicavit. Itaque hoc. erit exponendum, et quidem eo magis, 
quo minus quisquam, illius. locutionis vim intellexerit ex falsa interpreta- 
tione Valesji: quorum 'animis — —- wec reverentia veéfis nuptialis et 
Sirothii: noch eine: AJmpfindunp -vom- hoch zeitlichen Kleide. "Fam véro 
vou quy minime est nuptialis, sed idem quod »vug/óuoz et aut quod est 
sponsi eut, quod sponsae, ; His praemissis addenda &mt baec, Pripum 
patres ecclesiam Christi tum naQÓévoy (cf. supra xai — — t] zxoagOüéfro 
ptt? Suicer, "Thes. T. U. p. 506. If. 1.) tum »/495» apellare. amant. 
vid. Amnioniüs ín catena in càp. 3. Ioh. p. 108. fi vov Buzcvíagavos 
vupptüeros 6 Xqujróg vi» ielyolav áyayivevuOsev, 'H Ovtvyíe avty 
—B— dis, voU Oidagxaluxou Aoyov. Gvráave, Oe. | Heg éros '. dosi 
xpi. &yvij 3 vipg, dg vL cà!» Poyuóve» esoruro $ uin*u; xe» yuri ioi 
*oU Xquoroũ, wc üyaDds yervàou zgóSuc, ovx 4g tavvjs, GÀÀME Oió- oU 
dyoni(govrog iv avc Xqugrov. "Hc ov0rh yevvqtov Óovevus divas viu- 
qoc, iuintQ mQurvorimee qUdtig aix» ise dór]o GyuSuv- naga ob» ào- 
1t qUaw, éyyfov vt xai &vOgoaur,.vopqu tov »Uuqióq .&£avovó 
Xorovógt xe 5 OOóxxàqoía viugsy, xai Óó vvupé» ó xóno; coU fa- 
svíouatoc, IvO« zívexae xoi, 
qooüs &váutovw xl. eóggocóvgc. Itaque £róvk« »vugixów certe esse po- 
terit vestitus sponsae i. e., ecclesiae. Sed hoc illis verbis debere etiam 
sighifcari praeterea ostendendum est, Quidni enim vel. vestitus sponsi 
$.,e. Christi significetur? Per se illud. non minus possit ; illis verbis ,ex- 
primi. Sed vetat hoc alius dicendi. usus& ex quo selo plena locutionis il- . 
Mus vis, qnae adhuc sive »uugixoU, de Christo 5ive de ecclesia dictum ve-. 
! . limus, ommi commodo sensu caret, potest cognosci. Dicuntur enim quoque 
Christiani .&. patribus. saepius. ivdssaO-u, XQiovó» eodein modo. quo a 
Paulo apostolo. vit. Bom, XIII, 14. Galat. III, 27. Teller. WF. Orterbueh , 
des N. T. p. 20.sq...ed. III. s. v, "fnzighen. Ita supra in hoc ipso ca- 
- pité' legitur: uéyoc» 39i .& xXITGyOTLGTOY &oYqvi Xquozóy iyótóvuéyg i. e. 
maghi: et invicti utlletpe Christi fottitudine (de hag enim haud dubie 
sola h. 1l. cogitandum) .ormatg. cf. Ephes. VI, 13. sqq. inc patres 
Christum quoque vocant (4a1:0», , Adgcribere iuvat certe locum 'Theophy- 
laci ad Rom. XIII, 14. p. 133. laudatum cum aliis a Suicer, T. I. p, 
1114. 1453. quem cf. Ita autem "Theophylactus: Anoduousg, inquit, Zu&s 
«€» zorro luavíuv, xuAkenítn Aoinóv,. oUxére ÓnÀa Quróg 9i ivive», 
&KY 6 xolg qowuodío:toov, vó» «Uv.ó» Ósanmóvq* ósdovg íu i vuov 
b uir. Simul addits O yàg voUvo» ntQigiBAnuévos, z&&aav Exe vij» à- 
---^ ». Quae 5i ad nostrum locnm transferas, sententiam eius esse intelli- 
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get nullam nisi hane: Moryrem tero. — xon eunt you (fptivar, à 
Fio) üy quorum 'animís nec vestigium ullum fidei negue, | sensus 3llius bestis 
q uam duiluére debent eettesi la 1. 6. Christi, "et "notitia. timoris 
de? impresa: eret; Tia puto omuia Gee: plena.et nostram explications 
mixwil -orptióne: oppsexta .egrégiq..confumari. . Remote Jmegins, , dicitua 
hoc: qui ne leviter quidem suspicati. erant, , Christianos, et bristianam 
ecclesiam quanti quanti sint , ,totos , sese. tradere ac corisecrare debere 
Christo, sünimo éccléstae regi ac ' quasi capi HK ! Eóngd lenguidior fieret ora- 
fio; ài quis P»Oupo ut sane alibi -dieltur ?interpretàpl venet We:baptismy 
(cf. Suicer. "T. I. p. 1119, TE; xelata. »ypqixot. ad Obristühin et. sensa loci 
ita cojfstitufo:. neg Jeriteg, sentjupf, quid si baptisma spopal; sni, i. e. Chir 
sti et qualis eius. esse debeat efficacia, Accedit quod vix nise imagines 
de ecclesia et Christo psurpautui, nisi lacilius possis eas ex'oraiionis tenore 
perspicere, id quod, sí ita véfhnus "yop —R N. interpretari 
zninime posset.fesi, ' "Contra wdseita "prioet: expucatſone, modo quis ora« 
tionis nexum consideret et y/jqyj» saepe, vocari. ectlekiam, . vujquxóy. igi- 
tur qnod ad eam pertineat ,, cogitet , reliqua facile et sga sponte seguune 
tur, praesertim cum supra iam legeretur Mum "Xowsów iyóbéad«n., . - ef. 
wertba og »Upqu x €x 00 uév 9 ox. À. ' Quamquaimn illud ànte omia 
tenendum fuerit his ac similibus imaginibus patres uti "saepius —R 
et, adeo. puces; Cf, locus pocas. laudatur ex .Ammonip, et. supra. not, 
26. et verba Wü. eudlav. üdodorts po. Vn?" ToU — , U0vt i»(ovug 
36$o x«i mv x00 kx xex olas «c «vt0L6. IV,15 p. 355. xoà 
;àg sUwdlac vooavtmc &»vtAafóueO a x. À. Nominaüm "vero in 
illa,de Chrisgo.et ecclesia cum sponso ac sponse comparatione, quam non 
minus ex.locis Matih. IX, 15$. , X XV, 5. XXII, 2..sqq. Marc. II, 19, 
Enc. v, S4, 420. Ioh. Hi, 29, quam 2 Corinth,, XI,1. Ephes. V, 25 sqq, 
32 sq. patres . ecclesiastici duxisse videntur, magnam. adhibendam esse 
cautione», xerissime iam monuit TeJer. l. |l. p. 34.  ,, Maz. sollte — 
Christum sicht 35. des Spigl mengen, welehes man xwweilen mit der Kirche, 
als seiner Braut, treibt. Er. test. hat sie nie seine Braut genannt, 
wand am wenigsten. ein eiuxelnes Gli 2d, welches noch weit anstóssiger 
ist. — — — Kh bestimme . diese Anmerkung besonders Lchrern, der Ge- 
meinen, die solchen .Tündeleien mit gewissenhaftem Exnste entgegenarbeiten 
sollten, und nicht die Einbildungskraft ihrer. Zuhürer. mit Bildern anfüllen, 
1welche vot ihnen.gar zu leicht. auf eine enstóssiee 4 eise erweitert werdes 
kónnen, und sehr oft, auch von ganzen Gemeinen, sind evweitert worden. ** 
Et idem V. D. 1. 1l. p. 177. ,, Eph. 5, 32. (bedeutet Geheimniss ) die 
. Lehre von der. Vereinigung der Christen mit. Christo, welche der Apostel 
gross , wichtig, nennt, um es iedem zur ernsthaften Pflicht zu machen, die 
vos ih» asgestellte Fi ergleichung nicht ungebührlich und zur Fi orstellung | 
grober sinnlicher Vorstellungen auszudehnen. Neque igitur 
quidquam homines haec praeceptà, —— iuvat exemplum Fouli, 
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egxuoUeste. Tiv. 0d» 99), vovtéerw: ol. viol Tío cnoldec. Ot 
02 Àownol m&vrég vr 6xxÀmolc mpogezéO say * Gv xgi .evergboné— 
yo», itavdpoc Te vort — rò yevoc, targóc ài vnv iniori- 
PE, J — fifi E zai Tamiai tiirelijg xai jare 
gzediv gras, dg TU» aos Qv. gyangy xai ztagQqo(ax. rop .Ào— 
9101. :: 38 ; gà Q-- wes QUX- e 29:906. arx0Gz OlAKpU Xegfouosog:. zr Qe- 
evüsc^rór Brhoro; xe vesperi m porpésaty &UrOU Ttp0g Tov Üpo-— 
Abylav , , patigüc iv "tolg ——— t0 puja E eb üldlvan $n. 
A yavaxE —— ob En [D nd X7» T0Ug ——— Jignnnivovg 
edu .eunkoytzy, —— — — aqũ * flabasdgou, qig.: Exe App ioo 
$roloteroci^ Kod dituorqonvrog: roU- vreabroe 62). xol'arév«cos- 
roc arb) y doris du, db6 BP riaéviud 0r AXpurtuivàe y" ly op 
Y j diviuiios , Aet fiivey ' éjzóv mpóg. ughii. xoi U Pnioveg 
tige. "m x«i rpU e rrédov,.... Km 240. xai, zóv; * drroiov. TQ 
—RXX —R .U.. fiyeptuiw.; :giéBwwe «medev. 1gdc;Oqgfa.. : Of 
xul Ori mavrew. dux6ovreg Kod ép cj eugrraegu Apoc :u9Àa- 
oU Iervpngidvas gyávav, "' Xo Bpiüter Ündptiurig ^ dyàa, 
T070at0v Jwüuoay vd xai avzoi* , t0) pv. disbévdQov ure 
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qui ipse"sane duobuds' locis stperfüs laudatis certe simili imagiie utitur, 
sed apte ét vapienter. Vid. Tuspis.- ad Ephes. V, 32 not. hh. H. — 

60) BiaoghjnoUreec: ti» £dóv. "Hoc-1locó Blucgmgoby9tec" idem valet ac 
Bicognpictodu, stovoUyvtc; "Quae loquendi forma usitata' est in sacris li. 
ps, ut dum dieitur in evangelio: * Viri'Ninivitae sufgebt'et condemna- 
buht vos da judicio; Id est,: '*touüeninarí facient; "Et' -Msstalus | 'quidem 
vübtit" hoc modo per vitae sutie ' conlebiationem viai: tle blasphemantes., 
Chiistophorsomus vero intérpretstü?* sl viám- veritatis contumeltis ſſicientès. 
At Nieéplorus eum haec don intenigeret, locum interpolavit. -[Cf.: Rom, 
m pL ibique Iuspis. not. 'v. p. 16." N:] — $1) "flüivuy» eodem plane 
niodo legitür "wt Gal. IV, 19. exyiu pov'y oUc záAi:dóYrw i. e. ut recte 
faterpretatur "Theojfiylactus"er Oecnmenius, &vayéyvo, ad'religioneni' Christi 
adduco" e" Rot rfibdü' vera vita animo. PPraeterea' vid. f Cor. IV, 15. 
FX, 1. Phílem. v; t0. Iacob. E, 18.' ct. Ephes. IT. ' 10. Similiter supra 
legebatur &vtuiytoó rea, &»exv(axovco, &vetowQoUrro ef. Heneo, epist. 34. 
Paulus Comhiéntar über das IN. T. "Toii. III. p. 409. Hi: — 62) Em 
orijourrot rã⸗ "Byeuóvos. Rufini$ verüt : qui d praeside in medium sta- 
iui iussus." ! Müsculus autem ita vertit: Urgente vero prueside, eté. quem 
secutus est Christoptiorsonus, "Possis etiam' ita vertere: ' Quod cum wni- 
shadvértisset praeses, étc. ' Mihi tamen magis arridet Rufini fersio. Eni- 
érijocs enim. proprie est sistere coram iudice, quod etiam z«puorsjso. di- 
ditür. — 65) ToU boxaro &rb Owoax, Éodei verbo superis: üsi sunt Lu- 
sdunénses, ubi de 'Sàncto, Maturo ei Blandina ———— Ac Rufinus 
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cvevdbasrog "ure yosbavróg «s. Glteg , Md. xóvd sagdloy ier 
Aotvrog. qq 959.55). O dà," d rxolng ondvs igi. Mid JiÓngg&g ent 
r£05 xaÜtÜpog xai meQuéxalero , $vixa 1j «m0 100 Gopnario» 
uvíoge .&xeqtpero;: Equj ngog. cü -nizDog «7 Poil quy! de 
doU vobf0 loru» cvOÓQwtovg joDiew; 'O fiovéfet "pelo. ipti 
02 ovrt &yÜpaimove. AO lojuey ovo" fregüv T7 novigóv mgarrü- 
pee "Eirigoraiptyoc. dà si Óvopa Ext ó 95g, emexgid: . 
O:0g GO»ouG QUX x66 2) I. —8R Enm. ærcos 03 vovrosg 
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quidem . hoc joo; vertit t onda sein: Mustulns e cass) aule ;hristopher: 
sonus gladie feríuetur. Rufini versionem :confisnat. 'Tevtulliani. locus £a 
Apolog. €. 30, Sie itaque mos. ad..desm. expassos: engulae fodiant. cruces 
suspendant, ipnet. lumbunt ;igàdái guttura detyunoent,./ Ego: vero "malis — 
vertere gjedé».confoss sunt. Mos enim: eret, ut -bestiarii a confectoee 
trucidarentur; quemadmodum notaxi..supza ad martyrium Pelycarpi. Eu- 
sebius in libro: de martyribus Pelaestinse-cap. 11. :de-.Hadriano martyzo 
loquens; .qui ad bestias damnatus. fuerat:: Atovta napefgAnOtio, xoi uec 
vovro» 5g we«vaopeytio , .PbriludóÓ, et paulo post de Kubulo scribens 
commartyzre: :A£sóá zoUc. O30uc. OLóluc.«G noovíoe OUua' yrvópcroc. Ex 
quibus verbis: plane .'confieitur,- ixóOxon idém esse:quod: xoxtupáy0os, 
Sic in actis passionis "Theraci; Probi mt Andrzonig:: Muximus autem ve 
repletus pocavit. Terentinnum .sacerdotem.; et iussit. gladiakores introduci wt 
sanctos dei martyres. interficerent. Statim praeceptum. Maximi impletum 
est, Consumpti autem. aunt. gladio, Yta codex IMS, quem vidi. Acta vero 
Graeca sit.habent: «vOtc oU» &yorexvuoac ó Mütuuos, xoi wó»v Ttgsvcua- 
vóv cluucdutvoc, ixéltvos payaigopógovg vic xU» AovOugiuv sioe Ocior 
xui XGTUUQULT5LP .'TOUG &ylouc iw» v9 O1ávQo. Et in passione S. S, Perpe- 
tuae et Felicitatis ita scriptum . est:: Exinde fam ex animis prosternitur 
cum ceteris ad iugulationem solito loco, ' Et' paulo post:  Caeteri quidem 
immobiles et cum silentio: ferruin. receperunt, — Perpetua vero, ut. aliquid do- 
loris gustaret ; inten. ossa, compuncia: eiuluvit et: errantem dexte?am. trunouti 
gladiatorís psa. in iugulum. suum trhustulit, — 64) Moœuré »apd(av óuy - 
Aobvrog TG «y. Rufinus hunc locum.longa eircuitione verborum expó- 
suit hoc modo: Intra seipsum semper-cum deo loquente, et in laudibus eitis. 
ac precibus permanente. Optime. Nam oratio nihil aliud est quam óju-' 
le mzgóc vó».O:óv. Et ita eam definit Clemens Alexamdrinus, cui con- 
sentit Proclus philosophus in .libro Ill. Commentariorum in Timaeum Plà- 
tonis pagina 64. ubi de precatione elegantissime disserit ex Porphyrio. 
— 65) "Ovwouca ovx iyro i. e. numen isupremum, quamvis ipsum illo def 
nomine soleamus appellare, tamen miniine eget nómine, ut homines, ne- 
que eius vis ac natürra hac s&iave appella&one  potest.plane et vere ext. 
primi. Hanc enim atas illius respo&sionis Attali sententíam,' non soliüni* 
inde patet, quia si numem  summwm. mulio plane nonne appellàW ' 
posse et debere. eum dixisse crederemug;, sibimet isi illo. repugnasset, 'uf 
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ey éoyátg Aomóy "hber Té povopo yea uo ^ 3 BXevüya na- 
sv eivexopiíiero- pero: «ol Iovrisob- — de mévieniidn. 
— — B o 
qui cur ipso Tilod deum vocaret, deinde *— habuisset cansam, sed et- 
jam inde maxime intelligimr, quod plerique veteris ecclesíae Christianae 
doctores recte nulla neque ipse. dei appellatione infinitam numinis su- 
premi naturam plane describi ac quasi hauriri, imo aut nonnisi quae sit dei 
ud homines rdlatio eiusdemque beheficiórum in nos coHatorum copía, aut 
wt. Origines et Augustinus, solaxm numinis eummi cogitationem in homi- 
mum animis excitari eiusmodi appellationibus, statuunt. ^ Vid. Clement. 
Alex, Strom. V, 12. Minuc.,Fel. Octav. c. 18 extr. Münscher. Hand- 
Buch der Dogmengesohichte "Tom. III. p. 978 sq» Similiter Ps$eudo-Dio- 
nysius Areopagita sXammam dei perfectionem in eo quaesivit, quod ille non 
esset, i. e» nón eo.modo, quo homines. Neque aliam de numinis supremi 
nóminibus sententiam: habuit Lactant. Instit. div. I, 6,.5. ' Deo igitur no- 
wen non 66, quéa: solus est: nec opus est proprió.vocabulo, niri cum 
discrimen: exigit multitudo, wt wxamquamque persenam. sua. nota: et appel- 
latione designes. Neque. his repugnant verba statim sequentia; Deo autem 
q*ia eemper wnus est, propeism nomen est deus, His enim 
mihil aliud haud dubie dicere voluit Lactantius, nisi deum, quio eiws wnitas 
semper accuratius. sit designanda, proprio nomine vocari a Christianis deum. 
cí Lactant. Inst. II, 16, 6. Ut aliter sentiret, nihil: movit Lactantium 
misi cupidius gentiles depugnandi studium, quod saepius malas adeo so- 
pbistarum artes ipsum docuit. Ita enim 1l. 1. I,.11, 40. sqq. Iovis 
nomen in deum minime congruere quamvis a uvawdo illum dici 
velit Cicero (de mat. deor, 1I, 25. 26.), defendit hac de cau- 
sa, quod iud levius est, quam ut eo verbo magnitudo paterni. benefici 
exprimatur. Quin etiam: impius, inquit, est, qui nemine Iovis virtutem 
summae potestatis imminuit, Cui, quaeso, opinioni quomodo convenit ip- 
sius Lactanti; sententia, dedm non indigere.nomine? Non recte poterant 
respondere gentiles, neque dei appellatione, quamvis illa sit ut est, longe 
aptior, magnitudinem numinis supremi plane designari? Et quis so0- 
lam iram et studium movere Lactántium, ut verbum iuvandi angustiori 
sensu a nobis dici velit, non videat? cf. Lactant. Inst. HI, 28, 5 et I, 5, 
215sqq. Huc accedit, quod gentiles etiam nullo nomine absolutam dei vim 
posse exprimi recte statuisse, concedere videtur ipse TAolwckins in 
commentatione: Dus Mesen und die sittlichen Kinflüsse des. Heidenthums 
in: Neander, Denkwürdigkeiten "Tom. Y p. 19 sq. p. 26. cf. Neander. 
1.1. p. 284. 415 not. 12. Eurip. Bacch. v. 257. I* 0 ics», óvoue ' ó- 
zózsQo»v BoUAs, xGÀty et quae monui ad VII, 18 not. 8. Denique adscribere 
ad h. l. mihi licest, quae similiter de toto hoo genere disseruit 
Jenisch, über Grund und Werth der Entdeckungen des Herrn 
Professor Kant. in. der Methaphysik, Moral und Aosihetik p. 233. sq. ,,Der 
suesschliche Verstand. fühlte sich. von. jeher, usul. füMt sich noch. Jortdau- 
ernd, so wnendlich klein gegem jenes uubepreifüche Urwesen, welches die. 
"t der Disge .dna-Baseyn vicf dass erj.um den. Begriff desselben x5 
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dpproxémiren — ——- michts — dun zu Kommen glzüble, uls dass 


er das güséte, prachtvollste; hevrrlichste und vollEommes- 


ste, was er irgend nur xw deskem oder xu fassea eermag, 
wietinmetin Stralen- Bündel Xweammenmnoef, und Rom. MemU»n-. 
begreiflichen, zuweignete, Dee , aecht-philosophische "Anthropromor- 
phismus — — hatte nie einen andern Sinn, und konnte keinen andern ha- 


ben; Eim Plato, ein Cicero, etn. Seneca unter den diten, eit -— 


Augustin, e .Laktoez wad Ghrysostamus wnter.den Kivc 
chenvüterna soger, cn Bako, eim Spinoza, ein Leibuitz us. 


ter den Neugrn haben alle — — die Eigenschaften | und FP glikommen-' 


heiten , welche: der menschliche Geist — der. Gottheit beilegt, für nichts snehe 
und nichts weniger gehalten , als für Noth- beh elfe unser schwa- 
chen. Begreifusipskraft, "wodurch das eigentliche : JW esen: den Gottheit 
keineswegs gleichsam | positiy-bes timmt, sondern, nur, für das Bedüsfe 


niss wnsrer Natur erlutert "nd praktisch ewendet. wird, — Und. sie. "3 


ren. daher weit davon entfernt, alles das von der Gottheit (gleichsam als 
von einem. Dinge un sich) prdedixiren xu wollen , was die Eingeschránktheit 
menschlicher Vernunft sie xwang, derselbeu- beixulegen,'$ Cf. Cicero de legg. 
I, 7. Dasne igitur hoc, nobis ,"Pomponi , — deorum immortalium wi, ra- 
fione, potestate , mente, numine, sive quod est aliud verbum, guo 
planius significem quod volo, naturam omnem regi? Quod 
si hoc valet de ipsis.dei attributis, quanto magis de nomine ei impo- 
nendo etimposito ? ? Eadem sententia haud. scio an subsit verbis Pauli 2 Thess, 
H, 4. in mv. Aeyóne »0Y 9ió» 5. a£Bacp a, ita ut simul significet 
numen suprempm . vel Qv vel saga dicere, non esse rei caput, modo 
recta illius impressa sit animo notio, neque. illum viày &muAi«g de quo 
ipse loquatur ; minns, peccaturum, si se supra omne quod dicatur .G£g«ocu« 
quam sí se supra omne quod dicatur 9:0$, aliquando sit elatuzrus. H. — 
66) T7 dIyéxy JMfíQe, vOv Movouazwjv. EX bis patet munus gladiatorum 
per aliquot dies praeberi solitum esse Lugduni in illo celebri mercatu ef 
conventu totius Galliae ad aram August. Hinc est quod supra dixit de 
Maturo et Sancto: ávri z&054g "i iv voi Movopaylote zovulíus «ivol 
Oéupa yevóusvo, và xócuo. Praeter haec munera gladiatoria, datus prae- 
terea fuerat a praeside dies spectaculi ferarum propter Christianos, ut 
nominatim dicitur in hac epistola, vic vÓ» Óq49t0uoywbv Tjufouc OX voUe 
Tuevégov; Oijouívgs. Neque enim haec inter se confundenda esse exi- 
simo, ,tovoucexcug scilicet et 9»gvouoyíac , quamvis Latiui uno muneris 
vocabulo utrumque spectaculum comprehendant, Si. quis tamen povop a 
£(«g et S nQiope plac hic pro. eodem sumi contendat, . equidem non magmno- 
pere repugnabo. | Certe in gestis praesidiàlibus sanctorum martyrum Ta- 
rachi, Probi et, Andronici, gladiatores sumuntux pro bestiariis. Sic, enim 
scribitur cap. 10. In prisa muneris editione , cum. multae ferae fmmitsae 
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e-lawAX Ael a r9 Aaecbery wᷣorabũc — 
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— Am I Xxeric 70.00012/:06:0. TX, νανοα Acl sacó ove 
acm ee m OS vOy Bacieo, 'evapiézpovpeyn- - exi abi) narra 
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aet iai terieti glauiutorum corpora qui mullis Mori: cum bestiis pugna- 
axe dueorata suni; " Paulo póst tamen: gladiatórum: munus a munere 
quesiti ibidem. distinguitur ^ iis verbis: Maximus proconsul indig nans si 
qe oXN ludiatorum munus ,. quibus hiandáretur inprimis. Caristiunos mar- 
— confodi. ' Sed et Cyrillus Hierosolymitarus in prima cate« 
s» mvstagogica , quovouit ey dicit de 'bestiariis , ét "Chrysostomus in 
»2»ia de Eona pag. 661. ot euglow s nVxTEUEU) pEXorsec. Quod ie 
ido si dixisset plor uovopayéx, — ' 67) Mer& rò vüyevov , crati 
s» vertit Rufinus, Idem plane est quod supra vocávit ferream cathe 
iam, cui impositi martyres, tanquam in sartagine "orrebántur. Sic eni 
supra dictum est de Maturo: éxi'zàocb v7 quà gv xi S éÓpav , àg ds Ul 
TIT aut T ocuero, eto. (Cf. Chrysost. homm. Opp. T. XII p. 3i 
i". p. 369. A. 2 Maccab. VIL, 3. 5. Matthaei ad Luc. XVI, 24. LXX 
ad lerem. XXXVI, 22. oüc ànevgyóvuge — i» mxvoí. H.] Mos enin 
erat, ut Christiani antequam bestiis obiicerentur, in huiusmodi cathedra 
suppositis prunis ardentibus sederent, ut paulo ante legitur de Attalo. 
[líorycOoz eontra significat reticulum , quo inclusi daianati tauris irrita" 
tis obiiciebamtur, ut monuit Strothius ad h. 1. Observanda autem prae 
terea est Jo«yvAoy(a quaedam in illis pevà vég ueotuyos, per, vd. appli 
perit TO —— conspicua. Plene enim dicendum erat: pebé và vàc Tm 
mitÜir, nif TO &gós vo 940ío. BeBja Sou, yel simile quid. "Exemplur 
vero plane 'simile inveni apud Plat. Phàed. c. 4. mpó Tov gt eig TO 
Üror iofque (mosípiesa ), pivé& dà vó'vw Div pro herücór. vó' elg 19 
aioi;ddé. H.) — : 68y* Ixavoc &vaflqo eoo, Inter volüptates am 
tralis spectaculi háec erat, ut faulus in arenam prodüceretur, € 
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voU (olov,  unÓid'aicÜnouv Fre tum Guuf«vOvrow fyovsa dud 
rj» JAnida wel émoyüv Trà» mmuOrtvufvo xal Ojiov móc 
Xquorü», éxvO rj xal avr (), xai avtay OpoAoyoUrtav Oy £Ovaoy, Gze 
undi nonote noQ' ovroig yvr| z0toUra xoi zoGGUrG EnaOev, " AA 
ovü" ovrwg xóguv cAaufavev «vrtGv 7) uaria xai 5 TQOg tOUG d- 
jov; ouóczg. "Ino yag «yolou 91590g 99). GyQia. xai Bapftaga 





in furorem concitato noxios homines retioulo imclusos obiiciebant, quos 
ile velut pilas in altum iactabat. XNotissimi sunt hac de re Martialis 
versus 


Taurus ut impositas iactat ad astra. pilas. 


69) 'Tx0 yàg &yolov &-9óc. Antiquum serpentem vertit Rufinus, daemo- 
mem scilicet rectius hoc modo designari existimauws; Certe Graeca vox 
etiam serpentem significat. Umde et theriace. dicitur. 'Sic paulo infra 
ó 930 pro diabolo sumitur, ubi Musculus viperame vertit. .[ Cf. Suicer, 
Thes. "Tom. E. p. 850. Simnul observandus est lusus quidam verboram, 
Paulo enim post ipse praesea ac plebs vocatur míos. "Vid. Chrysost. 
Tom, XH p. 392. D. nbi magus quem convenit Paulus (Act, XIII, 8. ), 
vocatur giugó» xul Gvuíoyvrro Ongíov. Euseb. de martyr. Pal, XI. o óà 
oix üvÓgenoc, dÀÀà O3]9 xal d Tv& Ow«goc &ygudyégov. Xen. Memorr. HII, 
ii, 11, z0Àb Óraqéíoes vÓ xcsà qgóoi» «e xol 0pO9c üvOQodno ngocgt- 
(Ou, — — i»toyiala dà — và Onogto» vob vb üLldouroy x. À. ibid, 
L 4, 13. à»(go« yéQ *& 1& qulcyyia xovü 20 Ójyua, — — vovc 0$ xa- 
lojg obx olus quiobrrag ivtvas vi, 0, v& GU ovíy Ópüc; oUx oloO' óv, 
*toUro v0 C qugíor, Óó x«loUvau. xa AÓv xai o gai0v, voor ivo Óe«- 
rortpó» lor, và» guluyylov, 60p. ixt»c uio éydutya , voUto dà» ob 
GrrOjévOv , £k» Tig GUrÓ Orürus x. À. ibid. YT, 1, 4. 5. Tit. I, 12., ubi 
Cretenses appellari comstat im versu incerti po&tae a Paulo laudato xocxd 
9xo(«, Diogen. Laert. VI, 51. ubi ouxogéóriyc inter &ygío, xólat inter 
Tufo« O30í« refertur. Neque 2 Timoth, IV, 17. aut diabolum omnis ca« 
lamitatis auctorem aut Neronem a Paulo voce Aéuv significari, incredibile 
et, Vid. Suicer. Thes. T. II .p. 232, 2. a. b., 1 Petr. V, 8. Euseb. H. 
E. 1,22 p. 162. 111, 36 p. 273. Philipp. UI, 2. Themist.orat, V. Ezeoh, 
XIX. Quamquam rectius fortasse in 'loéb :illo epistolae ad Timotheum 
nonnisj locutio proverbhialis aguoscatur. Cf, Psalm, Y.:XH:21. 22. Sed apud 
Euripid. Orest. v. 13806. Orestes ac Pylades minime bono sensu di- 
cuntur Aéovveg "Elloysq dvo OiÓupe. ihid. v. 1549. sq. ubi Menelaus 
inquit ; . 
xo xiiw» và Ó ctv& xci dguavoce 
dvocoi» Ato v c o-io* oU y&Q &vüp cUtO xcÀO. 
Med. v. 1332. à éniy uv, oU zvvcix« ibid. v. 1348. Et Phoen. v. 129)Y. 
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eta —X , Qvanavaroc sys, wo) diy» ilà» doyy» 
£u! volo acluaciv DÜdufavey 5j Ufloic avv. TO ydp vexixi- 
«8e ndrodg ocn. Ovooiner, Vid. vO. ju] Cyriv dvOpoinsvoy ini- | 
Mepenpdo ,— MüAlov dà xai iiéxat»  avrüv rnv Opynv, xaSun:Q 
Wqpiwe aed o0. ryenOvoc xai roD Ónuov, r0 Opouov &(g nuoc 
démo» "*) Anideuxretevov uicoc* Tv sj yoogr niggoO5" O0 &v0- 
—XXXX Ere 7*), xad. 0. Oixotog ÜixouOsd10 Ezt..— Kol yàp 
(ety Vvunemetylvrac éy 7 elpxt? , nagrdalov xvoir , —ã 
—R voro xal IueOnpéga, Hi xndevOg ris y 7; riui. 
Kw TIT: eq ——B rare tov 9olov, rare TOU nuoo⸗ Ael vaya, 47] 
—XR XREXR àé v8 oaxoip iva 72), xai tOvÀOLOv rGQ xt- 


diis Quse qim ursi, Euseb. V. €. I, 35. III, 3. 66. init. cf. 
(aes Cw Ce. s v. eguus. Ceterum 40. et. Oxgíoy., ita. usur- 
wee Wee D parum scriptis differunt, et utramque . non minus 
«eA exprimit. Cf. TÀiersch.. Grammatik, vorzüglich . des Ào- 
4M eden Muhéts p. 291 * ,f(wch im. Neu-griechischen , das, — selbst 
b ofetuache , oM. wenig aus. uralter Volkssprache: gerettet: hat, haben 
aec a AMA Uwp, Ono) st. Ongoloy, wu. a. nicht deu. Begriff des V erklei- 
«esa ta^ la quem. Eusebius &yovov 70e vocat diabolum , a- Ghrysost. 
Mecoxa, AV, a 303. dro» Onofo» dicitur. €f. index verbor;.s. v. ow- 
Meacor Qi Suicer,. L. I. p. 1399. IE sq. Hinc On9ssloros vocantur, qui 
capti «4 iwetiti tenentur laqueis diaboli apud Chrysost. Tom. VI. p. 276. 
M. uuo contra sensu homo dicitur Goo» apud eundem Chrysost, 'T. Xll 
W. 989. A. vÓ zeguomovÓuSro» TQ ÓOeQ Lào». cf. ibid. Tom. I. p. 774. 
€. Kacer. 1. 1. T. I p. 1313, II. H.) — 70) Tô 0poiv elg 3jucg &0t- 
M«c GuónxruMfvo» uigcocs. Rectius [apud Rufin, H.] in codice Maz. 
Biedicaeo et Fuketiamo scribitur ádixo»v, quod equidem valde probo, nisi 
quit malit legere 7ó &dixov. eic z)n&c ópoloc. &mduxsvpuérov uioog. Loörro⸗ 
ia textum recepi cum Suoth. H.] De iniusto erga se gentium odio pas- 
«i querebantur Christiani, "Tatianus adversus Graecos, pagina 149. xoi 
p dee .vó puody Ó(xee, n«gevouüonrs. "Tert. in Apol. c. 1. — 
34) O ávouoc &vouszdáta Ir. Ex capite ultimo Apocalypseos versu 11. 
wbi pro óvouos; &vojzoGro 'hodie legitur áówoc óvungocro. Simile quid 
legitur in cap. 12. Danielis. Citatur hic Iecus a Fausto Reiensi, qui 
vwulge Eusebius Emissenus inscribitur, in.sermone tertio ad monachos: 
Et eiusmodi animae eveniet. illa. sententia: peccator adiiciet ad peccandum. 
Quam nos carissimi refugientes , illam potius teneamus quae dicit: et san- 
ctus adhuc sanctificetur. — 372) Inhj óà 4vOQaxeuéva. lta codex Regius 
et Nicephorus. (Sav. Steph. Stroth. H. ] Sed tres reliqui codices Ma- 
zarinus, lMedicaeus et Fuketianus scriptum "habent i»Ógoxewgéra, Et 
paulo post in iisdem codicibus legitur zgoóc vzc tevcóv dÀ«vro wv 
7^" dAiovro, ut ex Regio exemplari edidit Stephanus, [Paulo ante 47] 
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qolde GU» roig duoTpHMGOIv CUtüP ObGaUrOQ GroQovg —X 
Acrrov uerà Orgariwruxn]g imaueleiag surgen etyveto. ^ Kol oi 
pé». évefipsuovro xal £fgvyo» voug od0vreg Zm' avrotg, Üyroby- 
vtg twwva méQioOOTéQav éxÓix5ouv mop oviOw lof, oi O2 dye- 
y&lov xal ineroDoQov , neyolvvovreg za ei0wÀa ovtüv, xoi éxel- 
voeꝙ mgogamrovreg 12» rovrüv tuuwgiov. | Ol d ÉTierxEOTEQ0U 
xeli xat& 7000* —— doxolvieg eveidutoy 7:010 Myovitg 

7x00 O0 $606 evram, xei zl. au roUc QWQe» 9. Qenaxela ». 7/v» xai 
7tQ0 rg £ovto» tiAovro vvxiic; ; Kel tà uev am xeivoy, zosa)- 
TÀuv yt v) zrordMav , za dé xe quac éy Btyaup saerij- 
x£b névOes, did 10 prj ÓvvacOas ca guia xouvas 7l 7. 

Oise yap »vE ovrefullAero ziv zxQOQ TOUTO, oUTe &Qyvgex éxeu- 
Os» 73), .oUze. lizosela POvoomtt,. vravs 0€ "pon —XX 
ex; νο to xtgÜavoUyteg, && ur) zvyowv vog. Tovro ng 
460. Frigo qaol* ,, 16 ob» cuuora Td» uogruQuy nevrolog za- 
gaótryuavicOcvra xai aiügragÜtvsa Exi. vutgag tE, pueré- 
yzé(ru  xoavcvra "xal oi€oÀo0é£yta vnO vOv «vOouOv xcréca- 
Qu057*) cic zóv "Pod«vo» raveuor nincilov tapogócovra, ünoc 
pnóé Astoavov evrüv qalvqtwe imb rng yüe £0. Kol [reor 
&xgarrOw, og Üvvaut»o vixij60& TOV Üt0v, xol aqAéo0as aU- 
TO» Tx» zaLhyysvstoias, wu eg FAeyom éx&vos,  uzdà éinida 
GXGGLV &vaoraoéng , dp 7] n&x0orD0reg , bévnv vtvà xol wowrvy 
zutv £éiGayovos Oonoxelav , xai xoraqgovotos sow Ósvov, tr0u- 
— — | 

zÀ» ài» áugvOcovoo pagcvgovpévav npo0Óévrac véót Cph. H.] — 73) Oir 
&gyópia. EntiDev, Haec verba non habentur in tribus codicibus Mazarino, 
Medioaeo et Fuketii, Solu codex Regius ea retinet, cui adstipulantur 
Rufinus et Nicephorus. Nam Rufinus quidem ita vertit: |fpud nos vero 
ingens luctus habebatur, praecipue quod mon possemus corpora humi tra- 
dere, quippe quibus nec noctis tempore aliqua ad hoc opportunitas praebe- 
batur, neque muneribus suadere custodes, neque precibus, aut ullo alio ge- 
*aere copia erat. Nicephorus vero locum bunc ita expressit: ore yép 54 
yU5 xaÜvnoógyn, oürt yovaío uevilOri» T»: nolÀà ye uttoy InscOc dég- 
04. [Retinent quoque Sav. Steph. Str. H.] — 274) Ker:dóó»O« clc 
v0» "PoÓó«vó». Haec est codicis Regii scriptura, cui consentit Nicephorus. 
[ Steph. ( MSt. etc, ) H.] Sed reliqui codices Maz. Med, Fuk. et Sav, 
ita praeferunt: xoxe0u9007] tlc vó» "PoÓóavóv. Quam lectionem vulgatae 
longe praeferendam duco. Cérte Rufinus non aliter videtur legisse, ut 
ex interpretatione eius apparet. 'Sic enim vertit: Incensa ossa martyrum 


et in favillam redacta , cum reliquo terrue pulvere in. Rhodanum, fluvium 


dispersere. 
3* 
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pos. «o) perd xagag - 3jxoyveg eni V0» Oavarov^ wt» iQouty && 
dva0vQcovras, x«l ei Ouvaro, fonÓ5cas avroig 0 Ot0g avra, 
xal éfeAfo Das ix và. yesQuoy T)udiv. "4 





^* KESOAAAION B. 
*Qe ot iogilác EU. voUc i» và Ówrynd Ü,azexvoxÓt ag ———— 
y, OsStoUj.epos. 


(Nic. H. E. IV, 18.) zx 


"Toisüra xol zd xarà vó» drÓmiouévov aUroxgdroge '*), roig 
Xoiovo? ovufifrzxév ixxinolatg, aq ow xal vd i» voig Aormeig 
inagxleug  ivngynuéva, sixóre — — 
"dt.o» rovroçę Vx rvüg oevtüg énuvvawes ygaq9e Ace &rtpac, 

— e dw rò émwuxdg xal guÀarOQomov rà» ÓrtdgAeutvev nagrb- 
pow cvay&yQemzes roUtOrg aUrOig roig Óruaciv" ,0? xai imi vo- 
cobro» CuÀoral xai nupmzral XgiaroU Éyévovto , Og £v uopg] 
G:00 UncaQyov, OUy aQgnoyuóvw vynonro rO elvai (00 Oc, core 
iy vovv tr Ü0fm vncQyovttg, xai oux. &ra$ oudd Óig, alÀa moà- 
Aaxec Aoorugiouvras xol éx Onaiur —X avalug Oérrec 2), 
xol và savthQun xal ro)g uoomnag xei. TS zQovpata éxovvec 
negexelutvo, ovt avroi pagrupag. cviouç — ; OoUre 
pü» "uv iairoro⸗ TOUTO TO ovópart rQocayopzUesr artovs, 
qan &imOrE tQ suo ' dr énicrolQgg ij Ou Aóyov nágrvag «v- 
z0UQ TEQOOEUTEEV ,  inénAqogoy z)xQOg. — Jó£cog yae nage ipgovy 
ex» rijß nagrvQéog ngoonyogíav vj Xororg, TQ TOTO xci GÀn- 
Cap. Hl. 1) Tov à:0gÀ. avroxgéávoQo. Stroth. Uebersetzung. 'T. I. 


p. 931 not. 6. coniicit, Eusebium h.l. adhuc loqui de Lucio Vero, cuius 
mortem nondum commemoraverit. Cf. cap. IV extr. et cap. V. init. 
H.— 2) Kei ix 9ng(u» «v0ic —— Henricus Savilius ad oram 
sui codicis hunc locum ita emendavit: xei voi; 939604 n«QufAg8 vut, 
xal i6 avrü» «bOic üvqÀnpOérvtc. Quae emendatio in Genevensi quoque 
editione apposita est ad marginem ex libro Christophorsoni, Sane Chri- 
stophorsonus locum hunc ita legit, ut ex versione eius apparet. Sed 
wtrum ex coniectura, an ex fide veterum codicum ita legerit, incertum 
est. Nostri certe codices nihil mutant. Porro 6»alqg93«« hoc loco si- 
gnificat, in carcerem iterum contrudi. Bic supra de Blandina: x«Ó«i9:- 
^ --« &ánà voU EUlov, &xglipOn nálw cg vij eioxvry», Et paulo post de 


hy 
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Oeve uéprups xal mperorOw re» vexoew, xol cQynyo rgo (u- 
77€ ToU Ótov, xal émtuiurroxovrO vu» HnvÜóror» zd» uap- 
zbpow, xal &tyowv ix&vor ijon nogrugeg, oUg 6v v5 óuoloyiq 
-Xo«oróg nkínc:w aveAnggO0zd»as, éntqpayicauevog avro» Oa t9c 
&£Eódov r5» uaprvoíav * sutig Óà OpOloyos uévQu0s xal zenteovol. 
Koi utzd Qaxgvo xapexolov» roUQ a0tlgoUg, OtÓusvos iva. Ex- 
ze»éc tUyq] yivuvras ngog x0 rtÀturÜvos avtovg. Kol ry9v 
pi» Ovvauw cc uagzvolag £gyo éneÓeí£vuyio , oAAgv nagór- 
Gíoa» &yorrtc mQOGg z&vra rà £OÓvy, xol t9» tuyévttu» Oud riç 
S£7rouorie xal «goflac xal «rpouíag gevepav inoiovy, v5 de 
srpOc o?c aU:Àgovg vo» guegrvQov TQ007yoQíu» 7uQrytOoUVrO, 
&pnneningoucvo. qófov Oto). Kal o)0:g utra. fipayéa qooíy* 
,4&ramé(vovy éfavrovg vnO iz» xgarcid» y&Qua, Ug Jg ixavag 
wur él» vyou£rot. Tore 02 nG&06 ué» ancdoyovyrto ?), xarz- 
g0pov» ài ovd:vóg, Qvo» ulv Gnavrag, iioutvoy 0d ovOcya , xal 
vziQ ro» rà Ónva OwriÜfvrow qU0yovto, xaÜnneQ Críqavog Ó 
r£Àts0g.uüQprvc"  xvQue, uy Grrnorg avroig 19v GpaQrío» Tar. 
xEj Ó vunip vuv» Aiga(ovtow idfero, nó0q puGÀÀloy Unig row a- 
sg; * Kal aD0:; qacl usÓ  fregat ,,00r0g yop xal uzyioroc 
evroig xgog «vróy ^) O müleuog éyévero, Oud rO yr5oio» rijç 
&ycmnc, iva anonwiyO:ig 0 Om5p, ovo noorttQov Qero xoaromt- 
xtrcx£»oi, Lowrag euros. Ov yag &eflov xavynua xord rv 
JEEJETOXO TOU, &1À £v oic énÀtOva(ov avtol, rOUrO toig ivÜseozé- 
Qosc En5oxovv, uyrQgixa OnÀayyva &pOovtég, xol nolià mgl av- 
zu» éxyéovrtc Üuxgva nQog rO0w mazépe.  Zosw »rnoavro, xoi 
&cxev avtOig" ?]v xol ovveuegícovro xoig nAZolov. Kota nuw- 
vow» vuxngogo, 7) mQ0g O:Ó» anelOOyzeg, &ip5vnv ayanigarttg 





Attalo, uaOo» 6 j$ycuóv txcacvoty abvóy &vo15gpO3rai. — 3) Hos uiv 
&ztloyoUrro. Rufinus hunc locum ita vertit: Placabant ommes, neminem 
eccusabamnt. Christophorsonus vero et ante illum Langus sic interpretari 
maluit: defendere omnes, neminem accusare, Quam | interpretationem pros 
bare non possum. Neque enim in Graeco dicitur jzxip z4»yvo» áztÀo- 
7oUrro, sed zcw x.Sed neque martyres illi cunctos sine discrimine de- 
fendebamt, haereticos scilicet , Iudaeos et gentiles, Rectius itaque Mu- 
sculus vertit: omnibus rationem fidei suae reddebant. Possis etiam vertere 
omuibus se excusabaunt. Id enim proprie est &z0AoytioOct. Unde apologiae 
sacerdotum, de quibus Gregorius Magnus in sacramentario, (Christoph. 
interpretationem esse veram, quivis videt. Cf. IV, 15. H.] — 4) Ilooc 
aUràr sc. d«óflolor, qui statim significatur voce sequenti 9o. P. — €' K«r& 
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«ei 9), xol elg ael repeypvtjuvres 4 um elps]vonc €xelorsuv 
zog Oto», uj xatalmóyrég mÓvOV vij umyrol, uÓà cor«cu xol 
TOleuo» roig «0slgoig, aÀÀd xepav xal signvnv xa) Ouoroiey 
xai aya&mqw  Tovra xol negl zc rov nexaplov éxeívorv srooc 
roᷣę mapaTrézTOxÓTGG TO» aÜtÀqOv cropync, ogtiÓpog srpoOxei- 
000, vng «movOpormov re xal avmÀtoU; évexa OsxÜcGsop, cow 
péraraUra ogeuUQg 7) roig .XguoroD — EAMUS. , TtpOC Eg?» ey iE vor. 


KEQAAAION LT. 
"Onofa «à uáorogs 2£rválo di üvclpov yéyore» inwpártio, 
(Nic. H. E. IV, 18.) 


JH s sé ro- TQosLQruéyov. uuycópoy *) ygaqr, xal GAAgr 
tuyà uvnugc atia» iorogla» néQuéyeo, dw xol ovüsig &v yévosto 
q00vog, gr ovyi zàw iveevEoufvay eic iiid rgoceivos. 
Exe Óà oUrog. lsifiiidou y&o vrvog &E avrüv , JT&YyU GUX- 
unoòv (iovvrog Biov, xoi  umdevóg 0Àog TO mgóregov —— 
civovroß, «AX 4 dorq puóvQ xai UÜaré pQo»u&vov , zt&&QouA&voU 





vtvva 9umpógos Sic ex codice Regio edidit Stephanus. Reliqui tamen 
codices Maz. Med. et Fuk. scriptum habent x«v& návvow w»ixngógo:, Id 
est, de omnibus victores. Nicephorus vero ita hunc locum refinxit: xoi 
cvv; "iuxmpógor, etc. — 6) 4vvoi et uiv pro duplici &z cum Ruf. Steph. 
(MSt. etc.) Str., 4c post 4yez50. tantum legit Niceph. H. — 7) T6» uerà 
v«Ura àgtóoc, Novatianos PARC qui lapsis omnem spem indulgen- 
tiae postea praeciuseTeup! 


Cap. III. 1) Maogovógo» omisit cum Raf. Stroth., habet cum Val. 
Cph. De narratione quae sequitur, cf. Veean der. Denkwürdigkeiten Tom. 
I. p. 332— 336. H. — 2) 4ÀX 4j cum significet praeterquam, nisi, de- 
bebit h. 1, ante &AJ jj suppleri 502»? ex praecedenti i70:vóc, utsit: nuda 
ve, nisi etc. Fortasse excidit 5:») ante &AZ 4. Quamquam cf, Plut. Co- 
riol.c. VI. xA£o» oí dà» —Vnágye» oiroic, à 1 À 7] — ovourcvopérow, vid. 
WF'alcken. ad Eurip. Hipp.v. 932. Herm. ad Vig.p. 812. cf, Chrys. de s&- 
cerd. I, 5, 64. oix loyvatv üv éréouc itkéoOa, vóv &v0ga vóv abvijs DM 
5j x. À Luc. XII, 51. Euseb. H. E. III, 8 p. 211. 2417 ovy ándaons yt 
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ze zal /w r3 tigxrg erre ÓOuynv, ;frrele mtt v0» menor 
eyer»e Or £r r9 epgqsDcarQo rrveev, antcxoliqés; oro uj xalos 
z:0£0im O lxijiaÓr;, ur yoeieroc ron xríGuocs rov O£9U, xoi 
&Alosc rrmxO» GxcarÓclov vmoltnoutrog. lucO:g; 0) inQgue- 
Üng, marre» a»iÓqv uttilaugart, xai zvyogicres vo Oeo. — Ov 
7dp &r:mi6xemrOs yaparoc Ütov xGav, eld ró xvtüua rG &j4op 
s» evp/ouler «vro. Kei reUr« uiv ei iy&rm. Twv À epm- 
qi xo» Morra»sÓ» xal 'lxifiaÓn» xai Oto8oror ?) mtoi r5» 
Qgoryie» apre rÓré mnpexOw rn» nto] roU mpoqmievéur vnolnvay 
zapd zelloig ixgtQoutrom (nÀsGras ydQoUr xai GÀlas stapadoio- 
Oct rOU Ütiov xagieuarog éiGtte z0t6 xera OiagoQoUg ixxÀq- 
6tac éxrtlovutras, míOruv» mxopG molloig roU xaxtivove mooqu- 
zéUtsp» TtoQtt yov), xai à diaqurlag Unogyoronc neoi vo» O:0n- 
Aeuzro», ab0ig oi xata xv lola» a0uqoi, rjv idiav xgícev 
mal ztgi rvovrer,  tule( xai opOodototargv vnotarrovOty, 
ixO£nrros xal rà map ovroig xéÀesoÜcyreor uaQrUpoy Qiago- 
povc émwiolZg, àg £» Ótopoig &r& Ünapyovreg, voi; in Aolag 
xai Qpvyiac adcÀgoig Oseyapazay, ov ur» aÀÀa xal FAmOcoq *) 





ovroc, ij nuÓórzc x. À. Sch&tz. ad Hoogeven. de particulis Graec. 29. 
Nr. 13. PMatihiae ausführliche gríech. Grammatik p. 1240 et not. i. 
H. — 3) Tor à' éugi Morraró» x«i IMlxufiáógv x«i O:óóorov, Hic 
Alcibiades distinguendus est ab Alcibiade illo martyrum Lugdunensium 
collega, de quo supra. Nam hic quidem sanctissimus martyr fuit, ut 
apparet ex iis quae de illo referunt Lugdunenses. Alter vero cum Mon- 
tano ac Theodoto ; signifer fuit sectae Cataphrygarum. De quo vide 
capnt 16. et 17. huius libri. (Contariam Valesii seutentiae opinionem 
argumentis mihi haud probabilibus defendit ad h. l, Stroth. in edit, Graeca 
p. 272 sq. not. 28. qui etiam có» non habet ante Mo»rc«vóv. H.) — 
&) Ov uiàv &iÀà xai 'ElsevO4oo. Eleutherus Romanae urbis episcopus, à 
Montanistis primum deceptus fuerat, qui falsae pietatis imazine errorem 
suuin callide obtegebant. .Adhaec literis atque exhortaiouibus Lugdu- 
nensium martyrum impulsus ad ecclesias Asiae atque Phrygiae episto- 
lam scripserat de recipiendis in ecclesiam lMomtanistis, Se stotim ad- 
monitus a Praxea quodam Asiano, pacificas quas emiserat, liieras revo- 
cavit, et Aniceti decessoris sui auctoritatem secutus, novam prophetian 
admittere recusavit, ut scribit Tertullianus in libro adversus Praxeam: 
Nam idem tunc episcopum Romanum agrnoscentem iam prophetias. Montant, 
Priscae, Maximillae, et ex ea agnitione pacem ecclesiis siue et. Phrigiae 
inferentem , fuülsa de ipsis et ecclesiis eorum asseverando, el. praecessoruin 
eius. auctoritates defendendo, coegit et literas pacis revocare iüm. emissus, 
et & proposito recipiendorum  charismatum | concessare, — laronius quidey 


' 
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TQ vórt Poualo» Éxuoxóno , vnc rü» Lego» tigrvno fvexa 
sroteafevovreg 5). 





in hoc : Tertulliani loco per episcopum Romanum Anicetum intellexit. 
Yerum ego Eleutherum intelligi potius crediderim, tum ob ea quae hic 
refert Eusebtus de.litteris Lugdunensium martyrum ad Eleutherum datis 
de pace ecclesiarum , tum ob id quod Tertullianus subnectit de praeces- 
&0rum auctoritate, Quo nomine Soterem et Anicetum procul dubio desi- 
gnat, qui Montani prophetiam repudiaverant. Hic certe '"ertulliani lo- 
cus valde illustris est, et ex verbis Eusebil quae nunc prae manibus ha- 
bemus, maximam lucem aecipit. — 5$) TZc và» ixxÀqowu)v clp$yrag Frexa 
TtpEoB.vovvec. Christophorsonus quidem haec verba retulit ad.solum Eleu- 
therum Romanae urbis episcopum. Ego vero ad utrosque referri puto, 
tum ad Eleutherum, tum ad fratres in Asia et Phrygia constitutos. Con- 
sulti enim fuerant Lugdunenses et Viennenses a fratribus in Asia et 
Phrygia consistentibus, quid sentiendum esset de pseudopropbetia illa 
quae apud ipsos exorta fuerat, quidve agendum foret Montago, 'T'heo- 
doto aliisque, qui per spiritus sancti gratiam: futura se praedicere iactabant. 
De hisigitur LugdunensesacViennenses presbyteri,ad Asianos senten tiam suant 
' perseripserunt peculiari epistola, quam utinam hic quoque apposuiset Eusebius. 
Epistolas quoque niartyrum ea de re ad Asianos scriptas, suis literis adiecerant 
presbyteri Lugdunenses, ut sententiam suam auctoritate martyrum confirma- 
rent. Quod si coniicere licet, haec illorum videtur fuisse sententia, pro- 
phetas illos benigne tractandos esse, et ad poenitentiam provocandos, ac 
si quidem resipiscerent, ad ecclesiam admittendos esse, ut pax inter fra- 
tres solidetur. Si vero jpertimaces in errore suo permanerent, nec post 
frequentes admonitiones obtemperare sacerdotibus vellent, ab ecclesiae 
corpore abscindendos. Porro ab iisdem Lugdunensibus presbyteris Iro- 
naeus Romam directus est ad Eleutherum papam, cum epistolis tam mar- 
tyrum quam Lugdunensis cleri, ut cum Eleuthero de iisdem rebus com- 
municaret. Cum enim in ommibus ecclesiasticis negotiis primae essent 
partes episcopi Romani, merito Lugdunenses hanc controversiam ad eum 
detulerunt, id agentes et omnibus modjs studentes, ut episcopi Romani 
auetoritate quae semper [? H,] summa 1[uit in ecclesia, haec apud 
Asiam orta dissensio sedaretur, et pax in ecclesia restitueretur, 


* 
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KEOSAAAION A. 
'Uxec of uágrvgec vó» Elgqvciov O6 imwcolüc magev(Ó«vro, 
(Nie. H. E.IV,13—15.) —— 


Oi » ovxo pepgrugeg U) xai ov Eigmnvaior ?) "mosoflvrepoy 
TÜT Orta t5ug év "lovydovwo nepoixiag, io  OnloOcvr, xosá 





Cap. IV. 1) Oi & aivoi uágvvorc. Blondellus in :apologia pro sena 
tentia Hieronymi cap. 8. pag. 26. negat martyres Lugdunenses dedisse 
literas ad Eleutherum papam, Nam martyrium Pothini ac Lugdunensium 
contigisse affirmat anno 7. imp. Marci, Christi 167. quo tempore Soter 
Rom. ecclesiam administrabat. Martyres igitur Lugdunenses non potue- 
runt ad Eleutherum scribere, qui nondum Soteri- successerat, Proinde 
Blondellus hanc epistolam a clero Lugdunensis ecclesiae scriptam esse 
contendit. Sed Blondelli vanitatem refellit Eusebius. Qaid emim aper- 
tius his verbis: oí À' ubroi uágrvgeg xal vóv Elggrvoio» mQsofUértgor vóv 
óvca vic iv JovyÓoieg nugowlu; vQ ÓnuhoOtrvrs xavà "Pour taw2xóno 
cvv(orwu»? Yam ergo rnit tota Blondelli argumentatio. Cum enim mar- 
tyres Lugdunenses adbuc in carcere positi scripserint ad Eleutherum pa- 
pam, qui teste Blondello pontificatum iniit anno Christi 170., falsum est, 
quod ait Blondellus , illos anno Christi 167. passos. esse martyriam, — 

2) Mágvvoto xol vó» Elgrvaiox. Baronius quidem ad annum Christi 179. 
cap. 53. ait Irenaeum a martyribus Romam missum esse ad Eleutherum 
papam, demque scribit Hieronymus in catalogo. Verum ego non du- 

bito, quin Irenaeus Romam directus faerit ab omni clero Lugdunensis 
ecclesiae. Proficiscentem vero martyres commendarunt Eleuthero. Ad- 
stipulatur nobis etiam Feuardentius , qui in vita b. Irenaei quam operi. 
bus eius praefixit, Irenaeum a Pothino et reliquis martyribus Lugdunen- 
sibus adhuc in carcere constitutis, ad Eleutherum papam et in Asiam 
missum esse scribit. Certe has martyrum epistolas de quibus hic loqui- 
tur Eusebius, vivente adhuc Pothino scriptas fuisse pro certo habeo. Ne- 
que enim credibile est, post mortem Pothini episcopi, destituta suo pa- 
store Lugdunensium ' ecclesia, confessores illos et martyres Christi Ire- 
naeum presbyterum tam procul amandasse, idque in ipso persecutionis 
ardore, Erat enim Irenaeus praecipuum lumen et decus Lugdunensis 
ecclesiae, quemadmodum ex epistola martyrum discimus, et quo uno 
| maxime universa loci huius ecclesia sustentabatur, Quare uon possum 
assentiri Baronio nec Feuardentio, quorum hio quidem asserit Irenaeum 
Romam ad Eleutherum papam, atque inde in Asiam ac Phrygiam li:e- 
ras martyrum pertulisse, Baronius vero sola ad Eleutherum 'papam lega- 
tione perfunctum esse contendit. Rogatus quidem fuerat Irenaeus a mar- 
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'Poun» énixóno Gcvvlorow, nÀscra r9 av0pl) ueQzrvoovrrs, 
eg ai roUro» £yovcot r0v vgO0xo» OnloUOs Qovai* ,,QXaoigew tv 
4sQ ce iv nüciy sUyOutOn xal ati, saseQ EXtOege 9). Tavra 





tyribus et ab omni clero Lugdunensis ecclesiae, ut literas ipsorum ad 
Eleutherum deferret , idque ipse xe facturum promiserat, ut testatur epi- 
stola martyrum hic ab Eusebio relata. "Verum cum Pothini mors subse- 
euta esset, Irenaeus id praestare mon potuit. Auctorem huius: sententiae 
ac subscriptorem habeo Eusebium ipsum. Is enim scribit, statim post 
Pothini necem Irenaeum. in eius locum subrogatum fuisse. Yerba Euse- 
bii sunt: J4loQtwoU dà ob» voi; ixi Iulllag uagtvQ? 020: vtA tt Ofrroc, El- 
Qurcioc Tác iv» .dovyOoUre, Jj Ó lloOusüg jytiro nagoix(ag vy» üuoxomr 
diadéyrvos. Quare non potuit Irenaeus martyrum literas ad Eleutherum 
perferre post obitum Pothini, 'Tuuc enim Irenaeus erat episcopus, cum 
martyres in suis illis ad Eleutherum literis quas Irenaeo tradiderant, il- 
lum duntaxat presbyterum appellent. Dicet hic aliquis Irenaeum ante 
mortem Pothini eas literas pertulisse. "Verum Eusebius hanc opinionem 


. prorsus refellit. Nam in fine superioris capitis diserte testatur, Lugdu- 


nenses epistolae suae, quam ad ecclesias Asiae et Phrygiae de martyrum 
suorum glorioso certamine conscripserant, subiecisse alias epistolas , quas 
iidem martyres adhuc in carcere constituti, partim ad ecclesias Asiue et 
Phrygiae, partim ad Eleutherum papain exaraverant. Has autem Lugdu- 


.nensium literas finita demum persecutione scriptas fuisse, certissimum est. 


Contra vero martyrum literae , ad Eleutherum papam et ad Asianos, in 
ipso persecutionis aestu, et in carceris claustris exaratae sunt, ut testa- 
tur Eusebius, Quas Lugdunenses cum aliquanto temporis spatio retinuis- 
sent, opportunum videlicet tempus ad eam legationem opperientes, ten- 
dem sedata persecutione et pace ecclesiae snae restituta, ad Eleutherum 
papam et ad Asianos adiuncta epistola sua direxerunt. Ex quo apparet, 
diu post mortem Pothini illas martyrum epistolas Romam atque in Asiam 
perlatas fuisse. (Hanc Valesii disputationem non esse omni dubitatione 
maiorem, recte judicat du Pin in Irenaeo cit. Read., qui fieri potuisse di- 
rit, ut Irenaeus initio persecutionis Romam missus sit, atque inde Pho- 
thino adhuc vivo redierit. Quocum non pugnant, sed conveniunt verba 
Hieronymi in catal. script. eccl.: Irenaews, Photini episcopi , qui Lugdu- 
sensem in Gallia regebat ecclesiam , presbyler a. martyribus eiusdem loci 
0b quasdam. ecclesiae quaestiones, legatus Romam missus, honorificas super 
somine suo ad. Eleutherium perfert literas. — Postea, iam. Pothino prope no- 
tagenario ob. Christun martyrio coronato, in locum eius substituitur. H. — 
8) lLéveo " EAevOGéQu. Codex Reg, Maz. et Fuk. habent * £2e50«g9e, qui- 
büs consentit Nicephorus et Rufinus. Sunt tamen qni hunc pontificem 
Romanum Eleutherium nominant, inter qnos est Nicephorus patriarcha 
C. P. in Chronogrephia tripertita, quam Anastasins bibliothecarius Latine 
vertit, et Georgius Syncellus, et vetus iuterpres.lrenaei jn lib. III. con- 
^a haereses, Porro in codice Maz. ac Med. ante haec verba Xo/grnw 8 
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00s vd yocppera xporrgnyeutÜu vo» adtigOv ruo xal xomovoy 
KEtonaotoy Qiaxouicos xai tagaxoAoUMer £ytév 0€ aUtOv £v TG 9G 07068, 
(nAorrv orta 1c 00 5xnc soU Xguoro0, Et yap vjdcuev zonor zo» 
ÓsxaiocUrmy rtéQsnossio a5, oig rgeouregov éxxAngiag onep éaciv Er. 
«vro é» ngoros &» naQeÜcueDo," Ti O6 xaroliyuv zov y 
rjj ÓnloÜc059 ypoqn zo» uapruQoy xorQAoyorv, iig uiv vow 
«70147066 xtqolüc reztÀeenutyor ,. 40ia 0? xo)» Oup0civ Hg (fo- 
od» nepofeBlguévow, xal «UÜsg vo» é£ni rng eioxrüg xe- 
xouunu£yov, iróv te GQvÜuO» vo» tofre vÓré meQuovron 
ópoloygréü» ; "Oro yàg qílov, xai ravra ÓqUio» nÀnoftorara 
Óieyvoves, nere yeigag avaAafóvre vO cUyygouua, O xal cvtO 
r5 vow uoaQrvgíe» ^) Guvayen wg0c "uv, oc yoby Quy, xaz- 
élAexzos, dAAÀ xà nlv i — dyvoívov 5) vovavto, 





KEOAAAION E. 


*Aàs; Mápoxe doro xa(cug. tui; và» TjtevíQu» cüyols obgavóOtv 6 «0c 
énaxobgag bériotv,. 


(Nic. H. E. IV, 12.) 


T osxov óy adshgov JMagxov «vg» *) xeícaga, Aóyog &y& 
J*guevoig xai Zaguaroug GyremugarorrOutvO» uy, Ops nu- 





9:9 0:, etc. paulo maioribus literis, in Medicaeo etiam miniatis scribi- 
tur 2mr0Àj, spatio utrimque relicto, ut notetur hanc esse epistolam 
martyrum Lugdnunensium. — 4) MagvvQío» iterum dedi pro uaQtbopo», 
cum Stroth. H. — 5) 'Ex* Lwvovívov. Stroth. ad h. 1. commentatur 
haec: ,,Per Antoninum intelligendus est Àh. l. L. Verus, sed Euse- 
bium errusse, sive has res praepostere , sec ordine quo debuerit , nar- 
vasse omnia clamant. — Ipse quoque ín chronico persecutionem illam. Lugdu- 
ne sem. ad annum Aurelii VII, hoc loco vero ad eiusdem. annum. XVII 
refert, Certe et. eam. quae sequitur iam Cap. V. historiam in Chronico 
ad annum XIV. M. Aurelii refert.* | Cf. Eiusd. deutsche Ueberse- 
txung 'T. I. p. 337 sq. not. $. Accedit Blondellus, Cum vero Eleuthe- 
rus iu epistola martyrum commemoretur, coniicit Strothius, illud nomen 
esse infersum. Cf. Anacr. Od. IX, 31. MH. 


Cap. V. 1) Tobrou à; áórigóv IMégxo» Auondaov.  OGraviter hic 
fallitur Eusebim&, qui JM. Aurelium fratrem fuisse eit imp. Antonini, 
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Couérge evroU vic argaridg, d» dpnyarlo yeréoDno, vog 0i 
énl vgc Melwtawüno 2) oUrw xalovuévuo Aeyedvog Orgatwrag 
€(id mícreeg iE Exelvov wol eig ds9po ovvtozoonc, £v trj ngog 
zoUg Tm0Àéu(ovg maQarateu yovv Ofvrag énl vm yüv xard tO oi- 
xo» "iv vOv &Uycv 600g, énl vag ngog tOv OcÓv ixeolog 1Qa- 
néc0a« — Ilopoadotov Ó2 roig moÀtuío.g vo voiovrov Or Ocayua- 
10G qarévrog, 4ÀÀO tí ÀÓyog £yt& magadoEóregos itexozoloftv 
atilaq Gx5nrov. udv.eig quyrv xal onouav GvvelaUyovta r0UQ 
zoleuíovg, Oppov Ód £&mi vov vov vo Oeéiov nagaxtxinxovoy 
6TQatuGy , Tüce» oVrüv ix roU Ohyovg  utÀlovcay 000v ovn 
dieg;QapraecOar, avaxrousvovy,  "H. Ó2 ioropía qéotzoas uv xal 
sropà roig ógóc ToU x«O' «ug Aoyov evyygaqtiow , olg nor 
jiyov& 1üg xatà voUg Ümlovgérovg JoaQic, diÓgioros dà xoi 
moóg vv tnuertéguw.  dÀÀà roig uà» £Gm0ev» ioroguxoig Gre vig 
milareog avoexelorg , v&Üsu.roL ulv 10 magado5ov, 0v uxv xai raic 
co» xustfooy evyoig ?) zoUro opuoloyn05 yeyovtvut* zoig Ó6 yt 
— — 


cum tamen unus idemque fuerit M. Aurelius Antoninus. Huius autem 

adoptivus frater , non Marcus, sed Lucius Aelius Verus dictus est, ut 
cuncti sciunt. Verum is qui contra Germanos et Sarmatas pugnavit, et 
cui pugnanti repentinum imbrem ad sedandam militum sitim deus indul- 
sit, non est Lucius Aelius Verus, sed M. Aurelius Antoninus, ut omnes 
historici testantur, et ipse Eusebius in chronico, qui id factum refert 
anno 14. Antonini, id est, quatuor aut quinque annis post obitum L. 
Aeli Veri. — 2) Tob; ini vc M:er(vgc. Xiphilinus voíc ánó Mec 
vic habet, quasi Melitina nomen fuerit non legionis ipsius ut vult Euse- 
bius , sed potius regionis ex qua primum conscripti fuerant milites. Est 
autem lMelitina regio Cappodociae, jnter Commagenem et QCataoniam 
sita, teste Strabone in lib. XII. qui eam nullas habuisse urbes dicit, Po- 
stea tamen Melitina urbs exstitit satis nobilis, quae nova provinciarum 
divisione facta, minori Armeniae attributa est, ut docet Amm. Marcel- 
linus, qui quidem eam semper Melitinam nominat. In codice Maz. Med. 
Fuk. et Saviliano scribitur MA, accentu in ultima syllaba. ([ Ad 
verba, quae statim post sequuntur yó»u Oévrag — — Óoc cf. II, 23. 
Augusti Denkwürdigkciten T. V. p. 395 sq. H.] — 3) OU ji» xd 
TOv» $utvéQu» tUyCi;. Gentiles scriptores qui huius rei memineruni, alii 
quidem , magorum incantationibus pluvjam impetratam esse dixerunt, alii 
vero precibus imp. Marci. Ita Capitolinus in Marco, et Claudianus in 6. 
consulatu Honorii. Quin etiam precationis ipsius verba referunt , quibus 
usus est Marcus. Hanc, inquit, dextram ad te Iupiter tendo; quae nul- 
lius unquam sanguinem fudit. 'lThemistius in oratione nondum edita ad 
imperatorem Theodosium, quae inscribitur: 6; 7| QaoUuxerórg vov üQt- 
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zutrégorg &ss' üj0tag qiAog, &nAQ xal axaxorOss $Qónq tà 
z9oy0ir zupadi0oros. — Tovrov O av sir xai duolwapiog, d$ 
&xel yov gic&g . vüjv Ó& cuyng^và nagaÓofo» nénoojxviay Àsyeayat 
oixt(u» vj yeyovors ngóg 100 faac HÀgqtyes- nooenyopiav, 
xepavroflolo». 5) .:5 Pupneior éxexAnütiagy qvij- JMaprog ài 





xà», Aryver(ro v9 Poualos aUsoxgór.ogi y 8. Tovro citrò dndyuuor 6 Ev — 
fus ijv, oU ,rQartóueroc a. Sapnys sPrà —ER& , K*aorao» tà) 
aot "1 famdevs z9óc *Ó obQurür* , vavrn. jlquss 37. xeQU 0005 
rosvdun⸗ GE xai ixértvOm Ty. beds Jflenies , y.yuu ovx, | égedópsp, 
Kai oUre xav ideae vü» Qc» ci sbyq, dace 4i «iOfua. jar, oupélos V 
dgogogoUoas, voic UxQcTiOsC. Addit "Themistus ,Vidigsp, se, pietam in ta. 
bula huius rei imaginem, imperestorem quidem, in ,acje: eos .precantem, 
milites vero galeis imbrem excipientgs , et aquam caglitus, missam bibens 
ses. — 4) K:uvrofóloy. Iam dudum. menuit Scaliger jn animadversio- 
nibus Eusebianis, legionem fulmipafrjicem ab hoc miraeulo. «oggominatam 
non Íuisse, quippe quae diu. ante zempora IM. Antoninj.ita vocata fue- 
rit Docet id manifeste Dio Cassius ig libro LV. ubi legiones omnes 
enumerat. Vetus quoque inscriptio a Scaligero prolata , id ipsum confir- 
mat. Quamobrem de ipso quidem miraculo pluviae 4 Chyistianis militi- 
bus impetratae, et Apollineri et "Tertulliano testantibus facile credimus, 
legionem vero Melitinam ob id fulminatricem esse dictem à M. Antonino 
imp., nondum mihi persuasit Apollinaris. Dicet forte aliquis, fulmina- 
tricem quidem legionem fuisse ante tempora M. Antonini, sed Marcum 
ob acceptum a Melitina legione beneficium, ei quoque fulminatricis cg- 
gnomen indidisse. Verum si ita esset, secunda fulminatrix dici debue- 
rat. Dio tamem nullam eius mentionem, facit, quamvis omnes legiones 
a superioribus principibus conscriptas accurate recenseat, Sed et fulmi- 
natricem illam in 'Cappadocia sedes habuisse dicit, quod JMelitinae le- 
legioni apte convenit. In notitia imperii Romani, sub dispositione du- . 
cis Armeniae recensetur praefectura legionis 12, fulmineae Melitinae, id 
est, apud oppidum Melitinam constitutae; Ex quo colligitur Melitinam | 
nomen legionis non fuisse, sed oppidi, in quo legio 12. fulminea consi- 

stebat. Legiones vero a locis in quibus praesidium agebant, denoimninare 
moris non fuit, sed a regionibus im quihus erant conscriptae, taque 
quod de legione Melitina tradit Eusebius, parum mibi probabile videtur. 
Adde quod Rufinus hoc legionis nomen consulto, ut arbitror, praetermi- 
sit, quippe qui nosset, Melitinam nomen esse oppidi minoris Armeniae 
in quo legio 12. fulminea adhuc sua aetate praetenderet. Recte etiam 
idem Rufinus x:QqvvofóAor fulmineum vertit, non fulminatricem , ut Onu- 
phrius et Scaliger aliique appellant. Quos refellit notitia imperii in loco 
quem superius adduxi. Ceterum ut ingenue dicam quod sentio, parum 
mihi probabile videtur, totam legiouem militum Romanorum eo temporg 
Christianam fnisse, quod tamem affirmare videtur Eusebius. Qui et ir 
eo peccat, quod Apollinaris locum non protulit, nec librum ipsum, ' 
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voUre ytvoir Gv —2 o Teprvllsavós, T9] Popoik ovy- 
snc mgooqenijoug 5) Unip TÓg miertog drxoloylow , 5e xal 
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QeíErs peíCovo 9) xol dvagyeoréga.. looge Ó ob» xal ovo; 
Aéym» , Magxov roU cvvezorérov fugite imiroÀdg 7) siocn 





qno haec Apollinaris scripserat ; indicavit. Sed et verba quibas totam 
hanc narrationem doncdudit, satis indicant ipsum de veritate rei dubitasse, 
Sic enim ait: áAA& raUvru uv Om tw tOXiu, vvOccOo. d est: sed de 
his quisque pro arbitrio suo fudicet, [Praeter scriptores quos laudat Mo» 
hes, de rebus: Christ. a, €. M. P 249., quem de tóta hac re maxime 
tonferas, vid; Piclius Dis Mist; de legione fulminatrice, Lips. 1696. 4. re- 
eus. in Kíusd. Mtletiz ; var. p. 539 sqq. et Báóumparten. Examen Mirac. leg. 
flm. contra 'JWooltiostium, Hal. 1740, 4. quos commemoravit Don. de Eus. 
p. 134. cf. SchróchÀ. christl. K, G. 'F. HE. p. 151. RewterdaAZ. de fontt. 
p.47. N ea nderi: Denkwürdigkk. Tom. I. p. 378. Memorsabile illud est, quod 
de. hoc miraculó dicit Eusebius, bis verbis: roig ui ltweÓOt» —- — n«pa- 
8fdoru., — Quamquam ipse se quas corrigit illis: Aóyoc Pyt et allà 
cüUta — *(ÓfcÓw. Sed recte vituperat Eusebium Móllerws de fie 
Xus. p. 114. &q. Praeterea cf. Dio Cassius in excerpt. Xiphilini 71, 8. 
fuidas s, Y. lovAwvóc. Capitol. in Marc. Aurel. c. 24. Similes narra- 
tibtes leguntnr apud Curt. IV, 7, 13. Oros. hist. V, 15. Dio Cass. LX, 
$. Alludere ad illam narrationem Cyprian. in tractatu ad Demetriadem 
p. 193. ed. Oxon. cum ait Christianos pro arcendts kostibus et. imbribus 
impetrandis preces fundere, monuit Lowth. Praeterea Pagi ad su. C. 174. 
testatur, exstare nummum argenteum in gata regia, inscriptum M. AN- 
'TONINUS AUG. TR. P. XXVIII. Videri ibi capnt Antonini laurea- 
tum. In postica esse: RELIG. AUG. IMP. VI. COSS. YII. id est, 
Religio ugusti. Mercurium cerni stantem, qui dextra pateram et si- 
mistra caduceum teneat. 'Tribnnitiam pot. 28. currenti anno iniisse M. - 
Aurelium. Quare cum Xiphilinus scribat, Dionem dicere, Marcum hanc - 
pluviam Mercurio, cuius cultus esset studiosus,  attribuisse, esse illum 
nummum testem fidei Dionis, assentiente Andrea Morellio. Hoc excerpsit 
Read. H.) — 5) TY "Puueixa cvyxri$yvo a0009ovüoccg. Hunc locum 
emendavimus ex manuscriptis codicibus Maz. Med. Fuk. et Sav., qvi 
diserte scriptum habent T7 '"Popncoixj óvyxAgto, non ut Rob. Stephanus 
Regium codicem secutus ediderat v7 "Pupuixj» vj ovyxinro, etc. Quam- 
quam apologeticus "Tertulliani proprie non: senatui Romano, sed prae- 
sidibus pkovinciarum, cunctisque magistratibus imperii Romani est nuncu- 
patus. Qui quoniam e senatu ut plurimum eligebantur, ideo dici pot- 
est, Apologeticum illum senatni Romano dicatum esse. — 6) Kosír- 
vo», Stroth. H. — 7) Mogxov — imwvológc. Aevo seriori tribuendam 
ésse ut M. Aurelii exstantem in apolog. lustini M. et scriptis 
M. Aur., epistolam docuit Scaliger. cf. Tert, Apol. V. Euseb. in Chrom. 
ad ennum Marci XIII. Oros. VII, 15. Xiphil, hist. Dion. Cass. lib. 71. 
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vuv qrgeo0as , dv alo avrog. ueprvosi à» T*guavic. ASaroc amo- 
pie uéAovra abroU tÓv Orgerów ÓiaqOeloroGes, ceio àv Xo 
grcavo». evgala 4c0o00o« — Tovrov Or quos «ol.-Duveror». ane 
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olg xaO sc» uovot 9) énovras eatpeig, cO xor, oai, oto o0te 
Ovearaciavog équAafe, xoaíro. ye lovÓa(iovg vixioog, ovg Toa- 
iavoQ &x uégove ifovOc»not, xoÀuw» dnreodo, Xpuoavuvc, 
oũc oUre 4dOpievog; xaitov y& narra TX ntQieQya molvngayuo- 
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uiv önn vig £OfÀn, vi0ce 0m * neviouty 9? rpéig inl vj» và» i- 
Enc «xoàiovOla».  lloOswov Óà5 iq OÀow r5g (Qo5e 6£reoiv Pve- 
vrxovra O)» toi; én] lolMag uoprvorjcace vtlevoDZvrog , Eign- 
voiog 10) riᷓßçß xara 2ovydovrév. $jg. 0. JToOcvvóg 1jy&ito nagouxloc, 
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H. — 8) Kei Gávevov üma4gcs — Verba Tertullisni sunt baec in apo, 
logetici cap. 5, Qui sicut non palam «b eiusmodi hominibus poenam di. 
movit, ita alio modo palam dispersit , adiecta etiam accusatoribus damna 
tone et quidem tetriore. [ Ante haec verba leguntur opud Tertullianum: 
At nos e contrarto édénus protectorem ,. si litterae M. Aurelii, gravissime 
imperatoris requiraniur, quibus illam Germanicam. sitim, | Christiunorum 
J'orte militum precationibus , impetrato. imbri discussam contestatur. Deinde 
scribit Tertull.: Quales ergo leges istae, quas adversus nos soli exercent im- 
pi iniusti, turpes , truces, vani, dementes Quas Traianus ex parte fru- 
stratus est, vetando inquiri. Christianos: quas nullus Hadrianus quanquam 
curiositatum. omnium explorator, nullus Vespasianus, quamquam Iudaeo- 
vum debellator, nullus. Pius, nullus Verus impressit. H.] In edicto M. Au- 
reliài quod supra retulit Eusebius lib. IV. cap. 13. poena accusatoribus 
Christianorum proponitur his verbis: 6 Ó? x«ragégov tvoyog tort Obxqc. 
Id est, delator vero poenae subiaceat. Ubi notandum est, imperatorem 
poenae genus ion definiisse, sed eam iudicantis arbitrio. permisisse, ut 
babita ratione dignitatis eius qui delatus fuisset, et eius qui reum detu- 
lisset, accusator.a iudice puniretur. Eiusdem legis meminit Eusebius im. 
fra cap. 21. huiuslibriubide Apollopio, — 9) Ov x«O' quGv uóvov taorros 
&gefeic. [Val. H.) Soribendum puto: oi; xe«Ó^ 5uov Móvo, fnovvos &otftis, 
etc, [Ita cum Grut. scripsi, —H.] Bic enim ait Tertullianüs: Quales 
ergo leges istue, quas adversus non soli exercent. impii. In codice Med, 
Fuk. et Saviliano scribitur: oj x«&' $udy» uó»wov bcovra, áGtfAic. Quae 
lectio et a verbis et a sensu Tertulliani longins recedit. Ceterum pro 
póvo»v codex lMaz, et Fuk. scriptum habent Móvov. [Ita quoque Nic. 
Str. qui etiam oi retinuit. H.] — 10) Eipuveiog «5g à» "lovyóovyo "zeQ- — 
oxícc, Baronius quidem anno Christi 180, electionem Irenaei collocavit, 
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vüv énicxong» /' Quat yezot. Tolvxionou d voUzror esxovoisyr 
 gevéo0os. xazü To» ^ véav fnavOaroutr rextav, — Obrog **) voy 
éni Puuno và» Quxdoy?)v énvexonow. iy 1gírr ovvtaco z&w ngóc 
vag aigéoéug mogaOtuevog, ec .Eles0sgov ob và xata soU; 
goovovc tjui» .eralteras, cQ à» Ó] xar avrov OnOvOa(ouévuc 
«Uzó) Tüg yQagng, r0» xardÀoyav i0r50&, yodqoy cds. 





I ^" KESAAXION c. 
Tw» ixi 'Pougc bxvoxoztvaáycay xav4Aoyoc. 


(Nic. H. E. IV, 15.) 


' . 2 * 
—D ov» xal oixodoprcavreg oi uaxaQios emr00T0106 


vj» éxxAnolav, divo vv tno émuxonzjg Asrovpylap dveytii- 
c«v, Tuvrov zoU zlivov lla«vÀog £v roig ngog TiuóO0:sov P 
O:0Àoig uéurnrot, Ouaürygexoau Od avrOv "Mdytyxinrog. Merd coU- 
vo» 0i rgírg tÓmw anO tdv anocroÀeo» rnv £micxong» xig- 
goUras KAnung, 0 xoi éogexog roUg uaxoglovg amogioAovg, xol 
GvufefAgxog avrog, xol £r &vaviov x0 xüvyua rdv anocró- 
Ào» xal r5» magadocu m0 OqOaoludw yov oU uOvog* frt yao 


Tt04Àoi vnsleizovro rÓrt UnO tO» anoctoÀo» Oedidoyugvon "Eni 


zovrov ov» v0U Kinuevrog OraGeoG.0UX Ollyng toig £v. Kopl»0g 
ytvou&vng adrÀgoi, Énéavesev 1) &v. "Pour xxÀnolo ixavozazzv !) 
— 8 X 

Nam post mortem Pothini quae contigit anno Christi 179. cessavisse ait 
episcopatum Lugduni , donec persecutionis furor deferbuisset, et Irenaeus 
qui Romam a Pothino et a Lugdunensi ecclesia missus fuerat, domum re- 
wersus esset. Sed nos supra nou infirmis rationibus demonstrevimus, Ire- 
naeum legationem illam non obiisse, Itaque nihil iam vetat, quominus 
Alrenaei ordinatio, in eundem annum quo Pothinus est mortaus, coufera- 
tur. [Paulo ante pro 0a5 tic ?O£l, àa5 v, àO£A& habet Steph. H.] — 
. 11) Obro; — óc ut male cohaereant cum praedenmtibus et consequenti- 





bus, ita non alienum esse a more Eusebii hoc modo quaedam inserere, - 


monet ad h. l. Strothius. AH. 


Cap. VL. 1) 'Jxaverárg» Val. vertit: Juculentiseímam, — Convenit | 


potius verbum í(x«vóg nostro: tüchiig, Latinorum probus, iustws , cui mihi 
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ypags» toic Kopiw8iose . c prn» ovufiBatovca avuroUc, xal 
e«ravtoUvGa r9» níOré» GUT, XO 5v vécTl GmO Tov axocró- 
Acor napadogsv Ànggse *)" Kal uerd. f gaxca quot »J0» di 
Küjuevsa zotrov OiadE zeros Evagearog , Xal tOv Evapotorov 

"dictavópog. Fio ovrog $xrog «nO vOv ano0rólo xaÜioraras 
Avereg. JM:rad Ó rovioy T*Àtoq0poc, Og xai —RRE iuag- 
zvg5ot» Encra Tyivoc, elza. IHiog, L4 0v Aviæxnioc. Atcde- 
faué»vov ròor Arlxuto- Zuws5009, vvv dojdexarQ t0mq süw vic 
éneaxonijg G0 r0)» GT 00r0Àov xarexe⸗ rliüpov Eꝛeðdeoo. Ty 
evi rabt xci Tj avt dida ) 7 tt GnÓ riv» anocróloy 
ip v £xxÀgoie magadocsg mai t0 rijß caÀgOtag x2ovyue war- 


Zvruxew dg jug." 


KEOAAAION Z. 


* fc xul Pn sé» vóre xoigé)» Óià vv suaOróv Qvráptis —R 
X 
(Nic. H. E. IV, 18. ) 


T'avre ó Eigsvoiog, uxbviov0wg toig TQo0teEo0evOslooig sjyiv 
VnoyQmyag lorogleug *), £v olg £méygewe mévre 000» tó* dQ- 
tii opcm cdumpEstq 

deest. Melius igitur vertit Stroth. "eimem dele grüsdhchém Brief eodem 
modo quo supra IV, 30. ubi cf. not. 7. Similiter Clemens Alexandri- 
mus apud Euseb. H. E. III, 23, íxavó» «9 Gcotrs dicit quod Stroth. ver- 
tit: von starker Leibes- Constitution, Cf. MI, 24. ixayovavog voruacw. Pas- 
sow. s. v, H. — 2) Kocayy(iov0n cum "Tren. Cph. Rut. post i4. legit 
Stroth. H. — 4) Tjj «vci Oi)jay]. Sic babent etíam nostri codices, 
Malim tamen s ribere /«0077 , cum Christophorsono et Savilio et cum 
veteri interprete  Ireriaei, [4fióay i in Irenaeo quamvis falsa sit lectio, 
tamen in Eusebio esse véram, recte monet Str. JH.j 


Cap. VII. 1) 'faoyoéwec iovogícig. Huius verbi vim ac proprie- 
tatem non satis expresserunt iuterpretes. Musculus enim vertit subiecit, 
quod est ineptissimum.  Christophorsonus pro simplici verbo accepit. 
Verum $30/0ége» aliquid amplius.significat, nempe delineore et adum- 
brare, metaphora ducta a pictoribus, Possis etiam interpretari subscribere, 

T'om. II. 4 
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Op», Iygou*) xa) dverpontüc vüg wrvdovinov yvolotcg, £v dte- 
víoy rijg avr; UvnoOfcsoc, ütí Ór xoi eig; avtüp Orr 0ÓDelypura 
vc O:ag xal nagaüoEov Üvvautog ép exsAnoloug sisi» UrroArAn- 
sro, Utd vovto àxionualveros Aéyar * 3) ,, Tocovvd» O2 asroóe- 
ovos vOU vexgOv iycigot, xaÜDog 0 xvguog Tiyt.ge xal oi crróoro- 
Aos Oud mpocévyüg, xa) £» vij aósiqOrgrs moÀÀexig ^), dud zB 
&vcyxai0» zijg xarà zómo» éxxAnciag maone cirycaputrG uera 
enortlag xal Amavelag moÀÀgg, éméorQéwe vÓ n»ebua OD zért- 
Aevrzxorog, xal dyagicÓón 0 &vOQomog roig tUyoig vov Gylor." 
Kal ad0ig quoi ueO* frega ., ei 02 xal 10r xiv garracio- 
dg và roweUra nemOUx6vos qucóvguv , in] vd. mgoprroexea ava- 
yovrtg «vuroUg, ib avru» émidtfouev mavra OUrog vregl ewroU 


quod idem est ae consentire ot suffragari. — 2) 'Eléyyov ita intelligen- 
dum est, ut idem sit ac «à ToU liéyyov x. À. neque subaudiendum ef. 
Vid. Herm. ad Vig. p. 880. Butimann, ad Soph. Philoct. v. 439. Mat- 
fthiae ausf. Gramm. p. 650. cf. Xen. Cyr. VI, 3, 10. à» vvv Aóyo; 
tort Thucyd. X, 61. Plat. Apol 14. init. ubi iam Fischerus rot.sov recte 
defendit Soph. Ai. v. 998. Pind. Pyth. VII, 8. Eodem modo infra 7oÀl- 
ÀAà» &xovout» x. à. Hinc male Valesius ad HI, 28 not. 6. i» devcéQu 
sgh và» inayytii» scribi voluisse puto, quamvis same paulo insolentius 
ibi locutus sit Eusebius, cf. Marc. I, 28. Luc. IV, 37. Hebr. VI, 2. Barxcriouó» 
dióayzc ubi male nonnulli comma ponere voluerunt inter «x. et dida- 
Xüc:. Ad verba r5; wevde»ópov y»dceoc cf. I, 1 not. 8. III, 32, AMos- 
kem. dissert. de caussis suppositorum librorum "inter. Christianos saeculi 
primi et secundi in Eiusd. dissertt. ad hist, eccl, pertt. Vol. I. p. 244 
Sq. $. XL. ,,Quare Gmosticorum appellationem , — — À$ homines nacti 
sint, evidens est, de quo vocabulo alioquin multa viri docti confuse disputa- 
runt. ldeo nimirum hoc nomen acceperuut, quoniam praeter y»à ow 
seu cognitionem dei illius, qui cunctisDéis et geniis longe 
euperior esset, nihil ad salutem impetrandam requiri, sta- 
ftuebant.'5 cf. Ittiz. de haeresiarchis p. 164sqq. 1 Timoth. VI,20. Cle- 
mens Alex. Strom. VL p. 645. y»oou zug& toU vioU voU «oU nagudo- 
O6ca, Lactant, Institt. div. III, 16, 10. pAdosophiam tollimus, quia hu- 
manae cogitationis inventio est, sophiam defendimus, quia divina traditio 
est. H. — 3) Zéro» Iren. adv. haer. II, 57. Ad rem vid. quae monui 
supra ad III, 87 mot. 4. cf, V, 8 ext. nÀdora, — — azaQüyov. H. — 
4) IloÀlol noliaxie. Apud Nicephorum in lib. IV. c. 13. deest vox soà- 
Aol, quam mec vetus interpres Irenaei, nec Rufinus agnoscit. Itaque ex- 
pungenda est, utpote quae sensum turbet, Paulo post, ubi legebatur: 
perà vysri(ag molle xoà &yvelac ; restituimus xa) Ànaveíac, ut legitur 
— Nicephorum, et in quatuor nostris codicibus Mas. Med. Fuk. et 
v. quibus subscribit vetus interpres Irenaei et Rufinus. [7J70AÀoi delevi 


— — — — — — —— — — — — — — — 


— —— — 
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xal moonpscÜeas xal yeyovévat fBeflalog, xai avrov novo» elmae 
zü» viov TOU £:4V. Aiò xal iy so) éxelvov Ovouoze ol edpOug 
e«vroU puo075rol, map vroU Aeffóvreg vg» xáQiv, éntrelovOi» 
ér evepyeola v5 100» loser avOpomew, xaÜo eic fxagrog ava 
zo rnv Qogea» tiànqe nop avzov. Oi ui» yap Óoíuovag Aav- 
sovGs Üfoíug x«l aàlgOcg, crt nollaxtg xoa niGteUtty. av 
rovg éxeirygQug sxoUQ xeOoQuo0frroag 9) ano rà» novgQQv nytv- 
prov, xoi slyas £p rj ixxÀAnoias oi 0À xal ngóyroaey  £yovas 
TO» utAÀlOvzo, xal ontoGiec xci Qnctg xpoqurixog, aAÀos 0d 
rodę xayuvovrac Oud v9c vow ytsQow &miOcotog ioyras, xol )yi- 
&g amoxa0&c:Ggiv. "Hs 0d, xaOcig éqoutv, xai vexgol 5yto- 
$56a», xal nagfuttyov ov» 9)uiv 9) ixavotg &rtat..— Koi tl ydo; 
ovx: forey agiOu0y timti» x0» xopucuaürOP, Ow XGtü movrOQ 
roU xóGpOv 7j éxxÀgola noga toU Aoflovco, &v v() ovóuorio '4g- 
000 XpoictoU roU OravgoOrvrog imi Ilovilov Ilü&rov, éxdorgg 
"u£gag Em, tutgytolo vr zov £Oroyr inirtÀti, ure Gianazoogo 





cum Stroth. H.] — 5) Tov; xaOagicÓéviac. Verbum xaÓapg/ttcOcs 
eodem sensu usurpat Athanasius in vita Antonii: xei iuxaÀeoduevog vó» 
Xquuróv ámjiOw, lye» viv Ovyar(Qa xaOuQuÓcica» Gnà toU duínoroc. 
Et paulo post: miGzebortto xoi elüyourvos yvno(wc, ixaOuoltorro, Sic apud 
Gregor. Nyss. libro de vita sanctae Macrinae sub finem: Ó«povarto» xa^ 
Oui. Sic etiam Latini purgari dicebant eos , qui immundis spiritibus 
liberabantur, Hieronymus in vita b. Hilarionis: Nobhwt autem Sanctus an- 
fequam purgaret virginem, signa iubere perquiri. Et iterum: Nec stulto 
post purgatus est puer, patre fidem dante , et ceteris qui aderant. | Gf. 
Lactant. Institt, div. II, 14. 15. 16. Euseb. H. E. IV, 7. not. 14.  H.] 
Ambrosius in lib. VIL. epistolarum, epist. 2. Paulinus in vita Ambrosii. 
Occurrit ea vox et iu can. 14. concilii ,Arausicani. Severus in dialogo 
primo de vita Martini cap. 14. Quinto demum mense purgatus est on 
solum daemone, sed quod ilh erat utilius et optatius, vanitate, Sed et 
in lib. I, de vita Martini, titulus capitis 17. in MS, codice hic est: Vdi 
daemoniaco furenti digitos in os intulit, et confestim purgavit.  Eucberius 
im pessione sancti Mauricii: Haec duo, inquit, seacula passioni marty- 
rum inserenda. — Ceterum salis enulta. sunt , quae vel in. purgatione duemo- 
ttum , vel in restauratione cluudorum , etc. Ita legitur in vetustissimo €o- 
dice Mosciacensi, non ut Surius edidit: expugnatione daemonum, Porro 
in quatuor nostris codicibus Maz. Med. Fuk. et Savil. scripsum est: av- 
voUg ixt(vov, vois x«O«gscÓcvroc. Qui articulus deest in Regio exemplari, 
et im editione Stepbani. ( Toi; cum Stroth. addidi. H.] — 6) J/«o&. 
ptura» 3niv. Recius in codice Maz. led. Saviliano, nec non amr 


cephorum legitur: nmeQéewwe» GU» jui». Fuketiamus habet mag 
A * 
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ruqe, wu5jre Enoyvoutouévg* cic yàg Qogeay eiAsqe sropd Ocov, 
(uptd» xol Qaxovti. — Kol iy étége 02 sóng ?) 0 ezüg ypa- 
qt* ,ua00g xal moAlov axovoutviadsAquoy £v t5 ExxÀyoíc ngo- 
gutuxd. yagiaueza 9) £gorrow , xai xavrodanzoig loÀovyromw id 
voU mwe/parog yMo0Garg, xol zd xpvgan zov arÜQoro eig .qa- 
vreooy &yóvroy énl v ovugéQovri, xai rd uvorüQux zoU ÓtoU 
ixdujyovutyon. 5 — Tavra xai xtgl rov Ogopág xegecuorow | 
pixo» xal zw» OmAowufve» xQOrow mega soig ekíoeg Óia- 
pivot, 


KEOAAAION H. 
*Onzee 6 Elggvcios «àv Oilev wrnpuorctes ygaqà», 
(Nie. H. E, IV, 14.)] 


Pos 031 doyóuevos rác mQeyuorelag $nósyscuw mémocjueto, 
zaga05cs0Ücs xatd xoigó» tinOvreg vag 1o» Goya(ow éxxÀg- 
ciagruxdy mprOvrfQuv xt xal Gvyygaqéuv qovdg, iv eig vds 
seg] vd» ivÓ.aOnxov ygagdw tig avrovg xoreÀOovoag mepaóo- 





$uw. — 7) Yren, V, 3. H. — 8) Iigogmux& xagtouoso. "Vid. (Elend) 
de prophetis ecclesiue apostolicae dissertatio in Moshem. dissertt, ad bist. 
eccles. pert. Vol. I. p. 206 sqq. j$. XVII. ,, Restat , ut, quemadmodum 
stricte sic dictae Prophetiae notionem , ita et generalem. antiquioris eccle- 
siae doctoribus wusitatam fuisse Meslimoniis eorum nonnullis comprobemus.'* 
Koppe Excurs. III. in Epist. ad Ephes. p. 151 sq. cf. Ephes. II, 20. 
IU, 5. IV, 11. 1 Cor. XII, 3. 10. 29. XII, 2. 8. 9. XIV, 1— 7. 29. 
26. 30. 31. 34. quo versu caute scripsit Paulus AcAév, ne repugmaret lo- 
cus XI, 1. Teller. WFórterbuch des N. T. s. v. Prophet et p. 316 sq. 
ed, LIE  ,,Ueberhaupt verband san mit den angeführten FFórtern. den 
Begriff einer besondern, ausserordentlichen (nicht zu allen 
Zeiten und nichtallenIndividuen gewührten) Mitthetiiung der JW eis- 
heit oder Kraft Gottes, oder beides xugleich, an den Men- 
schen, zur dusrichtung eines gewissen Gescháftes, woraus 
nun verschiedene Grade der JF'eissueung , verschiedene Stufen. der. Prophe- 
ten, und die Menge Nebenbedeutungen dieser. Worter sich am besten ver- 
stándlich machen. lassen, ^ Cf, quae observavi ad Euseb. H. E. III, 37 
4. H. 
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euge vyoaqn zagadsÓoxace *), rovrov Ó2 xai à Eignvotog jw, 
gép& xol rdg: avtoU napaDousÜn Ace. Kol mgorag ye rdg 
zwQi rà» iegov FvayyeA/mv, ovrog &£yovoac ?)* ,0 uiv 0r Mur- 
€$eiog é» roig Efpgoloig v5 iü(à avtuw ÓOwi?xrQ xal ypag)v 
itiveyxty PvoyyeMov, voU Ilérgov ?) xai voU Jlaviov £p "Polun 
sva yysliCoucvov xal Oeuseoovron trv éxxÀiolov. — Meza 02 cr» 
sovrc» é&todov *), Megxoc 0 ueO"rrgo xal founvevrrig Tlérgov, 
xal avrog rd UnO liétgov xnpvoooueva, iyypaqog uiv mapa- 
dídcxe, xal .dovxao Ó£ 0 axoÀovOog lTavlov, 10 Un éxtívov 
xn5ovocóutvo» tvayytAuv, i» QigAlo xoréOrro. "Ensza Tuciv- 
»"c 9 uaÜ05rno TOU xvgíov, O0 xal éml «0 ot500g ovroU «vone- 
càv, xel aviog irÜnxe v0 avayytciuor,. dy  Egéog vig dolag 
derplfav.* TaUra' uly' o)v iv vgliQ siio épnu£rno UnoG8otog 
rj ngodnloOévie eipmras. Ev 0B TQ mépntQ ntl vig "Jod»- 

Cap. VII. 1) loup; — xac, Post haec verba codex Maz. 
et Med. has voces interserit: vovro» Óà xai ó Elguvoioc 5g», quae tamen 
videntur esse superfluae, et a Scholiaste quodáàm ad marginem adscriptae. 
Habentur tamen etiam in Fuk. et Saviliano. — 2) Iren. III, 1. H. — 
3) Tov llérgov — tbuyysh. Cf. supra II, 15. III, 39. H. — 
3) M:r& Ob vij» xobíruv ifodov. Nescio qua ratione Christophorsonus 
hunc Irenaei locum interpolarit, et pro vulgata lectione, quam omnium 
codicum consensus, et Rufini auctoritas vetusque interpres Irenaei confir- 
mant, hanc maluerit substituere u:v& Ó? vovcov vqv LxQoow, — An fortasse 
timuit, ne haec Irenaei ratio parum consentiret cum illis, quae supra 
retulit Eusebius in libro IE. ex Papia et Clemente Alexandrino, qui 
evangelium Marci vivente adhuc Petro, Romae editum esse et ab eodem 
confirmatum tradiderunt? Quibus plaue refregatur Irenaeus hot 1lovo, 
dum evangelium Marci post interitum Pauli ac Petri scriptum esse aflie- 
mat. Sed. quid mirum, si hac in re antiqui patres inter se dissentiunt, 
cum de sacrorum evangeliorum scriptione nihil fere corti habeamus, nisi 
quatuor tantum esse, et a quatuor auctoribus scripta? Quo autem £em« 
pore, et quam ob causam scripta sint, et an Matthaei evangelium  He- 
bvraico primum sermone fuerit exoratum, parum coustat. (Oratio libera« 
lis et ingenua a Catholicis profecto non saepe audita. '"Temere Grabius 
ad l..1. Yrenaei i$oóov interpretatur de excessu apostolorum ex Roma, 
non de excessu e vito. vid. Hug. Einleitung ins IN. T. 'T. 1k. p. 65$ 
sq. 2 Petr. I, 14. 15. Luc. IX, 31. Euseb. H. E. IV, 14. Suicer. 'Thes. 
T. I. p. 1142. s. v. isoódoc. Loesner. Observv, PAil. p. 486. Foseph. Ar- 
chaeol. IV, 8, 2. x ?t60ov coD Div. cf. Valer. Mox. III, 2, 4. Typi cla- 
rissimi excessus, Cato! Utica monumentum est. Lactant. Institt. div. Li, 
&, 36. 37. ante suam mortem crudelissimam exitum — audivit. Locum 
Irenaei interpolatum legi quoque in Catena P. P. a. Possevino edite, ed 


t 
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vov &nroxaAvwénc, xocl:r5no wiügov Tue tov «vriyolorov mgoon— 
yoglag oUro ÓOvlauBaves , 00:0» ÓÀ ovrog 6yovtww, xol Kw 
xüg& Óà roig Gnovdaloig xol dgxalowg avrwgagoig voD.agrÜuoU 
zoUrOv xepu£vov, xoà uagrugovvrU» cuUrOb» éxt(vow zd» xar Ó- 
vuv TOv Todvvnv éugoxorow, xal zoU Àóyov Ói0aaxovvog fug 
ürv Ó agiOÓp0c; voU Ovóuarog voU Ongíov xatd zr» vu "EAlg- 
ym» iw5pov Ou raw £v. evtQ j0oeupero dugaívera  — Kol 
vmoxaraflag m:Ql raU «UrOU qoOxtü' ,,rpéig OUy OUX GmOxiyÓv- 
»tUOutw mgl ToU óvóuazog v0U GvzLXoiorov amogowopntvo, fe- 
Betorreixog. Ei yag €Üsu qvaqavÓOv và vUv xoiQQ xupvczeaD os 
voUvoua aUroU, Ot éxelyóv dv égUrÓ:n voU xai rjv dnoxalvyiur 
éngaxórog' ovÓÉ yop .1100. t0AÀoU ,yovov éuga0:7, alla GyeÓOv 
énlzüg "pttfoog y&vtüc, mpog 1d) v£Àen rng doueriovov exin. * 
Tavra xal négi v5g anoxalvytog iorüggtas vQ OtÓnhoutvq. 
AMiuvgras 02 xal rre Jocvvov nQurgge énigrolg, uogrtQua éE 
avtnyce màtdora eiapégov, Ouolmg O2 xal vzc llérgov nportpag. 
Ov uóvov Ó2 oldev, ÀÀa xol amo0£yeras 15v vov llowuévog yga- 
gv, Ayo». ,xoAdc od» sinev s yQag:) 7j Myovoa* mpüov 
szavtoy: nlotevGov Oro elg éorly ó Os0c , Ó cd mawroa xrícag xol 
zd £Enc. Koi Ómroig Ó£ vuol» ix tijß Xolouowrog coglag x6yoy- 
vat uovovovyl paoxov*)* opacis O6 O£0D rtganougtuxr «qe opoluc, 
&pOagoía 02 £yy)g elvau mtoioi £609. Kal ünouvrpovevpatom 5) 
Óà emoczoluxoU rwyOQ nQeoBvzegov, oU. rovroua cum] maptdoxt, 


evang. Marci, observavit Stroth. ad h. 1. H.] — 5) Movovovyi q&oxuv, 
Locus Irenaei exstat in libro IV. contra haereses cap. 37. sed paulo ali- 
ter conceptus. Nec enim Irenaeus Salomonis locum nominatim citat ex 
capite 6. Sapientiae, sed tantum ad eum alludit. Qmare Eusebius non 
sine causa addidit uLororvovyi, id est, tantum non ita dicens. Ceterum 
praeter lIrenaeum etiam Hegesippus utitur testimoniis ex lihro Sapientiae 
Salomonis, nt videre est iu cap. 23. lib. II, ubi martyrium Iacobi refer- 
tur ex Hegesippo. [ Coutendere l. l. Valesium potius adversus Scalige- 
rum, locum ex capite Iesaiae tertio laudari, monuit Lowth. teste. Readtngo 
in Gorrigendis. H.] Neuter tamen, nec Hegesippus nec Irenaeus, li- 
brum ilum vocat Sapientiam Salomonis. Quippe veteres omnes ecclesia- 
stici scriptores, Sapientiam Salomonis appellant librum illum qui hodie 
Proverbia inscribitur. Liber autem ille qui titulum Sapientiae Salomonis 
hodie praefert, w:vdenz(yoaqoc est teste Hieronymo, quamvis Eusebii ae- 
tete ita appellaretur, ut ex hoc loco discimus, et ex capite 26. infra, 
ubi Eusebius ait, Irenaeum jin dialogis proferre testimonia ex libro qui 

 '"ur Bapientia Salomonis. (Cf. Euseb. H. E. IV, 22 not. 172. H.j— 
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pnpoveies 7 Puyüone z& avzov Üisíov yoagov napez(Oeras, 
"E xai Jovorivov zov nágrvgog sai Jyvailou viuun nenoin- 
bn —XX &uÜOig xal: «^0 TOv TOUtOlQ googévrov xe xon- 
uévoc. Eniyreltos. 2 0i 0 «vrog ix vow MaQxiomog 0vyygap- 
Máx — avt. éy idiꝙ orovdG apart. Kai nepi rijç 
xcere ⁊oug iBdourixovra fguonlag zQv OtonvytvOrO» ygaqov, à- 
xove olu x«za Afbew yQugt.9)* ,0 O:0g o)v &vÜpemog 6y&- 
»ér0, xal avrüg xvgrog £000év zug, ÓOo)g rÓ rijcç nagOzrvov 
onuétov* GÀ ovy cg 6wo& gacl vow viy roluovrow usÜtg- 
lanveotiv rv yoagrv,. idoU 7] vecvig 19) £y yaozpl Sie xol zé- 
Geza& vióv, o Osodoríwy» '') gournvwevatw 0 .Egéotog, xal Axv- 
Aeg 0 llovrexóg, ouqóreQos "Jovdatos mQoonivro.* olg xaroxo- 
AovOnjsavreg oi "Afuuvetoi, £E 'Joosp evrOov yeyevio0os gá- 
6xovoi 4  Tovroig énugéges uevü (goy£éu Afyov- ,moO yàg coU 
————— * . 

6) "4xopvznovevpuórov. Yn huius vocis interpretatione ambo lapsi inter- 
pretes. Nam Musculus quidem commentarios vertit, Christophorsonus 
autem libros, neuter bene, Atqui Rufinns recte ipsis praeiverat, et quasi 
facem accénderat ita vertens:^ Sed et apostolici cuiusdam. viri $crmonnm 
quasi siemoriter meminit. Anopyiuovcópoave sunt dicta sapientum quae 
memoriíà *epetuntur,. Sic Xenophon libros seripsit ToU Zwxgurovg mo- 
ſe vn ovtrtierox, id est, dictorum Socratis quee memoria recolebat. Si 
quis in eo loco Socratis libros interpretaretur, erraret procul dubio, cum 
Socrates nullos libros scripserit, ut satis constat. Eo sensu &zoprvnuo- 
vronv'sumit Papias apud Eusebium snpra, ín fine libri tertii, (Cf. VI, 
25. P'alken, Annott. ad Xenoph. Mem. p. 238. ed. Ernest. H.] — 
7) Mryjuorsse Yren, IV, 5. H. — 8) Lmnyycivos Iren. II, 28. H. — 
9) Ibid. IH, 24. H. — 10) Hoc vocabulum in éntiquissimis quibusdam 
Codd. citcuinflecti, notatur in Eon. teste Stroth. ad h. 1, H. — 11) 2c 
O:todozíw».' Ex scriptoribus qui 'Theodotionis mentionem facere, mullus 
exstat antiquior Irenaeo. Quare videndum est, an ex eo 'T'heodotionis 
aetas elici: possit, Epiphanius in lihro de ponderibus , auctor est '"Theo- 
dotionem sub Commodo floruisse, et interpretationem suam edidisse. Epi- 
phanii sententiam secutus est auctor chronici Alexandrini, qui anno se- 
xto imperatoris Commodi 'Theodotionem opus suum edidisse prodit, Mihi 
tamen videtur paulo antiquior esse Theodotio. Nam cum lrensems eum 
mominet in libris contra haereses, quos quidem libros ab Irenaeo scriptos 
esse comstat pontificatu Eleutheri (id enim ipse testatur in ltbro III, il- 
lius operis), protsus necesse" est, ut 'Theodotionem ante pontificatum 
Eleutheri floruisse dicamus. Ceterum in codice Mazarino vox vec»ig cir- 
cumflectiur, [De 'Theodotioóne cf, Cave hist. T. I. p. 48. Dodwell. dis- 
»ert. jn Iren. j. 39. de Aquila Cave l. l. p. 32. laudante Readingo a4 
h. 1. Praeterea vid, Epiphan. de mensur. et pond. p. 170 —122. ed. Pe- 
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Poyualovs. noerbva⸗ 72) rf)» «py7v eUrév , &ro zov. DasedBóroy 
"ir "Adoiay xut ovre, TIrolipaiog Acyou "?) qriore pto erog 
vXv UT vrOU xartoxtvoouéyg» 19) Gui 0dxs» iv, "Aebev- 
Ópelg xocjzGaL roig Tavrov evÜQumov cvyyoduueagev, Oca ye 
onovÓ«ia vnzpysr, mr5caro frtaQa tO» tgocolvperOw , t4 czü)w 
"EXvira ÓuzAexro» Gyeiy eUvolv uero(ltBAnuévog zac ygeqec *5). 


—R D D i: 
⁊* 





tav. H.]— 12) Koavives rij⸗ aeri⸗ cvrOv, In mqstris exemplaribus 
Maz. Med. et Fuk. verhum xgosirvoc circumflectitue, — 13) JZroAruoloc 
ô .4áyov. Sacrorum librorum Graecam interpretationem, sub Ptolemaeo 
Lagi filio factam fuisse, nonuuHi ex veteribus prodiderunt, wt festatur 
Clemens Alexandrinus in. libro X. Stromatei, .et Anatolius in computo 
paschali, et. Theodoretus in praéfatione Commentariorum in psalmos, 
Alii sub Ptolemaeo Philadelpho id factum esse memorant. Quae quidem 
opinio, 'cum plurium scriptorum auctotitate flrmetur, tandenx praeva- 
. luit. Anatolius interpretationem illam ' septuaginta semiorrm, tam sub 
Ptolemaeo Lagi filio, quam sub eius successore Philadelpho factam esse 
confipnat. Quod certe mihi videtur admodum probabile. Nam cum Ari- 
stohulus, Iosephus ac Tertullianus diserte scribant, Demetrium .Phalezeum 
auctorem huius rei fuisse Rtolemaeo,: constetque eundem Demetrium 
Phalereum in summa gratia et auctoritate fuisse apud Ptolemaeum Lagi 
filium, et paulo post eius interitum e vita migrasse, omnino necesse est 
ut interpretationem illam, si quidem curante Demetrio ífacta est, sub 
Ptolemaeo Lagi filio inchoatam fuisse dicomus, . Cumque Philadelpbus 
biennio circiter una cum patre regnaverit, adscitus ah eo in consortium 
regni," jdeo fortasse interpretatio illa sub utroque principe facta esse 
memoratur. Haec cum scripsissem , postea comperi D. Petavium eadem 
fere aensisse jn animadyersionibus ad Ephiphanium, — 14) .K«vaoxeva- 
dÓdca» Steph. (Mt. etc.) x«ersax. Nic, Stroth. H. — 15) Meqmofcphn- 
pérac vág yo&pác. Sic etiam Clemens Alexandrinus ait libros omnes, 
fam legis quam prophetarum, a 70. senioribus in Graecum sermonem 
conversos fuisse, cni subscribit "Theodoretus in loco supra citato, et Olym- 
' piodorus in Commentariis ad librum Iob, et reliqui fere omnes. Arisio- 
bulus tamen et Iosephus, ambo ludaei scriptore&, legem duntaxat ah 
illis Graece interpretatam fuisse. innuunt.  Aristobuli quidem haec verha 
sunt apud Eusebium in lib. XIII, praeparatiomis: 7; Ó? 045 ÉQuqreíg voU 
(à ToU vÓnov.nzÀrre (ni voU mpoc«yogrvÓévtoc qula Agou, ete. Iose- 
phus.vevo in prooemio librorum de antiquitate Iudaica ita scribit: sbpox 
voírv» Ort llroleuctog ui» Ó disvegog faouebe zi nede(ev xui RgAux 
quvaymysy axovódoes, i$espérug iquAoriu Os] và» Tiérigor vÓuoy, uqi vtjY 
xc? «bzó» dual vus aoÀeag co vw VÀAéÓa uevafalaüv. Et paulQ 
post id ipsum declaret apertius his verbis: ovd j4Q zàüGav gwog igO1 
Aefdv.cq» &»aygag)ur, &ÀE cbrà uva xà voU vOuv zt«gídoouv oi 8p 
gOcrrac Anb qv iEnygow mgóg vip» AAcSásdonav., Idem scribit in lib. Xll, 
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O3 dà, $nfáxoeov ydo £t voi; Maxedóss rÓre, vovg moQ aU- 
vrOig iuneipororovo Tow ypugov xoelaugqortgor rov» OtifxrO, 
£gdo5üxo»sa  ngtofvréoovg  Entiyav— IIxoleuoío,' Tt0500vzag 
ro90' 19) Qxep sBovAero. 'O 04 iÓíe ntipa» avrov Ae(ltiv Oc- 
Àzoocc, tvAafnÜt(c ve ui] 1; Goo OvvÜOvuepon anoxguions rv év 
Toig wgaqutg Óud víjg dougrelag aAjÜtav, xopicoag avrovg am 
aAAZAom 17), Éwélevoté coUg muraQ irn» avtnv éouetlav ypd- 
gei» !9), wal rovro ini ndvrow z&v fiff'üiur énoizgos. Xvvtà- 
S0vruv 02 ovray éni 10 avió rape TO Thoienalo, xel ovvav»- 
ztflolovtuv éxaGrOVv T2* CavrOU £Qunvtiav , Ó uev — idobo- 
con, ai 0 7ougai óvroig Oeste ivan qoa», TOY TüvtOV 
rà avrü rGig avtoig ÀAéfeco xal roig avroig OvOjOty &yoy0QtU— 
ovroy 9) dx aQpxyng uézQé zéÀovg' G)Ozé xal zG meQÓvra £Ovn 
——— —— - - ] 
antiquitatum cep. 2. et in lib. IY. contra Aplonem non procul ab initio. 
Bed responderi potest, Iudaeos legis nomine prophetas interdum compre« 
hendere, uí notat Drusius in cap. 11. responsionis ad Minerval Sererii, 
Cui explicationi favere videtur Iosephus in lib. II. contra Apionem, ita 
scribens de Ptolemaeo Philadelpho: émÓvpgvc Pyévevo ToU yvàvat vovg : 
juevépovc vóuovc, xal toig tà» (rgàv yougàv BíAos ivcuysctv. "Encupa 
yoU» &tu)» üvüQag &nocralQrci vobg dguyvtücovrag avtQ vÓ» vóuov. Vide 
praefationem Masi] jn Graecam editionem Iosuae. — 16) lloujoavvoc 
*oU «ob. Lego cum (Iren. H.] Christophorsono et Sav. zovjcovrac vovó' 
óneQ ifovlero, tametsi codices nostri et Nicephorus nihil mutant, nísi 
quod 7o/lero habent, non ifovÀsro, (In ipso vero textu Val. dedit 
z0550«vroc voU O:0U OntQ JjfovUÀero cum Ruf. Nic. Reg. Maz. Med. Fuk. 
Steph. fBitroth. "Efobltro habet Reg. Steph. Ego scribendum putavi zo:- 
qcovrag vopO" óneg 7govÀero. Cf, Maittaire, de dialeott. p. Z4. B. JF iner. 
tteulestamentl, Grammatik p. 36, Zimmermannus contra scripsit: 0- 
cóvrug.voUÓ" 0n:Q 0BovAsro. Lectio vero zowjcarro; zoU O:0U proba- 
biliter orta est ex verbis quae paulo inferius leguntur; x«l ovOf» ye &uv- 
puotóy roUvo »vnoynkéva, vóy Dcóy seu zÓv Oeóy vovro ivjQyzxéves ut cum 
Steph. et Nic. dedit Stroth, H.] — 17) Xogíoug «bvov; &n. GÀÀjAov. 
Iustinus quidem 70. seniores singulos seorsum im singulis cellis a Piole- 
maeo collocatos esse scribit. Epiphanius vero in libro de ponderibus et 
mensuris ait binos in singulis cellis constitutos fuisse. Sed Irenaei verba 
propius ad Iustini narrationem accedere videmtur. Alii totam hanc de: 
septuaginta cellis narrationem irrident, quarum nec apud losephum et 
Aristeam, nec apud Pbilonem ulla fit mentio. — 18) T2» avtn» tguz- 
»ua» yodpur est lectio Steph, Niceph. (Reg. Maz. Med. Fuk. Sav. MS8t.) 
Strothíus contra cum Iren, Rüf, Cph. legit vr «ur3» igunvtva» 7pugo». 
H. — 19) Hrayoptvoérro».  Recitare vertit vetus interpres Irenaei. Ari- 
steas famen et losephus non ipsos 70. seniores, sed Demetrium Phale.- 
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yvavet, 0z& xor. éninvowrv voU Oto) eioiv rjounvevudvos ai yoa- 
qe Kal ovótv ye Davuaczór rovro irygynxéras zó» 0:0», iꝙ 
ye xai iw rà &ml Naffovzodovócop eiyuologée vov deor, Óia- 
qÜ0aptugQ» ro» ygago», xal uera éflüots]xovra 615 vov —Jov- 
daíor «vtiÜOvtov eig tv xyoQiv cour» mura £» rog 
xobroiß -«fgrakégbov :o0 lsgonw» [jagciÀég, &vényevgey "E- 
edgq ?O) tg iig& éw z5g qvÀng Atul, zo)g vOv ngoyiyo- 
VOTO "Qogrrav narrag «maraütacÓos Aoyovg, we] unoxara- 
erávaí TQ Ao v»gr Oi MoVatag vouo0toíay." —Tocajra 0 
Jipu»eiog. — - 





renm interpretsetionem illam pro concione recitasse scribnnt. Verum li- 
ber ille Aristeae, a Iudaeo quodàm Alexandrino confictus est, wt recte 
observavit Scaliger in animadversionihus Eusebianis. Certe epistola De- 
metri Phalerei ad Ptolemaeum Pbiladelphum , falsitatem suam satis pro- 
dit. In ea quippe laudatur Hecataeus Ahderites, eiusque testimonium 
tanquam vetusti scriptoris adducitur, cum tamen constef eum Demetrio 
Phalereo haudquaquam antiquiorem . esse. Vixit enim Hecataeus ille snb - 
Alexandri Magni successoribus , ut testatur Suidas aliique. Iosephus qui- 
dem in libro primo contra Apionem, ait Hecataeum Abderitam cum Pto- 
lemaeo Lagi filio familiariter esse versatum. Aequales igitur fuerunt 
Hecataeus, et Demetrius Phalereus, Adde quod epistola illa Demetrii 
Phalerei quam adducit Aristeas, plane insulsa est et bharharis vocibus 
plena, cum tamen constet Demetrium, utpote Atheniensem, eloquentiss- 
xum fuisse. Quid quod idem Aristeas heptastadii meminit, quod tamen 
post Philadelphi tempora a regibus Aegypti aedificatum est, ut notavi 
in Commentariis ad Amm. Marcellinum. — 20) "Eodyo. Honc sententiam 
constat plures patres fuisse amplexos. vid. "Tertull. de habit. mulier. 
JI, Clem. Al. Strom. I. Hieronym. adv. Helvid., Isidor. Etymol. IV. 
De Aristea et origine interpretationis LX X interpp. vid. Hodei dissert. 
contra historiam Aristeee LXX interpp., Londin. 1685.8. aucta in Eiwsd. 
de textibus bibliorum originall. eorumque versionibus, Oxon, 1705, Fol. 
Eichhornm. in: Repertorium für bill, und morgenlündische | Literatur 


Tom I. H. 
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KEPAAAION 9. 
01 »ecá Kópugodov ini0xontvOnv»vec 


(Nic. H. E. IV, 19.) 


"Eyvto Y) Óà xal üéxa ertot v5 faculta Oiepxécavrog "dvzo- 
vivov, Kóuo8og 5» ytuoríav rapolaufaves* ob xard v0 spo 
zov &£r0Qg cO xor  AsbavÓQsta»v  ExxÀnovy Jovisvóg éyye— — | 
Qitrras rnv imixongv, iml ÓOvoxeidexa ires r5v Aerovoyíay 
&vaniásurrog 5) "dygesnivov ?)..- 





KEOAAAION IL 
JMiaogÀ Jiu »vu(»vovu «oU gs«3ocaógov, 
(Nic. H, E. IV, 32.) 


Hyde 0) rqvuxeUra Tig TOv mi0:0» avrO0s5 Oiarpifijg, vay?) 
«x0 xois(og avo émidobórarog *), Ovou« avzQ llüvtoivog, ii 
«gxaíou &fevg dujaoxaAsov ?) cov isgüy Aóyov maQ' avrotg 





Cop. IX. 1) 'Ervéía — Fveov vid. Pagi Crit. ad a. C. 180. H. — 
2) 44nozigs. cum Nic. Steph. legit Stroth. .H. — — 3) 'yQianívov. vid, 
JDodwell. additam, ad Pearson. de prim. Hom. ep. succ. p. 62. cit, 
Readingo. H. 


Cap. X. 1) T» quod cum QCph. habet Val., omittit cum Nic. et 
Raf., Stroth, H. — 2) Arijo xcxà nwidtier .ivdotorerog; Stroth. Val, 
lectionem habet Cph. H. —' 3) 4fiduoxalttou — avviovovog. — Vid, 
J. A. Flessa. de seminariis theolog. priscae eccl Christ., Altom. 1745, 4. 
p.23.sqq. Hischer. de schola Alexand., Lips. 1776. 4. Dietelmoier,. progr. 
de vett. in schola Alex. doctorum serie, WFeickmann. de schola Orige- 
nis sacra, Viteimnb. 1744. 4. Feuerlin. progr. de ratione docendi theologiam 
in schola Alex., Gotting. 1756. 3. quos laudat Dunc. p. 142 sq. Praeterea 
vid. JI. G. Michaelis de scholae Alexandrinae sic dictae catecheticae ori- 
pine, progressu ac praeeipuis doctoribus.in Symboll. litt. 'T. III. P.I. cf, 
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0vveorQrOG, Ó xol eig xu&g nagorévezot ^) xol moog zov £v 
lóyo xol v7 mtgl zd Otia oxovüy Óvvo:dv» OvyxgortioOus xop- 
eÀnpeutv. "Ev 0) roig uaAugra xor £xtivo xoigov Oolapi/eo 
Aóyog &ye& vOv OsünAoquvov , ofa xal 9) anÓ quioc0qov «yoyzg 
vG» xoalovpu£»rov Xrwixov 9) oguopevor. Tucavigv Ó' oU» ga—- 
civ «viu» éxÜvpora:g QiaD:pro ngoDvulav mepi TÓv Octo» Aoyov 
ivyUsíEaa8o., cg xoi xrgvxa rOU xard XpuorÓ» svoyyellov zoic 
&x ava:oÀüQ 4Ovéniy evaUtuy nva, utyps xoi zzgc [vÓor are 
Aauavov ye. 41aay yaQ :0ay7) tio£rt s01e nÀtloug evayyeluozai*) zo 


[EE , 

Euseb. VI, 3. 26. «0 vic xav5pjoeoc Oiduoxclro» Sozom. H. E. IIT, 
15. vó i:góv OiducxaÀGov rà» ligo» uoOnpívov. Hieronym, cetal. c. 
88. schola ecclesiastica. H. — — 4) 'O xai tl; 1juác noQurc(sreves, Non du- 
bito quin Eusebius scripserit: 0 xai eig ?juág maQuzswat vt xal amQ0g vü* 
àv» lóyo x«i cj negl cà Oda GaovóZ Óvva1Gv OvyxgovtcÓ«. zxugul»noa- 
pe — 5) 4f pro xel Stroth.. H. — 6) Anhb — Z'rwixor. Pythago- 
raeum fuisse potius Pantaenum, testatur Sidetas loco mox laudando, Sed 
haec nonnisi ita intelligi posse , ut in aliis rebus Stoicam, in aliis Pytha- 
.goraeam disciplinam Pantaeus maxime secutus credatur, et ut Christia- 
nus ita Eclecticus philosophus fuisse censeatur, recte monuit.MosAetm., 
dissertt. ad Bist. eccl. pertt. Vol. E p. 95. cf. Godofred. Oleurius dis- 
sert. de philosophia Eclectica p. 1217. JH. — 7) 'lIo«» non sine vi est 
repetitum ab Eusebio et Latine per: inquam, Germanice per: ia 
optime exprimatur, Erant enim , erant, inguam, es waren, $a es wae- 
ven. Male igitur Vales, et Stroth illud prorsus in suis interpretationi- 
bus neglexerunt, qui fortasse ze bÉÀAxtAY alterum *j2u» erediderunt. Cf. VI, 
15 not. 9. Ceterum haud inepte comparari posse puto cum hae verbi 
&ivos repetitione similem verbi ov apud Atticos et similiorem etiam apud 
Homerum iterationem. De illa vid. K/msley ad Soph. Aiac. v. 970. 
Q«oig TéÉwvnuxt» obrocg, oD xtvowu, oU. Reisk, index Demosthen. JIcin- 
dorf. ad Plat. Hipp. mai. j. 27. Pa$ásow. s. v. ob C., de hac egrogie nu- 
perrime egit NNi?zsch. erklárende Anmerkungen zu Homers Odyssee Tom. 
X. p. 142. sq. ad Od. IIT, 27. ov y&g oi oU 0€ toy x. À. .,,Bei den Ai- 
tkern wiederhohlt jenes für sich bestehende oU die geschehene Verneinung ; 
bei Homer. aber ist die erstere nue ein schwacher 4nhub zur zweiten, die 
wr eben gerade vor den JForien finden, auf welcke sie überhaupt xundáchst 
gerichtet. isi, Of, Hom, Od. VHI, 280 sq. XI, 553. Iliad. XVII, 641. 
Eadem h. l. est illius 5:69» primo loco positi ratio. Neque aliter se ha- 
bet locus Euseb. V. C, II, 52. s». 1évc 7» ldsi», ubi recte vertit Valesius: 
Hcuit tuno, licuit, inquam, videre. H. — 8) Evay?tiioves vou Àoyov i. e. 
doctores evangelii, Neque enim h. V. tü«7yelwcva? ita dioti sunt, ut diffe- 
rant ab aliis doctoribus v. c. eo, modo, quo Theodoretus ad Ephes. IV, 
11. (0e77:0165 non singulis coetibus adstrictos fuisse, Qiducx«ALovc fuisse 
eontendit, Imo ut Aet. XXI, 8. 2 Tim. IV, 5., de doctore religionis 
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loyov, £vOsov (rÀo» .«nocoroluxo? tupuorog GvvncQioev x 
aváügts xal oixodour vov Otíov Aóyov mgoOvuovusvoi "fy cle 
yevóuevog xal à llavratwog, xai eig '4vyOo0g &AOtiv Ayeres* &y- 
Oa Aéyog tUpév aviü» mgogOaca» Tr» avroU nogovoíay, vÓ 
xxrü  JMarÜaíov svayy(Mov mag tui» avzó0s Ov Xpiorów 
ineyvoxio olg Bagolouoioy tv Gnocr0loy fva xmgvios, 
evroig ze "Efgaiov yoeuuaos 9) rj» ToU JMaróüa(ov xaralt- 





Christianae in universum vox illa h. 1. dicta est. Hine nollem retinuis- 
sent ipsum vorbum iu vertendo Valesius ac Strothius, ut nec Lutherns 
retinuit ad 2 'Timoth. IV, 5., ubi bene vertit: eines evangelischen. Predi- 
gers; contra Act. XXI. minus recte: des Evangelisten. Ceterum cf, Vi- 
tringa de synagoga veteri III, 2. Mori acroass. in epistoll. Pauli ad Ga- 
lat. et Ephesios p. 233. H. — 9) Avroi; ve "Efgaío» yoáuuao, vy» 
voU MarÜ«(ov xavelüwes yoag5*. Rufimus et Hieronymus in Catalogo 
ait Pantaenum ab India redeuntem Alexandriam, evangelium illud Mat- 
thaei Hebraicis literis scriptum secum detulisse, Verum Eusebius id non 
dicit. Quod enim addit Eusebius: 3j» xui ool:00«s elg vOv OnAoüutvoy 
xoóvo», hoc tantum sihi vult, exemplar illud Bartholomaei ad Pantaení 
usque adventum iu Indiam, servatum fuisse. lta Nicephorus in lib. IV. 
cap. 32. haec Eusebii verba recte exposuit. Cui tamen non assentior in 
eo quod dicit, evangelium illud Matthaei quod apud Indos reperit Pan- 
taenus, a Bartholomaeo ibi dictatum fuisse, Crediderim potius, codicem 
illum evangelii a Bartholomaeo illuc e Iudaea delatum fuisse. [Vid. Fa- 
bric. cod. apocryph. N. T. T. Y p. 341. sq. Kleuker. über die Apo- 
cryphen des N. T. p. 82. sqq. cf. Niemeyer. Charakteristik der Bibel 
T. L p. 103 sqq. H.] Porro evangelium Matthaei Hebraico sermone 
scriptum, in Caesariensi bibliotheca a Pamphilo martyre collecta serva- 
tum fuisse adhuc sua aetate, testatur Hieronymus in Catalogo. "Vereor 
tamen, ne id potius fuerit evangelium secundum Hebraeos, quo uteban- 
tur Nazaraei. Hoc enim Hebraeorum evangelium , quidam Matthaei au- 
thenticum esse existimarunt, licet falso, ut scribit idem Hieronymus in 
Commentariis in Matthaeum, [Ab Eusebio, qui Pantaenrum sua sponte 
ad populos Orientales profectum esse et in hoc itinere ad Indos quoque 
pervenisse scribit,dissentire videri possit Hieronymus qui in Catal. script. 
eccles. cap. 36. Epist. 83. Indorum potius a Demetrio Alexandriae epi- 
scopo, religionis Christianae doctorem petentium impulsu Pantaenum a 
Demetrio illuc missum esse refert. Facili autem ratione utrumque inter 
se conciliavit Moshem. Commen:t. p. 206. cf. p. 207. Cuve hist, T. 
Jl. p. 37. Du Pin. in Pantaeno. Praeterea notandum est, ex aliorum 
patrum sententia, ut Ambrosii, Hieronymi, Gregorii Naz., non tam Bar- 
tholomaeum et post hunc Panutaenum, sed potius Thomam religionem 
Christianam in India docuisse. vid. Jugusti  DenkwürdizIciten aus der 
christlichen drchacologie "Tom. III. p. 224. 234 sqq. cf. Euseb. III, 1, 
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pxnpacdonevog. 


RESOGOAAAION IA. 
Zísgi KàiÀcápnevevoc Mieta»Qdoíuc 
(Nic. H, E. IV, 33.) 


FKord vobzov*) va? 8*íai; ygagatg avvacxoVuevog, £n". " MAsEo»- 
ügeíug éyvoplttro KAnung, Ouovvuog vq nolo, rye "Popnaior 
éxxAgolag 9yncautvo gorzyrr voy «nooroÀov. "Og 05 xei 0vo- 
pacti iv alg ovrérazey Unorvnootes» — 


- 


[e sd 

Slark. Geschichte der christlichen. Kirche des ersten. Iahrhunderts 'T.. II. 
p. 141. sqq. H.] — 10) '2c Stroth. dedit cum Nic, M8t. IMS. Ion. 
H. — 11) Ent nolloig xaxrogOwu«cv Nen probo interpretationem Chri- 
stophorsoni qui vertit: propter multa, recte facia. Rectius Musculus in- 
terpretatus est hoc modo: Hic igitur Pantaenus postquam multa. recte fe- 
cisset, Alexandrinae scholae praeficitur, 


Cap. XI. 1) Karà rovrov. Non Clementem Pantaeno, sed Pantaenum 
Clementi successisse in moderanda schola Alexandrina, tradit Phil. Sideta 
in fragmento de Catechetis Alexandr., quod Dodwellus disseriationi- 
bus in Irenaeum subiecit subiectumque illustravit p. 429. H. — 2) I» 
aliq dvvérate» Unxorvnu0tsOw., —Dispositionum libros vertit Rufinus et Hiero- 
nymus, quos deinde ceteri fere omnes secuti sunt. Ego tamen institutio- 
wes sive informationes malim vertere, Ita Sextus Empiricus libros Pyr- 
rhoniarum hypotyposeon inscripsit, id est, institutionum Pyrrhonicae se- 
ctae: UxorUzeOi; pro instructione seu instítutione sumitur in Concilio Ni- 
caeno secundo, ubi patres de quibusdam sententiis sacrae seripturae pro- 
muntiant eas esse scriptas eic yj(véQ«» vxoruxo0w. Recte ergo Rufinus 
in lib. VI. c. 11. hos Clementis ózorvnwo0tov libros, latine informatio- 
mum dici posse scribit. Porro ii Clementis libri continebant brevem et 
compendiariam utriusque testamenti expositionem, ut' testatur Photius in 
bibliotheca. Ob errores autem quibus scatebant, negligeutius habiti, tan- 
dem perierunt. Nec alia meo quidem iudicio causa est, cur Papiae et 
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Hegesippi aliorumque veterum libri interciderunt. [? H.) Excerpta tamen ex 
"Theodoto quae post orgeuotíe; leguntur, descripta videntur ex libris 
hypotyposeon, quod miror a nemine adhuc animadversum fuisse. Id au- 
tem colligitar, tum quod in illis 'Theodotl excerptis eadem traduntur de 
Christo, quae Photius in libris hypotyposeou a se lecta esse testatur, 
tum quod auctor eorum excerptorium sub finem Pantaenum mogistrums 
suum appellat. Sic enim ait: ó Turrutvoę dà now Hsyev, etc, Fuit au- 
tem Pantaenus Clementis Alexandrini praeceptor, ut scribit Eusebius, 
quem Clemens in illis hypotyposeon libris idemtidem laudabat, sicut Pho- 
tius refert, Porro 'Theodoti excerpta laudat etiam Victorinus Petabio- 
nensis episcopus in Commentario ad Ioannis Apocalypsim. — 3) 'Es- 
CuuGAvOMEvO;, "Tres nostri codices Maz. Med. et Fuk, scriptum habent 
bnonunrónivos. Sed vulgatà lectio melior videtur. [Paulo ante dida- 
Xs Cph. Ruf. pro Jiaóoyic Nic. Steph. H.] — 4) ' Enaxovov, ex Clem, 
Nic, Grut. Yon. Stroth. H. — 5) 7T50 Kollgg &vtgoc «ovo» Zvglac. 
Ex duobus viris a Clemente memoratis, male interpretes hoc loco qua- 
tuor [fecerunt. Duos enim sacrarum literarum doctores a se audi- 
tos hic memorat Clemens, alterum in Achaia, qui Ionicus dicebatur, 
alterum vero in Italia, et horum quidem alterum e  Coelesy- 
tia oriundum [íuisse, alterum autem Aegyptium, Praeter hos duos, 
alios quoque in Orientis partibus ab se auditos esse subiungit,  al- 
terum Assyrium genere, quei. Tatianum esse suspicor, alterum Hebraeum 
ex Palaestina, quem "Theophilum esse Caesariensem episcopum credidit 
Baronius ad annum Christi 185. Assyrium vero illum idem Baronius Bar- 
desanem esse opinatur. Ego vero Hebraeum illam ex Palaestina oriun- 
dtm, potius Theodotum esse crediderim, idque ex eo coniicio, quod 
epitome hypotyposeon Clementis inscribitur: x vov O:oóó0vtov ávaroA- 
Xi; Ó10«oxceÀlíag. Clemens euim ea quae a magistris in Oriente didicerat, 
vocat &r«roluxzr Oió«oxcÀ(u». "Theophilum vero Caesariensem hic a Cle- 
mente non designari : duo mihi argumenta persuadent. Primum, quod 
Theophilus aequalis fuit Clementis. Floruit enim temporibus "Victoris 
Papae, ut ex Eusebio discimus. Deinde "Theophilum hunc, Hebraeum, 
aut quod idem est Iudaeum fuisse, nemo veterum dixit, Iam vero quod 
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spectat ad Bardesanem, neque bic a Clemente intelligi potest. Non enim 
Assyrius fuit Bardesanes, sed Osdroenus, oriundus Edessa, quae caput 
est Osdroenae. — 6) O»9ácu; 4:5O901«. Post haec verba sequuntur 
quaedam apud Clementem, quae Eusebius omittere non debuerat. Ex 
his enim colligi videtur, Pantaenum ex Sicilia oriundum fuisse. Annon 
Jd aperte innuunt Clementis haec verba : Zixeloxz «à Órre 3j ué)svca, ete! 
^Cum: enim praecedentibus verbis Clemens Pantaenum designet, ut tesia- 
tur Eusebius, haec quoque ad eundem. Pantaenum referantur necesse est. 
Sicnlam igitur apem eum nominat Clemens, eo quod e Sicilia esset ori- 
 unmdus. Cur.enim Siculam potius apem eum vocaret, quam Atticam ? 
Petrus Halloixius in vita Pantaeni, ait illum fuisse genero Hebraeum, idque 
ex Clementis verbis colligit. Verum Clemens plane contrarium innuit 
Nam Hebraeum quidem illum ait a se auditum esse in oriente, Pantae- 
num vero in Aegypto. [Valesio assentitur contrariam sententiam cum 
illus concilians Le Moyne. varr. sacr. 'Tom. lI. p. 207. sq. ,,Sed re· 
gera potuit esse Siculus (Pantaenus), licet genere et origine Hebraeus. Nam. 
cum: Hebraei sub. Claudio Roma pulsi fuissent, et. cum sub Hadriano, ip- 
sius Hierosolymae aditu prohibito, extorres vagarentur, multi in saris me 
diterranei insulas suas sedes collocarunt, et forsam Puntaeni praedecessoret: 
vel Roma, vel Hierosolymis im Siciliam pervenerunt, unde et patria Siculus 
et genere potuit Hebraeus esse.'5 "Ut autem Sicwlae apis appellationem 
Pantaeno Clemens simul tribuit, ad eius honorem ac laudem augendam 
qui, ut verbis utar Le Moynei l Ll, instar aput , florum apostolicorum 
* rorem. avidissimis labris exugebat, | et illum veluti in alveariis recondebat, 
unde mella doctrinae orthodoxe pararet, et discipulis suís  propinare 
(cf. Euseb. H. E. VI, 15. VII, 32 not. 37.) , simili certe modo, qu 
Xenophon Attica apis solet vocari, ita antiquis ecclesiae doctoribus haud 
inusitatum erat, eiusmodi nominum in contrariam. significationem flexoruri 
allusionibus haereticos perstringere, quae sunt verba Ittigii iu appendict 
ad dissertat. de haeresiarchis p. 427. , ubi non solum Photinum interdum 
Scotinum per ludibrium appellari, sed etiam Meletianos seu Melitianos 
cum é&zó zoU uro; quasi mellei dicti viderentur, ab Athanasio in epi- 
stola ad Solitarios p. 864. Epicritianos, seu potius, ut Coteleriws ecclet. 
. Graec. monument. Tom. lI. p. 636. bene emendat,  Ihxgvravovs 
410 T; 7wxQeíac i, e. aemaros et felleos dici, V. D. observat. H.] — 
7) 'OÀo. vid. Hom..Od, Il, 276. ao)Qot y4Q vo. meideg poios aeo 
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RKEGOCAAAION IB. 


IItQh và» iv'ItQocoolóiu oic invs0oxónxev, 
(Nic. H.'E. IV, 19.) 


Fo robru- vno év "IrgoaoAUnocg ixxinalac éníaxonog, 0 nopá 
71011046. &O€t&. v6» Befonutvog éyvoglteco Neœicæiocoß, mévrexau- 
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zéAovras cf, Eurbp. Heracl v. 326. sqq. Spartianus adeo? , Neminem, 


inquit, prope magnorum. virorum optimum. et utilem filium reliquisse, satis 
claret.* MH. 


Cap. XII. ^ 1) 4i xà» abró9s Qiadoyol. [Bene vertit Valesius : Epi- 
scoporum series, quae i& Archivis $llius ecclesiae servantur. Ne- 
que emim h. l. opus est, tribuere voci Ó:«óoyai significationem indicum 
episcoporum. cum. Kestnero p. 34. cf. H. E. III, 25 not. 8. IV, 22 not.2. 
H.) Nobiles ecclesiae, et praesertim quae ab apostolis institutae fuerant, 
episcóporum suorum successionem in " archivis reconditam diligentissime 
servabant, eorum nomina et obitus diem in diptychis perscribentes. Hu- 
jusmedi libros accurate excusserat Eusebius noster, sicuti ex hoc loco ' 
apparet, qui praecipuarum sedium episcopos non aliunde quam ex hu- 
iusmodi tabulis digessit. Quamobrem successiones episcoporum quae in 
historia et im chronico Eusebii recensentur , maximi faciendae sunt, ut- 
pote omnium vetustissimae ac certissimae. ('Temere Peurson. de succ, 
pr. Rom. episc. p. 8. (cf. p. 17.) dubitat, an ex h. 1. colligi possit, quod 
collegit recte Valesjus. Locusenim a Pearson. 1 tus ex H. E.IV, 5. cóy 
ys v * [tgooolvgu og Guoxónov — — Oiwdoy&L, nihil docet, nisi quam 
tuto possit Eusebio hac in re credi, qui , ubi non reperit scripto conser- 
vatas diadoyóác, illud minime tacuit, Cf. Dazuz. de Euseb. p. 82. 135 
hot. 44. Kesiner. p. 33 sq. vid. Reuterdahl, de fontt, hist. eccles, 
Kus. p. 5& — 56., ubi certe. Hierosolymitanorum antistitum priorum in- 
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4h ' Páduvog wi jc duvnuóvevocs xexà. Maoxleva d apoesíac. 
7 €Nic. H. E. IV; 29.) 
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E, toUrQ «al 'Pódowv j£vogp' vàv-anó "alae, uoOncevOdg 
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dloom affüisse Eusebio, magis etiam evincitur. Aliorum episcoporum no- 
mini" et res vel e traditione v. c. de Iacobo Iusto H, 1. 23. 1V, 5. vel 
eerte magis auctoritate librórum s&crorum, III, 2. 4. 15. vel testibus do- 
€toribus ecclesiasticis. III, 36. sqq. IV, 10 sqq. 22. sqq. vel ex notitia 
quam de scriptis inlite de paschate divulgatis sibi de episcopis illius tem- 
poris coniparaverat, Eusebius retnlit. vid. ReuterdaAL d. l. p. $1 — 53. 
tf. V'alesi? dissert. de martyrologio Romano p. 315. H.]— 2) Koi Oá- 
ÀAevra. Ante hunc Valentem desunt nomina duorum episcoporum, Ma- 
Ximi scilitét et Autonini, quae per negligentiam librariorum omissa 
sunt. Nam cum Eusebius Narcissum Hierosolymorum episcopum quin- 
fum decimum a lMarog, et tricesimum ab apostolis fuisse affirmet, id 
omnino $fare non —— * duos hic episcopos addideris. Certe Euse- 
bius in chronico, post Capitonem vicesimo sexto ab apostolis loco recen- 
set Maximum ac deinde Antoninuin, posthaec Valentem ac Dolichianum, 
tum deinde Narcissum. Cum Eusebio consentiunt Georgius Syncellus et 
Nicephorus, nisi quod inter Iulianum et Capitonem Heliom quendam in- 
ferserunt, quem. Eusebins non agnoscit. 
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Cap. XIII 1) Anacaun⸗ 6 ij aolurelæ stusvvónevos, Rufinus ver- 
tit: Qui abstinentiae et senectutis praerogativa *fus, etc.' Recte: nam zo- 
Aevtío simplieitee et ahsalute poni solet pro ahstinentía et strictiore qua- 
dam disciplina. Ita Clemens Alexandrinus ig exordio libri primi Stro- 
mat. bis usurpat. Sed non video, quomodo Apelles iactare se ob conti- . 
nentiam potuerit, qui a^ Marcione ob stuprum eiectus, Alexandriam se» 
cessit, ut auctor est Tertullianus in libro de praescriptionibus. Quocirca 
(7 H.] videndum, ne vox zol«ttír hoc loco aliud quícpiam significet, ef 
pro decurionatu sumatur. Nam decuriones z0À4TtvOjuEvOL seu zolerev- 
Tul dicebantur a Graecis, ut pluribus notavi ad Amm. Marcellinum, 
Posset etiam, quis suspicari, scribendum : hic esse vij n0ÀiQ Gig. xol «Q 
24104. Nam senex Apelles vulgo dicebatur. Sic eum nominat Rhodon: 
infra, et Hieronymus in Catalogo. Confrmat hanc emendationem Euse- 
bius in lib. VI. cap. 39, ubi de Alexandro episcopo: Awt«gQ y5Qe xol 
ctu») 1014 x«vtovtuuévogs. Sed et Symeon, Metaphr. in Actis Pbileae ] 
ita loquitur: x«l züg roi«Uvr qoi jy5Qc 0? zolei Geuvvvóptvoc etc. Verba 
sunt judicis apud Phileam. ( De Apelle vid. quae accurate disputavit 
Ittigius dehaercslurch. p. 157sqq. cf. Eiusd. appendix dissert, de haere- 
siarch. p. 67 sqq. Tertullian. de praescript. c. 6. 30. de carne Christi 
c. 6G. adv. Marc. III, 11. Scriptor appendicis ad Tertull. de praesc. c. 
51. Hieronymus in prooemio commentarii in Matthaeum et epist. ad Galat. 
c. Y. Augustin. de haeres. c. 23. Origen. Opp. Tom. I. p. 858. 881. 
"Theodoret. fab. haeret. [, 25. Coteler. Graec. eccl. monumm. "Tom. III. 
p. 470. H.] — 2) O vwavsgc Magx(ov, Haec est codicis Regii lectio 
quam conufirinat. interptetatio R..fini. Sic enim ille: Alii autem, sicut 
ipse nauta Marcion, duo esse principia introducunt, Certe Tertullianus 
in libro de praescriptionibus, testatur Marcionem initio navicularium 
fuisse, Ubi func, inquit, Marcion Ponticus nauclerus, Stoicae studiosus ? 
Xt in lib. I. edv. Marc. c. 18. Nos ,Marcionem nauclerum. novimus, non 
regem nou imp. Et III, 6. IV, 9. V init. (Hinc non opus videtur con- 
iectura JJalchii, qui ob Pontum patriam, rei nauticae deditam Marcio- 
nem ita appellatum putat, Quamquam cf. Massuet. dissert. in lre- 
naeum p. 68. Ithodonem , qui idem nautam vocat Marcionem, et Tertul- 
lianum ludentes in voce Pontus, patriae lMarcionis nomine, quasi mari- 
num hominem, in mari natum simul Marcionem appellasse coniiciens. 
Petav, animad. Epiph. p.77. H.) In reliquis tamen exemplaribus Maz. 
Med. et Fnk., nec non apud Nticephorum desunt hae voces ó vary. 
— 8) llóvkoc. Rectius in codice Maz. Med. Fuk. et Saviliano legitur 
Jlóx.vog. Sic enim Theodoretus in libro E. haereticarum fabularum, etf 
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ixéivog, éni v5v suyfgeav érgnovro, xai Óvo apxac entgj- 
yavro qud xal avefodrixrog. ".4AÀow 8 malw am avzaw £i 
«0 yeipov éboxilloavréQ, ov uóvoy Oo, aÀÀd xai vgsig vnosiOts- 
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» 1A 9 , "P 6 ^» 5 " *To9 * ! 
t)uvuey. GAxÜevoy Atytw 9),tu0] éexíovooO a, ng elg £Otev oty&vYT- 





Rufinus eum nominant, — 4) TO 0$ nórvro» ácagéccaco». Rufinus legit 
c«gégr«rov, ut ex versione eius constat quae sjc habet: Manifeste ta- 
men decernebat de deo, sicut praediximus, unum esse principium. Quam 
lectionem secutus est etiam Christophorsonus. Verum haec interpretatio 
ferti non potest. Primum enim verbum ijoyuer(Grro passivam habet si- 
gnificationem. Deinde, tantum abest ut Apelles disputationem de deo, 
manifestam atque expeditam esse diceret. Quin potius asserebat, rem 
esse omnium obscurissimam , prorsusque nihil sciri posse de deo, ac ne 
ipsos quidem prophetas quidquam de deo mauifeste atque ut res est 
pronuntiasse, quemadmodum infra docet Rhodon, — 5) Ovve — qorov 
recte vertit Val. ,,sed tamen snoveri atque impelli , ut ita. sentiret. H. — 
6) .déyov uj, £aíova0Oc«, In eo quidem non valde reprehendendus erat 
Apelles, quod diceret nescire se quomodo unus esset ingenitus deus, se 
tamen ita credere. "Verum in eo aberrabat, quod prophetias quibus ea 
de uno. et ingenito deo doctrina traditur, prorsus repudiabat, et quod 
philosophiae imperitissimus, eliorum se doctorem profitebatur, Hac de 
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vog 050g, rOUtO0 ÓÀ xiortUtiv, | "yo 0à yelacag, xoarfyyov. oU- 
woU, Our, )di0nxalog silva, Ayo, ovx ijoes to OiJooxOucvoy 
X 'aUrov,xgQarvrew.  'Ey 1() ovtQ) 0€ ovyygauuots KolMuozl- 
ewe z900govQ», 0 aUrOg utuaOnrebo0as ni "Pouse Torova 
£uvróv Opuohoyci, Gnol Óà xal éonovóuoO0o, 1 Torvd npo- 
Qiuuérov Diiiioy* Of dv r0 aoagég xal émixexQvppuévov rov 
Oeo» ygagav nmagaorrot» vnooyoutvov roU ToriavoU , avtüg 
0 Podu» é» ióip ovyygapuuaze rdg rOv éxe(vov ngoflguavov 
éuvang ix070600a4 EnoyycAAerot, | Qégevos O2 voD avroU . xal 
&ig z5v é&onusgov vnouvnua. O yérow 'nelng ovrog, puvola 
xara rov JfoUotog zotgnot vóuov, ÜOv& nÀsüvow Ovyypoup.cro 
vovg Otlov; fAaognuícag Àóyovg, sig SAeyyóv ve, cog ye O7) £00- 
x5, x«l avargon5v avruv ov puxgev memowjuévog Onovünv. 
Tœũtæ ulv ojv nigi roUto». 





KESOAAAION IA. 
JltQ xà» x«v& Op)vyac spevÓonQogyvov. 
(Nie, H. E. IV, 20.) | . 


MioóxoAóe ye jv dg và uota xoi giÀomovgooc ov O tüc 
ixxAgolag roU O00 moÀQuog, ugüzva r6 unÓeqdg T); xord Tüw 
«vOgoimov énifloving enolurdv tgónov, oigrotug Efvac eO ug 
ingvto0ar xard 150g ixxÀnoíag évügyts dv oi uiv. ioffÀow ÓL- 
xnv onttũv éni v5g doing xal Qigvylag slgmov, vOv uiv ma- 
QdxÀmyroy ]Movravóv, vàg Ó iE avrov yvvaixag, lloioxiAew xoi 
Maku(Alev, og à» x00 JMovravov ngogsti0ag yeyoveiug «v- 
goorrec. 





causa merito a Rhodone sugillatur. (Stroth. diuÓtuew, 4éyov ex Steph. 
Nic. scripsit. H.] 
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| KEOAAAION IE. 
Iltgl voU x«và Bàáovo» ini 'Péuygc ywouérov aylouatoc. 


O; 9 ix "Pone zxutlov, ov» nysiro. QAwugirog , noeofvrepíov 
vic £xxÀgolag anontcow, JBiecrOg tt OUv roVTQ naganinggío 
zr:oparé *) xareoynuévog. Ol xal, nÀdovg r5g ixxÀmoíag mt— 





Cap. XV. 1) Haganlgo(p szvepors Duplici modo explicari pot- 
est vox zróuc. Rufinus quidem et Christophorsonus pro errore sumpsit. 
Et ita Eusebius honc. vocem alicubi usurpavit, ut memini. Nicephores 
vero pro exauctoratione sumpsit, et Blastum gredu presbyteril pulsum, 
perinde ac Florinum, intellexit. [Valesius consentit cum Ruf. et Cph. 
Vertit enim : et Blastus simili errore implicutas. Contra Nicephori inter- 
pretationém tanquam unice veram probant Dodwelluws diss. in Iren. VI. 
$- 3. Massuetus dissert. iu Iren, IE. Art. III. $. 39 p. 105. et ipse FwId- 
serus de Carpocrgtianis in: Dritte Denkschrift der hist. theol. Gesellschaft 
xu Leipzig p. 219 sq. Sed falso, ut equidem puto. Quod enim dicit 
Fuldnerus, omnem rationem grammaticam et potissimum verba &zozeoo» 
et g)» voUrQ zagonigc(o contrariam ffagitare explicationem , illud mihi 
nullo modo potui persuadere, imo contexta oratio Valesii et nostram po- 
stulat. Eusebius eb initio capitis dicit, alios haereticos viguisse Hontae, 
quorum dux fuerit Florinus. Quid igitur rei est convenientius , quam 
statim addere Blastum simili errore fuisse cum illo implicatum? | Neque 
obstant, sed unice favent sequentia oi x«i — fovinuu«. PFraudem fecisse 
videtur VV. DD., quod non solum -zroucr. sensu proprio, sed etiam 
suounigoío pro óuoíp acceperunt, At mzr6Ou« de errore potius usurpa- 
tum esse docet adiectum x«r:coysuevoc, quod minus apte cum ztoue pro- 
prie usurpato' coniangitur, z«9«2350í(q9 eutem nou necessario est aequalis, 
idem , sed multo saepius: simil. Hac autem significatione vocis admissa, 
omnia sunt expeditissiria. Blastus enim, ut ipse Fw/dmerus ostendere 
studuit 1l. l. p. 220 — 225., non tam Florini sectator fuit, quam proprio 
Marte sibi effünxit suas opiniones et schismaticis in universum rectius 
quam haereticis annumeratur. Neque tamen Fwidnerus ostendere potuit, 
Florinum neque in sententia de celebrando paschate consensisse cum Bla- 
sto (p. 225 sq.) et idem concessit, vel bunc vel illum eodem iure quo 
alios ex Valentini disciplina quidem profectos Gnosticos, sed novorum 
decretornm auctores, v. c. Ptolemaeum , Marcum, VValentinianis posse 
adscribi. Hinc igitur zaQanÀigoío simili errore Blastum quo Florinum ir- 
retitum fuisse tradit Eusebius, hinc ad finem capitis: «r:9oc, inquit, 
ide; — nugoputvoc i. e. alter eorum, scilicet Blastus, peculiari et singu- 
Sari ratione novaturiendi quodam quasi prurita laborabat. Quod enim 
praeterea dicit Fuldnerus, nescixi, quo referas vocem dvtgoc, ita ut 





[ 
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QuzAxorreg, Oni ogow» vna5yov BovÀnuo, ÓO«rtpog iQímg mepi zzv 
«AnÜttav vtortgiGtev sttspoutvog. 


— —— 


REPAAAION Is. 
"Oca n: MorresoU xoà và» uev abro) (pivdoxgod qrü» puruporcióeras, 


(Nic. H. E. IV, 933.) 


Jloóc ui» oj» tà» Myopéeny xurà Gvyag aigsaw, ónioy iayo- 
QU» xal dxeroayomaórov éml tüjg JepanóAeog vOv 'afmolwapiov, 
ov xal zg000e» uvrüugv 0 Aoyog nenoimro, &Alovg vé OU» ovtQ 
nleiovg rug» wvuwxadt Àoylow «vOpo» 7 vc «ÀnO8t(ag vntgua- 
qoc avigrn Óvvouag, é£ d» xai 5i» ioropíag nÀuor5 rig VnO- 
$9«40ig xaroltksntos  "doyOuevog yov» Tüg xar avtov» yoogqtno 
vu» eQnutvov Od) rug ')N mQorov énioguaíveros og xai ayga- 





adeo ixévrgoc; legendum patet, inductus, ut videtur , falsa interpretatione 
Valesii, qui Qutegoc vertit: wtergue, illud fateor me satis mirari. Verba 
O4 v:90g x. À. optime  explanant illa oj» — x«rteoynutvog et cum 
ante dixisset Eusebius, tum Floreutinum tum Blastum plures opinionum 
snarum nactos esseasseclas, bene memor illius ob» — xuveoynuévos, statim 
addit Givegoc — 7éQuutyog, ut quos antea coniunxerat similitudine for- 
tunmaó, eosdem iterum dibiungeret, quia errorum similitudo inter eos in- 
tercedebat nonnisi lovior..Cf.. Theodoret. haeret. fab. I, 23. scriptor ad- 
ditamenti ad. Tertull. de:praescript. c. $3. Ittig. de haeresiarchis p. 
131 sqq. VII. VIIEL et Kíusd. oppendix .ad dissert. de haeresiarch, p. 
4&4 sqq. H.] m | | 


Cap. XVI. 1) Té» sonuívov Ó5 v. Ita quidem ex codice Regio 
edidit Rob. Stephanus. "Verum in optimis codicibus Mazar. ac Med. de- 
sumt duae postremae voces à7 vic. In Fuketiano autem ita scriptum ha- 
betur: s&» elgnuévov, jon ngOzov, etc. Porro quisnam sit iste ex cuius 
libro adversus Cataphrygas testimonium hic adfert Eusebius, variae sunt 
scriptorum opiniones. Rufinus quidem et Nicephorus in lib. IV. cap. 23. 
eosque secutus Baronius, hunc Apollinarem Hierapolitanum 'esse existi- 
marunt, quem paulo ante nominavit Eusebius. Hieronymus vero in li- 
hro de scriptoribus ecclesiasticis Apollonium esse eredidit, graviori er- 
zore. Idem tainen de Miltiade loquens, Rhodonem huius libri auctorem 
videtur facere. Nam in Appollonio quidem haec dicit: Apollonius vir di- 
gerisssimus scripsit adversum. Montanum, | Priscillam et. Maximillam insigne 
et lengum. vélumen , iu quo. asserit Montamun el insanas vates periisse gu- 


« 


-— 


72 EUSEBII PAMPHILI 


goi xar QUrQw PxebeAO0s iAfyyoug. . TIpoosutaQexoas yovv xoUrov 
ròu tQOTtOv* ,£x mÀelorov 000v xai ixavcrOTOU XQ0vOU ,. € 0 7t9- 
vé Mdovígxie JMágxelÀe ?), émwrayOcig vnO coU ovyygcuyee zrivd 
Aóyov eig v5v row xetà dAxiRiaOnv 3) Aeyouévow oigeGer, ige- 





spendio, Yn Miltiade vero sic ait: Miltiades cuius Rhodos in operc quod 
adversus Montanum, Priscillum, Maximillumque composuit, recordeterr, etc. 
Sed utrobique memoria labitur Hieronymus, dum Apollonio et Rhodoni 
tribuit, quae dicta sunt a scriptore innominato, cuius hic fragmenta re- 
fert Eusebius. Hunc porro non esse Apollinarem Hierapolitanum , ex 
eo patet, quod Apollinaris quidem adversus Cataphrygarum haeresim ad- 
hnc nascentem libros scripsit, ut testatur Eusebius in fine lih. XWV., hic 
autem ignotus auctor, post Montani et Maximillae ac Theodoti mortem 
libros suos exeravit, ut ex fragmentis liquet, Plura vide apud Halloi- 
xium in notationibus ad' vítam S. Apollinaris cap. 3. . Qui tamen in eo 
fallitur, quod dicit librum "Miltiadis ab hoc scriptore redactum esse in 
«ompendium, Quem. quidem errorem abunde refelimus in capite se- 
quenti. [De Rhodone esse cogitandum, demonstrare studuit CÀr. G.odo f. 
Derlingius de Miltiade, Helmst, 1740. 4. p. 17. 18. Alii et ipse Va- 
lesius (cf. not. 25.), Asterium Urbananum putant illum scriptorem esse. 
At ne constat quidem, ut animadvertit Das. p. 103. cf. P. 135. not. 
46., utrum iste contra IMontanistas, an pro illis scripserit. vid. Gott. 
JF ernsdorfius Comment. de Montanistis p. 4. not. 8. cf. Itti g. de 
Aaeresiarchis p. 240 sq. H.] — 2) 4véoxu MóguxslÀe. Rectius in co- 
dice Maz. Med. et Fuk. scribitur Z4ov/oxw. Apud Nicephorum in lib. 
IV. legitur Aßcquxie. In MMenologiis Graecorum ad diem 22. Octebris 
mentio fit roü y(ov xai igez0010Àov " Afgxíov éxvaxónov "TIeganoleo o, v0U 
S«vuerovgyoU. Quius vitam Graece edidit. P. Halloixius in tomo 2 de 
illusteibus Orientalis ecclesiae scriptoribus, Est autem id nomen Latinum, 
ut opinor, quippe cum nullam habeat Graecae originis, notam,  [ 4vígou8 
cum Reg. Sav. Steph. Cph. (MSt.) legit Stroth. H.] — 3) Tu» xesá 
JMiriéóg». Nicephorus addit oo» Ó' simi» lMMovv«avóv, quod scholii vice 
& Nicephoro additum esse non dubito. Sed cur bib quisqnis est innomi- 
Batus auctor, baeresim Cataphrygarum, Miliiadis potius quam Montani 
sectam appellaverit, obscurum est. Non enim hic Miltiadem illum) intel* 
ligit, de quo Eusebius in sequenti, capite loquitur. Is enim pro Gatholica 
veritate adversus Catapbrygas scripsit. Itaque Ioannes Langus, vir do- 
ctissimus qui Nicephorum interpretatus est, hoc looo Alcibiudem pro Mils 
tiade emendavit. Certe Aſtibiades inter praecipuos auctores sectae Ca» 
faphrygarum memoratur ab Eusebio supra in cap. 3. huius libri. Ant 
gitur hic legendum est Alcibiades, aut illic scribendum Miltades.. [ Fa: 
eor mibi tam certam visam, esse Langi et Valesii, quibus aasentitur 
jtrothius ad h. 1. not, 27., sententiam, ut non dubitaverim scribere, xqté 
* Alufióón» pro xoz& Mivisósgv, quamvis non solum. Valesius, .aed.9t« 
iam Strothius et Zimmermannus istud retinuerint, $ed vid, oap, XVII 
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«rexouregóv Ttog *) u£yow sU» Oiexelusv , ovx anogla voU Qüva- 
cÜcs éAÉyytr ly x0.speU0og ,  uaprvgei» 03 Tij aÀnOein* de- 
doo ÓÀ xal éjeulafovutvoc, ur n9 Oboe voir éncovyyoágew 





not. 2. , ubi similis invenitur nominum illorum permutatio. Cph. scripsit 
TO» xarà ovra; Aeyopérgw. Praeterea pro Aeyouéfrg» quod cum Cph. 
dedit Valesius, scribendum duxi cum Strethio Aceyouévyov, necessaria non mi- 
aus emendatione. Iam vero el; v» r6» xor '4Lufhádg» Àeyouévov ai- 
Qtoi» interpretandum erit: coutra haeresin eorum, qui secundum Alcibia- 
dem appellantur, Aleibiudis nomen gerunt, Alcibidianorum, IMoneo hoc pro- 
pterea, quia non satis recte vertit Valesius: Miltiadis haeresim. Melius 
Strothius: Die Ketzerei der MilHadianer. Cf. infra not. 21. In his ipsis 
autem iam possem subsistere, nisi refutanda essent praeterea ea, quae 
contra monuit Da«x. de Eus, p. 103. ubi haec scripsit V. D. „Ot x«xà 
MivÀcvsiádn» leyóusvos mon sunt qui Miltiadis nomen gerunt, 
sed potius, qui nomen habent a Miltiade ipsis impositum, 
Quale vero fuerit issud nomen non indicat utor , utpote Auircio Mar- 
cello , cui inscriptus liber, probe notum, — Forte nomine tà» ixovetuxó» vel 
govyGv vel và» xuyi qoUyac — — — Miltiades Montanistas ludibrio ka 
ówit. Quicquid sit, 4icibiadis nomen, quod in hunc locum $nse- 
ruit Jo. Langus, insiticium, nec.ullo modo locum habere pot- 
est, eum nec linguae leges, nec historia, quae nomen se- 
ctae ab dicibiade derivatum plane ignorat, ferant. Quae 
qua ratione scribere potuerit V. D., me non satis videre fatendum est. Pri- 
mum enim, ut prosus mittam lectionis varietatem, quomodo , quaeso, of 
xcv& vw liyóutro. esse possunt: qui nomen habent ab aliquo imposi- 
£u» ? "Ubi ita dicta sit illa fürmule, equidem nescio, ex notissimo con- 
tra praepsitionis xavc& usu Aéyso os xavá, vi saepius dicitur js, qui idem 
quod alius nomen accepit, qui ex aliquo nominatur. cf. Cic. ad div. II, 3. 4. 
Deinde autem non magis potui intelligere, quomodo tam leves ob causas . 
lectionem «xosó& 'ixfiáó»v damnare potuerit Danzins. Cur enim eam 
mon ferant linguae leges, illud vellem accuratius indicasset V. D., quod 
autem historiam nomen sectae ad Alcibiade derivatum prorsus ignorasse 
affirmat , illud quidem est verissimuszs, sed eo nullo modo tollitur lectio- 
mis nostrae veritas. Dolendum quidem est, alibi hoc non tradi, eos hae- 
zeticos qui alias Montanistae, Cataphryges, Pepuziani etc. vocati sunt, vo- 
catos esse simul Aleibidianos, sed illud licet Nicephorus addiderit icoy — 
Mortaró», neque per se est incredibile et quamvis JMilrisóg» lega- 
mus, Miltiadiani non magis alibi inveniuntur. Sedsuo se, utaiunt, gladio 
iugulat Danzius. Quid enim? Si eius sententiam plane velimus sequi, 
num hístoria edocti sumus, a Miltiade vocatos esse Montanistas vov; xov 
go/yec vel voUc ixovavwxoUg vel vovg qouyac? Forte, inquit ipse Dan» 
zius, ita vocati sunt, Sod jam satis me ac lectionem meam defensam 
puto, atque illud. unum addo, Aloibidianos historiae ecclesiasticae scripto- 
ribus in posterum non prorsus tacendos esse, nisi si nostrae sententiae 


s 
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3 éimiuraootoÜc, vQ T5g ToU tvayytMev. xabvzg  Deortrjno Mo. 
qy9, «9 ure mooocOevoi quc ogtiev Ovverüv, td) xata wi 
evayysÀuov avzO mOÀlereveG ns mQoroxuevQ.  Jloooqeroc 0) yW 
eouevog iv "Myxvga vg luÀetíag, xal xorolofa» züw xcd 
z0xOv 5) éxximoiav nO rijg véag ravUrzc, OUVy, cQ «vroi gal, 
nQog5télac, xol) 0d ualÀov, cg ÓsiyOrGttos, wevoonpogniog 
ÓiaveO gvAAnuEvrw 5), xaO000v ÓvrarOv, voU xvoiov nepaoyono 
zégl «vrüvw Té TOUTOYy Xoi TOY» TQOtevoucyoy "vm  «Utür t 
x«c:rà vt 7) | OuléyÓnuev| "ufoeig nÀtoow £v t5 Exxlnoia* 
. og *ü» ulv É£xxAncíav — «yaluacÓnvas, — xai  mgOg vüY 
dÀgüsov énigiuoÓnvas , vovg; 0) éjvavriag mpóg vÓ maQ 
&noxgovoOTvoas, xal roUg avréÜtrovg 9) lunmOSzwak — dir 


- 





h. | expositae refragentur. H.] — 4)'Egexrxetegov xec. In codice 
Regio ac DÉedicaeo zw6 accentum reiicit in ultimam syllabam anteceden- 
tis vocabuli. Quod ideo notare volui, quia ad marginem editionis Ge- 
nevensisidipsum indicatur paulo obscurius. In codiee quoque az. etFuk, 
&OGG accentum reiicit in antecedentem vocem. — 5) Tz» xe«x& llóvror» ix- 
xÀgc(u». Longe praeferenda est codicis Regii scriptura, quam confirmat 
etiam Nicephorus in lib. EV. cap. 23. vs» xu«rà «vóno» éxxigo(cv. Wd 
est, ecclesiam illius loci, Ancyrae scilicet. Sic in inscriptione epistolee 
fSmyrnensium ad reliquas ecclesias xci a&0e4c uic xuTü Türro 00" vs 
&ylag xuOoAu;; ixxAnolac zagoixícic. Et infra in hac pagina. [Tózo» ex. 
bibent praeterea. MSt. IMG. Stroth. JJó»tov habent Maz. Med. Fuk. Ser. 
Steph. Val. Ion. Cost. neutri lectioni favente Rufino. Sed bh. 1, equiden 
non dubitavi scribere Tózo». Of. supra IV, 15. Le Moyne Vurr. Sacr. 
Tom. lI p. 60. Quid Ponto cum .fincyra ? et nonne Mc etiam. dicitur An- 
eyra Galatiae non veroPonti civitas ! Praeterea vóxov scribendems esse evincunt 
verba,quae paulo post leguntur:&5ioDrrw» oiv aGy xo v à x0z ov notafvréQar. 
H.) — 6) «fwseOquAAQRérnv. Id est, personantem ac perstrepentem. Tots 
enim ecclesia illius loci, rumore novae prophetiae personabat, cum ob tantae 
rei novitatem cuncti de ea re loquerentur. Ex quo apparet, donum pro- 
phetiae iamtum illis temporibus in ecclesia rarum atque inusitatum fuisse, 
quippe cum exorta · AIoutani prophetia, tantos tumultus tunc temporis in 
ecclesia excitaverit. Qaod certe.non contigisset, si solemne tunc ec per- 
vulgatum in ecclesia fuisset prophetiae donum, Porro óiaveO qvAAguéri" 
Langus vertit decantatam. — 7) "Exuová vr,  Amplector emendationem 
Christopborsoni, qui éx&dcors correxit, id est, assidue , quotidie: et sic 
Savilius ad oram libri sui emendavit. — 8) Koi vov; &vriOcvovc.  M&- 
lim ár»Ofouc, ut.legitur ad marginem editionis Genevensis,. Gum enim 
lam dixerit vovg iiavr(ao Gz0xQovgÓMwe., .ineptissima esset repetitio, 
si ToU; ávr.Ücvovg iterum nominaret. "Verum &vrióovc, quod longe grt 
vius est, appellat Montanistas, id est, dei adversarios, eo quod novum 
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10 QUY TG» x&rd. 20:10» uQtOfUttQoy, One rov AeyOcvrem nezd row 
avzi0.azs0cucvow zx ric aÀntiuc Àoyo vnouvrua rc xorelimopep, 
za«go0rtoc xol zov GuungegDvttgov suo» ZorixoD zov Orpg- 
»0U ?), roũto uéy ovx éngatautp, nnyytloaut0n O6 iy0a0s yod- 
Vevrec rov xvgíov Ódidovroc, id onovóng ncunéw avro. 
Tevra xal £gg rovro. $reQa xaroQyag e(mo) rT0U ÀAOyOU, TOV 
eiti0» rüg Ómnlovuérngo eipéGécg 7Q0ií» tvOUtO» Q»LGtOQH TOM 
TQOXOv' ,7] zOÍivuv tvGraGiQ GvrO» X«i 5 mo00Q«tOg TOU (UQ- 
OyiGuerog eigtOug mQOc rn» xmÀnoiav, vy aitio» (Gyé TOLGUTTIN 
Kop rig e»es Afytraé £v vi xera zv GQovyla» Muocíq 19), 
xaAovjtyg dgóafav tovvouan* 6&vÜ« qoi riva tov wtoni- 
Grow roug, JMovravüv zo0voua, xarà loccor afaíeg avOvUna- 
zov, é£» émiÜvui« wpvyng aucrQq gilongoneiec Óovra nogodov 
&g éavr0v tQ avrxtuévo, nvtvuarogogrÜnvot v6 xal aique 
Qiog é» xatoyn vivi xai mogéxoraote yevoutvov — &vÜovOiQV, 
&pgiagÜai tt Auàtw xai Ervoqowéiy, nagd x0 xard nogaódocuw 
xai xar ÜÓoy)v dvoOtv vno £xxÀgaiag £Ooc 1!) OO«v ngo 
gurevovta, Ta» Óà xav éxeivo xatgoU £v TZ ruv voÜUov ixgor- 
cM 


paracletum induceremt. Atque ita in codice Fuk. et Savil. scriptum ha- 
betur. Si quis vero &rriÓécrov; retinere maluerit, non repugnabo. Infra 
enim dicuntur á»ridueriÓcutyos, ut et apud Greg. Nyssaenum lib. I. con- 
tra Eunomium, et Paulum in 2. ad Timoth. — 9) Tov 'O«QnvoU. Male 
apud Nicephorum legitar OozQrnvov. Distinguendus autem videtur hic Zo» 
ticus Otrenus, a Zotico Comanensi episcopo, cuius infra meminit hic au- 
ctor. Nam Comanensis ille antiquior fuit. — 10) 'E» «7j xarà «3» OQv- 
y(«» Mvoíqu. Rufinus vertit: Ficus quidam esse dicitur apud Phrygiam 
Mysiae civitatem , ineptissime. Nec melius Musculns et Christopborao- 
mus interpretentur apud Mysiam Phrygine. Quid enim, amabo, aibi vult 
Mysia Phrygiae? Duplex olim fuit Mysia, sicut et Phrygia, teste Stra» 
bone in,lib. 12. Alia maior, quam Olympenem vocat Strabo, alie mi- 
nor, quam Hellespontiem vocat Ptolemaeus, Utraque porro Phrygiae 
contermina fuit, Unde natum proverbium spud Graecos yogic và Mv- 
0d». Fuit et altéra Mysia in Europa, "Thraciae contributa, quam La- 
tini quidem Moesiam vocant, Graeci vero semper Muoſæxv. Ad huius 
ergo distinotionem 4j xexc Qovr(íc«v Muoíc« hic dicitur Mysia Phrygiae con- 
termina, seu Asiatica, Porro vicus iste in codice Maz. dicitur 24od«flaf. 
— 11) H«o& — iOoc; Montenus vaticinatus esse dicitur probabiliter pro- 
pterea, quod calamitates et interitum adeo praedicebat reipublicae Ro- 
manae et ita Romanorum in Christianos odium inflammabat, qui quamquam 
de Romenae civitatis pernicie minime dubitabant, tamen non ita erant 
salutis suae negligentes, ut illam opinionem divulgandam crederent, sed 
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vnnuürwe» expodste vyevousvow, ol uiv e iml évtpyovpévo xal 
Geunoseirrs xal iv nÀdvne nveOuats UndQyorre wei rovg yo 
vapaztovro eyOopevo, inscio , xoi Aaleiy ixovoy, usurnut- 
voi T79 vOv xvgiov Os«GroÀng xe xal amtetunge, mgóg r6 quiar- 
te0ÜÓa, rnv vov wevüongogrroy £ygsyogorog xagovolav* oi di 
e aylp mxvtvuuare xal ngogsyixQ  xyaplouars: étetpopevos xai 
ovy Jj«cra yavvovutvOo,, xai nc OsecroÀng toU xvglov émuüar- 
Oavóutvos, T0 fewipoov xal vmoxopictexór xal Aaoniary 
sz»eUua zQOvxoÀoUwro , OcÀyOusvos xol mÀavotryos Ur vto, 
elg r0 umxxéto xwivegÓas GionQv. TTéyrn Of rwe, nalloy di 
vosavry utÜ00Q woxoreyvíag Ó Ó.afoÀog ri» xcrd ro» maQrxo- 
ew !*) azoteav ur9yavucautrog, xai map atia» vm  «UrQr tv 
pnutvog, Unsbnyngoé te xal mooctbéxavgt» avrOv rnv cmoxtxo- 
unuſvnv ??) anó vrüg xard alnOtaw n(crsemg Outvotaw, wg xol 
éségag ravag Óvo yvvaixag Éneysigav, xal roU vOOov mveUuaro; 
nixgoGo,, e xal Aat» éxggOvog x«i «xaípug xal eAorgu- 
zpónog ouolog vQ nQononu£vo, xei zo)g uiv yalporrag 1^) xal 
xovyoutrovo £m avrg, naxogiQovtog voU rm»eUperog, xal dii 
roU uéyiOovg tGw Énoyyeluaren ixquoioUrrog, (G0. Ong Oi xui 
xaraxglvovrog GroyagruUxOQ xol a£ioniorog avroUg GvraxQuo, 
fva xoà AeyxraxO» 35) cias doxij OÀliyos d' Soa» oUros zw 





[ri 


intra privatos parietes retinerent. Cf. Lucian. Philopat. Opp. 'T'om. IIL 
p. 613 sq. ed. Reix. H. — 12) Keri v6» ncQnxóo». Rufinus indisi- 
plinatos vertit, Musculus iwmoriperos: non male, Intelliguntur enim ii 
qui praeceptum domini, quo prae:oniti fuerant, ut a falsià prophetis 
caverent, negligebant, rij Oi«ctoàz; voD xvpíov imavÓwuróntvos, ut st- 
pra loquitur hic innominatus scriptor.  Pessime Christophorsonus. — 
13) T)» aaoxtxouejuérn». Metaphora est a mulieribus, quae relicto mariti 
thoro furtim ad moechum transeunt. Nam xouácÓa:, sou dormire, de 
huiusmodi adulteriis dici solet, ut in libris sacris occurrit non semel 

od cum non intelligeret Christophorsonus, errorís somno consopitam vet- 
tit, — 14) Koh vob; uiv ya(Qovrag. Haeo periodus connectenda est cum 
illa sequenti v5» Ó? x«OóAov, etc. fic enim sensus integer absolvitur, 
quod interpretes non animadverternnt. 'Tamen acumen interpretis in hoc 
praecipue elucet, ut verborum, ac sensus &xolovÓ(or» diligentissime con- 
sectetur. Porro hic locus in codice lMazar. Med. Fuk. et Bavil. ità 
legitur: xolTo)c ui» yc(govrac xoi yavvovpévovg ir? abràv, etc, — 15) Ir« 
xa lÀryxvwxOv, Sciebat Montanus, seu daemon qui per Montani os lo- 
quebatur, olim a domino praedictum fuisse, fore ut spiritus dei in ad- 


" ventu suo mundum argueret de peccato, Itaque daemon ille ut verum 
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Qpvys» «qnergnéves* fj» d2 xoÜ0Àev mei naGav vqv vmO rOv 
ovocrór ixxÀgesev» (aceuutt» OiÓecxOvro; TOV cxquÜnÓwuvOv 
7»tUu&rOCc, Oré wurpxe rimi» pyve mupo0o» tic «vin» xO wrvdo- 
7tpoqqrixóv canfare nyvevuua. Te ydo xezà rov .doiuw mi6ro 
sz0Alaxeg zal ella)? vne faiec eic voUzo GvstiOOrren 5), x ai oUc 
JtO00qsrovco Aóyosg étracarrom sci (feüoheug; enogszvartem xel 
en0doxiucSewyeuv r5» ciptGi», OUro) Oi) iqc t6 óxxlqeiag Citer. 
GOnMGœv, xel ric xowowiac tiQyOncar" Tavra i» meon 
iorop5Gac, xai Ó& OÀov roU OvyyQauparog xü» FÀAtyyov t9 xev 
evrovg nlayggo énayayow, £v ro ÓtvttQo mtoi r5 reÀturyo vow 
xgodrünloui»ve» zaUra qQueir* ,6mntda» rOÍ»v» xai mpognro- 
qórrec T4 cxexmÀovs, Ote po xov auttpoQevovg !7) cUtey 
7rooqsproc iebauiÜÓn — rovrovg ydo tivo, qaoiv, oUgm:Q PInyy- 
ytilazo vg Aeg née 0 xvpiog, amoxpuvacOoUar Tui mQOQ 
O50U, SGre vig, e&) feArsazos 79), roUrow tO» amo JMovroavoU xoi 
yuvaexov Ael» aobeutvov, Ogrsg vnO AovOaiov idwiyÓn, 1] 
Unmü sagavouo» cntxrüvÜn$ ovótiQg* ovdé ye vig avid xpa- 
T5n0tic énép roU ovOuerog !9) avtoravQu 05; ov yàp oUv* ov0d. 
priv ov0d iv avvayayeig JovUaiuv zày yvvavtav, rig (ucoreyolOn 
norà, 5 &ofllj0n; ovóouóct ovOauug. "Àim 06 OavdtQ 





dei spiritum se esse auditoribus confirmaret, eos interdum arguebat et 
obiurgabat, Vide Ambrosium in epist. ad "Thessal. cap. 5. Cuius verba 
hic merentgr adscribi: Hinc est, unde et Ioannis apostoli epistola, nolite, 
inquit, omni spiritui cedere, sed probate spiritus si ex deo 
Sunt, quia si multa bona dicat, in aliquo autem, quod fidei adversum est, 
promai, sciatur mon esse spiritus sanciws. — Nihil enim errori$ in spiritu 
sancto poterit reperiri. Sed ut per exercitium.  eloguii quaedum spiritalia, 
quaedam vero curnulia , quia omnis error carsi deputatur, aut certe com- 
mento quodam astutiae bona fingit, ut his inserat mala, sicut supra memo- 
ravi quemadmodum in Montano et Maximilla et Priscilla prophetis Cata- 
phrygaruin spiritus mundi imitatione boni simulabat , ut per multa verisi- 
wlan, nec nom et vera, mentiretur se esse spiritum sanctum. — — 16) Eis 
vovro GvycÀO rry. Christophorsonus legisse videtur eig TGUr0. — 17) use 
vpogovov;. Alludit ad epithetum illud, quo Homerus in lliade Therai- 
tem affecit, dóuirgotnz6, quod idem est ac falsiloquus. Nam qui men- 
tiuntur,nullum in dicendo modum servare solent. — 18) 2 féAzvozo:s, Pa- 
tet ex oratione indirecta in directam transiri h. 1. Dicendum enimerat proprie: 
&noxg. oí félracro,, eU x, À. HH. — 19) "aig vov óvóucecog, In Nice- 
phoro legitur (zip voU vóuov, quod non probo: subauditur enim coU 
XguvoU, ut Rufinus et Christophorsonus supplevit, Sic infra cap. 18. 


/ 
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veleverjooo Àcyovvas JMovszovoc za xol Masse, — Tovrove y«0 
VzQ nvtvuaTOg:DAewígoorvog éxertgovg vmoxwvrnsevrec, Aoyog «- 
eepiiGos CmusovQg, 0UX Ou00, xarà Ód TOv. rHc.ÉxaOrOv zeÀev- 
vg xeigO» qug moÀÀ]* xol. oUro .Óà viAevrsj006 xal róv Bor 
xaraotQ£yos, ovda 39) zpodórov Óíxyw.  KaOdneQ xol vOv 
OavucOrO» Éx&mow tÜv mQUrOv tü]Q xar aurose Aeyoutvgg TQ0- 
qgurélog oiov émírgomó» wa O:odorov ?!), .xtoÀsg aiget Aó- 





loquitur Apollonius, ubi de Alexandro. — 20) * Joóda — Óíxg». -vid. 
WF iner. bibl. Realwórterbuch p. 366.: Ineptissima omnium, quae de Iudae 
morte sunt effictae, narratiuncula est Papiae, quam refert Paulus Com- 
went. T. IH p.686. H. — 21) Oio» éx(rQgeno». Rufinus haec verba 
non agnoscit. Sic enim vertit: veluti primogenitum prophetiae £psorum, 
Theodotum nomine. Omnes tamen codices et Nicephorus, hanc vocem 
agnoscunt. Erat apud Montanistas arca quaedam, in quam sodales sti- 
pem couiiciebant ad prophetarum alimoniam. . Primus 'Theodotus huius 
arcae curam gessit, quem idcircó p?ocuratorem prophetiae hic scriptor 
vocat, quod reditus illorum et: praedia procnrarot. Erat alioqui Monta- 
nus cum suis, prophetissis, magnus aeruscator, qui pecnniam undique 
" eorraderet oblationum specie. Salaria etiam praebere solitus iis, qui 


doctrinam suam praedicaremt, ut scribit Apollonius apud Eusebium in 


tapite sequenti, -Arcam igitur seu fiscum hebuerit necesse: est, et procu- 
ratorem aerarii, qui salaria, id est, pecunias numeraret iis quibus Mon- 
tanus decreverat. [Recte Valesii interpretationem iam improbavit Le 
Moyne in Varr. Socr. Tom. H. p. 466.: Et revera ips versio, qwam 
probat Fir. Doct. ( Valesius vertit: qui primus prophetiae illerum quasi 
procurütor quidam faüit) nom videiur congruum. fundere sensum, ^ Nam non 
dicitur procurator prophetiae, — Istud loquendi genus est durum, eta re ipsa 
alienum. Non diceretur etiam — Graece tij noogpnetíac émévrgoxoc (scilicet 
sensu illo proprio, quem "Valesius defendit). Hoc: vidit ipse Valesius. 
Ideo non vult Theodotum Atc procuratorem prophetiue. dici, quod tamen 
habetur in versione Latina, sed arcae; procuratorem , quia arcae et Ga- 
tophylacii Montanistarum. curator erat et. Rationalis, Sed de arca apud 
Kusebium nulle exstat mentio. Hactenus Le Moyne et recte comtra Vale- 
sium disputat. Est autem énírgoxoc, si quid video, et quod satis decla- 
rat praecedens oiov, sensu improprio h. 1. dictum et loci ipsius sententia 
haec: quemadmodum etiam multorum sermo evincit, mirum illud ca- 
put (Stroth. iener sceltsame Theodotus melius etiam quam Vales, «edmira- 
bilis ille Theodotus), ''heodotum scilicet, qui primus et sum:nus vatici- 
nationis Montenisticae (proprie: secundum eos, Montani ac Maximillae, 
ad quos pertinet «rovc, appellatae; male Val. prophetiae illorum, pe- 
jus fere Stroth. :Árer vogenannten (?) JFeissugrung. Cf. supra not. 
3.) quasi quidam tutor et procurator erat, qui lMontanisticam vaticina- 
tionem in summis habebat deliciis et quasi in sinu gestabat, hunc igi- 
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yoc ^3), eM aigóutvü» xor? xmi avalouflavontvo» Mg ovQaroUc 
mogszorgvei. ve xad xeramioteUoQqé 6avrO» vO vro «marne 
kvivpate, wal OumeoOcyra; xoxoc zelevz5Qoas. Quoi.yovv toUto 





tur falso mentis excessu abreptum fuisse, Jta omnia sunt plana, neque 
quisquam facile offendatur eo, quod Rufinus, quem saepius liberrime 
vertisse constat, nom accuratius illas voces olo» àixírgoxow, imo ita vertit, 
quasi in Eusebio scriptum esset» vó» agoro» vic apoqure(ac ii», quod 
taunen eandem sóntentiam funderet, T'heodotum inter Montani zxcióaQ et 
discipulos unum omnium maxime operam suam et industriam impendisse 
"0o0Qrctiq, huius dignitatem et auctoritatem summa vi et contentione stu- 
duisse promovere et augere. Cf. Mtih. XI, 19. Luc. VII, 35. Ioh. XII, 
96. iv« wiol gürec yérnoDe, Similiter dicitur Marcion zgevóroxo; voU 
Zazavà ex irem. IHE, 8. apud ipsum Enseb. H. E. IV, 14,, ut qui ompes 
slios haereticos pravitate longe superaret. lam vero nullo modo inda 
potest colligi, h. l..veram lectionem esse vió» pro olo», in quo frustra 
desudavit Le Moyne l. l. p. 464. H.] — 22) Ilolig oigs$ Àóyog. In 
codice Medicaeo, lMaz. et Fuk. legitur àpséi. Apud Eusebium tamen in 
lib, 8. bis. ite scribitur, ut' hoc loco.scoriptum vides, zoÀUe «gti Àoyoc ubi 
eiorí idem :walet ac xoc. EL Vim vocabuli.non expktessit. Val. vertenss 
plurimorum. sermone. perhibetur... Est potius: multorum sermo.evincit, Cf, 
VII, 24 Similiter «iprz legitur apud Plat; Crit. IX. cf. Horet. Serm. 
I, 3, 15. Yl, 9, 260. H.] — 29) Hilootxorr»ov. Mole interpretes omnes 
hunc locum cepere. ddapsxor42vas est folso mentis. excessu mbripi. Sio 
zapéxgraci supea sumitur, id est, falsa exstasis. Sunt enim verae ec. 
stases, cuiusmodi fnit. Petri apostoli., im actibus cap. 10. et 11, ubi Pe- 
trus vidisse dicitur in. ecetesi visionem. Talis item fuit eostasis PauH 
apostoli,.cum ad tertium usque €oelàüm abreptus est. Puerorum quoque 
ecxtases in testimonium adducuntur a Cypriano in epistola nona. Sunt 
iem falsae ecstases apud haereticos, quae TI QEXOTÉGELG eleganter dicun- 
tur ab hoc.scriptore. Eodom modo quo ze9«di090 wot. falsáo emenda- 
tiones dicantur a Porphyrio in quaestionibus Homericis, Et hae quidem 
falsae eestases, propius ad furorem accedunt, utpote a daemone procu- 
ratae, liae vero quae a divino spiritu immittuntur, placidae sunt, neo 
statum mentis uMo modo perturbant, ut docet Epiphanius in haeresi Ca- 
faphrygarum, et hic auctor innominatus. Quare fallitur Nicolaus Rigal- 
tius, qui .in notis euis ad epistolam nonam Oypriani, eostases furorem 
et. ulienutionem montis interpretatus .est, Non ita Hieronymus, cuius 
haec snnt verba ad Suniam et Fretelam :— Aliter. enim Latinus sermo ix- 
Urugu» exprimere mon potost misi mentis excessum, | Ita etiam "Tertullianus 
in libro de anima cap. 45. hane vim exstasim dicimus, excessum  sen- 
Qs el amentiae inslar. Idem tamen ecs;asim absolute amentiam interpre- 
tatur, aitque spiritalem esse vim, qua constat prophetia. Sic in lib. de 
anima c. 21. in libro IV. contra Marc. c. 22. Verum haec a Tertul- 
liano scripta sunt , Montani erroribus iam decepto, — 
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'evrog jytyovévaw  'dAÀà ur ev 75) rov ids» rug, énloroc- 
c0al z& tüv rosvrO» vOLiQoutv, o) uaxaüpue, "Jowg pulp yo 
oUrwg, (cog dé ovy oUrwg ponet JMMowra»og rs xai OrO- 
dorog xai spotipnutvr pori," 400i; 0 £v 19 avrQ ge 
Àóyo, vovg tóre iégovg émioxOnovg memntiQao0os uiv zó £v zi 
MoæſuallAn nvsbua OveAéybos, xtxovaDar Ó& ngüg érégow, avveg- 
yovvcoy Oniadr TQ zvtUpari, TQapr 0d oUrwg,'. «al urj Aeyé- 
ro iy zQ aUrtQ Aóyo tQ xard '"oréQsov Ovgfavo» ?5) zG dia 
MatwuiÀÀAgg mvevuo, Ótxouos o Auxog £x mooffüpoiv* ovx sii 
Aoxog" ónp« tipi xal mveUua xal Óvrojyuc*  dÀld Tüv £v Tá 

TVEUHOTU dives fvagyásg ÓuicrO xoi Peysavo, xal i&opoAo- 
jeodos (id xOU zzvéUMoTOG XO LUPO G0 O) TOUQ róore z&QOvra( 
eig T0 — xal à a»tUpate — avópa 
Qoxíuovg xal émuGxómovg, Zoruxóv «nO Kopuavge ?9) xopuno, xci 
"Jovisavó» &nà iuputiag. "foy oi mei Oruíoeva *7) rd cró- 





IESU —06 

24) A uj üáv:v, In codice Regio, Maz. Fuk. Sav. et Med. scriptum 
zeperi &Àl& 4. Quam lectionem veriorem esse existimo: eamque secu- 
tus est lMusculus. At Ohristophorsonus haec per intérrogationem dici 
existimavit. -. 23) "Ev vQ «vt oye v6 xcvà oríovov Ovolavóv. Haec 
verba scholion esse mihi videntur, quod vetus quidam scholiastes seu 
Eusebius ipse, ad merginem libri sui annoteverat ad ea verba quae paulg 
ante praecesserunt, «004; ÓÀ iv v& «vrQ qol Àóyo. Porro ex his ver 
bis elicitur, Asterium Urbanum anctorem esse horum trium uiid 
adversus .Cataphrygas, non autem Apollinarem, ut credidit Rufinus el 
Christophorsonus. [Recte praeeunte . Christophorsono, Dodwello, Fabri- 
eio (Bibl. Gr. Vol. V p.:190.) et JZalchio (Ketzergeschichte T.I p.658.) 
monuit Strothius, verba i» «Qg avro x. À. mon esse habenda pro verbii 
Ensebii,sed potius scriptori illi anonymo, cuius fragmenta refert Eusebius, 
tribuenda. Retulisse enim illum scriptorem probabiliter quaedam antea ex 1i- 
bro quodam Asterii Urbani quae vero Eusebius inde excerpere et nobiscum 
communicare haud necessarium esse duxerit. Nunc igiturita pergere eundem 
anonymum: se dicat, quemadmodum in eodem sterii Urbani libro, (ex quo 
scilicet iem supra quaedam retulimus) spiritus, etc. Ità autem interdum 
omittere Eusebium ea, quae ad aliorum verba ab ee allate intelligenda 
sintnecessaria. Cf. V, 7. 8. VHI, 10. Str ot. Uebers.T. 1 p. 3662q. Móller. p. 
92. Kestner. p. 74. in. H.]— 26) Koucvgc. Oppidum videtur fuisse Pamphiliae, 
Certe Ephesius episcopus Comanenus memoratur in epistola épiscoporum 
Pamphyliae provinciae ad Leonem. Aug. quae refertur in parte tertia 
concilii Chalcedonensis p. 391. — 27) Oi Qi Otuíauva. . Illustris 
hic fuit inter Montanistas, qui se confessorem et martyrem iactabat, au- 
susque est epistolam catholicam exemplo apostoli scribere ad ecclesias, ut no- 
vam prophetiam commendaret. De hoc multa Apollonius in sequenti capite. - 
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para guuegarrtg, OUx tiagaw T0 qjevO/g xal Aaonlavo» mveUua 
ÜLm æutuor Peyxüiivas. * "Ey ravit Ó) new Pfrega "ueratü 
7006 Neyxo⸗ TG» tC MabinilAng wevóongogsteuoy eitüv, 0- 
Lov Tó» ré Xgóvov xoÜ' Ov roUr £ygaqe, onpaives xai vüv ngog- 
Ónorso avrüg uéurnrat, Óv ow noleuovg &otoDas xol axara- 
oraGíng ngotuayrevaoaro ^ Qv xai zv ievooloyínav tUOvves 0s 
Afyuv* , xai zo oU xaragevég 7jÓm y£yove xal roUrO tO wjeU- 
doc; JlAeo yaQ ?j tQuóxa(dexa £r7 &g Trovrgv v5» nufoav, dE 
ob iéréÀevrwxe» : yv»y^ xal ovrt utQuxOg, oUre xoOolexOg xó- 
GuQ y£yove 70Àeuog, aÀÀa xai Xousicmvoig uxAAow siprrg Out- 
povog iE £Aéovg. 0toU." Kol ravra ÓQ fx rov ÜrvrtQov ovy- 
yap roc. Kai eno coU roirov de cuixQas magaisouas iz- 
Eug, 0r ov ngos TOUvQ aUyoUrrag, o &Qa mÀe/ovg-xol avzdw 
H'kagrvornxóreg elev, zaUra qumolv* ,0rav rolvvv Ev moe voie 
eionuſrotę éeyyOtvreg anoprawaev, énà xag HaprvQuc xarog. i- 
yuv mepavres , Myovieg "0oÀlÀoUg &ytuv  uagzvpac, x&i TOUTO 
elvat — "40T0v Tg ÓvroautcQ TOU Jap QUrOlg icyon£- 
yov ngog rruxov z'veuuavog. To *8) d£ fotuy pa cg £ouxe zravrüg 
p&loy ovx aljO:cg. Kai yàg tov &Àluv oigtocov vtvig , nAcdl- 
Grovg 000vC £yovot pagrvgacg,xai ov Tag zoUtO Ürmov Ovyxcra- 
ÜnciusÜa, ovd? aÀnOciav Eytiy. avrog Opoloynooutv, Kal mpo- 
roí ye oi «nó tuc JMagxíuvog aigéceng: Magxinvioral xoAovue- 
y01, zÀs(Grovg 000vQ Eyétv XQi0rOU uegrvgag A&yovauy* a)Àa TOV 
y& -Xpuor0v avrüv jurà aÀnÜnav ovy Ouoloyovci." — Kol uerd 
Boozéa rovro iniqégeu Acyow * ,,00cv vos xal énaday oi eni 
tÜ zrg xat& aÀjOtav TuiOrtOQg uagQrvQuov xÀnÜ£vreg «nO r5g 
&xxÀnatog rU700425) piro rivOYy TOV eno vio tüy — alg£oeug 
Meyopévom pagrigov , Ótagépoytol cé ngog avroUg, xal p?) x0t- 
vornucavrtg GurOig ttÀéioUvTat , Dua tO Lu BoviecDo, 0vyxara- 
$:00a;39) zgj Óu JMovraroU xal rüv yvveuoiv ztvévuatt, Kal 
ört TOU10 QAnÜic, xol éni rà» ruerfpow ygorov iy [nautíq 
*z "00g JDM«wxvógp tvyyavet ytyevnutvov, Ey zotg negl D'aioy 
xal 'A/iavüpov ano EUpevtag pagrvgroaos npóOrlov." 





28) Tó i.e. vpvro vid. IT, 1 not. 14. H.— 29) Tixuo:. Vid. II, 17 not. 
19. H.— 30) ZvyxaraOéoO us, i, e. assensum accommodare, Vid, VII, 24. H. 
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KEOGAAAION IZ. 
lle Miluádov xo 6$» ocvvévate Ayo. 
(Nic. H. E. IV, 24.) 


E, zovrp dà sg owyypeuuore xol Mirador ?) ovyygag £o 
népvus«s, c) Àoyov vwve xai avroU xard rg zQotinutvng ci- 
Qioeng yeyanqórog.  llega0tuevog yoUv avro Abtsg rtvac, Éna- 
qépi. Mya» * ,,voUra tUpdv £v vive ovyyodupars avrüy» inora- 
pévoe vq AMiuaóov roU aÓHpoU ovyyoauperzs ?), iv d) emo- 
dtíxvvou zeli voU ur Oti» noegsruv iv énovagtes Aoletv , éneve- 
póunv.5  "Tnoxeazofaüg Óà i» raviQ vovg xorà vn» weuvrnw 
duxOrxgv mQoneqsyrevxórag xaroÀsye& Ev olg «arogiOuti d u— 
ulav vwà wai KoÓgaro», yov obrog* «AX oys wevdengogr- 
zxc &» nagsxgraUss ?), db Émeras dür« xal agoflla , doyóutvoc 


UICERCUEEDECHONQVAEBUERGENES 


Cap. XVII. 1) Misóov uéurqyras Ex his patet error Hiero- 
nymi in lib. de scriptoribus ecclesiasticis, ubi haec scribit: Miltiades, cu- 
ius Rhodon in opere suo quod adversus Montanum, Priscillum , Maxtimil- 
lamque composuit, recordatur. Non Rhodonem, sed innominatum hunc 
scriptorem debuit dicere, Nam Rhodon adversus Montanum et Cataphrye 
gas non scripsit, sed adversus Marcionis haeresim, ut testatur Eusebius. 
— 2) Tà 'Alufádov *oU áÓdlgoU ovyyQgéíupas, Nescio quo fato Alci- 
biadis nomen pro Miltiade, et Miltiadis pro Alcibiade substitutum est. 
Nam superiore quidem capite Miltiadis vocabulum pro Alcibiade positum 
esse observavimus, Hic contra Alcibiades pro Miltiade irrepsit. Certe 
apud Nicephborum JMiri&óov legitur, quamquam nec Nicephorus, nec 
Christophorsonus hunc locum intellexit. ['/42x(g.400v habent Steph. Val. 
(MSt. MG. Ion. Reg. Maz, etc.) MiAviádov Nic. Cph. Val. in sua in- 
ferpretatione, Stroth. Ex Rufino nihil potest cognosci. Sed verissime 
Stroth. not. 60. Jpsa ratio, inquit, (am docet, etiamsi omnes codd. ' 4À- 
xiiádov  exhiberent scribendum esse Mivi4dov , quum. et. Iflcibiades ipse 
Montanista fuerit, et Eusebius tam initio capitis quam 1n sequentibus 
aperte Miltiadis nomen posuerit el. supra cap, XI. — contra positum erat 
Mitiadis nomen pro Alcibiudis, unde patet, quam solemnis fuerit libra- 
riis horum. nóminum permutatio. Ytaque uon dubitavi corrigere JMiriédov 
ut melius simul mihi constarem , quam sibi constitit Strothius , qui supra 
cap. XVI. falsam lectionem IM:iiziáóg» adhuc tulit. H.] — 3) 444& 
&yt qtvOongogrrys àv negexov&ots, Male Rufinus et Baronius haec verba 


|. 
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piv Hes epeÜiac, zarasrpSqQew dI Hl (xoiCier naria 
WrgE;, ec mpexgaures  Tecrer dé r4r rQdcem, (4I iure leU 
xzz$ IN» NRizicy, OUIt TU ETE INF RGARNE UXrUMeTeQQOQU- 
Owrm zgsquexw deies derqeoriea, artt 2íyojJor, e4z6 daw- 
da», exit Ze», «rt vro; QuAcrxor Óvyertgog, eUrt Tiv d 
Quiadeigria dnpier, ovrt Aojoerow, e€Ftt vue; eAtg 4) 
AnÓie exres; mQesxzorrec xevyxcerren" fo); Q6 werd oe- 
Jg, rarrm qqei»^ ,U yép mua Kedoetor mei vr & Guladd- 





ex Mihiadis Ebro desumpta esse existimarems, Neque enbm hic iunomi. 
metus aumcégr quicquam ciat ex Miltiadis Bee, sed tantum ex respon. 
seme Catzplerygaruxma adversus BAlilüadis Bhrem, «uod nen animeadvorte- 
rumt inéerpretes. Est antem hic hujus leci sensus, smaaguum 0459 diste. 
mem iméer veres prophetas et falsos, Veri emim prophetae, «mi spiritu 
dei repleti erant, quieto ac trenquillo animo preedicebant feature. Psen- 
doprophetae vere, qualis eret XMiontanus, cum farore et insania Joquebantumn 
Certe Catholici hec praecipue ohiiciebant Moatanistis, qui se prophetico spiritu 
plemes esse Gactabant, quod ia ecstasi prophetarent, cum tamen mec in nQv6, 
mec im veteri testamento prophetas im ecstasi unquam prophetasse legamus. 
Llaque Mültiades librum adversus eos scripsit boc titmlo: meg vob pq 9d» 
zQog7rgr i» ixcróGt lal». Kt Epiphanius adversus baeresim Moata- 
mipgarum cap. 2. oca yàg oi xQogitas tigixugé , Mitd GuríGteQ netxo- 
lovOovrrt; igOécyyorro et cap. &. ac sequentibus, hanc verae ac spiritua- 
lis prophetiae certissimam notam esse dicit, ut mentis suae compotes sint, 
qui futwra praedicunt. Similiter Johannes Cbrysostomus homilia 29. ju 
epistolam 1. ad (Corinthios, ubi discrimem afſert inter divinationem ot 
prophetiam. Hoc enim, inquit, proprium est vatis seu divinatoris, emo- 
tae esse mentis, pelli, trahi, xaptari.tanquam furentem. Propheta voro 
ROR ita, sed mente sobria, et cum modesta ac temperata animi copstitu- 
tione, et quae loquijur, intelligens dicit omnia, His adde Hierouymum 
in praefatigne commentariorum iu Nahum: .Nomn enis logwitur in. ixosá- 
0H, x£ Montanus et Priqca. Maximillaque delirant, sed quod. prophctat, M- 
ber est visionis intelligentis universa quae loquitur. Idem in praefatione 
commentariorum in Hebacuc. Idem in libro II commentariorun in epist. 
ad Ephesios: Aut igitur iuxta. Montanum, patriarchas et. prophetas in ec- 
stasi locutos accipiendum , et nescisse quae dixerint, aut si hoc impium est, 
(spiritus quippe prophetarum — prophetis. subiectus est) intellexerunt. iique 
quae locuti sunt etc. Porro notandum est huno anonymum acriptorem 
nunquam ecstasés appellare vanos illos mentis excessus Montauiitarum, 
sed semper parecstases, ob eam rationem quam supra dixi, Quippe oe- 
stases fere in bonam partem sumuntur a Cypriano et Tertulliauo, Et 
viris sanctis immissae leguntur a deo, ut Ademo 'et Petro apostolo, At 


párecstasis semper in malam partem accipitur, — 4) Ore 50g vwóc 
áAlov;. In codice Med. Maz. et Fuk. et epud Nicephorum legitur of:« 
0 * 
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gelu "Auulav, dg qucw, al ntl Movtavóv. Quditavro yuvat- 
xeg rò zgogréxóv yoguopa, voc enó JMovravoU xal rov yvvoixóy 
vlveg mop" avroig OutücGavzo, OtiSarocay' Ótiv yag elva, 10 ngo- 
gtuxóv yoguopa v noU5 t0 ExxÀnole uéygi vng veleíag map- 
ovolag, ó «móoroÀog &tuoi* aA oUx &v Eyowy Ócifas — 
«auÓEXO TOV 3105 z0U rOUrO ÉrOg GmO tZg Maille veltvut zc. * 
Obrog uiv. on $d0nUza. "O yé to( mgog avUroU OrünÀoucrvoc 
Muxiodge, xol dllog sjutv e idíag negl và Otia Aoyia. onov- 
à5c uvüuag xaral&outv, &v rs olg ngóg "EAÀgvag 5) Gvvérabe 
Aóyoug, xal woig mg0g JovOalovg, éxovtog. idíug vroÜécs, év Óv- 
oiv .UravrcOOGC ovyyosupeee , €r, 10i. xal mpOg rovg X004 
«ovg coxovrag. 9), Fate "i6 uere quioo0glag , nenolnro &t0— 
Aoylav. / 


SEERESHESISEREA SRI SON Y Ore - 


ruvòc, etc. — 5) Iloóg "EÀÀqvac. Plenus titulus est: Aóyog 700; "EAlnvac 
ztept &ÀqÓt(a;. Hunc librum non esse partem sequentis confra Iudaeos 
$ed peculiare opus JMiltiadis, ex hoc Eusébii loco demonstrasse dicit 
Chr. G. Derlingium in diatribe de Miltiude $. 49., Danz. p. 98 sq. 
H. — 6) Koojixobg &gyovvac. Hieronymus et Rufinus, eosque secuti 
veteri interpretes, haec de imperatoribus Romanis dici existimarunt, qui- 
bus Miltiades apologeticum suum nuncupasset. [Marco 'Ántonino scilicet 
et Lucio Vero. Idem censet Danz. p. 95. H.] Ego vero cum eo tem- 
póre non plures, sed unus fuerit imperator Romanus, Commodus videli- 
tet, rectores provinciarum malim intelligere. Nam vox &gxorttc fere 
semper praesides provinciarum significat. His igitur apologeticum suum 
dicavit Miltiades, 'sicut "Tertullianus postea fecit. Nam apologeticus 
quidem eius -ad: omnes generalitér provinciarnm praesides directus est, 
"Sipecialiter vero ad Scapulam proconsulem Africae, librum pro Christia- 
mis idem Tertullianus misit. Paene omiseram, hunc Miltiadem ecclesia- 
rüm sophistam vocari a Tertulliano, id est, rhetorem. Cf. Torrenius ad 
"Valer. : Maxim, I, 8 ext. Sueton. Tiberius c. XI. de illustr, Grammatic. 
e. IX, xis 


— 
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KEOAAAION:. IH, 
"Osa xe "dnolléwiog: robe xcerèᷣ doiyas  AmyAeyte, xod rivu⸗ 
— 
(Nic. H. E. IV, 25.) 


1 
- 


T5. dd xarà QQovyog xeAovpé£»ne eipéotmg, xal 'dmollowioc, 
éxxÀncia0véxóg GvyypoqtUg, Gxuolovongo toér& vÓr& xord c5» 
Qovyíav &yyo» évexnaduevog, 100v xov - aUtQ v nterroigrot 00y- 
Jocuuo, rdc uà» gtgouevag ovrom mQogrgreleg wpevótrig ovoag 
xara: Aur evÜUvov , tüv Oc-(lov rov 15g aigtotog «gyryov ó- 
7t0i0c tig. y£yove, OceAéyyorv, — fuzoic 0d Qrpoce nigl soU. Mov- 
ravoU r«Urx A&yovrOQ CXOvé* ,,«ÀÀd zig iri» OUTOQ O mQ00gu- 
z0g ÓiÓaoxolog, rd fQya avr0D xol y Óuaoxala Ósxvvoi. 
Ov:0g écrw 0 ÓiJaEag Ajotig yapov, 0 vrotclog youoDerrioac 1) 





Cap. XVIII. 1) V rgar&(ag vopaOsvQcuc. Tres quotannis quadrage- 
simas, ac praeterea duas xerophagiarum hebdomadas Montanus institup- 
rat. Ac de xerophagiis quidem, testatur Tertullianus in libro de ieiuniis. 
De tribus vero quadragesimis testis est Hieronymus, tum in epistola ad 
Marcelíam, . tum in. commentariis. ad caput 1. Aggael ita scribens: Et 
omnem. laborem suanuue,.accipiamus ieiunia eorum. et observationes varias 
eb yupsUv(ac., id est, JAumidormitiones | qui tribus quadragesimis per an- 
num ietunantes , et Enoogaylag humiliuntes animam suam, et vel maxime 
de Tutiani radice crescentes , super. huiusmodi laboribus audiunt: Tanta 
passi estis sine causa. Idem in cep. 9. Matthaei: Áwtus qccastone testimo- 
sii Montanus, Prisca et Mauximilla etiam per pentecostem. faciunt quadra- 
gesimam. Sunt qui existiment duas xerophagiarum hebdomadas, quarum 
meminit Tertullianus, nibil aliud fuisse quam duas. quadragesimas, quas 
praeter illam primam ac solemnem Catholicorum quadragesimam ieinna- 
bant Montanistae. Cui sententiae facile accedo, Nam "Tertullianus eo 
loco propria duntaxat lMontanistarum ieiunia recenset. Sic enim loqui- . 
tur: Quantula enim est apud nos interdictio ciborum? Duas in anno hebdo- 
madas xerophagiarum , mec totas, exceptis scilicet sabbatis et dominicis of- 
ferimus deo. De paschali autem ieiunio nihil dixit, eo quod hoc ieiunium 
non proprium erat Montanistarum, sed commune omnium Christianorum. 
Ceterum notandum esf, hoc loco Apollonium tanquam gravissimum faci- 
nus Obiicere Montano, quod ieiunia sub lege, ac sub praecepti forma 
constituisset , non quod ieiunare crimen sit, aut quasi quibusdam in ec- 
clesia non. liceat, semperque licuerit indicere ieiunia, Nam et Ioannes 
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ó llénovtov xol Téusov "Ispovcalgu 0ovou&oac ( mole 02 eioly 
abro, uexpol vic Govylag), ro0g navrayo0ev ixet gvrayaytiy i 
O6ov,0 ngextioacronnmrow xaranioag, 0 im OvOueré TQO0- 
qogü rijv —R inert yvojievog , o R 2) xognyov 
TOig  xnpvrrOvOiP uUrOU r0» Ayo», iva Oud rig yastoruogyiac 
7j Uidoxolla rov 5 Aóyov xgarvvmqros. € KalzoUra uiv neol voU AMor- 
TAaYOU' Gi zégl TO ngogzr(óuv Óà avroU VzoxaTo[ag ovro 
yoige vdelxvvlier oj» evrag 7Qorag Tác 700g95r::0ag rovragc, 
«g oU toU nvtvkaroc inàngoO 0er, TOvc &vÓpag xurelprovcaó. 
Ilóg oiv &AyeUdovro Iloloxay.mapOtwoy ?) dnoxoloUwrtg;4 Ei 
émupépes Aryam* ,0oxet 00v *) nágca ypugqs xolvew mpogntmv 
Aeufavauv ócpa xal yoxuara ; "Oray ovv io v)» nQogijsev eiàx- 
qVix» xol yovaóv xe) Gpyvpov xai noÀvrelég é00T 6c, mwg av- 
Tv u5 nogaér5couee; 5 o0u; 02 dnoxarafldg negl rivoc edv 





apostolus triduanum Ephesiis ieiunium indixit, priusquam ad scribendum 
evangelium se conferret. Et episcopi catholicae plebi mandare ieiunia 
solebant ex aliqua solicitudinis ecclesiasticae causa, ut docet Tertulliam. 
in líb. citat. cap. 13. "Verum Montano id facere nullatenus licebat, ho- 
mini haeretico, et ab ecclesiae corpóre segregaáto , nec ullum iacerdotium 
gerenti. Merito igitur eum reprehendit 'Apollonins, quód ex arbitrio suo 
mon ex apostolica traditione conátituísset ieiunia. Nam Catholicorum qui- 
dem íefünià ex apóstolorum traditione manent, de solemidébus ac publicis 
Reiünfis loquor, qwuàe certis diebus in ecclesia -quotannís obsorvábántur. 
Hiaereticorum antem ieiania, ex inani preeswmptione, et sanctitatis 
Simuletione procedunt. "OCuiusmodi fuere jeiania, quae lMontanus secta- 
toribus suis tanquam paracletas indixit. (Hoc 1oeo Catholicam àgere Va- 
lesiuti, quivis videt. CY. Stroth. Uebers. TT. I. p.371. not. 4. ,, Mohtanus 
hotte dreimal im Iahre &0t&eize Fasten angeordnet. Da die ebmische Kir- 


eke &ühnliche gesetzxehe "Fasten Kat, so geráfh Du Valois Mer in rosse 


Verlegenheit. — — Die Anmerkung, die er hierber s!acht, — — dst sehr 
geicht wsd des gelehrten. Munnes unwürdig.** Vid. Ittig. de haeresiarchis 
p. 227 sqq. VIII. p. 236. XIV. H.j — 2) Xelégi vox veteribus plane 
hieudita et ab ipso Suicero omissa. Invenitur vero apud Dw Fresne Glossar. 
med. etinfimae Graecit. p. 1326. ubi laudantur Glossae Basilic, Z«1cpio», da- 
Tt&yn,9O oy fjucQ10tov,] ux veatov, 3j tueiatoy, xvgloc dà và Qidópevoy &Uioperi- 
xó», Ct, Eus. H. E. V,28. Plin. XXXI, 7. Sal honoribüs etiam militiueque inter- 
ponitur, solarzis inde dictis. H.) — 3) IIgwok(A)ay nagOévor. In codice Maz. 
Med. et Fuk. et apud Nic. legiturzIJoí(oxov, quam scripturam confirmat 
etiam Rufinus. Sed et "Tertullianus et Firmilianus aliique Priscam no- 
minant. — 4) 4oxti coi. Nicephorus in lib. IV. cap. 26. negativam 
addit particufam, o? dox co:, etc. Atque Íta Savilius ad marginem sui 
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xor avro); ouoÀoygrow , tavta quat» , ere "] xai Oruloov 7) 


0 váv GEiOni(OTOV — $) xpgetauévog , 0 mi Busrases 
SERENEEENOENGGEESCUE TOU OMUNEQ 

libri emendavit. — 5$) O:ruíco» vid. quem laudat Reading., Cave hist. 
T. I. p. 46. H. — 6) T3» &&ónsotoy nÀeovtt(as. Musculus vertit in- 
dubitata avaritia circumdatus, Christophorsónüs vero tofus reve?a avari- 
tiae sordibus involutus. Longus autem interpretatus est $mexplebilis  ava- 
ritiae sordibus obvolutus , quasi &nÀqsrov nàcoyptfía» legeretur. Ego vero 
non dubito, quin hic locus ita intelligendus sit nt verti. [ ,, Speciosa ava- 
ritia obvelatus.'* . H.] quod satis declarat vox Jiégi50uévog, qua velamen- 
tum et simalatio designatur, Etenim Montanistae illi avaritiam suam re- 
ligionis praetetta et specioso oblationüum vocabulo obvelabant, ut supra 
dixit Apollonius: Ó iX óOvópare xgoogopüív Owgolzwyíc» PxvrtzvopMevoc, 
[Valesium presse secutus est Strothjius vertemdo: eiw Mann, der sicA 
dem| durch einen. guten Schein beschónigten Geix ergeben. Sod 
equidem Musculi et magis etiam Christophorsoni interpretationem solam 
veram esse censeo. Neque enim unquam d&fióz.0t0; eam, quam Vale- 
sius et Strothius ei subiecerunt, significationem habet, neque ea h. 1, 
statuatur necesse est. imo d£ómurog mÀcovetía est avaritia quam ha- 
buisse Themisonem recte possit credi, minime ficta, vera. In »jqwopné- 
voc vero non inesse simulationis notionem ipse Strothius sensit, qui recte 
vertit: der sich dem — Geiz ergeben. Cf. quae monul ad V, 1 not. 59. 
1 Petr. V, 5. vv vanuvopgooUrg» iyxopf 000042: "Wid. laspis. ad 
h. 1, Lutherus bene vertit: Aaltet fest an der Demuth. Iud. v. 23. 
Apocal. III, &. 18. Lactamt. Institt, div. VI, 13, 12. Danda igitur opera, 
ut indumento iustitine pietahisque velemur , quo mos cxtat nemo. Vi, 19, 
85. immórtalitetis velainine candidati. Contra quod Valesius vult, 1 Petr. 
H, 16. exptímiter per: é(mxcleppue Lye vió; *w. Itaque optime vertit 
nostro loco Chiristophorsónus: totus $ever& avárfilire sordibus involutus 
s. inquinatus. iilud autem praeterea awimadvertehdum puto, h. 1. adie- 
ctivum d&5ózi0tog cum substantivo "ÀAcovcE(a eodem -«tn6do coniunctum esse, 
quo saepias illud ft a 'Tragicis, ita quidem ut adiectivum minime adda- 
tur substantivo ; hoc iptum pet se ec sea vi ved nomisi ope verbi defi- 
niens, «uà de re luculenta exempla attalit Matthiae ausf. griech. 
Grammatik p. 836. 2. v. c. Aeschyl. Agamem., 1238. cg zuo», dà zá- 
Ama, xofuxcov otóua i. e. dore cUg»juor eivos. Eodem modo nosto loco - 
dictum pato: &5ió0 zu Uto» dugteouévog xÀcoveSéuv i, e, &ove GSrtómotoy 
t»c. Neque vero soli Pragici ita utuntur adiectivis, sed ipse Ho- 
merus certe similiter v. c. Odyss. II, 257. Abu» Ó' dyogi» àv y mori», 
i. e. cre alymolj» civus vel eiynooc interprete Eustathio àd h. l1, ibid. 
VIII, 38. Gov heylvert Ocito , ubi Scholiasteà : ávzi ToU O05, ex- 
plicat, Iliad. IV, 182. sórce pos yOGávos eU Q ek o y0wyv. ^ Cf. ViriáL Aen. 
IV, 24. tellus optem prius $*&G debhiscat. Differunt autem hz 

eo, quod in Hs simul adiectiva & xe ipsa translata sunt 
proprietatem rei, WVid. Kóppem. erklárende 2ismerkunge 
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vüe Ouoloylag v0 onueiov 7), a&Aa nÀnOc yonucrcvw, ectoOtuc- 
vog TOÀ Órgud , Ó£ov éni roUrQ roméwvOQQovéiv, cQ 4iogrvg xav- 
Xoevog, éróALsoé pupotuevog vOv cn00roÀov, xaOoÀuxnv rwa 
cvyrafousvog émioroÀgv, xornystv ui» rovg üuttvOv avroU mt- 
TOTtUXÜTaG , OvvayGvittODnL i toig vig xevog(ov(eg A0yoic, 
BAecgnugco,. Ó2 sig t0v xvgiov xal roUg anoorOlovg, xal rz 
&ytav  éxxÀgolav. — Kol negl értQuv 9) 04 abOig voy xar av- 
tOUg Tiér(uzuÉvoy ug Ó) pogrvgorv, oUto vygugts* ,, tva OZ ur 
méQl nÀ&óvov Afyoutv, 7 nQgoghte vniv dimüro rà xord A 
Eavópor vóv A/yovra ékvróv u&QrvQa, d gcvegri&tat ; G mQoo- 
«vvovou xai avtQ noÀiol9), oU rdg Agoré(ag xol và &ÀÀo c0À- 
puuara £g! olg xex0laotot, oUX rvju&g Ost A&ystv , xÀÀAG O cmi- 
co0000uog !9) Zyeu. Tic ovv tivi yogilezat TO cuopr»ttere; mno- 
répov :j mQogijrig tóc Agorsleg và uégrvQi, 9| Ó uarvg Tj 
TQogrriÓs zdg màeoveblag; éignxórog, yag toU xvgiov, p) xr5»- 
Gnobßs yovoov Lujrs GQyvQov uüre ÓUo yorüveg, opro& qUv c0U- 
vaYriQr , zténÀnuusAgkoo, zttQl ràg vroUrO r0» umnyyogevpevoy 
xraoeig. Atitouſsv yag voUQ Aeyoutvovg. zraQ avzoig ztQogmnrac 
xai udgrvQag, wu» uüvov zega mÀovgíu» , cAÀm xal maga zrzu- 





llias p. 59. ad H. E, 165 ed. Ruhkopf. Yta concio ipsa vocatur «ly» 
celer,cum proprie sola actio qua illa dimittitur, ita vocari possit, H.]— 
7) "5 óuoAoyíag vÓ cquo». Christophorsonus quidem crucem. intelligi 
putavit, eo quod in evangelio crux portari freqnenter dicitur. Sed pro- 
Cul dubio vincula ipsa intelligit Apollonius, quae 'Themison pro Ghristo 
portare nequiverat, Quod enim confessionis signum hic vocat Apollonius, 
sequente linea nominat r& Ócog&. — 8) Pro írépuv Str. cum Steph. 
Nic. (MSt. etc.) irégov legit. JH. — 9) 42 ngooxvvoboi. xai abrQ nol- 
Ao. fcribendum videtur xoi «vvà», id est, Montanistarum. — — 10) O- 
cTi0080Jdowoz. Athenis dicebatur ózi0O0Ó0uog , aedes quaedam post .tem- 
plum Minervae Poliadis, in qua pecuniae publicae recondebantgr, ut 
ex Demosthene doeet Harpocration. [Cf, Meursius Lectt. Att. VI, 33. 
Potter. Archueol. gr. E, 8. Boeckh. Ath. Staatshaush. 'T. Y. p. 473. 
H.] Sed et in omnibus templis erat óz:09000jtoc. — Varro in lib. I. de 
lingua Latina: Ideo ?n aedibus sacris ante cellam, ubi sedes dei est, Graeci 
dicunt z90douor, quod post, óz1006000uog. Eadem habet Pollux in lib. 
I. Hic vero 051:08000u06 pro tabulario sumitur, seu pro loco in quo tà- 
bulae publicae asservabantur, non pro aerario, ut sumitur apud Athe- 
nienses, Infra dquódio»v &Qystov vocat Apollonius. [Statim post pro ó 
700g1r5$ quod habet Steph. Val. (IMSt. Reg. Maz. etc.) cum Ruf. Nic. 
Cph. Str, dedi 7j noogjr; et pro «9 zgoqq4v] eorundem cum iisdem 7j 
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.- , ^. * e - ⸗ * 3 , 
yo» xal àpgavowv' xal ryngpov xtQuaziboutvOvg. Kui e xemo(- 
GOnouv £yovSur iv roUtQ , Ox:jtocav. xal Óioguca00ooav En] vov- 
zO0Lc !), Yva édv.Oyy 0004, x&?- TOU ÀorroU xavOoorra, nÀnu- 

^ 12 * — a 4 a / ^" "d 
peAoUyreg 1?2)* 0d yag ro?g xepnovg Qoxuud(so0os 09 x00g5- 
TOUV' «70 y&Q roU xagnov rÜ OrvÓgov yuvoOxerat. [yo Od roig 
fovàouévotg rà xard "[irtavdgov x yvopium, x£xgiros vxO Ai- 
ptMov Gigoyrrivov avÜvnarov éy "Eqéaq, ov 0x 10 vvopa, olÀa 
Ó& àg.érüluzos Anoisiag, ow ijon mapaflarng !9)* eiza Enuptv- 
OW[t£v0g TO) OvOu&ri TQU XUVQ/OU , CmOAcÀviGs mÀarncag rOUg £xéb 

, » 3? * XE 
sécrOovg. Koi y idi xagou«xie avrüv, 0Otv Tv, ovx" £óc&oro, Oud 

* 3 » t E e * * " - 
zÜ  &»aL  aprüy  Anornv*, xoi oi QOfÀovttg guaÜütv aid 

» » E] »» ⁊ Ab ? r] 4 3» " : [- e 
xat avt0v, EX0v66 tO 5c .foiag Ünuóguov «Qyttov* Or» Q 
, I 4, ^ M , ^ Fi ^ » , 
ztoognruc !*) evvorra m0Àhotg Ertoév, ayvott. — Tovrov éltyyov- 
zgogp5ró. H.] — 11) 4iguéo0nca» ixl vobvorc.: Musculas vertit, 
et super ea nobiscum disceptent , ea lege wt, etc. — — 12) "Iv — n) nfrge- 
AoUrvrteg i. et ut siquidem convicti fuerint, fortasse etiam (Val. male ver- 
tit x&v saltem et Stroth. wenigsteus; vid Passow. s. v. x» ) sferem. delin- 
quere desinant. Quid intersit inter roD AowmoU et và low» discriminis, 
bene probasse puto Hermannum ad Fipger. p. 206, 26. Cf. Matthiae 
ausf. griech. Grammatik p. 573. Eurip. Med. v. 803. Phoeniss.. v- 1198. 


.Matth. XXVI, 45. x«O«iÓtte vó Aoiaórv x«i GranavtGÓe; i. e. an in per- 


petuum dormitis et quiesciüs? Marc. XIV, 41. Hebr. X, 13. Sturz. Le- 
xicon Xenophount. Vol. III. p. 49.' Sed illud haud scio an non demon- 
straverit Hermannus,nullum inveniri posse locum, ubi, si legatur vroU Ao&— 
70v , hon potuerit aeque commpde seribi TÓ Àornóv. Nam hoc certe no- 
stro loco optime etiam có ÀAov1ió» puto poni potuisse, quod deinde cum 
zxabUcwrres coniunctum hanc sententiam allaturam esset: ut, siquidem con- 
victi fuerint, fortasse perpetuo desinant delinquere. Similiter apud Mat- 
thaeum cur lesus non potuerit dicere discipulis: x«Osuóeve v0 Uv ÀloctzoU 
««i &vunovt00t? Hoc enim apprime conveniret praecedenti zt&4:v (v. 43.), 
ita ut lesus diceret: an iferum dormitis et quiescitis ? Praeterea cf. Eu- 
sob. H. E. E, 8. IIT, 32. ext. V, 1. Galat. Vi, 17. vero rov ÀAowroU re- 
ctius vertatur ceterum, neque de tempore accipiatur cum 77 iner. Nach- 
irüge zur neutest, Grammatik p. 211 ext, H. — 13) 2» 405 zagefá- 
T5c. Hunc locum optime Rufinus exposuit hoc modo: Iudicatus est apud 
"Aemilium Frontinum proconsulem Ephesi , non propter nomen Christi, sed 
propter quaedam. latrocinia, Nam a. Christi nomine iam apostata exstite- 
rat. Sed posthacc ut fideles quidam. fratres, qui per illud tempus apud iu- 
dicem. aliquid poterant ,. pro tpso intercederent , simulavit se propter nomen 
domini laborare, et per hoc dimittitur, At Christophorsoni versio primum 
in eo peccat, quod ze«gef«rzv maleficum vertit. Deinde in eo quód à- 
xoíG1: vwerüt condemnatus est. — 14) Pro ó zgogvuc quod dederum- 
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rec "uti, Ov aUroU xal rv vmzOcreciw A yyout» ToU mQogy- 
tov. TO Opoto» énl olov ÓvyapsSo amnoütitos. — Koi & Duj- 
Qovouv , vnoutwarocaw vOv £Aeyyov.  JIdÀh t€ ab i» éco 
TÓz( TOU OUyyQxuuarOQ, negl.» avyoUSt ngoggrQr, ima 
rüUra ' ,6&» OQvüvras Ütpa rovg mpogrrag evràw tiÀngévat, 
roũto OuoÀoyngaroGav, Ort éxv PeyyOdotv eAngotecg, ovx eoi 
nQog rjrau. Kai uvolag emoüsEeig rovrov maQacrnOoutv. Zivay- 
Xutov Ó£ dot, nayrag xapnovg Oox«ua(toOos mQoq tjzov. Ilpo- 
gue, &né uoi, Banrerae 15) ; mpogsmeng oriBigezoe 75)5 npo- 


I— —— 

Steph. Val., Strothius hoc etiam loco ut superius cum Cph. scripsit 7j 
noogijcic et statim post T7j; 19ogijri0og pro vov zgog5rov. Sed Rufinu 
cuius solius auctoritate res definiatur eodem modo quo supra, videtur il- 
lis lectionibus minime favere. "Vertit enim quae tamen ei servari , hi 
eptimi prophetae qui ei famulantur, ignorant, et: sine dubio et prophetarum 
ignorawtia cum ipso pariter redarguilur. Porro pro à» ó mQog. Gurórit 
Bong. lon, habent 0 ó zQog. 0v »ó» et hoc ipsum liberius expressisse 
videtur Ruf. verbis quac tamen ei servari. "Vera loci lectio vide an sit, | 
& (óquócw») oí xgogsir«. (i. e. Montanistae) «vv 9 (Alexandro) 0v*- 
à» nolàoig Prec, áyvooUGs» hoc sensu: quod publicum tabularium, | 
quamvis pee multos annos iam cum eo i. e. Alexandro agat, mit ihm xu 
dhun, xw schaffen hat (cf. Passow. 8. Y. OUVtut ), 1m. eius. scelera in- 
quirat etc,, tamen prophetae ignorare videntur, Post &yvooUow 
ponendum esset deinde punctum et post éjeléyyous» iterum  legen- 
dum, ut Rufinus videtur legisse, 700 mgogpwovo», ut sequentis 
haec significent: Hunc nos convincentes, per ipsum propbetarum etiam 
maturam et indolem demonstramus, ut qui eius scelere quamvis optime 
possint, tamen nolint nosse, H. — 15) Büózrevei, — Hieronymus in Ca- 
talogo hunc locum ita vertit: Dic mihi crinem fucat propheta? stibio oc 
los Hhmit] propheta vestibus et gemmis ornatur ?. propheta. tabula ludit et 
Qesseris? propheta. fenus accipit? Longe profecto elegantius quam Rufinus. 
Graeci fjinv-/» Ti» tQuy& dicunt, quod Latini crines tingere sem rutilare. 
dd enim praecipue studebant matronae, ut rutilum haberent crinem, Quam 
iu rem cinere lixivio utebantur, ut docet Varro. 'fiammonicüs Serenus 
de capillo tingendo ita praecipit: 


Ad rutilum speciem nigros flavescere crines 
Unguento cineris, praedixit Tullius auctor. 


Vide Hesychium ín $uvO(;:v. [Quae h. 1. xefernntur de Montano eius- 
que asseclis, tam plenà esse declamatorine vanitatis esse iudicavit Rigal- 
*fus in praefatione ad "Tertullianum, ut segerrime fides iis haberi possit. 
Qf. Cramer. Forisetzung des Bossuet Tom. H. p. 247. ed. IT. ,, Mam mog 
dierüus urtheilen, wie gegründet oder wnpepründet die Vorwürfe geweset 
ein mügen, welche ihnen von denm Rechtglümbigen gemacht worden sind, 
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gie quioxonpiet; zÓogürus vafhews xol xcgore —XR gos 
grzc duvtlce; Tajra Onoloynouroga» mótegow éorww 5 ug, 





b] 
-— 


4lass sie einen. echándlichen. Geix unter einer. eben. so. schándlichen Heucheley 
werborgen, uad unter sich ein weichliches Leben geführt habeh.* — Ac sane 
prima specie satis suspectaé fidei esse videantur, quae de sacra auri 
fame qua Montanus: éiusque socii àint ekacti ,; deque aliis éóruhdem sce« 
Jeribus ac flagitiis et de siiollioti qüüdám et affectata titae rátibhe quani 
secuti siüt, circusiferuntur. Erant eüim Montanus et qui eum secüti sunt; 
ipso Cramero l. l. p. 243. recte iudicontó eà ahiii indole, ni phantesiae 
ludibriis wnice rügi &esé ac ffecti pateréntat, id est, xiyitici, Solét ad 
tem haec iyiticorum hominum natio, ft satis docet Urhtilufh "et vél no- 
strorum temporum. historia, solet, inquam, semper fere durjus quoddam, 
austerum et rigidum vitae genus amplecti , solet honestatis ac virtutis le 
gibus, certe quantum ex factis iudicari potest, stüdere; q«ih' eam plus 
amare facere, quam quod .humanae divinaeque leges postulant. Hinc 
Montanum et Montanistas tam foedis sese inquinasse vitiis et mollius vixisse, 
videatur incredibilias. At enim vero si quis eX (he tánquám sno fonte 
manet severa illa omnium mysticorum disciplina, accuratius cogitaverit, 
ile lMontanistas in ipsa illa severiori vivendi ratione quain alia$ seque- 
bantur, tamen simul non solum ipsum corpus delicatarum iuliercularum 
more quacumque tandem ratione exornasse et foedioribus vitiis sese inqui- 
nasse haud admirabitur. Neque enim iniquius quisquam iudicaterit, z90— 
TO» )prbdoc omnium qui vere sunt, mysticorum magnum quendam esse et 
nimium sui arorem,cuius quasi parens sit ipsum illud sensuuni imperium 
cui ist homines sunt mancipat. Inde aütem fit, üt non solumi ea, quae 
durius tractant et quasi constringunt corpus et sensus hominum, sed etiam 
quae suavius eos afficiunt et quasi títillant, amplexari possint et vere am- 
plexentur, modo utrumque illam suam gyAc«vzía» et inanem animi fastüm 
alat et nutriat. Eadem erat Montanistarum ratio. Ex alterà enim partd 
ad virtutem quandaia videbantur velle eniti, cuius vix capaX ésse possit 
natura hominis, et quae omni sensuum imperio capitale bellum indiceret ; 
ex altera parte magnopere sese amabant in illo vere muliebri éorporis or- 
natu et quidvis aliud potius quam tetrici morum censores erant. "Utruin- 
que faciebant, ut mystici, qui quidquid agunt, ita agunt, ut eos regat 
q.avría, Hac enim instigante, quam nmihil nisi g«vraoí« gignit, homo 
mox reliquorum hominum sórte eximi posse et putat et cupit, ad quod 
efciendum nihil est corporis ac sénsuum contemtu potentius, mox au- 
fem ea tantum anquirit et appetit, quae solis blandiuntür sensibus, quia 
suapte quasi vi ac natura nihil aliud potest anquirere et appetere, cum 
contra alterum g«Acvzíag genus ex quo illa durior vitae discipliha sequi- 
tur, prima specie certe sit tolerabilius et minus apertum. Sed non s0- 
lum ut mysticum, verum etiàm ut Phrygem heud abhorruisse credibile 
est nominatim IMontanum quem tamquam ducem sua sponte sequebautur 
sui asseclae, certe ab illo elegantiori et bello, si diis placet, vitae cultu, 
Phryges enim quam ignavi, quam imbelles et ab omniquae viros decet, animi 
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iyo) 0à Ore yéyove rap! avroig, Qsizo.* *O 0" aUrüg obzog "dnol-.- 


[4 1 . * 1 2 
—— 
———— 


gravitate maiorumque rerum, quam mundi muliebris studio alieni 
fuerint, satis docet ipse Euripid. Orest. v. 1104. ubi Pylades Qovyo 
g&g, inquit, o0) &» Tgégeup iyo et Orestes respondet: otovc ivóato Uy 
xal pi Q9» àxiGvüárac, Ubi praeterea animadverti velim. émorára; 
eodem fere sensu.quo supra cap. XVI inftgoaov. dictum, Phrygum vero 
índoles egregie adumbrotur ab eodem Éuripide in eadem fabula magis et- 
bun v, 1358 sqq. v. 1470 sqq. Ne 1500' sqq., ubi ita sese gerens Phryx 
nescio quis,a po&ta inuoducitur 5 ut fandem Orestes exclamet ; 


dr * pügos s La doxitc ut vira. a7» «cOvurctot Op» . 


ots 225, quer népuxase, oUT iy &vdgdoww ET y & L, 


Et v. 1524 ita Orestes orationem suam finit: . 


* 


GÀX Üvo Ea*O03c i5 due» BooxQuyoic yaevQoUptvoc 


Ita igitur nemo facile mirabitur non observasse Montanistas illud decorum 
quod, teste Cic. de offic. I, 17. conscntancum sit hominis excellentiae, sn eo, i8 
quo natura eius a reliquis animüntibus differat (cf. ibid.cap. 
36.), nec C gero voto ac 009 poocUry» Christianam. Cf. 1'T'im. II, 2.9. T it. HI, 2. 
Philipp. IV, 8. Clem. Alex. paedag. III, 11, Praeterea cf, I.. E. Chr. 
S chmtidt. Handbuch der christlichen Kirchengeschichte Tom. III. p. 6i 
sq. et quae ipse monui ad Euseb, H. E. V, 1. not. 34. H.] — 16) Zugi- 
Devas d. e. stibio linit, oculos. Quid antem sit oxíd, vel ovíups , post 
alios optime docet Bàóttiger. Sabina, oder Morgenscenen am, Pulzlische 
einer reichen Rómerin p. 23. ubi leguntur haec: » Stimmi 1st der grie- 
elische Name der. Augenschwürze , die bey den Rümern mit einer geringen 
Feründerung  Stibium Àiess. Es war ein Pulver, entweder aus Bleiglanz 
oder «us Spiessglas, oder aus JFissmuth , so wie es ielxt noch die Qrieuta- 
derinnen zur Surme brauchen, und wurde auch ebem so mit zwei oben el- 
suas krumm, gebogenen Griffeln aufgetragen Zierlicher nannte die Toilei- 
(ensprache | Kalliblepharon, was dem Drogisten Stimmi hiess,'* Cf. Wi- 
ner. bil. Realwórterbuch p. 618 sq. Ipse autem 7. alesius ad Nicol, Da- 
masc, p, 429. et P 20. ede Orell. ôú x«vetvonuévog v& xai x«Ovatou(ho- 
pérog vo à pco, vipid lo 0? v0 yo!ue ivaÀugóuirvoc laudavit Pol- 
]uc. IV, 16. Hieronym. in epistola ad Furiam de viduitate servanda: 
Non habuit crispantes mitras, non. stridentes calceolos, nec orhes stibio fu 
liginatos. Cyprian. de habit virgin.: JI/H et oculos circumducto nigrore 
fuscare, idem de bono pudicitiae : Quid capillerum mutatur color ? Quid 
oculorum extremitates suffuscantur? | Ovid, Art. am. III. 


Nec pudor est oculos tenui signare favilla, 
Vel prope te tato , lucide Cydne, croco. 
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CrO» ZroyyavEw Frog 17) nl vyv rov OvyyooHueroc cUroU ype- 
gv, & oU r9 zpoczorZro aurov zQogczttix 0. Morzavog uxt- ^ 





Ibi per favillam imtelligit Val. pulverem e stibio, atque inde factum pu- 
tat, ut hoc ipsum a quibusdam diceretur alarvógÓaluor, quod circ.m- 
ducto nigrore oculus dilatari videretur. Aliter tamem Plim. X XXIV, 6. 
Haec Valesius. Mfultus praeterea est de voce x«óOv3oorid( Su» Grotius im 
annott, ad 2 Reg. CXI, 30. Quid autem moverit Orelhum, wt in sup- 
plement. notar, ad Nicol Damasc. p. 18. loco Nicolai pro xaÓwvi:cv- 
f'opéro; legemdum putet x«ÓOvxeotiuuiguévoc, mou satis viceo. — Neque 
enim ocríuus tantum et cuuut,ur, verum etiam gf et ocísu» dixisse 
Graecos, docere eum poterat Corayws im scholiis Oraecis: ad Heliodor. 
lib. X. p. 355., quae ipse landavit. Cf. Maittaire do djalectt. ling. Grae- 
cae p. 193. ed. Síiwr:. Ceterum feminas mundi sui studiosiores egre- 
gie depingit Chrysost. de sacerd. VI, 2, 207. ed. Taschm. xe 
yup zxQwceiw» buoppír, xol xiuructe» Óiüügvyguc, xal (jluÜ(cie ; Exirj- 
devoię, xul qewvrzc Oiáxloaec, xal OqgOolué» Vaoypagal, xoi 3upuüe» u- 
voluuauza, xal zxÀtyuáre» GUrÓtsOw, xci vQvyev (japal, x«i iuat(w» zo— 
Avréluem, xai rovo(ew zxouulía, xai MOww xa&Àlloc, x«l uvder :i0oduía xaà 
vüÀlÀe gürvra, á& T0 Zvvwixser iurgiis vyéíroc x. l. cf. 1 Petr. III, 3. 
Xenoph. Mem. II, 1, 22. Clemens Alex. Paedagag. III. p.296. ed. Potter. 
Chrysost. T. VI p. 274. D. E. p. 275. A. ed. Montef. De Sardanapalo 
scribit Nicol. Damasc. p. 16. ed. Orell. óxlev pui» ovz á&xtÓuevo;, ov, 
d OdX4oav dPhev, arg ob alus Bawüs., Gyypióutvog Óà rÓ apó0ezo» 
xai rovg ópOaluov; io;g«qwputro;, zxpóg d? vàg aullex(óag &Gjulleur— 
vo; agi xállov; xal ipaloxi; , vÓ vt Otu1ar yvrcwui(o 5XÓt« rvooutrog. 
d. Athemaeus Deipnos. XII, 7. Xenoph. Cyrop. I, 3. Nicol. D. p. 22. 
voUvro», Iq» (iN&rvvggoc) &zxuyc xul tfvonoac vó 0lov Owue xai xwwo(cac 
zÀz,» xeguÀng di; 15; QuiQuc loUc xal ouüye &x0 À:x(dov, xul vovg ÓqO«à- 
pov; UaoygugécOn x. À. H. — 17) 'TTtocugaxoGtÓ» ?tv'7;xavewv Frog, 
etc. lam videor mihi deprehendisse, quam ob causam Eusebius Apollo- 
nium humc post anonymum illum scriptorem de quo in superiori capite 
actum est, collocaverit. Cum enim anonymus ille testetur, se quatuor- 
decim amnis post Montani et Maximillae obitum libros suos scripsisse, 
hic autem Apollonius aílirmet, quadraginta annis antequam scriberet, 
Montanum prophetiam suain invexisse, putavit Eusebius Apollonium ano- 
nymo illo scriptore recentiorem esse. In quo tamem, meo quidem iudi- 
cio, longe falsus est; etemim Apollonius Montano adhuc superstite cum 
insauis suis vatibus Priscilla et Maximilla, librum suum composuit, ut ex 
his fragmentis quae profert Eusebius elicitur, idque nom uno loco, ut 
cum dixit: j| xoogipuic uw clxave v& xuv& Aléiarópo», xó» léyowra iaw- 
vür Qtorv0G , d OvvtOTuitui , € TQoUxvYOUOL xci «vtQ z0AÀo(. Et paulo 
post de eodem Alexandro loquens ait: O0» ó -00gryg Ovvórre zelÀlois 
oir, &yvoci. Ex quibus verbis apparet, et Alexandrum et DMontanum 
ipsum ao Maximillam adhuc vixisse, cum baec scriberet Apollonius 
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xelonxa. Kal nl quoly, og Gga Zwrixog ob xol à nQórtQoc 
evyygogt)e £uvnpovevaev, dy. Tlenoviorc npognvevtv 2/05 11000- 
now vu£rne 15) zze MouullAgg émiorag, Owfykas vO 6vegyovy 
dy avri nveUpa zémé(Qarot,  ixovOn yi» UzO TOv rd /xü- 
vnc — Kal Opoeocf« 0f rvos TüVv TOTtt pagrópa uvn- 
—8 "Er, 0? eig éx nagaó0oeug zóv cwrzQc n gei 71Q00- 
| seva £vas- rO0ig QUt:0U GmQOr0A0g, Emi ÓmÓtxa éreot un 1o 

cójrvas vag tgovoalju. —Kéypzras 02 xal uagrvolatg eno 155 
*"Iuavvov drroxoApem * xal vexgoyv oe dvvapet Sti nobe av- 
'v0U Jo«wyov £v *55 Eotoꝙ — iorogeĩ. Kal &AÀa vwd 
gnol,Ós dv iyavog vue ngatignuévue algéotog nÀngéazgio Quj- 
Ovve vüw nÀdvgy. Tere xol Óó 4nolloneog. 





KECOAAAION IO, 
Zagenievog n:Qb vij; v&v Qvya» aigéceuc. 
(Nie. H. E. IV, 27.) 


To» 9 "Anolwegíov x«rd vüQe ÜrnAoOeíoe eigrfotwg urnut 
szenolnygoe Zagoníuv, 0 énl züy Üniovuévov Xgóvo uerd. Ma- 
Euutvov , énmloxonov ng Avrioxia &xxÀno(ac, 1 AL Àóyog 7- 
véa0ot. — Méuyqras Ód avtoU éy idig éniovolr v5 ngog K'agixoy 








Neque vero ait Apollonius, quadraginta annos eflüuxisse ab obitu Mon- 
fani ad tempus quo ista scribebat, Sed id tautum dicit, quadraginta an 
nis ante quam ipse ad scribendum accederet, Montanum pseudoprophe- 
tiam suam invexisse. Ponamus igitur, Montanum ammo aetatis tricesimo 
fabulam suam inchoasse. Cum Apollonius contra eius sectam scriberet, 
vix Montanus septuagesimum aennum excesserat, JMaximillam autem ef 
Priscillam non statim ab ipso sui erroris exordio Montanus comites ha- 
buit, sed eas diu postea prophetiae suae retibus implicuisse ac decepis? 
mihi videtur. — 18) Jlgogmvevew ijon zQo0zovovuéryc. In tribus codici- 
bus Maz. Med, et Fuk. scriptum habetur zgogwrtvew 07 aQoonowvpnio 
levi discrimine. — — 19) 70» cov5Q« —'lsgovoclo]s. Idem refert Clem. 
Alex. Strom. VI, 5. p. 762. ex praedicatione Petri. cf. M oske m. Co^ 
menit, de rebus. Christ, a. C. M. p. 28. Schrückh. christl, K, G. T. V 
p. 121. H. 
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za lJlowrwéy V), 6» jj OuvOvvaw xol ajr0Q v5» avtüv eiQeoiv, 
éreA£yco zavra* ,0nog dà xal zoUzo idqre Ores rüg wevoovgQ raw- 
rne c&b5tog Tnc Pmwaelovuévme véag ngogmrelag ?), iBOcluxvot 
7 évégytia maga naoy vij év xóouq  adsAgórite ?), nénouga v- 
ui» xol KAavdiov '4mohvagíov roU uoxogiorerov yévou£yov éy 
Jegermóles vago Aclog iémioxonov voudunuro. * 'E» robry 0 T0 
TOU A'agarionog iniorol , *«i — £govzas Óteq0-—- 
Quv ém4GxOnqm, Gv Ó uv t&g cOE6 TO vnéonujvato* "Avprog 
Kvgr5euoge u&prvg égóuaDa, Vp&g tUyouos* Ó Ó£€ vig TODrOv TOv 
1ponrov* .dílog llojnl.g 'JoíMog amó defiAroU xolawéiog 4) 





Cap. XIX. 1) Hgó; Kaguxów xoi lloyvixóv.  Enmsebius in libro VI. 
cap. 12, ubi Serapionis Antiocheni opera recenset, habef: zQ0c llóvrio» 
xui KuaxgexOw ixxÀnoiuowxoUg; ávóQug. Apud Hieronymum in Catalogo le- 
gitur, ad Carinum et Pontium. In codice Medicaeo KaQrzegixóg scribitur 
mendose, [/lovso» cum Nic, Hierom. dedit Stroth. H.] — 2) ?Emie- 
yopérysyg véac zgogyreíac. Tertullianus de iejuniis initio: IH paracleto 
controyersiam faciunt, propler koc noyae prophetiae recusantur. Et in lib. 
Ill contra Marciopem sub figem de coejesti Hierusslem loquens: Aasc 
et Kxechiel uovi et. Ioannes apostolus vidit, e£ qui apud fidem nostram est, 
wovse prophetiae sermo testatur ; us eliam. effigiem civitatis ante repraesen- 
lationem eius conspectui futuram in. signum praedicavit. Et in libro IV. 
cep. 22, et in libro de resurrectione carnis sub fnem. Hieronymus in 
Catalogo ubi de Gaio. Firmilianus quoque in epistola ad Cyprianum: 
Ih qui Catophryges appellantur, et novas prophetius usurpare conantur, 
Et rursus in eadem epistola: Plane quoniam. quidam de eorum baptismo 
dubitant, qui elsi novos prophetas recipiunt, etc. Vetus auctor qui adver- 
sus Cataphrygas scripsit, in prooemio ad Avircium Marcellum x«i x«ra- 
AuBo» v3» xarà Hjórrov ixxÀgcía» baó vac véao t&Ur5c, OUy, cg aitoL q«ot, 
z9095*tí(uc, etc. Eodem referendum est, quod legitur in praefatione 
passionis SS. Perpetuae et Felicitatis : Haque et sos, quí sicut prophe- 
Was, ifa et visiones novas pariter repromissas et. agnoscimus et. honoramus 
etc. quam quidem praefationem & Montanista quodam scriptam esse non 
dubito. Bag et superiora id docent, ubi dicit: Sed viderint, qui unam 
viriutem. spiritus unius sancti pro aetatibus iudicent temporum : cum maiora 
reputanda sint novitora quaeque etc. Psychicos enim alloquitur. — 3) T7 
iy Xgiorg idi górm. Scripti codices IMaz. Med. Fuk. ac Savilii scri- 
ptum habent vj iv xóapo &dtigóvq. , et voces' illas quae sequuntur, 77 
ü»& Tiv oixovuévgv 0Àg», non agnoscunt, quod confirmat Rufinus. — 
4) Ano 2fiBiivoU xolo»tac vij; Opáxn;. Sic supra innominatus auctor de 
Zotico episcopo dixit: &xó Kouvyc, et Polycrates in epistola ad Victo- 
rem papam Ogeocéíac 4nó Evpevt(ac. Multa buiusmodi Ov«x& efferuntur 
cum praepositione, ut notavit Stephanus in libro de urbibus. Debeltum 
seu Develtum colonia in 'Thracia memoratur a geographis, et im num- 
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15e Ogdunę "Fníoxonog* 6j 0 0:0c 0 &v coig — ürt C- 
vXc 0 pxoaguiog O0 £p "yyiklo 5),^10£Àgoe xóyv "Üaluova 10r 





mis veteribus quos edidit Ioannes '"Tristanus, JAnchialus quoque quae po- 
stea nominatur,urbs est Thraciae satis nota, Sed mon sine causa mirari 
subity cur in hac epistola Serapionis Antiocheni episcopi, subscriptiones 
episcoporum 'Thraciae fuerint adiectae. Equidem si coniecturae indulgere 
licet, existimo episcepos 'Phraciae epistolam scripsisse ad ecclesias Asiae 
et Phrygiae adversus prophetiam Montani, Eodem plane modo, que 
presbyteri Viennensis ac Lugdunensis ecclesiae super eodem megotio ad 
illos scripserant, sententiam suam de nova illa prophetia exponentes, ut 
supra retulit Eusebius. Certe has subscriptiones ad calcem alicuius epi- 
stolae adiectas fuisse docet vel haec una Aurelii Cyrenii subscriptio, Au- 
relius Cyrenius martyr, opto vos bene valere, Porro ipsius Serapionis epi- 
stolae episcopos illos subscripsisse, nequaquam  verisiwuile est, Primo 
quia Eusebius id non dicit, sed tantum subscriptiones plurium  episco- 
porum in illa Serapionis epistola contineri, sicut Apollinaris Hierapoli- 
tani epistola eidem Serapionis epistolae subiecta fuerat. Hioc enim con- 
sulto fecerat Serapio, ut plurium episcoporum anctoritate Montani se- 
ctam convinceret. Praeterea qua ratione fieri posset, ut episcopi Thra- 
ciae subscriberent literis episcopi Antiocheni?  Credibitius itaque est id 
quod dixi, episcopos scilicet 'Thraciae communi nomine scripsisse ad ec- 
clesías Asiae et Phrygiae. Quod autem Baronius haec in concilio gesta 
esse censet in annalibus ad annum, Christi 173. numero 19., aegre id illi 
concesserim. Neque enim subscriptiones illae synodicas literas sapiunt, 
nec Eusebius ullum concilium vel in Asia ab Apollinare, vel in Graecia 
coactum esse scribit. Sed nec "Tertulliani locus ex libro de ieiuniis quic 
quam facit pro Baronio: Aguntur praeterea per. Graecias illa certis in le 
cis concilia ex universis ecclesiis, per quae et altiora quaedam in commun 
"tractantur, et ipsa repraesentatio totius nominis Christiani , magna veuera- 
tione celebratur. Hic enim 'Fertullianus non de.conciliis catholicorum 
loquitur, sed de conventibus Montanistarum, ut sequentia aperte demon- 
strant. — 5) 'O i» "dyzÀe. Xd est, episcopus Anchiali, quod est oppi 
dum in Thracia ut dixi. .At Christophorsonus haec ita vertit, quasi S0- 
tas in urbe Anchialo daemonium Priscillae eiicere voluerit, quod falium 
est. Neque enim Priscilla Anchialum venit, sed Sotas episcopus famà 
novae illius prophetiae excitus, ex "Thracia in Phrygiam navigaverab 
ibique Priscillam, non divino spiritu, sed a daemone agitari cernen$ 
eam exorcismis purgare tentaverat, Non solus autem Sotas, sed et plt- 
rimi alii episcopi in Phrygiam tunc temporis profecti suut, ad prophe 
tiam illam de propinquo examinandam , ut disorte testatur anonymus ille 
scriptor in cap. 16. supra. Porro notandum est, Sotam mortuuin iem 
fuisse, cum haec scribebat Aelius Inlius. Quod satis indicat vox illa 4" 
xcgr0g, quam Graeci de mortuis solent usurpare. Quod si Sotas adhuc 
' superífuisset, ipse profecto hanc rem subscriptione sua firmasset, Sic et 
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JfowxilAgo ixfalsv, xal oi vzoxQial ovx aq5xo». Ko) d- 
Àcvw Óà nÀeuórvow rv GQiÜuOv Énioeónoy "GvuUrigov roUrorg y 
roig Ónle0:ics ygouuacw avto/Qagos .qépovrae Oyueiigéi, Kol 
z& uiv xard rOVIOUQ "jv rO4OUTG. 





KESAAAION K, 


*Oga Elgyrosoc voic in^ Puoune oxi oucrixorę —V— Óve(Aesvon, c 
(Nic. H. E. IV, 30. ) 


"E: &yavi(ag 0d viv ini "Pounc!) z0v vyu] v5c xAgolag 94— 
Opó». nagayagarrórrav , Ergmvotog Ouxgópovg -éniorolag Gvp- 
zaürr&;, rv ui»  £muygmyec mpg ..HÀaoro»  mepl oy(o- 
parog, rjv Ó& mgóg d'ogivov meg povepyíec ?) 3; zepl 
vOU t5 élvo, xí» t0» mouytz» xaxov. Tero yoQ tO& tc 


jam intelligendum est, quod Serapio Apollinarem uaxeQ«orovror appellat, 
quippe qui iam vivere desijsset. [Sotam eundem esse cum Zotico, superiori 
capite commemorato, putavit Sem/er.] MH. 


Cap. XX. 1) ES iv«rrtín; 0dà.vo» inl'Popnc. Hinc orsi sumus 
caput istud, Rufinum secuti et DIusculum, et Christophorsonum. $ed 
et ratio ita iubet, Flaec enim pendent ex cap. 16. supra. Certe codex 
lMaz. caput inchoat ab his vembis: xai r& uà» xe vroUrtOUG 9» vOisUTO * 
.à€ ivarvtíug, etc. Cui consentit codex Fuk. et Regius. [De epístola Ire- 
naei ad Blastum vid. Dodwell. in dissert. tn. Irenaeuss III. $. 24. VI. 
$- 7. Massuetus in diss, in Irem. II. $. 59. H.)] — 2) IIs9l. uovog- 
yí(«s. Veteres Christiani hao voce crebro uti solebant, quoties adversus 
gentiles disputarent. Eoque titulo complures libros ediderunt, ut unum 
deum omnium rerum conditorem regemque esse ostenderent, Et monarchiam 
quidem deo patri, oixorogí«v vero, id est, dis, ensationem atque administratio- 
nem, adsignabant filio et spiritui sancto, ut docet T'ertall. adversus Praxeam, et 
'TTatian. adversus Graecos. Extat hodie Iustini liber inscriptus hoc título. Porro 
ut ad Irenaei librum accedamus , ex ipso titulo colligi potest, Florinum 
duo principia invexisse, et Marciouis ac Cerdonis dogmatibus adbhaesisse 
et alterum quidem bonorum, alterum mali auctorem affirmasse. [Certum 
est, Marcionem illo tempore vixisse et docuisse, at ex lrenaei libri in- 
scriptione nulo modo potest concludi quod Val. voluit, neque aliorum 
testimoniis illud convenit. Vid. Grabius prolegg. in Iren. sect. I1. $. 7. 
Tom. H. p. 106. ed. 7Massuet. cf. Fuldner. de Carpocratianis 1. 1, p. 229 


Tom. Xt. 7 
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qup ovrog ldaxtu. spoacn(tevt dV 0» oUOug ?) jnegepóntyor 
Tf. anie QuoAevrivoy màÀmwm, xoi tó srel oydoadoc 4) evvrai- 
weroí zQ Eiomolia énovdacua:. iv. d) wl inionuetévevas civ 
zour5v vüw cmocr0Àov xortÀ»gérae iavzdw Dwedoydv. E»óa 
sóc và voU ovyyoauuerOg t£ÀE& XaQiegraTz» QUTOU  Ofnutio- 
ouv 5) eUgüvreg, uvayxoalog xai ravigv 508 waroleSZopew 7 
yoagi, rovrov £yovaa» rÓv rQO0nov'  ,0Qgxít0 G6 r0» pi6reyQa- 
vousrov v0 [hfAo» rovro, xerà roU xvgíov nuo» JncoU Xgi- 
oroũ, xol xard rig évÓ0So9 mupovolag trop 9c 9) igxeres xQi- 
Maseuet. dissert. p. 104. x». 58. H.] —— 8) «fi 5» ab0sc.. "Transpositum 
est adverbium , ut ex versione nostra lector enimadvertet. .Aunat au- 
tem huiusmodi verborum traiectiones Eusebius noster, Quod ab interpre- 
tibus minime observatum, hio semel monendum esse duxi. — 4) 75 
meg) óyOoGÓo0c. Hieronymus in Catalogo habet, ze) rà» 0ydoacctü» egre- 
gium covvayuoa. Te Ogdoadibus Valentini vide Irenaeum et Epfpbenium. 
- 5$) Zupeoni. Hieronymus et Rufinus swbecriptiosem verterunt; quos 
secutus est Christophorsonus. Fateor quidem cwue(óq. interdmm pro 
subscriptione sumi, ut in superiori capite vidimus, Hic tamem ita sumi 
.mnon potest. Nam subscriptio nomen subscribentis debet exprimere. Quod 
cum hoo loco minime factum sit, nequaquam haec subscriptio dici debet, 
sed potius gdsafeto. Bie duusscsc dicebantur notae illae, quae ad mar- 
ginem scriptorum codicum appisgebantwr, ut lector rem notate dignam 
ibi contineri iutelligeret. Quae nota iu plerisque adhuc Graecis exem- 
plaribus reperitur compendiose expzessa duabus tantum prioribus literis 
quae signiücap£do6M00Ci. [Massuetus in animadvemionibus ad Fragments 
gdeperditorum operum Irenaei T. I. p. 339. de veritate interpsetationis Val 
dubitat et non male clawsulam libri onuséeoiv illam dici observat, — Ducta 
autem ese posit et duc illa significatio imde, quod ipsae subscri- 
ptiones, quae alias vocentur 05465005c, ad. nem alicuius scripti s0- 
lent apponi. Cf. JD»  Fresne Glossar. med. et inf. Geaec. Pp. 
1362. H.] Ceterum hoc IErenaei factum adeo placait Eusebio, ut 
sandem queque observationem | ipse in "vestibulo ohroniei sui appo- 
wexit — 6) MHe nen offemdisse interpretes, profecto est ewr quis mi- 
retur. Vàád. cap. 26. in. ubi ex Polycretis epistola recte legitur: c7 "- 
pou vno mogovoltc vov xvgíeu à» jj loysvas x. 4. Aut enim ita aut $) sim- 
pliciter hand dubie scripsissent veteres. Contra illud 7j; quocunque modo 
tueri velia, certe imsolentissime dictum pute, Namque priuum intelligi- 
fur, ad 7; mümime posse suppleri praecedens xoarc, quod alio plane sensu 
ante dictum est, quam qui quadrat ad: verba 7c !gyewes x. À. Deinde si 
fuis istud 7c ia defendere volit, u€ dicatur pronomen relativum quamvis 
sequens verbum ioyeros nom regat aocusativum, tamen attrectionis qno- 
dam genere eundem casum adscivisse, quem habet substantivum prexime 
antecedens i. e. genitivum, veteres oerte Graeci tantum abest ut eadem 
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sex £e»reg x«i vtxQoUs, Tom avsilaAne) 8 uereyoayso, xul: sata 
oQOu0s9c «vro neos so. drriygugor z0Dt0.,.' 0Uev Mittypope és . 
rz peMac . «xà. so» .Opxov voUszoy — —— Al Oo. 
cesc iv v avzéygaq ok! ad satira — xcv⸗ ézélpov Ass 
AsyGo , 99 spüv.ze iozapeloUo , oig Gv-ixo«utv &guGsov wisops 
Oeorerns nqelsloc. odo apyolove Ixtlnovg xal Óvre. iegove 
&oOpac vródteyua.: Er f»-y6 ur nootprxauey ngog vov. Qo 
Qvo». Ó -Eionraio iaa rod, eU: i7) dpa Holoxépne ovvov- 
gíag «vrop — — vtaũre⸗ *ü uit: NICHE iya 


1 . PEN E IN 1 ^94 4 
— — * v à 4 m 


wt simiH tantum ratione parriro' loquartur pronomhüe relativo praeoeden- 
tis nominís casum. interdum edsciscente, ubi nominativus tegtum ius pros 
zzominis pánendus est. Nostro loco contra íllud' factum eset, quainvis da» 
fivo pronominis 0c utendum.erat. "Vid. Matthiae ausf. griech. Gram- 
enatik. p. 884 not. 1. p. 885. Neque equidem ego in ipsorum, patrum 
scriptis hóc Ióquendi genus iterüm deprehendi. Sed nihilominus nisi si 
quis emendsite vélit"j, Hsec posterior rwtio seta adinifti posse videatwue 
et certe mnum N. T. locum laudere pessum, ubi esdom fere diotionis 
ansolentia. invenitur, Ephes. IT, 2. .Ibi enim leguntur «haecs iv olg (sog 
gus cuMao: xaià t&iG — 7LOTE mtgienos joue xeta roͤ⸗ «làva voU 
xóJGuov vovrov, xa v& v ó» áp yovtu vis &tovoíac rov 4Qog, roU mv &i- 
pum v o 6 s0B vU Efcoyolvzoc x. À; Quo quidem loco rectius dícendum faisse 
«ó zt»iUka và v. s. nemo negaverit, cum aut.ex praecedenti xoró illa 
verba pendere facere aut nova propositione v.c. ós& uti deberet apostolus, 
fed mon accuratius hoc cogitans. posuit ille attractione quadam simplicem 
genitivum voU z»cUpatog praecedente coU €égoc. Atque simile quid for- 
tasse nostro loco accidit, qui tamen etiam est insignior, quod pronomen 
relativiim- hanc attractionem" expertanr est, Hine Valesius vertít: per 
gloriosum eius adveutum, ia quo indicaterus est vivos ae mortuos, Stho. 
fhius: do er Kemmenm wird. Denique nostro loco, plame aequalis esseé$ 
Rom. IV, 17. x«révavt( oU in(cvtvoe Oto), nisi perperam ibi vertisset 
Lutherus: vor Gott, dem du geglaubt &ast, neqne sensus potius esset 
hic: iudice deo (seil, Abrahamum esse noAÀg» iÓvüv n«víga v. 16.), qno 
eodem iudiee fidyciam habuit et ostendit Abrahamus, qui deus etc. Male 
locum illum vertit ipse Jaepisiusita : ipso deo iudice de qo sibi persuasum 
habebut, ewm mortuis vitam reddere, De ógx(oe xovà vwoc vid, Mitth, 
XXVI,63. Hebr. VI, 13. JF ier. neutest. Grammatik p. 88. Eus. V, 1. H. 
— 7) "vuflíÀlgc i. e. comferas. Solent autem. recentiores munus illud, 
óiopO-wtixóv quod in conferendis libris in exemplaria transscriptis et quibus- 
libet aliis eontinetur, tum verbo &»tuÀrü» tum &vreSeváogs significare, 
pro quo veteres z&Quyaywooxa» et &vivagugaAAlay solent dicere. vid,. 
Plat. 'Theaet. p. 172. E. Apol. p. 41. B. Isocretes ad Philipp. 60. 165. 
Lobeck. ad Phryn. p. 218. cf. Salmas. ad H. A. p. 785. T. H. Bur-. 
mana. BOtt. ad Vales. de Crit. p. 180. Phrynich. App. Soph. p. 27. H. — 
7* 
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segeouéymg ein, oUx iGziv vytoUO yyalmg* vovsa vo Oóypora 
&copqora ——— 
Aosra. xoüg TétÜOufrOv; xvroig" zaUra ed.Ooyuoro.orÓ2 oi to 
vc éxxAgoiag cigevexal érOApTjGe y &noQnvaoÓos norE. .zoUra 
zd doyuara, ei nQg6 zudv mpcofórégos, .oi-xal «oig cx00v0Aog 
evpgorrjoeyceg, ov.zsuptÓoxer cos. Elüov.yuo.oe xoc ev. 6r 
iy «ij x&zo doin) sagi ro Ilolvxapno, launQoc- rtGczreovia 
iv. vj. Bacilaxi: evÀS , xal n&pocvor to00xipóty 360 QUE. 
JM&liow yoQ röre ÜueurnuovtUo, s CruyyOQ ysvoptévo. 
4i ydo ix maíÓm» ueO0notg avvavbovoos vij Vynyxg&, éxoUvras 
aUrÜ, OU:t ut ÜvvagÜaL drtiv xal; vd» zOnow £v. Q xaX e opievog 
ÓwAyero 0. uaxagaog JloluxoQmog, xai vdg so00dovg 9) «evroU 
«al czüg eicOÓovQ, xal TOv XeQaxripd roi flos , xot v5)» TOU 
ouarog i idfav, xai rdg QuxArbeig üc éfroséiro mQ06. Tó  màij8os, 
xal rjv xatü. [oüyvov gvravacrQogrv uc aniyymiæ, » Xai ziv 
ustè voy» Aosngy zpy émgexóroy» vÓ» xvQuOv^ wel pg. egrtuuyn- 
póveve rovę Aóyove uUrQüw, xal nepi vei svolou viva 9» d. nap 
&xelvor? exse , xai negl tüy Svvauzuv avrob, xal zegl v5g 
dduciadMog og . nopà GUTOT IO "ic E toU Aóyov rraguan- 
gog Óó Tfolixagnos . inii yel SAX Qt .iaqava Tqí$. drag eis. 
ToUrm xai zóre Üp£, zÓ Ehrog oU OsoU s0. ér- ipoi ytyovog anov- 
Üalog  ?7jxovov, Uropvnuartbopsvog cura" oUx dv georn, 
wA év r ind xogÓía* xai arb ds wr» xoi 'roU Oro 
yvnoínc avra dvopagoxripan * xai dUvoptan Qwsiagrógacd os éu- 
ztgo0 0 cv roũ 0500, Ür& ei r& TOLOUTOV GxqxOtu ixtiveg O pa- 
xagiog xoi &moGtolwOg zxorofUrtgog, dvaxpotag' &v xoi éugga- 
Pag rd aa !O€) aro), xal xard zO córgOtg cimcv* o xoM 
MCN i: 
8) 'E» «jj xávo Mola — — aiig. Dodwell dissert. in Iren. II. m. 10. 
interpretatur hoc de aula Hadriani, cum imperator Smyrnae ageret in 
Asia Lydiana s, proconsulari sitae, quae inferioris Asiae nomine appella- 
batur, ut a superioris Asiae provinciae, Bithynia, distingueretur, ut 
animadvertit Low!h, H. — 9) Tic n«gódovc. In codice Regio, Maz. ac 
Míedicaeo, et apud Nicephorum legitur zgoódovc, quam lectionem utpote 
meliorem, in interpretatione mea expressi, In Fuk. etiam ac Savil. co- 
dice ita legitur. — 10) Kol iugoáta, và dra. Hic mos erat veterum 
Ghristanorum, ut si forte in familiari colloquio impium aliquem ser- 
monem et a fidei Catholicae regula dissentientem audiissent, protinus ob- 
furatis auribus sese in fugam darent. Qua de re locus exstat illustris 
in lib. IL recognitionum Clementis, ubi Simon b. Petro eit: 4i dixero 
quod neque tibi consonum , nec vulgo Àwic imperito rectum videtur, tw qui- 


— 9 


dm. 
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Ge, lo olovc ue xaigo)g tetüpmnxoc, fva rovro arfyouas z&- 
qevyos d» xol vOv: vónov. £v Q xoadc(ouevog 3j éorolg và 'rotov- 
TO?» QGXNXOEL Aóyome Koi ix rdv émiorolov Ó2 avro) Qv &nd- 
OrtLÀev TjtO& TOiQ yirVLOSOUG iæunnolau — evreg, 9 
vo» GÓrÀpov r0] v0ovOstQv avroUQ xai nporpenónevog — 
gavegoó1»va:.* TaUra 0 Eigyratog. ^ . 





KEQSAAAION KA, — 
., "Unec ini "Pópuyc duaovóguse» "Anolldywiog. 
GNic. H.E. IV,26. ) 


Kex rö⸗ GUTOY did Koyuódov Bacikelac. Xoóvov ?), us- 
Te(je8ÀnrO d £l v0  zgüov và waÜ mxuüc,  eipnvoc 
ov» Osa xdgue dg «0 0Àyce vZo oixovuévgo OroAafov- 





dem quasi obstupefactis, aures continuo occludens, velut ne blasphemia pu 
luantur, verteris in. fugam. Sed et Irenaeus in lib. III. contra haereses 
capite, quarto eundem morem dedlarat his verbis: Quibus si aliquis an- 
nuntiaverit ea quae ub haereticis adinventa. sunt, proprio sermone eorum 
colloquens , statim. concludentes aures, longo longius fugient, ne audire qui- 
dem sustinentes — Si^ pns Praeterea Athanasius in epistola 
ad solitarios: à cíg &xobsug oU ÓduxgÜcte, vára xci viv GX07]v xÀcloteey,! 
ive (02 Érégov Àfyovrog Gvégrvus. Hieronymus denique in lib. I. advers 
sus Rufinum: Lectis nuper Theophili papáe epistolis, in quibus Origenis 
exponit errores, dicitur. obturasse aures suas, et auctorem. tanti mali clara 
cora:i omnibus voce damnasse, Quibus addi potest locus ex epistola b. 
. Petri Alexandrini episcopi, de his quae Aleaandriae facta sunt ab Asia- 
nis: x«r& TOV TOU JROLOEOU naQ Ocvov Uggsc,; Gc 7] yAovva ngogpégruw 
oUx üvéyevuu* aloyoóv yág iorw x«i Aéytw. Kol yàg uóvov vig vüv tU 
Qgovobrto» Tü/tüc (xovgag, lfvae vg üxoàc, xai uüAÀo» mUiero t» yt- 
»éüDus xupüg, 17 «vtx5xoo; ytvégOci. Hieronymus in dialogo adversus 
Luciferianos p. 187. Porro hunc morem Christiani a Iudaeis hauserant. 
De quibus idem testatur Lucas in cap. 7. actuum apostolorum ; xQ&Savrtc 
à? goi peyálg, auvécyo» «à va abvüv, xai gurca» óuoOvpaO0r i 
avró». Hieronym. in ep. ad Pammach. adv. errores Ioann. Hierosol. 

p. 235. item Aug. in serm, 84. de festivitate paschae, [ Cf. quae ani- 
madverti ad Euseb, H. E. vu, 30 not. 18. H.] 


' Cap. XXE. 1) K«igóv ve xoi yoóvov. Ynepta mihi videtur haec 77. 
voloy(a. .Ampleetor itaque: scripturam codicis Medicaei, Fuke* 


— 
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qug éxxAgoleg' Ove xel-0 cwrüQiogd0yüg 6 zxvrOS yévovg «»- 


Qoomev, nücuwv.UVu5uyeo wvyow iul r5» svo0tr r0U TOv OÀow 
09:00. Oproxslav:. dors ?) Og xei vow igi "Poe e$, uala 
mAoUzp x«l yévee Üwegaudv mAQug mi vü» cg» Ópó0t ycQeiw 
woyeukb, v8 xal meyyevi] 3) aozuglav. Qux v» Ó£ ago rovro 
v) uuox&Ào Ocluov, Bacxavg Óvre züv qUgis oloróv* antDero ^) 
yoUv «)0:g, moOixAog t1Gg xaÜ' ")ucv unyavac (irtxvoutvoc. 
"Eni yoUv vig "Pouolov nóÀtoc '4dnoliowvor 5) &vÓpa: 19». vóze 
z10:0y Éml moudelg xal guÀocogía feBonu£vov, eig Owxocorijpuov 
&yét, fva. y vwyx TOv Hg vaUra ÉntrnÜ0eoy 5) avrov Oiaxó- 
vur, nl xecnyogío: vabdgog &yelpag. - 14AX 0. uiv Oshotog ma 


(à xatpóv *ü».OÍxsw HoilÜnv, Ore px Qv £v sv xard flaci- 


Auxóv 0gov ^) zo)0g tO szouuvót un»vrüg, avuríxa xoriy»vras 
GE ERE IURE RAE. 


Mazarinl, x«v& 05 *0»v abvó» vc KouóOov Baotag xoóvov, — 2) fic 
Stroth, 'H. — B3) Iuyytvet ex Nic, Ion. male puto legere Stroth. et 
Zimmermannum, cum vel h..1. xayyt»;5 sit apud Steph. (Reg. Maz. etc. 
MSt. etc.). Praeterea vid. VI, 9. VIE, 23. VIII, 8. quo ultimo loce 
legitur zcuuiy?.  Laudavit hos locos Lobeck. ad Phryn. p. 515., quem 
conferas, Adde VIIL, 6. De zav»owi Thomas M. z«vouwi, ob0sig vàv 
dox(uo» , norouxtO(íe Ódà xai nzarownocíc et Moeris: aa» wi ' EAÀynixos, 
stovouaj Gta. Arrixõsq. cf. Act. XVI, 34. Aesch. diall. II, 1, H. — 4) '4:- 
duero. Metaphora est ab athletis, qui luctaturi corpora nudabant, et 
variis artibus ac macbinamentis adversarios prosternere studebant. [Mox 
PT TA Stroth. 'H. ]— 5) 4aollo»wv». Hunc Apollonium Nicephorus 
quidem qundem esse existimavit cum illo, qui adversus novam Montani 
prophetiam scripsit., de quo supra in cap. 16, Sed Hieronymus in Ca- 
talogo eos distinxit, rectius ut apparet. Et hunc quidem de quo in prae- 
senti capite scribit Eusebius, senatorem urbis Romae vocat: de suo id 
admensus.. Neque enim hoc dicit Eusebius. Verum de hac re infra vi- 
debimus, — 6) Enaurnötlov aÜrQ dwuxóvor. Hieronymus in libro de 
scriptoribus ecclesiasticis hunc seryum Apollonii esse existimavit, quem 
secutus est Christophotsonus, Certe ex versione Christophorsoni apparet, 
illim in Eusébio legisse «Urov Óiaxovo», contra fidem omnium exempla- 
rium. bscurum etiam est quod ait ibidem Hieronymus: A servo Severo 


proditus, quasi Severus nomen esset servi, Sophronius tamen vertit: 


mop TOU doUlou zd Z*Buowe noodoO:i;, quasi Severus nomen esset iu- 
dicis, ad-quem delatus fuerat Apollonius. Sed hunc sensum refutat Eu- 
sebius , qui iudicem ipsum apud quem Apollonius est accusatus, Peren- 
nem vocat, non Severum, — 7) Kw Acothixòv Opor. Intelligit legem 
Divi Marci, quae poenam capitis sanxerat in eos qui Christianos in iudi- 
cinm detuliasemt, wt£ testis est 'lTertulliauus in apologetiei cap. 5. Exstat 
lex.ipsa IM, Auxelià imperatoris. ad coxunune Asiae gyupra in ljb. IV. 











v 
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và axo, Iiepervlov dexacvoU zouavtzY tv  aUtÓU q5)g09 (sie 
véyxarrog. 'O 08 ye OcoguMorotog uagrvg, nolla Aunepog ixes 
zévGa«vrOQ TOU ÜixectoU 9) xai AOyo» avrov Emi rijç ovyxiqrov 
Aovaije ?) aeivüoavrog, Àoyimzarag» Umndp 4c éuaprUQse wiartug 
éxi narrow swuQaGyow emoloyla» 70), nageoxy; xoidoes oig enó 
— 

c. 13. ubi vide quae amnotavi, At Raflinas legem Traiani videtnr intel- 
Jexisse, vel certe Hadriani ad Minucium Fundenum. — 8) Jfx«Qó« 
ixevebouvrog voU OixaoroU. Solebant iuterdum iudices ipsi qui.Christianos 
ad se delatos interrogübánt, hortati ipsos.et obtestafi, ut parcerent et 
consulerent síbi, ſet deor&in cultum iümpleéteréntür. Cuius rei infinita 
exstant exempla apud Tertul lianum ; Eusebium, et in actis martyrum. 
— 9) ' Eni vüc ovyxlrvoóv Bovisc. Miror íd dici de Perenne, quem con« 
stat praeféctum praétori? fuisse sub Commodo. Erant autein praefecti 
praetorio, illis temporibus ex eqüestri ótdine, mec in senatu sedendi ius 
hebebant. Ktaque imperatores quoties praefectum praetorii exaüctorare 
vellent, senátorem eum faciebant, laticlavia el veste submissa, ut do- 
cent scriptores histoHse Augustae. Quémodo igitur fieri potuit, ut Pe- 
rennis qui erat praefectus práetorio, praecipefet Apollonio ut in senatu 
ratiomem fidei suae redderet? Quod si dicas Apollonium fuisse senato- 
rem, &c proinde Perennem iussisse ut éoram senatu rationem cultus sui 
redderet, id concedamus si placet. fled tunc nmnsscetur alía difficultas, 
quomodo Peremnis de capite senatoris Romani iudicare potuerit. Neque 

enim praefécti praetorió, sed praefectus urbi de causis senatorum cogno- 

scebat. Ex his facile mihi persuadeo, Apolloniüm fuisse senatorii ordi- 

nis, ut scripsit Hieronymus ; qui cm iudicio nescio cuius desperati ho- 

minis, delatus fuisset ad Perennem praefectum praetorii quasi Christia- 

nus, interrogetus a judice, cuius dignitatis esset, cum se senatorii loci 

esse tespondisset, jussus est a Perenne coram senatu rationem fidei suae 

reddere. Ouod cum Apollonius disertissime praestitisset, senatus senten- 

tia extrémo supplicio affectus ost. Quidni vero credamus Hieronymo, qui 

et ín libro de ecclesiasticis scriptoribus, et in epistola ad Magnum, tam 

diserfe significet Apollonium fuisse senatorem? Etsi enim hoc distincte 

non dicit Eusebius, id tamen' ex eius narratione omnino colligitur; ut 

supra ostendi. Deinde potuit Hieronymus legeré acta ipsa passionis Apol- 

lonii, ad quae mos ablegat Eusebius. In quibus actis, et senator Roma- 

nus et a servo suo proditus dicebatur, ut credibile est. Haec autem 

acta Graeco sermone perscripta fuerantRomae a Graecis hominibus, eodem 

modo quó acta martyrum Lugdunensium QGraecé scripta sunt Lugduni. — 

10) Hugacyov é&xoloyíaos. EXlieronymus ex hoc Eusebii loco male intel- 

lét:o, Apollonium inter scriptores ecclesiasticos numeravit, Apollonius, 

iuquit, Rom. urbis senntor, snb Commodo principe a servo proditus quod : 
Christianus "esset fmperato ut 'rütionem fidei sude redderet, insigne volu- 

wien compotuit , quod in venatu legit , 'et nihilominus sententia senatus pro 

Christo capite truncatus vst. Quae sine dubio Hieronymus ex prava Ru- 


L 
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Qóyuoroc Ovyxlurov relevoUros, ur; Ü. cAkoc aqetoDas zovc dnab 
eig ÜixonrrzQi0v maQuoyrag xal utQapog 
Aonévovg, agyalov mag! avroig vópoU 1) xexporngxorog. —ToU- 
rou Liv o)» rag £ni roU O«xa0rov qowag xa] rag emoxpiotug 
&ge 0g zteU04» mémOingrau roD lltQevvíov, nàca» ré z5v mxQ0Q 
v3jv Gvyxlgroy anoloyía» OtQ Üiayroraé QiÀov, £x cüg ziuw 
doxalov uaprvolouy :?) ovvoxOs(onc xui» aveyQagug etoczos. 





fini interpretatione hausit, quam secutus quoque est Christophorsonus. 
LHoc nullo modo potuisse fieri, cum multis annis Hieronymus scripserit 
catalogum suum, antequam Ruf£fnus verteret Eusebium , monuit Pug? Crit, 
T. L. p. 180. ad a. C. 187. citante Readingo ad h. l. cf. Halloixius in 
notationibus ad vitam Apollinaris c. 3. et Pearson. vind. Ign. P. EK. p. 88. 
quos laudat Pagi, qui 1l, 1, quoque ostendit Apollonium martyrium fe- 
cisse ante a, C. 186. H.] Verum Eusebius Apollonium coram iudicibus 
pro fidei suae defensione disertissime perorasse tantum dixit, non autem 
apologeticum ab eo esse conscriptum. Hunc Rufini et Hieronymi erro- 
rem iampridem notavit Scaliger in animadversionibus Eusebianis pag. 208. 
Cui in hac quidem parte libenter accedo. In eo vero quod Eusebii no- 
atri verba interpolavit, longe , meo quidem iudicio, fallitur. Cum enim 
in Eusebii libris legatur: zoAAà& A«nagdg ixertvouvrog voU Óuwnuorob, xai 
Aórzo» «vr» ini vig Ovyxiqxov flovàjc aitrsurrog, Scaliger correxit íxt- 
vEUUG; toU Oix«oroU xul Aóyov abr ini vic Ovyxiürov foule «ir5cas 
'dobvec — Atque ita interpretatur; Deo autem acceplissimus martyr,  post- 
quam multis precibus a iudice contendissel, ut in senatu. rationem reddere 
sibi liceret, etc. — Verum huic emendationi omnes scripti codices, 
. et ratio ipsa refragatur. Hieronymus quoque ita legit ut hodie 
editum est, vertit enim: Imperato ut rationem fidei suae redderet. — 
11) (fà; ínó ÓO0ypuerog. Omnes interpretes et ipse Scaliger hunc locum 
lta verterunt, quasi prima particula otiosa sit. Quod tamen verum non 
puto. Primum quia senatores iudices non erant, nec iurisdictionem ha- 
bebant. Deinde Perennis qui iudex erat im ea causa, Apollonium ad 
senatum remiserat, non ut senatus de eo iudiceret, sed ut Apollonius 
coram eo rationem cultus sui redderet. Hunc scilicet honorem senatui 
deferendum putavit, ut hominem senatorii ordinis non prius damnaret, 
quam senatus ipse de eiuscrimine cognovisset. Senatusigitur cum À pollonium 
audiisset, hominem juxta legum praescripta judicandum esse respondit. Post- 
haec Apollonius capite plexus est, iudicio quidem Perennis ipsius, sed tamen 
ex senatus sententia, eo quod senatus reum audierat, et in damnationem 
eius consenserat. — 12) 4oxyaíov z«Q «aUroig ropov. Lex pro more et 

"usuetudine hic sumi videtur. Quamquam interpretes de lege scripta 

lec accepisse video, Legem igitur seu rescriptum 'Fraiani ad Plinium 

cundum intelligo , in quo cavetur Christianos quidem inquirendos non 

3e , oblatos vero puniri oportere. — 13) TU» ágye(eo» uagsuQe* oGvr- 


4 
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KEOAAAION KB. 


Tvec x«vó& Tovrov; iaí0xozxo, !) iyvagíGorvo. 


(Nic. H. E. IV, 19.) 


Zéro yeunv vnc Kouodov Ba«cuíag &r&, Ó£xa ngog voroly?) 
&egt. rijv. énioxonsv. Aekastovoynxóra " EAevOrgov, Quxózyezas Bl- 
xrwQ* év d xoi /JoviiaroU Ó£xoarov &rog avanlncavrog, TOY 
xxr  2dhttavÓgeray magouxsmv rv. Aeerovgylav éyyeipiQeva An- 
putgiog*  xaó' ovg xai tue wrtoyéov ixxigoiag Oydoog ax 
vov amocrülov O0 nzQ0cÜcv ijon OsÓnAoutvog, Ere 10r€ Xoaganímy 
&niaxonog Pyvopíttvo* Kawapeiag 02 vig éni IHolowrírg xa05- 
yeizo 3) OroguÀog. Kai IN«gxicoog Ó& Onoieig, o0 xoi ngooOey 





cyOc(onc qui» üvaygupz;. Longe rectius in codice Maz. et Fuk. legitur 
p«grugíe»v. Nam Eusebius passiones martyrum quae Graece j«pvvpíe 
dicuntur, collegerat, partim ex actis iudicialibus, partim ex epistolis fi- 
delum, ut ipse testatur in lib. IV, cap. 15. Hoc opus inscriptum erat 
égzalu» pogrugíov avraywyi, ut videre est in proqemio huius libri. Quod 
postea Symeon Metaphrastes in collectionem suam traffudit. [ Duplex 
composuerat Eusebius opus, in quo de iis, qui ad sua usque tempora 
martyrium passi erent, copiose exposuit, maius, nunc deperditum, in 
quo de iis qui iu universo imperio Romano martyres facti erant, egit 
minus, quod etiamnum exstat, in quo de martyribus Palaestinensibus 
magis proprio Marte egit, quam illud fecerat in maiori. cf. VHI, 13. 
Moóler. p. 18. In hoc ipso autem cenficiendo minime imitari voluisse 
Eusebium Iulium Africanum qui teste Surzo acit. Sanctt. p. 210. n. 1,, 
historiam znartyram Bomauorüm conscripserit, recte negat contra Ba 11- 
let. Abhandlung von der Geschichte der Máürtyrer und Heiligen p. 13., 
Dunz. de Eus. p. 58 sq.  H.] ) 


Cap. XXII. 1) 'Eníoxozo, và» ibnaQywo», id est, episcopi metro- 
politani. Potest etiam de patriarchis intelligi. Tamen in codice lMedi- 
caeo voces illae và» in«Qy«ov omissae sunt,,nec eas agnoscit Rufinus, 
nec vetustissimus codex Maz. et Fuk. — 2) Zféxae mQóc vquoív. — At in 
chronico anni 15. assignantur Eleuthero, et ad ultiinum usque Commodi 
annum eius pontificatus producitur. Quae profecto mira dissensio est. 
[Vid. quos landat Reading. Dodwell. dissert..de pont. Rom. succ. p. 40. 
Pagi Crit. T. L. p. 182. Pearson. de amnis Rom. pont. c. X1V. in. H. 
— 8) T's JlaÀcsoviw Ov "ytvro Str. xovà. vq» iv Kw, Hoaleioviyyy Ni7 Tr 
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pvnuxv 0 Aoyog émoujoaro, 5c év JegoooÀvpoug ExxÀgaiac iu 
v0re t5» Aerovoylav eiyey. Kodivbou 0d vg xaO "Ellada 
«arx r0)g avtoUg yoóvOovg énloxonog T» BxyvAAog 9), xoi wg 
£y 'Egé£oc nogowxiag Ifoivkgatno, xoi «Alo, Od, dig ys tixüg, 
&ni roVroug' uvgíos xara rovg0s Ouinoenov. "foy yeuijv £yypa- 
goc 1 Te míOrtug tig nu&g xotiüjlOtv op00d0fía, zovrOvg tixo- 
Tog UyOucOri xartÀetouiv. 


, KECGAAAION HT. 
Jig To) vóvs xvyOcrroc dugi vou záoya bsyoruevoc. 


(Nic, H. E. IV, 36.) 


Zurijutoc Ora xarà roUgÓs oU cuuxgac avaxernÜeíong , ou P 
ze "olag onaonc ai mogouxías *) og £x tapa000roig &oyou- 
zégag, O:lQvng vv véOcaQtOxoidexarzv Qovro Órtv énl cr vti 
Gwr5gglov naoza £oprüg ?) naQuguAaritay, éy fj ute» 30 nQo- 


α 


4) Báxyvllos, Rectius apud Nioophorum scribitur Béxyvlog, nec sli 
ter Rufinus et Hieronymus.. Graeci huiusmodi vzoxogQiGr.xá per simplex 
À efferre solent, Báxyvioc, ex que Baxyviédgg, ZipbAoc, Iuniloo, Aloxi- 
Àos, 4nuvÀos. interdum tamen per duplex À efferunt diminutiva voc 
bula, ut Zf(vilog; et 'HobóÀAoc, quod est parvus Iupiter, parvus Hercalet 
Jta ergo Bóxyvllos parvus Bacchus. 


Cap. XXIII 1) 'Ov. 45 vc Mofes &xacos ci xwoowas, — Lonfe 
praeferenda est lectio quam in quatuor rostris codécibus reperimus Mer. 
Med. Fuk. et Savil. óc& 07] 1/jc Mo(uc ánáons a£ wagowxía.. Porro Asi 
tribus modis sumitur, ut docet Aristides in allocutione Smyrnaea ad im- 
peratorem. Interdum enim accipitur pro tertia parte orbis terrarum, 
interdum pro provincia ; jn novem couventus seu iurisdictiones divisa, 
-. quae patebat Romano proconsuli, nonnunquam strictius sumitur pro es 
regione quae ad fontes Maeandri porrigitur, Cum igimr Eusebius bic 
affirmet Asiae totius esclesias diem paschae una cum Iudaeis celebrasse 
quaeri merito potest quomodo hic sumendum sit Asiae nomen. Mihi qui 
dem videtur intelligi provincia Asia quam proconsul regebat, — 2) Bnt 
Tij voU gwv5uolov mágsyc topic. Nostri codices Maz, Med. et Fuk. scr- 
ptum habent ênt */q toU W&ocyc Oerrwoéov legt. [Jl&cyu h. b, de pt 
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Baro» 'lovüelos; nooryügevro* og Ófoy éxuarriüg xorà reUrm», 
ómoí« Ó àv fjuto« rüc &jOouaÜog mtgervyyavor, vüc rwv cow- 
riy é£miooteg 9) nowiGÜn,, ovx 6£Oqvg Ovtog voUrov éniveleiy 
zü» cQonev toig cvG! vuv Aout» Gnocov Oixovutvgy» £xxÀg- 
olesg ^), E amocroluxüe mapaó0ctwg tO xal) eig deUgo xpatzjoa» 
£tog qQwÀerroUgoeig, ex ju] d éÉrégg mQoorxeu mega rhv ríe 
&vaczaceng coU Gwrngog uv 7")u£QG. sag vnozelag éxitos 5). 


GREPESELISCHRGEDETCEd ERES 


schate ávacrací(uo dic] patet, ut VIL 30. Vit, Const. IV, 60. III, 18. 
De pascháte contra evevQucíue apud "Tertull, de orat. 14. quae Joca at- 
tulit Lowth. H.]— 3) Kurh vavig» vü5 ví» dOvrid».dnivoue, lacobusUs- - 
serius in Prolegomenis ad Ignatii epistolas c. 9. scribit Asianos qui primo 
azymorum die cum ludaeis pascha celebrabant, eum diem cum luctu 
ac ieiunio irensegisse eoque demum transacto ieiunium quadregesimale 
solvisse. Verum buic sententiae refragatur Eusebius, qui diserte affirmat 
Asianos die 14. primi 1iaensis, quamvis non esset dominica, flnem sta- 
tuisse quadragesimae, Quod vero Usserius sffert Chrysostomi testimo- 
nium, meo quidem iudicio eius sententiam nihil adiuvat. Nam Chryso- 
stomus in oratione illa adversus eos qui primo pascha, ieiunent, invehi- 
tur adversus quosdam Quartedecimanos, qui 14, luna cum Iudaeis pa- 
scha celebrabant, eoque die ieiunabant ac mysteria celebrabant, id enim 
proprium erat Quartadecimanorum, ut in eorum haeresi tradit Epipha- 
nius. Verum priscos j,Asjanos ita fecisse, nec Chrysostomus, nec alius 
quisquam dixit. (C& Petavii animaduv Epiph. p. 291. H.] — 4) Tuis 
4v& x75» Aou» Gnaco» oixouuérqv àxxAqgoícig. Notanda sunt baec Euse- 
bii verba, quibus sperte significat, solos Asianos tunc temporis pascha 
cum ludaeis celebrasse, reliquas autem ommes ecclesias aliter observasse, 
Quare mon assentior Helloixio nec Usserio aliisque, qui credunt Syros 
etiam ac Mesopotamenos ac Cilicas idem tumc [fecisse quod  Asianos. 
lnmo vero Syri et Mesopotameni hoe quidem tempore recte sentiebant, 
nt patet ex eorum conciliis, quae hic ab Eusehio memorantur, Nam 
Osdroene pars est Me.opotamiae. Postea vero ad Iudaicom observatio- 
nem delapsi sunt, idque ante concilium Nioaemum, ut docet Athanasius. 
Contra vero Asiani, damnato pristino errore saniorem sententiam amplexi 
sunt. Certe ante concilium Nicaenum. Asiani morem ecclesiae Romanae 
sequebantur in observatione paschae, ut docet epistola Constantini ad ec- 
clesias ,; quam zefert Ensebius in libro III. de eius vita cap. 18. — 
$) Tüc »gertíug imÀsscÓc:, Paulo ante dixerat vàc vov dcvrio» imàp- 
Gt&G zxo:tiO Oct.  Cyrilius in homilis Pasohelibus zeQuiote 7&6 vnortac, 
pro eodem frequenter usurpat. Dicebautur etiam &zoÀve», ta Epipha- 
nius in haeresi 75. quae est Aeriamorum ;o(a» ve $uéQuy üytwv, noc ve 
&nolóu» eli ixipegxoUcu» xvQunx)» quyigóv dors Mem jm expositione 
&dei catholicae, i» &Àlou Ób vónou; ob yíveras Aosgsía *j$ oixovopíasc, 
$j wóvot ixpouxovbayc Te xvQuuxdjo, 0c. énoloss mtQi s» vuv &AavQvóror 
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-vrodos D») xal cvvxporgcsuig émiozómov» imi] rovrO» — Éylvovro, 
, L- , 3 . - : * . * 1 ? 6 
zuvreg Té uui ywou Óv énwrolow &xxÀimoiacotixOv] Oo7ua 9) 


^ , [od € * 1 3 35 Ld * * 
TO(g "n0üvray006€ OtetusOUrTO, Og &r.u) Ó iv aÀÀg zOTÉ riiiç xv- 


Quoxüc *ufog tO rijg Éx vexQu» evoordGtog imirelotro TOU xv- 
Qlov uvorngiov, xal Ofrog i» rovrg uóvü tàv xorx rO noo 
CD DET. gviarrüptüa 7) rag émivotig. — Diegévos O^ &iocso viv 


zy xata JloÀoswt(yg» vqvixaÓt Lin, al yeuqi, dv 


zigovréraxro OkógaÀog 9) vzg iv Kaisagtín nogoixiag éníoxonog: 


»AayyQw. :Sclo quídem doctissimum Epiphanii interpretem &zoA/s» ver- 
tisse dimittere populi. — Verum interpretationem nostram confirmat Cle- 
mens in libro V. Constitutionum cap. 15. qui pro verbo &zoAvew, quo 
usus est Epiphanius, posuit &zosgyor(Gia Ov. Qua voce usus 'est etiam 
Dionysius Alexaudfinus in epistola ad Baxilidem, et Hippolytus in canone 
paschali. Quaesitum fuit apud veteres, qua hora.solvendum esset ie- 
iunium paschale. Alii usque ad diluculum dominicae paschalis post galli 
cantum aiebant producendum esse ieinnium, ut yidere est apud Epipha- 
nium: et €lementem. Alii vespera sabbati paschalis .ieiuninm dissolve- 
bant. Atque ita praecipit Cyrillus in homiliis paschalibus. Quae qui- 
dem institutio utilior videtur, et rationi magis consentanea. Nam cum 
nocte quae paschalem diem antecedit, pernoctandum esset in ecclesia, 


propter laborem vigiliae sic ieiunium solvi oportuit, ue fideles in eccle- 


sia fatiscerent. Certe olim in ecelesia Romana sabbatis per quadragesi- 
3iam non ieiunaba2nt, propterea quod ab eo die in ecclesia b. Petri vi- 
gilias agere consueverant, ut docet Leo in sermone 4. de quadragesima. 
Sed et monachi quoties .vigilandum esset, maturius finiebapt iejünium, 
ói& vÓ» xóno» T4; c/0vuzr»(uc, ut legitur in Typico sancti Sabae. — 
. 6) Erxdnotuorixhy Óó7pgu. —Beveregius hoc refert ad Can. apostol, VIT. 
hanc: «4 vig éní0xonog, dj "9&0 vrtooc, 1j Üv&xovog vay. &yluv toU ná0gu 
v—ddoruv a6 c5; ÉcQur;g lonpioíuc (aequinoctium ) uer& " Iovóa(oy. 2nvé- 
gue , xaO«uot(oO0 in Cod, Canon. eccles; primit, vindic. II, 3. et annott. 
in Canones apostol. p. 4. citante Readingo. H.—— 7) dvietro(ueÓu vés 
E£uléoug, |n codice Maz. et Fuk. scr ptum inveni gvAevroueOo,  Àc 
licet praecesserit ZtwriAoivo, tamen haec modi mutatio elegantior videtur. 
( Pvlervo(ueOw Stroth.. H.] — 8) 2» sobréraxvo Osógilog. | Nice- 
phorus cum hunc Eusebii locum exscriberet , Narcissum Hierosolymorum 
episcopum "Theophilo Caesariensi episcopo praeposuit , in quo longe fal- 
sus est. Nam Caesariensis episcopus, aute concilium Nicaenum, et diu 
postea , Metropolitani honorem ac dignitatem semper obtinuit, ita ut 
omnibus Palaestinae conciliis ,praesideret tanquam. primae sedis episcopus. 
Nihilominus tamen Hierosolymorum episcopis honor semper est habitus, 
ntpote apostolicae ecclesiae quae prima episcopum habuisset. Itaque quo- 
dam .honoris privilegio fruebantur eius sedis episcopi, nec Caesariensi 
episcopo subiacebant, sed erant «vtoxépulow Ad declarat Canon 7, con- 
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xol JNugxascog: ig à». J«gocolvuorg' xal vow» émi "Poeno 9) 
di Ojtofeg GÀÀn egi. oU, avsou (urgpuroc , énloxonov, Bixroga 
0gÀnuGe ..züfib vt xz, Ilorzom Ayeonancm «xw Hodyoc 19): og 
&Qzoiórarog nxQoUrtraxr0 , xai vuv xara lala» Ó? nopo- 
xwudr , Gg Figqvoiog intGxOmti* Cra r8 rv xarG r5v Oocgomnvüv 
xai v&g éxtge moÀug. Kol idiog BaxyvAAo '*) ze KopwwOior 





cilii Nicaeni. Sed eg Graecus auctor Synodici, cum Cgesariensem episco- 
pum Hierosolymitdüo anteponi mihiie férret, duas 'ex una finxit syno- 
dos, primam ,Mjerosolymitanem. Narcissi, secundautg Caesarhipnsem Theo- 
phili, — 9) JK«i vàv i '"Pouns; — Ó5jÀovou perperam vertit Valesius s 
"lia stem exstat epistola e tiodX Ronta nae, cui F'ictoris episcopi nomets 
pracfixum est, Nullum, enim in illis verbis vestigium synodi Romanae 
et ex nomine. Victoris epistolae praefixo luculenter apparet , epistolaza 
ipsam non fuisse concilii multorum episcoporum, sed" "unius ' Victoris, pro- 
pterea qnod 'synodicas epistolas omnes episcopi qui aderant! solebant sub- 
scribere. . Neque igitar inde probari posse ;. qued, voluerunt probare: pon- 
üficii, Victorem in lite de paschate. concilium etiam. epistondzmi Italico- 
rum Romae habuisse, verissime monuit Mo shem. Commentt, de rebua 
Christ. a C M., p. 276. sq. Nec recte Strothius : » Gleichermaassen, Àat mare 
noch einen. andern Brief,von den Bischóffen,die xw Rom wegendieser 


Streitigkeit versammelt waren, denender Namedes Bischofs Victor. 


Vorgesefzt iet. ^ Nihil enim ex illis verbis potest effici, nisi Victorem in 
concilium "vocatis presbyteris Romanis, ex eorum consensu et ecclesiae 
suae nomine illas litteras exarasse. H. — 310) Zi&Aues. Erat hic epi- 
scopus Amastridis in Ponto, de quo Dionysius Corinthiorum episcopus in 
epistola ad ecelésiem Amastrianorum; teste Eüsebio iu lib. IV. cap. 23. 
Eodem nomine fuit quidam. vir. consularis quem Hadrianus. occidi iussit, 
ut scribit Spartianus. Male a Rufiuo et Chrissophorsogo Palmas dicitur 
et Palmeas, Nam A4IáÀuas Laiinis est Palma, ut Míóc; Mida, Oo«oéa«g 
Thrasea, Mvraatag Mnasea. Porro Eusébius hunc Palmam praesedisse ait 
ob antiquitatis praerogativam: non autem quasi metropolitanum. Neque 
enim Aunastris, sed Heraclea metropolis fuit urbium Ponti. Verum in 
ecclesiasticis. eonciliis diversa fait sedondi ratio pro diversis temporibus 
ac locis, Simplicissima quidem ét rationí maxime consentanea sessionis 
fuit ratio, ut antiquissimus episcopus ceteris.praesideret. Postea episco 
pis primariarum: urbium seu metropoleon, id hongris.comcessum, Apo- 
3stolioae. vero sedes utpote matres reliquarum ecclesiarum ,. citra contro- 
versiam "principem semper locum obtinuerunt. Intéer quas Romana ec- 
desia, tanquam caput omnium. ecclesiaruin ab apostolicis usque temporibus 
habita est. — 11) JKei ióí(ag Boxxiddou. Hieronymus in libro de scri- 
ptoribus ecolesiasticis hunc locum, ita exponit:  BaccAylus Corinthi epi- 
icopus sub eodem. Severo principe clarus habitus, de pascha ex omnium qu 
i& Jfchaia erant episcoporaz persona, elegantem librum scripsit, Ex 
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xinolac Éniaxónov, xol nidore» 0co» Gor, oi ulev xdi 


viv aUtü» Oba» rà xal xpicw éievmveyuévos, vr» wwvrn» w- 
Quvras qrgov. Kel sovrem uiv. sj» ópog. slg, o deüglepure;. 





KEOAAAION RÀ. 


JFlegi «6 x»«và& cnü» '4oí(av Qíiagurvlac. 
( Nic, H. E, IV, 37.) 


"Toy 0B iui vie Aolug éniosónow 1 nolo: zQ0reQo» aUro 
magadoOiv OvaquARrrsu EOog xonras Ounoyvgifoutvonw., nylo 
llolvxgazgc* 0g sel owrég £» f neos Biæroos A) xpi ry» Pw- 
pale» ixinolap ÓOttrvnoraro 70997; zv éiQ ^ avro» £00 
gay ?) Ttagadoguy xriDtras Üid roUrGv* ,,rutig oUv diga rotg 
yurov &yopev id nuegav , puse nooariÜtvseg, une . agaipov- 
kevoi. Koi ya xara "jr "aav jueyala gsor gea xéxOl jt tab 
& zivu avaericeros 5 — 17e ^repovGievo rov xvgiov, & 

j &ytrot uere dóEne 3  oUpevav , xal dvaorijati Tüvtag t0U; 
. «yíovg,  Dilunnov zóv to» ÜwóÓrxa amocrolov, Og xexoipttol 
iy "[sganóAes , xal do OvyortQag avroU ytyngoxuios nagOtvos 
Kel x éríga avzoU Ovyargo i» dyío notUparo nolirevgaptrt 
4 é& '"Egéíoo avama/eras* 6r& 0) xoi 'Jouryng ó inl v0 or509 
vov xvgíov avanecoy, 0g éyevrüm isgeUg vO nérelo» mtgop- 





apparet, Hieronymum. vocem ljíeg ita interpretatum esse, quasi Bacchy* 
lus seorsum et ipse im Achaia concilium congregeverit Verum aliu 
quoque sensus afferri potest, ut scilicet Bacchylus privato nomine epi- 
atolem scripserit de pascha, non autem synodicam ut ceteri. Sic iw 
àbuetohi» dicit Eusebius im lib. VI. cap. 11. [Praetereact. IV, 14. H.) 


Cap. XXIV. 1) Higóc Bíxroga cf. supra HI, 81. H. — 2) Tiv B 
aU» lÀOoUso» xugádocw. Codex Miedicaeus et Savilij [.M8t. MG. H.) 
' scriptum habent, sic oUroUc, non mele. Vulgatam tamen lectionem tut- 
fur Rufinus. [Reg. Mas. Fuk. Steph. Stroth. De verbis péyalo 0$05 
aca cf. supra HII, 81 mot. 3. Euripid. Iphig. A. v. 1050 sqq. 4^ — 
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xug ?), xej péprvc xol) ds0dxoloc* obrog i» Egidq xtxolume 
ta. "Ert à xol llohvxagnog ó i» JXuvpvn xol énioxomog xol 


L EE 9» 8$ 


píye dc — yerv&orts. Cicer. de offic; III, 16. qui Pumen: ilfud progenu- 
it. EerwesM Clav. Cic. s. v. lumen: H.] — 83) "TO nétalo» negogixde. 
Hieronymus: in Nb. de scriptoribus ecclesiasticis haec Polycratis verba 
sic vertit: Qui supra" pectus: domini vecubuit, et pontifex eius fiit, auream 
laminam 4n. fronte portaus,  Bufinus vero ita interpretatur: Qui fuit sam- . 
mus smcerdos et: pontfificale néveXov sessít. De pontificatu Iudaeorum haec 
mon esase'accipienda, satis apparet. Neque enim Ioannes pontifex fuit 
Indaeorum, eut ex genere sacerdotali, taque recte Hieroliyinus' vocent 
addidit pontifex eius, id est; Christi. [Neque "vero dicitur h. I. Iohan- 
nem fuisse swmmurm: sacerdotetn Christi, sed simpliciter sacerdotem. M. ] 
Tria enim in-Ióanno notat Polycrates, quae ad commendationem eius facie- 
bant. Primum quod sacerdos fnerit, deinde quod martyr, tertio quod doctor sem. 
evongelistes. Proiude ut martyr Christi et evangelistes Christi fuit, sic etiam sa- 
cerdos Ghristiántelligatur necesseest. Quod autem de lamina dicit Polycra- 
tes, credibile est. primos illos Christiehorum pontifrces exeurplo. Fudaicorum 
pontificum, hoc honoris insigne gestesse, Certe et FKacobum fratrem do: 
mini qui primus Hierosotymis episcopus est ordinatus, pontificalem lami- 
mam im fronte gestasse, auctor est Epiphanius in haeresi Nazaraeorum, ef 
ia haeresi 78. Idem de Marco evangelista tradit auctor MS. passionis 
eius: Quem quidem b. Marcum iuxta nitum carnalis. sacrificii , pontifica« 
lis apicis petalum in populo gestasse Iudaeorum, illustrium virorum syn- 
graphae declarant, ex quo manifeste datur intelligi, de stirpe eum Levi- 
tica, immo pontificis ,faron sacrae successionis originem habuisse. (Cf. sum 
pra IIE, 31. Hieronym. de scriptt. eccles. c. 45. Epiphanm. haer. XXIX, 
Swicer. 'Thes. T. IL p. 698. Le Moyne in varr. sacr, T. HI p. 23 
sqq. propter illud zéralow illam Polycratis epistolam aut interpolatam 
esse aut ipsum Polycratem fabulam narrare illi similem, quam Hegesip- 
pus, Eusebius, Epiphanius de pontificatu, zer«Ao, morte et sepulchro Ia- 
cobi narrant, contendit.: Ita autem Le Moyne (1l. 1l. p. 26 sq.) disputat: 
»Quis facile potest adduci, ut credat Ioannem in fronte gestasse névalov 
(i. e. laminam auream ), et insignia munifesla summi sacerdotii. Chri- 
sius ipse summus pontifex abstinuit ab. istis insignibus , an. credibile est Io- 
annem iis voluisse gloriari? An Christiani hoc tulissent (?) , an tulis- 
sent ipsi Fudaei, an non iu illum irruissent, tanquam in eum , qui involas- 
set iura summi pontificis? — 4h in. Iudaeorum offendiculum, tam inutili et 
intempestiva ornamentorum. pontificalium | affectatione gaudere — voluisset ? 
Quid si regis insignibus voluisset superbire, et coronam Herodis gestare, 
an non omnibus se ridendum et pcellendum se praebuisset!? Cui ergo fiet 
verisimilius, illi impune fjyisse pontificulibus ornamentis, et lamina sucerdo- 
tali coronari et indui, nullo certe sano ct profuturo consilio, cum. typhus 
Ute Christianis ingratus fuisset (de eq tamen potest dubitari !), Iudaeorum 
animosalienasset et exasperasset, Iudibriuvero et cachittnos excitasset ethnicorum, 
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xal uagrvg' xal Opucéag 9) xal éimiexanüg xal uceQrug ano 

MC | : ! | 
qui Iudaeos et Iudaica despuebant et contemnebant ?*. Ipso tamen V, D. 
statim post.l.-l. p. 27:sq. ahis quibusdam jnterpretatiopibus illam narra- 
tionem tueri.studet, qaargm vero nulla nisi secunda mihi quidem nonnj- 
bil placet. Satis enim improbabile, est, quod proponit primo loco: ,,7« 
Polycrates Ioannem apostolum habuit pro Joanae.baptista, qui 
cum, essct. ex genere sacerdotali, hinc Loasni summum (?) secardotium .et lumi- 
toT aureum, tribuit ,** neque magis se commendat, quod. tertio. loco. dicit 
(p. 28.) et quod ipse praefert; ,,7el — metaphorice dogaitur, Polycrates, 
qui cum, summum sacerdotem lumina, instructum. aurea ,. sanciuarium, . pene- 
irasse, mysteria, dei, et .arcana. explorare novisset ,: ut, Joanztem apostolus 
laudibus eveheret, illims .exguisitam cogmitionem.et, doctrinam. aliorsm co- 
gnitioni anteferret , lum in sinu, domini. recubyisse, anemornt;, summum. (?) 
jfwisse sacerdotem , familiares cum dominio. habuisse sermones, illum adyta 
dei explorasse et evangelii urcana prue omuibus.aliig peuetrasse.*5 . Similiter 
ilm vocari etiam  G«óloyos.(imo adea Ó49Aoyuxojrevov .a E haophylacto. 
cf. Suicer. Thes. T. I. p. 1359 ,aq. 3. a.), wtpofe quo sullus snelius de 
deo , de lóy ,. de generatione aeterna filii dei disseruergt s, et cui mysteria 
illa prae omnibus aliis videbantur reserata. — Adeo ut videatur cuelos ipsos 
genelvasse, sauctuarium.ipsuyu. ingressus, et. sumant sacerdotis functus mu- 
mere, in ecclesia. Christiana,** Provocat denique V. D. ad EKunodium, qui 
epigramm. 77. de Ambrosio ita cecigerit: . 


Seria. redimitus gestabat lucida fronte, 
Distinctum gemmis ore parabat opus, 


Sed neminem /am talpam et caecum esse , qui tion animadvertat ista. esse 
iropice intelligenda , ut ipse facillime largior Le Moyne, ita nostri loci 
longe aliam esse rationem, neminem non videre itidem contendo. Im- 
proprius enim ille sensus ex illis óg — zt ogexa nonnisi extorqueri 
potest, praesertiun cum Polycrates sobria oratione pedestri, neque vero au- 
daciori poetica loquatur. Eadem est ratio loci Euseb. H. E. X, 4. ubi 
vid. not. 2..et Gregor. Nazianz. orat. apologeticae : xow«gró» zt0uUj Tw? 
gpovr(óu» , x«l vÀy ortqósyur. | zhà voUro xolg vóv gyugén, xoi mtQu- 
BéAÀAug vóv z005979 , x«i ntqur(One vy» x(Qupw, x&i j9004yu$ vd ÜvOuu— 
cvuoío , x«i &eloéyrug eg Tà Gyus vY Gyíuv inonteb0uvru, — Itaque certe 
speciosius esse mihi videtur, quod secundo loco Le Moyne (p. 27.) dis- 
seruit: „Vel loquitur (Polycrates) de Ioanne sacerdote et lamina instructo 
dum ag huc viveret inter Iudaeos, sicut autor martyrii. Marci 
evangelistae narrat, illum, et quia erat de stirpe Levitica et 
originem habebat sacrae succesionis pontificis Maronis 
iuxta ritum carnalis sacrificii, pontBficalis apicis peta- 
lUum inte? Iudacos gestasse.* De voce aéralov cf. quae monuit 
V. D. ibid. p. 26. "Utitur ea etiam paraphrastes Chaldaeus, nca Iob, 
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Evpusveloc, üg £v Zpvovg xixo(ugros. Tí 02 det Aéyevo ZXxtyotgaw 
£mioxono» xal ueprvQa 5), 0g &v dao0sxtéa xexoturras; " Ers 0d 
x«i Toœnelotov rÓv uaxaQiov 9), xoi JMelirova 0v &UPOUXOP, 





XXVIH, 16. 19. XXXI, 24. (cf. Thren. IV, 1.) pro DDO, aurum. Sed 


quod ad. narrationem ipsam pertinet, simul videnda sunt, quae pro ea 
disputavit Joh. G. Heineccius Kxerc. de habitu et insignibus apostolo. — 
vus. sacerdotalibus, Lips. 1702. 4. p. 12 sq. et Magrn. Crustus in No. 
titia et Otoloyovu. Macarii Mognetis, Gotting. 1737. 4. p. 20 sq. prae 
ceteris autem 7. F. Cotta de lamina pontificiali apostolorum Ioannis, Ia- 
cobi et Marci, 'Yubing. 1755. 4., qnos laudavit Danz. p. 136. Ceternm 
vid. Fr. Brenner. geschichtliche Darstellung der Verrichtung und Auæ- 
ependwng der Eamchoristie ete. , Bamberg. 1824. 8. p. 286 sq. fuga 
eti De&kbwürdigkeiten 'T. VIII. p. 207 sqq. H.] — 4) Koi Op«ofag. 
Hic est Thrasea martyr, cuius mentionem facit Apollonius in libro con- 
tra Cataphrvgas supra cap. 18. in fine: x«i Opuoía Óé vwog; và» vóvà 
pegropo» urnuorrót.. Hunc in urbe Smyrna martyrio consummatum esse 
scribit Rafinus, quem secuti sunt Beda, Ado et ceteri qui martyrologia 
scripsere, Polycrates tamen tantum dixit: 0g i» Zubgrg xexofuzvoei, — 
5$) Z&yapw. dix(oxonov xoi uégtvoc. Huius martyris mentionem fecit Me- 
lito Sardienus episcopus in libro de pascha his verbis: 2i Z'oovilMoy 
Ii«vov &rÓvnétov ví; Mo(ac, d 2üyagi; xuuQ (pogtóQyotv, Iyfytvo Uf. 
«udi; AX0ÀÀg i» Aaodwt(z , etc. quae citavit Eusebius supre in libro 4. 
Fuit hic episcopus Laodiceae in Asia: cuias temporibus commota est 
quaestio in urbe Laodicea de festo paschali. In veteri martyrologio Ro 
mano quod edidit Rosueydus, quinto die Octobris haec habentur: Jw 
menuiue Thraseae episcopi, apud. Smyrnass coronati, qui unus fuit ex antiquis, 
Die autem sequenti haec notantur: Sagaris episcopi Laodicensis, de antiquis 
Pauli apostoli discipulis, — 6) Ilone(gvov vó» ucexéQtov, In codice Maz, 
Med. et Fuk. scriptum inveni JJuxépvo», quod est nomen Romenum, Et 
Polycrates quidem non dicit cuius urbis episcopus fuerit hic Papirius, In. 
venio tamen apud Simeonem Metaphrastem ; Papirium hunc successorem 
fuisse b. Polycarpi Smyrnaeorum episcopi, . Verba Symeonis haec sunt 
in vita s. Polycarpi: x«cvéovgos dà Ó llolóxugnoc xal GÀÀov; ui» Óiaxó- 
vous“ fva Óà à órvoua KopuéQwoc, Og xal voftoc &z «vrov uer& Iluniguoe 
àx(0xomOG ytyfvqr«i. Rufinus quoque Papyrlum vocat. Sic enim prao- 
ferunt vulgatae editiones, sed vetustissimus codex Corbeiensis habet Pa- 
pirium, — 7) Tor iv &y(o zxwtüuuts 1&rra a0bvcevoGutyov, Hieronymus 
in libro de scriptoribus ecclesiasticis haec Polycratis verba ita vertit: Ew 
Melitonis in sancto spiritu eunuchi, qui semper domino serviens positus 
est in Sardis, Ex quibus apparet, Hieronymum verba Polycratis male 
distinxisse in hunc modum: 7Mtírova vóv cUvoiyoy vo» dv &ylo nV ELLE, 
z&vra zoÀwtvocutvor. Rectius Rufinus ita interpretatur: Melitonem pro- 
pier regnum dei eunuchum, ek espiritu. sancto repletum. Sic enim supra 
Polycrates de Philippi filia locutus est; x«i sj (e(Q« abvoü Ovjátgo iv 
Tom. Il. 2 s 8 
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zü»v iv cyio nveUuare mavra moÀsuevcauevov ")* Og xetrou i 
ZXagó:ow meguuévory iijj enó TÀv ovgavow £mwxomv, £v fj ix 
vexgo «vagrnoerat,  ObUros mavrtQ Pr]Qongay tijy Tji£ouv rijç 
Té00ceQpt0xoiürxatug TOU TaOyO xatd t0 &vayytÀtov , uxÓév nag- 
exBolvovteg , &À1À& xor& 10v xavOva tüg niOttog «xoAovÜOOoUvrttg* 
&re ÓÀ xao) 0 puxgóvtgog zavrow vuov lloexgur)5g, xara na- 
paóoouv và Ovyyswov uοu, olç xai zognxolovÓnoe tiolv ovrow 
énrd piv xoav ovyytvéig uov 9) éníoxonos, &yo) à Oydooc: 
xoi mür»toré r5v zuégav 7jyayoy oi Ovyysvtig uov, Orav O AÀo0g 
Zovve vàv QUumv 9)  £yo oí»w, aÓsigol, &jxovra mévrt £u d 
gov i xvgíp, xal cvufleBAngxog roig «nO t5 oixovpuerzg a0u- 
oig, xoi mnücav Gyia» ygagm» OwinAvÜcc, oU zrUvQopuas él 
TOig xarenàngacoutvo.c. -Ol yag. éuo9 uelCoveg eiorjxaoe, ne- 
Oapysv dei Oc. uaüloy x; &vOgamoig.* — Tovroug émigeoee negl 
[ d . 
&yíQ nveUpett noAvcevaopévy , id est: Spiritu. sancto repleta. Certe Me- 
litonem a plerisque prophetam existimatum fuisse testatur ipse Hierony- 
mus in libro de scriptoribus ecclasiasticis ita de eo scribens: Huius ele- 
gans eb declamatorium ingenium laudans Tertullianus in. septem. libris quot 
scripsit adversus ecclesiam pro Montano , dicit eum a plerisque. mostrorum 
prophetam putari. — 8) Lnrù uiv qquuy Gvyyevés. Rufinus existimavit 
septem ordine parentes seu propinquos Polycratis, episcopatum Ephesi | 
gessisse, Sic enim vertit: Septem namque ex parentibus eis per. ordinem | 
fuerunt episcopi , et ege octavus.  Cezte hic sensus ex verbis Graecis elici 
| potest. Tamen cum Polycrates non addat, propinquos suos Ephesi- 
nae urbis omnes episcopos fuisse, possumus intelligere illos in diversis 
Asiae urbibus sacerdotium obtinuisse, [De verbis ó u«xQóz&Qogc aá- 
v0 cf. quae observavi ad III, 8 not. 12, H.j — 9) 'Ova» ó «og 5o- 
"tv: Haec lectio ferri non potest. Nam quartadecima luna primi men- 
sis populus Iudaeorum non parabat fermentum, sed potius proiiciebat, 
. Sic enim diserte lex iubet. Quare hoc loco restituenda est scriptura opti- 
zmorum codicum Vaticani, Regii et Mazarini, in quibus diserte scriptum 
est jjpvve vi» Gopnv. In Fuk. scriptum inveni jjo»eve. Sed in codice Me- 
4icaeo prius scriptam erat 750*»vt: sed postea erasa litera », eius loco € 
substitutum est. Est autem ágvvc» plebeium vocabulum , cuiusmodi ver- 
bis amet uti Polycretes, ut ex hac epistola apparet. Significat autem 
tollere, removere, unde et &ovéiaOot, Ceterum in entiquis codicibus Va- 
ticano et Mazarino ad marginem scriptum est eadem manu Ij. ietve, 
id est, alias scribitur 7;9zve, Quam deteriorem lectionem Rob. Stepbano 
placuisse miror. Certe Rufinus 7j9»vs legit, ut ex versione eius apparet. 
Sic emim vertit: Qui omnes ita observarunt hunc diem, et conveniret cum 
"TN 3o quo fermentum Iudaeorum populus aufert. Facessat igitur deinceps 
emeudatio eorum, qui 7jorvs s& Qvae hic restituuut,  (Cph. et Longi 
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müvcoy ygeqo» rOv. cvumegovrow ovrgQ xci OuodoEoUrvrow émi- 
oxómow raUra Àéyuw* ,,£Ovvoutv 0) rQv Fmioxónom vy Ovu- 
zagovtO» qrzHMOvtUOGL, OUQ UVptétg mibuogeré uéeraxinÜnron vn 
éuoU !9), xal uértxalecaugv* cy ro OvOuora idw yoaqu, solid 
màng eoi. Oi dà idórreg vOv uixQOv. uov. &xOQomov, avrzv- 
dox5gcev tj EniGroÀy, tiÜOxeg Oxo eiw5j mohuag ovx Xveyxa, eia 
éy xvgíp foo z&vrore xenolirevuas.* Eni voVtoi 0 uiv 19e 
"Pwuetwv n9oravog Bíxrog, &0900g tzg -folog nice Gua. roig 
óuopeig PxxAnalowg zog mapoxlag enoréuvew, wg. értpodoEocag, 
Tc xouvig 6voXte TQUrat, xal ornAmtUtt 17) ye Od yoopuus- 


ad Nic. Ned Valesio assensus Strotn. H.] — 10) OUs bucic zt5idowra 
pexaxioó3,yo, vx iov. Scripserat igitur Victor papa ad Polycratem Ephe. 
sinae urbis episcopum, ut convocato episcoporum Asiae concilio, literas 
suas et sententiam Romani concilii de celebratione festi paschalis "ipsis 
recitaret, minatus sese illum a communione Romanae ecclesiae segrega- 
turum, nisi decretis suis obtemperaret. Et minis quidem Victeris íta ro- 
spondet Polycrates, oU zv/Qopa, il volg xcroalqocouérotg. - Cetérum 
quod attinet ad convocationem episcoporum , Polycrates Victori obtem- 
peravit, ut ex hoc loco apparet. [Ad verba sequentia zoÀAià minóq 
clau» cf, IIT, 36 not. 8. vid. Matthiae ausführl. griech. Grammatik 
p. 599 — 602. cf. Porson. addendd. ad Eurip. Hecub. v. 1149. Her. 
wann, ad. Viger. p. 739. Praeterea notandum est: c0» juxgóv nov 
ürÓguzov» -x- T0» pixgÓv ue, Saepius tamen Genitivus ita ponitur ut vel 
speciem significet quae subiicitur generi, vel appositionis partes teneat, 
Praeter vulgata illa v. c. ' EAévyc nágO«yov — 'EAéry nápOtvos Euripid, 
Iphig. A. v. 484. mólw t7; Zupuogs(ag Act, VIII, 5. (cf. Cic.. Verr. IV, 
48. insula Siciliae) , vid. 2 Cor. V, 1. 5. Ephes. VI, 17. Col. IL, 17, 
*r0 dà cüua voU XoigroU -— Xquoróc, Solidum vero corpus est 
CÀristus, ut recte vertit Jaspis. Cf. verba praecedentia & doc: x, 4. 
Aliter JFiner. neutest. Grammatik p.82. Hebr. XII, 11. Illustriora etiam 
exempla suppeditat sermo Latinus. Cic. ad famil, V, 12, 21. cupiditas 
festinationis i. e. cupiditas, nempe festinatio de Offic. II, $, 16. de orat. 
II, 15, 63. III, 14, 53.24, 91. 38, 155. vid. Matthiae ad Cic. pro Muren, 
X, 23. ed. 1f. cf. quae ipse monui Excurs. III et 1 'T'hessal. V, 8. à»- 
dvoduerou Owgóxa ma vtoe xui áyéáng xal ttQguepadalas , £ÀntOda 
0093:,0/«;, ubi Lutherus non satis recte vertit: enit dem Helm der Hoffnung 
zur Seligkeit. H.] — 11) Koi ornlirtüti. Langusquidem vertit sofat, Muscu- 
lus vero et Christophorsonus verterunt invehitur , quia scilicet ovyAvcvri- 
xóg Àóyog invectiva oratio dicitur, [Recte vertit solus Valesius oryÀ. áva- 
xnovvrov» datis literis pronuntiat,  H.) Ceterum cum haec ab Eusebio 
obscurius narrata sint, multi dubitarunt, utrum "Victor papa ecclesias 
Asiae a.communione sua revera sejunxerit, an vero id tantum conatus 
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" t » Y N Q0» —^— -e , . : 
qty, axouvonrove agÓ5nv navroag TOUG Exti08. GyoxtTQUtTOV «0cl- 
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got g. 441A ov ma0í y& tOIG ÉTl40XOTOLG taUT 0r.0xerO. Ai- 
zemoagexils00vras Ónra avr, tQ rüg Hgnvne x«l 5g moOG toUc 
mÀgoloy é«c06og xol ayuno Qgpovetv. — Qoeoovtou Ó2 xoi oí voi- 
voy qoval, nàÀgkrizonegov xaOemrontvov toU Bixrogog. 'E» 
* 4 € , - ⸗ * € ' H 

oig xai 0 Luonreiog Ex ngocwmov oy 15ytir0 !?) xarc sv loàÀ- 
p———— 

atque jnterminatus sit, Quod ad me attinet, hoc postremum verius puto. 
Etenim Eusebius diserte dicit ázoré£uvav nugévos — Deinde epistolae Ire- 
mnaei et aliorum episcoporum ad Victorem scriptae, satís arguunt rem ad. 
huc in pendenti fuisse , mec 'damnationis sententiam etiamtum 'a Victoro 
in Asianos fuisse prolatam. Sic enim scribit Eusebius de Irenaei literis 
ad Victorem: vQ yw» BíxroQ« agoowzórrug cg u: 4azoxóavos Oc; ix- 
»Àgo(ag Oso), nÀnore frega naQuwe. Nondum ergo ecclesias Asiae a 
communione Victor absciderat, cum has literas scriberet Irenaeus, quan- 
doquidem Victorem Irenaeus his literis admonet, ne illas ob vetusti mo- 
vis observantiain a totius ecclesiae corpore seiungere velit. Socrates ta- 
men in libro V. cap. 22. Eusebii verba ita accepit, quasi Victor Asia- 
nos à communione sua separaverit, Atque ita auctor libri synodici, cu- 
jus tamen testimonium parvi facio. Observavi enim illum scriptorem quis- 
qui: fuerit, multa teiacre confingere, Sed nostram sententiam confirmat 
primo Eusebius ipse in locis supra citatis. Deinde Photius in hibliotheca 
cap. 120, ubi scribit Irenaeum plures dedisse literas ad Victorem papam | 
dum illum hortatur, ne ob dissensionem de pascha ullos a communione 
ecclesiae segregaret. Ergo ante literas Irenaei, neminem adbuc Victor 
a communione praesciderat. Sed neque dici potest, post epistolas fre- 
naei id a Victore factum íuisse, Primo enim Eusebius hoc non dicit, 
non omiséurus utique, si id a Victore postea factum fuisset. Inxmo vero 
prorsus contrarium innuit, dum lrenaeum ob huiusmodi literas vocat :l- 
Qnronoió»v, id est, pacis auctorem, Literae igitur lrenaei ad Victorem 
papam scriptae, pacem ecclesiae praestiterunt. Cum enim Victor pare. 
tus esset excoinmunicationis sententiam promere adversus Asianos, lre 
naei epistola eum ab hoc consilio dimovit, Quare non assentior Halloi- 
Xio, qui ad vitam Irenaei pag. 668. asserit Victorem adversus Asianos 
excommunicationis tulisse sententiam, (Vid. Zxcursus VÍ. H.) — 12) Li 
Qureiog éx ngoconou ow» qhyttro. Puit igitur haec Irenaei epistola syno- 
dica, utpote scripta nomine ecclesiarum Galliae, cuius caput erat Lugdc- 
num, Proinde haec epistola referri debuerat inter concilia Galliae, uf 
olim monui lacobum Sirmondum viru :: doctissimum, nec unquam nisi ho- 
norifice nominandum. Etenim ille editionem suam conciliorum Gallice 
a Constantini temporibus exorsus est, hoc solum in praefatione sua mo- 
nuisse contentus, duas synodos Lugdunenses quibus praefuit Irenaeus, 
memorari, quarüin in altera Valentinus et Marcion damnati sint. In al 
tera vero pascba nonnisi die dominico celebrandum cum tredecim episco* 
"is Irenaeus decrevit, Verum quoniam harum synodorum - obscurior 
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Ale» &Óhjpdv /mortàag, nagíczaraé uiv rà Óriv !3) Dy uórm 
*7] 5c xvQuaxüg TjuéQg TO TQ TOU KvQrov Gvract«GtOoGg émira- 
Aera 0a, uvovygioy * zi yeuiv DBíixrop, s00d2jX6vroig o uj ono- 
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G«g, nidgra frtQa nopowti, xal avrog Ó: Qnpoci zaÓs Pmi- 
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esset memoria, idéo se illas praetermisisso scribit, Ego vero prioris qui- . 


dem ilius synodi Lugdunensis fateor obscuram esse memoriam. Sed po- 
sterior illà ih qua de dié paschae actum est; illustrissimo Eusebii testi- 
onio confirmatur. Locus est in cap. 23. huius libri, ubi de synodis 
episcoporum agit, quae ob controversiam super pascha variis in locis con- 
gregatae sunt, et de synodicis cuiusque concilii literis tractans Eusebius, 
X.ugdunensem synodum cui praefuit Irenaeus, non postremo loco comme- 
orat, xc) v» x«và lulMoy ze4gouudy, c Elgnvoioc incGxóne. Subiun- 
git etiam Eusebius epistolam synodicam lrenaei, de qua munc agimus. 
Quamquam dubitari potest, utrum haec synodica Irenaei epistola ad- Vi- 
ctorem papam eadem sit cum illa cuius meminit Eusebius in dicto capite 
23. an autem diversa, et in alia synodo Lugdunensi conscripta. Equi- 
dem unam eandemque esse existimo. Jd enim suadere: videntur Eusebii 
verba, cum dicit zapí0rovos ub» vÓ Or» iv uóro v? v5; xvQuxs 9"uéoQ 
vÓ T; TOU xvpíov ávacváGkee PuriiüoOw, uucvjpQvo». Deinde quod ait 
Eusebius, hanc epistolam ex persona íratrum, id est, episcoporum Gal- 
liae ab Irenaeo esse conscriptam. Neque enim verisimile est , duas syme 
odos de una eademque re tam brevi temporis intervallo in Gallia con- 
gregatas fuisse. Porro si qui» scire desideret, undenam lacobus Sirmon- 
dus duas illas Lugdunenses hauserit synodos, sciat id desumptum esse ex 
veteri synodico Argentorati edito. Sed huius libelli euotorom , sublestae 
fidei esse iam supra monuimus, qui cum sciret Irenaeum adversus Va- 
lentinum et alios haereticos scripsisse, arrepta hinc occasione, finxit syn- 
odum Lugduni adversus illos haereticos ab lIrenaeo collectam fuisse, — 
13) llapíorero,. ub» vÓ Ócv, n libro 'Turnebi ad orem emendatum est 
*Q OU». Quae emendatio etiam in JMoraei ac Gruteri libris habetur. 
Nec dubito quin Eusebius ita scriptum reliquerit. Sic enim loqui solet, 
ut notavi ad caput vicesimum tertium libri quarti, — 14) 241A& xol negl 
voU ddovc; a«vvoU cTZc vngovi(uc. Duplicem ait Irenaeus tunc temporis fu- 
isse dissensionem in ecclesia, primam de die paschae, alteram de forma 
ieiunii, Non dicit dissensionem fuisse de ieiunio, sed tantum de ieiunii 
forma, id est, quot diebus esset ieiunandum, ut postea explicat Ire» 
naeus. Omnes enim, tatc ii qui pascha die dominico celebrabant, quam 
illi qui cum Iudaeis quartadecima luna festum illud peragebant, in eo 
quidem comveniebant, quod emte pascha ieiunarent.. Quod ieiuuium ex 
*raditione -epostolica suspeporant perinde ac festum paschale. Certe Eu- 
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sebius in libro secundo, capite decimo septimo, testatur Christianos in 
Aegypto temporibus beati Marci evangelistae, paschale ieiuniuin cele- 
brasse, Ac licet fortasse quis concesserit Eusebium illic falli, qui 'The- 
xapeutas illos de quibus Philo in.libro de vita contemplativa , Christianos 
fuisse crediderit, illud tamen ex eo loco colligitur, paschale ieiunium 
usitatum fuisse temporibus apostolorum iuxta Eusehii sententiam. Jdem 
quoque ex Epiphanio licet colligere. — 15) T*/; »gore(ac. Tres apud 
veteres Christianos fuere ieiunii species, Primum fuit ieiunium quartae 
et sextae feriae, quod solvebatur hora diei nona, post finem stationis 
seu Gu»&is0c. Quare a Tertulliano vocantur stationum semi-ieiunía. In 
Typico monasterii sancti Sabae dicitur »5crt(a vic iv»írgc. — Secunda 
species fuit ieiunium quadragesimale, quod sub vesperam  solvebatur. 
Nam hora nona fiebat synaxis, et post missarum solemnia vespertinum 
canebatur officium, ec deinde populus dimittebatur, ut docent Epiphanius, 
Amalarius et concilia Anglicana. "Tertium genus ieiunii fuit omnium 
strictissinum , quod usque ad galli cantum et primae lucis exortum pro* 
ducebatur. Quod idcirco bzíQO«o«; dicebatur, latine superpositio. Haeo 
- tria reiunandi genera aperte distinguit Epiphanius im expositione fidei 
Catholicae, quae legitur ad calcem librorum illius contra haereses. Post- 
quam enim de ieiunio quartae et sextae feriae, idemque de ieiunio qua- 
dragesimae locutus est, transiens ad ieiunium paschalis hebdomadis, ait 
fideles per eam hebdomadam solo pane et aqua vesci ad vesperam. Ad- 
ditque «&AÀ& xai oí oxovóeios OixÀZg xci — xai verQonAae vatQreOé- 
&0«, xui OÀqv cTjv ifdóuaóa wig üyQuo GAexrQvOvev xÀayyüc. Xd est: 
Verum hi qui studiosi sunt, biduum ac triduum et quutriduum superponunt, 
quidum totam hebdomadam usque ad galli cantum. Dionysius quoque Ale- 
xandrinus in epistola ad Basilidem , vgoveíu» et UnéQOcow aperte distin- 
guit. Postquam enim dixit, per sex illos ieiuniorum dies qui pascha an- 
tecedunt, non ex aequo ab omnibus ieiunari, subdit haec verba: oi jy 
sc«g VutQreDduow d&ovros QuxveloUrve , oí óà Óvo, oi Ó? vgii;, oi di 
víggugac* oí Óà oUdeg(av. Kul voi; Liv náyu OwnorgOciocw iv voig Vatg- 
9 atow, elra. ánoxupoUo, xal uovovoUx ixAc(novowy ovyyvopus vij vayvréQus 
yeU0t0G* oi Óé zwis oby Óaog oUy bneqviDéqaeyos, &AÀà uxdà vyovticayve, 
etc. Id est: Alii quidem totum sex dierum apatium superponunt, ieiumi 
perseverantes , alii vero biduum, quidam triduum, nonnulli quatriduum, aliá 
e unum quidem diem superponunt. Lt iis quides qui multum in. cuper- 
positionibus desudarunt , uc deinde fessi propemodum deficiunt | indulgendo 
est celerior refectio. Si qui vero non modo non superposuetunt, sed ne ie 
iunarunt quidem, etc. Vides ieiunium a superpositione hic distingui a 
Dionysio, et inéo ow quidem sumi pro abstinentia a cibo usque ad 
galli cantum, ieiunium vero pro inedia usque ad vesperam. Tertullianus 
«quoque tres agnoscit specíes ieiunii. Primam penitus sublati cibi, secum. 
dam diminuti , tertiam demorati. Primam simpliciter ieiunium solet ap- 
peilere, secundam vero alicubi vocat pertionale ieiunium et xeropha- 
Kiain, tertiam, státionum semi-ieiunia. Gum tres ergo fuerint species ie- 
iunii, quaeri non immerito potest, de qua loquatur hic Irenaeus Ac 
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primum constat Irenaeum non hic loqui de ieiunio quartae et sextae fe- 
riae, seu de ieiunio stationum. Quippe Irenaeus hic manifeste loquitur 


de ieiunio diei solidi, non antem dimidiati. .Ait enim o£ ui» y&Q otorczeu. 


pev quépuy Oc» abvoUg vmovtótw, etc. At ieiunium quartae et sextae 
"feriae non erat plenum ieiunium, nec diei solidi, ut supra dixi. Quare 
locus lrenaei de hoc ieinnio intelligi non potcst. Restat ergo ut vel de 
ieiunio quadragesimali quod solvebatur ad vesperam, vel de superposi- 
tione locum hunc accipiamus. Ac Dionysius quidem Alexandrinus et 
Epiphanius in locis supra memoratis suadeze videntur, ut de superposi- 
tione potus intelligamus. [ Cf. Augusti Denkwürdigkeiten aus der 
christlichen drchaeologie "Tom. I. p. 157.— 159. Tom. Il. p. 95 sq. p. 
128 sqq. H.] — 16) Oí uà» yoQ olo»yros uíuav zguígav. Haec Irenaei 
verba varie.a variis accepta sunt, dum pro suo quisque studio Irenaeum 
ad snas partes trabere conatnr, Bellarminus quidem de quadragesima 1o- 
cum hunc intellexit, id es:, de quadraginta dierum ieiumio ante pascha. 
'Itaque cum Irenaeus scribit quosdam unum diem ieiunasse, id Bellarmi- 
nus ita intelligit, ut diem unum, verbi gratia secundam feriam, absquo 
ullo transegerint cibo, ac deinde modica refectione corpus curaverint. 
Idem deinceps tertia feria, idem quarta, quinta et sexta fecerint ; donec 
totam quadragesimam explessent, "Verum haec explicatio, et a verbis et 
a sensu Irenaei penitus abhorret, Nonnullos vidi qui hunc lIrenaei locum 
de quadraginta quidem dierum ieiunio acciperent, sed ita explicarent, ut 
quidam uno die, quidam biduo aut triduo ieiunarent per singulas quadra- 
gesimae hebdomadas, Quae quidem expositio priore illa multo videtur 
probabilior. Alii inter quos est Cardiualis Perronius, Irenaei locum ac- 
Gpiunt non de tota quadragesima , sed de hebdomade paschali, quae in- 
cipit & secunda feria maioris hebdomadae. Confirmat hanc sententiam 
Dionysius Alexandrinus in epistola ad Basilidem , his verbis: éu:b 50 
vüg P5 cí» vuortor TuéQus Toug pu? ónoleq n&rrsg Owpévovow * àAX. of 
pi» xai azücug UntgvtOc«ow , etc, ut supra. Non oyum ovo similius est, 
quam sunt inter se similia haec duo loca, Irenaei ac Dionysii, adeo ut 
Dionysius cum haec scriberet, Irenaei locum in mente habuisse mihi vi- 


deatur. "Tertius his adiungi potest locus Epiphanii in expositione fidei . 


Catholicae, supra iam a nobis commemoratus, — 17) JMí«» 3juéguv. Sine 
8ubio intelligit Irenaeus sextam feriam maioris hebdomadae, Cum euim 
de ieiunio paschali loquatur, et quosdam uno duntaxat die ieiunare di- 
cat, quem alium diem iutelligere potest, quam diem paichae? Sic enim 
vocabatur dies ille, ut ex Tertulliano iampridem ab aliis observatum est. 
Qno quidem .die communis et publica ieiunii religio erat, ut scribit Ter- 
tnllianus in libro de oratiome. Qua de re insignis est Methodii locus in 
convivio virgimum, oratione tertia qui hic meretur adscribi: Goxsq yàQ et 
rię irTuéQg. ToU n«dya xai tijg 970vtíug £noquleo vooniaoutro zQooíproa 
vQoggp s xal ixélsus. Quà wv &GOfvtux» dnoycUUncÓGe voWtuov ru? mgocps- 
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Qouérov, Myouv Wig &oc rò ni» dÀgOOc, d obyog, xclóv, iyo5üv doxto 
9* xai juüc, xal ot xugrrQdg Owugtelvavyra, ví» aUtüv nevuAcfri * ánq- 
jOgevres yàg oQusgor Ouxlvgc Bini djres tà oívolov. Idest: Nam quem- 
admodum si cui periculose aegrotanti die paschae ac ieiunii, cibum. aliquis 
pornigat, iubeutque ut ob corporis infirmitatem degustet aliquid ex iis quae 
porriguntur, ita dicens, bonum revera essel, o «mice, oportebat te quoque, sicut 
et nos, fortiter perseverantem eadem percipere. Hodie enim penitus interdictum 
est ullam cibi mentionem facere. Et hoc est ieiunium quod in canonibus Timothei 
Alexandrini vocatur 7) vzjove(a rov z&cyo. De eiusdem diei solemni ieiunio Per- 
tullianus in libro deieiunio ita loquitur: Cur stationibus quurtam et sextam 
eubbati dicamus, et ieiuniis parasceuem ? Quippe hic dies xav foy» di- 
cebatur parasceve, Cyrillus Hierosolymitanus in catechesi 18. óÓj* à» 
€ó» xáuctov vóv ngoytvópivoy Uuiv bx ve vic UntgOcosec vijc vnoreluc vg 
sap«oxevg, xul vijg &ygvnuv(ag, etc. Id est: Ob laborem vero anteceden- 
Cem, tum ex superpositione iéiunii parascemes, tam ex pervigilio, etc. — 
18) Oi à? dijo. Parascevem scilicet et sabbatum magnum. His enim die- 
bus catholici omnes, misi quibus morbus causa esset, ieiumabant, "Ter. 
tullianus in libro de ieiunio: Certe in evangelio illos dies ieiuuiis deter- 
minatos putant, in quibus ablatus est sponsus, et hos essesjam solos le- 
gitimos  ieiuniorum Christianorum. Et infra capite 13. eiusdem libri: 
Ecce enim convenio vos et praeter paschae ieiunantes, citra illos dies 
quibus ablatus est sponsus. Denique in capite 14. eos dies parescevem 
fuisse et sabbatum significat his verbis: Cur stationibus quarjam 6t sex- 
tam sabbati dicamus et ieiuniis parascevem ? Quamquam vos etiam sab- 
batum continuatis: si quando, nunquam nisi in pascha ieiunandum secun- 
dum rationem alibi redditam, — 19) Oí à veooeguxovro. Antequam 
hunc locum exponamus, stabilienda est eius lectio. Christophorsonus qui- 
dem et Savilius hunc locum ita legerunt ac distinxerunt : oí uà» yóQ ot- 
ovra, u(av TuÉouy di? «cvroUc vuoviieur* ob 0b Óvo* o£ 0? xoi nidovag* ot 
0) vco0agóxovru * dag vr djutQlvag xal vuxvtQwüs GuuuerQovO. c3j» fju£Quy 
€UrG». Cui: lectioni favet Rufini interpretatio. fic enim vertit Rufinus: 
Quidam enim putant uno tantum die observar? debere ieiunium , alti duo- 
bus , alii vero pluribus, nonnulli etium quadraginta ;. ita ut horas diurnas 
socturnasque computantes , diem. statuant, Eandem lectionem secutus est 
loannes Langus, qui Nicephorum interpretatus est. Verum. huic lectioni 
omnes nostri codices refragantur. Certe in codice Maz. hic locus uno 
tenore íta scribitur; o£ d? veogegáxovra diQag Tutouvac ve xn0$ vuxtcQarég dup 
 sttrQoUo, vi» quíQu» abr)», 1n Med, vero et Fuk. post vocem cuc ap- 
ponitur virgula. Regius autem codex (et Steph. H.7 ita interpungit: oi 
Jb, rt006Q6xovte GQac Tiutegurég xalvuxveQuráüc, GvuevQoUOL vrv quégry «be. 
"0». Quod si post vocem -eocagéxovra distinctionem affixeris, mullus 
am erit sensus. Quo enim referentur verba illa quae sequuntur óiQue 
jptQrés, ete. utrum ad íllos qui unum diem , à» ad hos qui quadraginta 
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dies ieiunant? Ad hos certe referenda potius videntur, utpoto ultimo 
loco positos. lam vere si ad hos retuleris, illud necessario consequetur, 
eos qui quadraginta dies ieiunabant, toto illo tempore nihil prorsus co- 
nedisse, quandoquidem horas tam nocturnas quam diurnas ieiunio de- 
putabant. Deinde çum Irenaeus iam dixerit alios uno die, alios biduo; 
alios vero pluribus diebus ieiunare, quid necesse est addere alios quadra- 
giuta' diebus ieiunare, cum in eo quod plures dies dixit, quadraginta 
satis comprehendantur?  Verior itaque est nostrorum codicum scriptura, 
quam lMusculüs iu interpretatione sua fideliter expressit hoc modo: Si 
guidem alit unum sibi diem ieiunandum esse putant, alii duos,. alii plures, 
«li quadraginta horas diurnas et nocturnas compulantes , diem. suum  sta- 
*uuni. (Vid. Kxcureus VII,  H.] Coustitnta iam lectione huius loci, ad 
ilius expositionem veniamus. Ait igitur Irenaeus quosdam quadraginta 
continuis horis diurnis simul ac hocturnis ieiunasse. Sunt qui existimenf 
hoc quadraginta horarum ieiunium ab illis celebratum fuisse in memoriam ' 
spatii illius, : quod a morte Christi ad eius resurrectionem interfuit. Id 
autem spatium [fuit horarum circiter qnadraginta, ab hora scilicet sexta 
parasceves usque ad diluculum primae feriae, Ego vero, illud quadraginta 
horagum ieiumium ab his potius celebratum esse crediderim in honorem 
&c memoriam: quadraginta dierum ac noctium , quibus Christus in solitu- 
dine iejunavit. Nam-cum veteres illi Christum omnibus modis imitari 
studerent, ieiunium illud quadraginta dierum , quod supra humanas vires 
erat , hoc saltem quadraginta horarum ieiunio aemulabantur. "Tria igitur 
ex hoc Irenaei loco colligimus. Primum est, ieiunium antepaschale iam 
iude ab apostolicis temporibus semper in ecclesia usitatum fuisse. Al- 
terum, ieiunium illud in honorem quadragesimae Christi fnisse celebra- 
tum. Postremo, varie a vatiis fuisse ieiunatum. Semper autem memie 
nisse debemus, Irenaeum hic loqui de ieiunio superpositionis, quod per 
magguam hebdomadain a Christianis celebrabatur. Ceterum semel admisso 
hebdomadis paschalis ieiunio, etiam quadragesima admittenda est, Nam 
hebdomas paschalis, pars est quadragesimae. Ac interdum quidem ieiu- 
mium iliius hebdomadis distingui videmus a ieiunio quadragesimae, ut 
apud Epiphanium in expositione fidei, apud Cleinentem in constitutionie 
bus apostolicis. Sed et vetus auctor in tractatu contra Graecos quem edi- 
dit Petrus Steuartius in tomo singulari insignium auctorum pag. 599. de 
Graecis ita scribit: Nec quadragesimam — celebrant , cum quadragesima 
sit ieiunium. quadraginta dierum, — Ipsi vero maiorem, septimanam a nu- 
enero quadragesimae secludentes ,| sex hebdomadis quadragesimam claudunt. 
Tot enim «unt a prima eorum septimana ,| usque ad sabbatum. quod palma- 
rum ramos praecedit, | In quo universaliter ab illis cantatur: | Quae anima 
wtilis est complemus quadragesimain, Verba sunt ex officio Graecorum in 
sabbato ante dominicam palmarum. ' Verum neque bic auctor, nec ple» 
rique alii recentiores satis intellexisse mihi videntur, cur haec magna 
hebdomas interdum distinguatur a quadragesima. Non enim ita distingui- 
tur, quasi revera non pertineat ad quadragesimam, Verum ab illa ^ 
sünguitur, ut pars a toto- Cur autem a quadregesima interdum disti 
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fuerit, duplex ratio afferri potest. Prima, quod districtiori ieiunio cele- 
braretur, superpositionis scilicet ut supra ostendimus. Secunda ratio, 
quod haec hebdomas proprie ad pascha pertinet. Feriae enim hebdoma- 
dis denominantur a sequente dominica, et ad eam pertinent, ut alibi 


" demonstrabitur. Quare cum haec hebdomas dominicam paschalem pro- 


xime antecedat, merito etiam ad eam pertinet. Hinc est quod hebdo- 
nas gyóÀg dicitur. Cuius vocabuli causas affert Chrysostomus homilia 
930. in Genesim. Sed vera illius vocabuli ratio est quam dixi. Cum enim 
haec sit hebdomas paschae, dies autem paschae oppelletur ?; 4ey&àÀ15 xv- 
Quux? ToU n&coy«, recte etiam haec bebdomas sancta et magna cognomi- 
natur. In Typico sancti Sabae singuli dies huius hebdomadis sancti et 
xnagni vocantur hoc modo: 7) &7í« xai ue7&À5 Ódtvifgc , et sic deinceps. 
Incipiebat autem hebdomaus illa a feria secunda,ut discimus ex Cyrillo et 
"Theophilo in homiliis paschalibus et ex Epipbenio in Aérianis, Porro 
quamvis a quadragesima nonnunquam distingueretur ob eas quas dixi cau- 
sas, revera tamen coniuncta erat quadragesimae eiusque extrema pers erat 
et complementum. Certe id manifeste colligitur ex homiliis paschalibus 
Cyrili: in quibus haec septimana perpetuo distincta legitur a reliqua 


' 2 . . : 
' quadragesima, et septimana paschae vocatur. Eadem tamen quadragesi- 


mae contribuitur, qnippe quae quadraginta dierum numerum adimpleat. 
Denique illud etiam observandum est, quod scribit Socrates in lib. V 
cap. 22., veteres Christianos paschale suufn ieiunium vocasse quadrege- 


simam, quamvis non totis quadraginta diebus omnes ieiunarent,  KEiusque 


vocabuli varias a variis causas afferri dicit, Mihi quidem quadragesima 
dicta videtur eodem modo, quo quinquagesima quae est post pascha. 
Nam ut quinquagesima seu pentecoste, proprie quidem est ultima dies 
de quinquaginta illis diebus paschale festum subsequentibus, tamen late 
sumpto vocabulo, interdum significat totum illud spatium dierum , quod 
est a pascha ad pentecosten, ut apud Hieronymum in epistola ad' Mar- 
cellam, apud Cassianum et complures alios. Sic etiam quadragesima 
proprie quidem est dies unus de quadraginta, dies scilicet parasceve, qui 
quidem apud Alexandrinos erat quadragesimus, ut ex OCyrilli homiliis 
paschalibus constat, Latius tamen sumpto vocabulo, designat etiam qua- 
draginta dies ieiuniorum qui pascha antecedunt. (Vid. Jo. Dallaeus de 
ieiuniis et quadragesima, Daventr. 1654. 8. H.] — 20) Zuppevgobos 17* 
$uíouv Goto». lMiror tot homines eruditos, qui hunc Irenaei locum in 
suis libris exposuerunt, eius v* um non animadvertisse, Quis enim est 
sensus horum verborum? aut quis unquam credat fuisse homiues, qui 
quadraginta horarum spatio diem metirentur? Atqui quadraginta horae 
biduum ieijunantibus efficiunt. Equidem non dubito, quin Irenaeus ita 
scripserit: Oi Óà v:oo«ouxovra ogag Tucgwwüg xe xai vuxttQuráüc Guuut- 
vgoUc. vi» vqort(a». Qua scriptura nihil planius' esse potest. Qnare aat 
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Xrenaeus omnino ita seripsit, aut certe ita scribere debuit. Sed antiqua- 
ri, vocabulo ex superiore linea huc translato, locum corruperunt. [Vid. 
Kxcursus VIL, H.] — 21) TGv n«g& *Ó óxgifhc, Óg eixóc, xgavobrtov. 
Hunc locum non intellexerunt interpretes. Solus Musculus sensum as- 
secutus est, sed ex parte tantum. fic enim vertit: Ef ista ieiunantium 
varietas non. nostro demum tempore, sed multo antea per illos coepit ,| qui 
ante mos praeter accuratam diligentiam , ut verosimile est , rerum habenis 
potiti, simplicem ac vulgatam. consuetudinem posthabuerunt ac mutarunt, 
Est certe hic Irenaei locus admodum intricatus et obscurus, "Vult autem 
ostendere Irenaeus, unde orta sic tanta diversitas ieiunii paschalis. Ait 
jgitur eam natam esse, non ex lege aliqua ab apostolis aut a Christo 
data, sed paulatim usu quodam increbuisse, ac postea episcopos quosdam 
in iis quae ad disciplinam pertinent parum diligentes nec satis accuratos 
id quod simpliciter introductum fuerat , licet singulare et ab aliarum ec- 
elesiarum more diversum, in consuetudinem vertisse ac posteris obser- 
vandum reliquisse. Reprehendit igitur illos Irenaeus, quod mzagà cTÓ ü- 
xQ(gig egerint. Est enim diligentis episcopi, videre me quíd novum in 
ecclesiam inducatur praeter reliquarum ecclesiarum consuetudinem. ta 
Socrates bunc Irenaei locum cepisse videtur in cap. 22. lib. V. ubi post« 
quam de ieiuniorum et huiuscemodi rituum apud varias ecelesias discre- 
pantia abunde disseruit, unde concludit: alriot yág, dc fjyoUuci, vie. 
to kUtue diagorías; oi xceré x«igór vic Ping» npotovürtg;, ot Óà vavra 
neocAoflovrtc, óc vóuo» voic inywopuérow xagéro«way. (Neque Valesium 
cum lMusculo recte esse interpretatum Irenaei locum, contendit Massuet. 
dissert. in.Iren. p.88. n. 27. Toi; xo«robvrrag enim nunquam simpliciter 
dici de dominantibus s. praesidentibus ( cf. Bevereg. Cod. can. eccl. prim. 
III, 7, 4. ), imo Irenaeum hoc dicere, nonnullos ex: simplicitate et igno- 
rantia, rudiores proiude ac privatos homines, formam ieiunii non accurate 
observasses. rctinuisse. H.] — 22) 'I'» xa0* ániórqva xal ldurisuóv ovyg- 
ua», Ad hunc locum Irenaei videtur alludere Tertullianus in libro do 
virginibus velandis cum ait: Ex his enim fere consuetudo initium. ab. ali- 
qua ignorantia vel simplicitate sortita , iu, usum per successionem. corrobo« 
ratur, — 23) 'H (ugpur(a vüc vnare(ug v1» 6uóvoiav vc n(oviog gvyt- 
0150: Jdem ait August. in epist. 86. ad Casulanum: Sit ergo vna fi^ 
des wniversae: quae ubique: dilatatur ecclesiae , tanquam intus in membris, 
etiumsi ipsa fidei unitas quibusdum diversis observationibus — gus 
bus allo molo quod in fidP verum. est, impeditur- 
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24) 'E» olg; xci oí xQgó Z'wv5goc. Dues priores voces expunxi, quippe 
quae abessent a quatuor nostris codicibus Maz. Med. Fuk. et Savil. nec 
legerentur in interpretatione Rufini. Paulo post in iisdem exemplaribus 
Jlí(o» legitur acccentu acuto in prima syllaba, quod, magis placet. Cum 
enim primaim syllabam habeat brevem, circumflecti non debet, — 25) T:- 
Àtogóyo» x«i voro». Colligere inde Pearson. diss. I. de succ. Rom. pon- 
tif. c. 7. n. 7. cui assentiatur Dodwellus diss. VI. in Iren. n. 22, Xy- 
stum primum inter pontifices Romanos festum paschatis aliter observasse 
quam Asianos, animadvertit Louth. citante Reading. .H. — 26) Ovre 
votę utY «UroUg »nÉrgenov. Yn libro 'Turnebi ac Moraei ad marginem [et 
Grut. MH.) emendatur uev otro», Atque ita legit Rufinus, ut ex ver- 
sione eius apparet. Sic enim vertit: Nequc ipsi ita tenuerunt, neque hi 
qui cum ipsis erunt. Posset etiam scribi oUrt vOig Vnx uaUtoUc, id est, 
presbyteris suis ac diaconis, et populo sibi commisso. — 27) ois y! 
159oUc. — Amplector emendationem quae in libris '"Turnebi ac Moraei [et 
Grut. H.] habetur ad marginem, i» voig u5 vgoovot Est autem hic 
huius loci sensus. Cum observantia alicuius moris et inobservantia sint 
inter se contraria , tamen quoties is qui morem observat quempiam , ver- 
satur inter eos qui minime observant, tunc ipsa diversitas magis elucet. 
Hoc est, quod vulgo dicitur in scholis philosophorum , contraria iuxta se 
invicem posita magis elucescunt. (Valesius et Strothius verterunt xoí T0, 
— Toig 7] vnooUOc. quasi i» roi p vngoUo: legissent. llle enim inter- 
pretatus est: Atqui (7) observantia inter eos qui minime observabant, 
(«anto magis contraria videbatur, hic: Da doch hier der Unter- 
schied, xwischen denen, die die.Ostern so hielten (scil, eodem die quo 
Yudaei), wnd denen, die sie nicht so hielten, mehr in die Mugen fiel. 
Sed neque ivayr(oy esse puto cosfrarium i. e. diversum (vid. Passow. in 
Lexic. s. v.) et lectio ?» profecta videtur ab iis qui quamvis quo sensu 
ivavv(oy h. 1. dictum sit, intelligerent, tamen dativum cvoíg r5yooiow ma- 
gis explicare vellent. Puto enim évavtío» commode h. l1, accipi poste 
ita, ut legitur illa vox apad Homer. Od. VI, 329., ubi siguificat coram 
et eodem modo iungitur dativo. Tunc optima Joci sententia baec est: et 
tamen tunc, siquidem ex aliis ecclesiis adyenerant, in quibus id observa- 
batur, magis erat conspicua et adspectabilis observantia iis qui non ob- 
servabant, Jta idem fere dicitur, neqne tamem àosolegtier vgaho ivgeríor 
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significatio tribuitur et quibus observantia illius moris i. e, eius discriímeu 
et perversitas magis apparuerit, accurate definitur, id quod quamvis in eg 
magna vis insit, tamen altera interpretatio non defimit, Ceterum pose 
zgóc avrovg minime interpungendum duxi cum Valesio quem secutus est 
Zimmermannmus., sed cum Strothio demum post 759000, quia aperte aW 
ctissime cohaereut verba,x«í coc —- 1?2gov0, cum amtecedentibus, contr& 
post éaeflqO506» Tiw:; non.colon cum Strothio et -Zimmermanno, sed 
comma posui, .H.] — 28) '4mfhOgoó» cvi:c. Rufinus hanc vocerà 
pluribus verbis exposuit, quae scholii xicem praestant. .Nwnguam tames 
ob hoc repulsi sunt ab ecclesiae soctetute, ant. venientes ab illis partibus xot 
sunt suscepti. "Anogóllav igitur duo significat, aut..elicere .db eoclesia, 
quae frequentior s gnificatio e$t,: ut in, capite ultimo. huius libri, àmf 
omnino nou admittere venientem. — — 29) "Exeumov eiyagiovíuv, : Solebant 
olim episcopi, tempore paschalis - festivitatis eucharistiam ad alios episco» 
pos eulogiarum nomine transmittere.. Idque tandem vetitum» fuit concilio 
Laodiceno capite 14. At Rhenanus hunc locum aliter intellexit.. Sic 
enim adnotavit.ad marginem Rutfimi: Ex hoc Irenaei loco apparet, guod 
ei episcopus aliquis Romum .veuissgt ,, Romanus pontifex  eucharistiam ho» 
Spiti solemniter. iransmitiebut. in quo dupliciter fallitur, tnm quod id 
pontificis Romani privilegium esse sensit, tum quod .olis hospitibus sew 
advenis id praestari existimavit, Atqui .ex concilio Laodiceno discimus, 
hrnc morem promiscuum fuisse, et ab omnihus passim episcopis usurpáe 
tuin, ut ad aliarum civitatum episcopos bemedictionis nomine eucharie 
stiam transmitterent. Putavit scilicet Rhenanus ,. in his Irenaei verbis 
voig (tà vO9n49000», sübaudiri verbum ?219o00. Quod tamen non est 
necessarinm. Nam oí áaÓó cvv nagovedy», sunt episcopi ecclesiarum, 
quemadmodum «zxó ZfefgéAvov, est episcopus Debelti: &zó Eupnceveíug epie 
scopus Eumeniae, ut supra observavimus. Porro ad hunc morem transe 
mittendae .eucharistiae, facit .in primis locus Iustini iu prima apologias 
avyepiOtrOuvrTOQ Óà voU mQorOWGTOg, xci PinevpuuQa«vgog nartóg voU À«oU 
oí xalovpevos mzxag uw Óusxovo, Ótd0now Éx«oto tà» zxapgorru» nueva» 





fév, &nó vo) süyagiatuOvrog &grov x«i otrov xai bóuroc, xoi «oic ol 
sepoUOi» &xogépovo." xai 3j vQoq) .aUrg xalsrus nuQ vui» tUgaQugzrG, 
' M est: Postquam antistes gratiarum «ctionem perfecit , et. populus omæis 
apprecatws est, diuconi ex pune et vino et aqua conseoratis partes. dividunt 
wnicuique praesentium , et ad absentes portant, — Hie cibus vocatur | euchas» 
*isl(ia, Scio quidem Iustini locum de aegris explicari posse. Sed nostr& 
explicatio planior esse videtur.  lilustre etiam huius moris exemplum 
exstat in actis Luciani martyris. Notandum porro est in loco Iustini su 
pra citato, panem consecratum a Christianis valgo dictum esse eucharie 
stiam, quod confirmat etiam Irenaeus tum in hoc loco, tum in libro V. 
eontra haereses enp. 11. Clemens I, Stromat. pag. 117. Tertullian. de 
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vov uaxaplov llolvxagmnov 39) é£miómuzcavrog tz "Pom ini 
Aviunjtov, xai mtgl &Àilov rwóv puxod oyóvete moOg aAAgAove 
&vÜvg &p5vevaar* negl vovrov voU xtgala(ov ?') uj) geAeguotr- 





pudicitia c. 9. (Cf. Le Moyne Farr. Sacr. Tom. II. p. 53. sq. H.] 
-—— 90) Kol voU uexc«oíou IHolvxágzov bmuómuqsavvog vij Pop &xb "o dwucj- 
«ov. LE» "Pops, non s; P. cum Steph. et Nic. scripsit Stroth. H.] 
Baronius in annalibus, hunc Polycerpi adventum in urbem Rorzam re- 
fert anno 5$. MM. Aurelii Ántonini, eodemque anno pontificatum .Aniceü 
orditoar, quod nequaquam probabile mihi videtur. Hoc enim anno, Po- 
lycarpus maior erat octogenario. JMortuus quippe est anno 7. M. Au- 
zelii imperatoris, cum sextum et octogesimum aetatis annum iam exegisset, 
Jta enim scribitur in epistola ecclesiae Srüyrnensis quam supra retulit 
Eusebius in lib. IV. óyOozxovra xai $5 !'rg dovisów abvQ. Id est: octo- 
ginta et sex anmos illi servio. Qüuod si amnos illos non a primo statim 
ortu, sed a pueritia ordiri lubet, quando primum bomines ratiocinari in- 
«ipiunt, sequetur omnino, Polycarpum centenario maiorem aut proximum 
e vivis abiisse. Atque ita iuxta computationem Baronii necesse erit di- 
cere,.illum nonagesimo aetatis anno venisse Romam, quod profecto ne- 
quaquam credibile est. Eusebium vero haec obiectio nullatenus involvit. 
Quippe Eusebius Aniceti pontificatum orditur sub Antonino Pio, decem 
fere annis annis ante Baronium. Idipsum in Baronio reprehendit Halloi- 
xius in notationibus ad cap. 10. vitae c. Polycarpi. [Contra WValesium 
disputat Pearson. de annis pr. Rom. episc. p. 285. citante Readingo itat: 
Hic haeret doctissimus Valesius. JAetatem Polycarpi secundum veteres 
libenter amplexus est; sed cum martyrium eius septimo Marci anno al- 
ligaverat, novam expositionem super addere coactus est, quam alibi tu- 
eri noluit. Nam cum Publium Athenarum episcopum secundum sub Marco 
Antonino passum esse male putaret, lib. IV. c. 23. contendit eum con- 
tra communem sententiam, Dionysio Areopagitae haud proxime succes- 
sisse, quia plus.quam LXX, annis in episcopatu eum vixisse dicendum 
esset. H.] — 31) llegi vovvov voU xcpaAaíov. Pessime hunc locum in- 
terpretatus est Christophorsonus, cuius versio Baronium postea im erro- 
rem induxit. Sic enim vertit: Quin pro hoc festo observando , quod. con- 
froversiae caput videbatur , charitatis vincula neutiquam ruperunt. Cui in- 
terpretationi nimium fidens Baronius ad annum QChrisü 167. scribit Po- 
lycarpum ideo Romam "venisse, ut dissidia quae de paschali festo orta 
fuerant, cum Aniceto componeret, idque Eusebium et Irenaeum aflir- 
mare. Atqui Irénaeus id non dicit, nisi forte ex versione Christophor- 
soni. Hoc tantum ait Irenaeus, cum Polycarpus Romam venisset Aniceti 
temporibus, et ves quasdam cum illo de aliis rebus controversias ha- 
: buisset, ambos tamen illico pacem inter se fecisse , &c de festo paschae 
noluisse inter se contendere. (Quod si moluissent omnes, profecto non 
facta esset vócoc CoycÀeorávg ix paxQoU ÓitvoyloUga jj Tig GwcT5Q(oV 
foprüs Ó.aqw»íc teste Euseb, V. €O. III, 6. cf. ibid. IH, 18. 19. Egre- 
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| gavreg so0g £àvrovg. JOUre ydg Ó '[dwixnrog róv Jlolóxapmo» 
xsi0«& i)voro pu] vugéi»v, Gre pur Juxvvov toU puaÓOnroU 





gium Polycarpi et Aniceti exemplum seriori tempore secutus est Patri- 
cius. vid. Neander. Denkwürdigkeiten aus der Geschichte des Christenthums 
Tom IIl. p. 219 —225. ed. IIl. H.j Non igitur ob quaestionem de 
festo paschae, sed ob alias quasdam controversias Romam venerat Poly« 
carpus. Scio Hieronymum in libro de scriptoribus ecclesiasticis Baro» 
nii semtentiam confirmare. Sic enim ait de Polycarpo: hic propter quas- 
dam super die paschae quaestiones sub imp. Antonino Pio, ecclesiam 
regente Aniceto, Romam venit. lta etiam Eusebius noster in lib. IV. 
cap. 14. Sed cum Hieronymus id ex Eusebio sumpserit, Eusebius au-. 
tem :ex Irenaeo, inquirendum est a nobis, non quid Eusebius dixerit ao 
Hieronymus, sed potius quid senserit Irenaeus. ( Recte negat Valesius 
Yrenaeum eo consilio Polycarpum ad Anicetum esse profectum scribere, 
ut quod inter eos ortum erat, de festo paschali dissidinm componeretur. 
Neque vocem xeguài«íov cum Christophorsono de controversiae totius ca- 
pite s». summa interprestari velim, imo rectius verba illa ztoi vojrov 
qv0U xtpuAutov simpliciter de hoc capite Valesium, vel: über diesen Punkt, 
BStrothium vertisse puto, Quamvis enim xspáÀcio» alias et saepius etiam 
significet rem) praecipuam, de qua maxime quaeritur, quod quaestionis 
caput est ac summa (vid. Suicer. Thes. T. I. p. 95. II. cf. interpp. ad 
Hebr. VII, 1. JZ/aÀl. Clav. N. 'T. s. v. xepálavoy ), tamen h. 1. ze? 
voUrov oU xtpaÀa(ov aperte respondet praecedentibus : zeoé GAÀov T4 
»à» et iis quae panlo superius leguntur: ó:.à v0 sióog vobro, i. e. ob 
eiusmodi consuetudinem, Valesio, dieses Urstandes wegen , Strothio inter- 
prete. Quam significationem satis insolentem vocis soc; non debebat ' 
omittere Suicerus. Praeterea nostrae verborum zi rovrov voU xeQulaíov 
explicationi magis convenire yidetur totius orationis, series. Neque enim 
Irenaeus banc de Polycarpo et ÁAmiceto narrationem eo consilio retulit, 
ut doceret, illam de paschate quaestionem fuisse summam ac praecipuam 
ex illis, quae praeterea inter illos viros agitabantur, imo simpliciter voUe 
zgó £wrvügog zQtofvrígovc, Anicetum et reliquos propter illum de pa- 
schate locum (cf. IV, 14. dà «v Uv a negl vig xuv& vó n&oxa qufoas. 
Cic. de offic. II, 21. tantum locus attiugendus fuit) amicitiae vinculum ' 
minime rupisse, voluit ostendere. Praeterea neque satis accurate et iusto 
liberius Christophorsonus addidit verba: pro Aoc festo observando. Cf. 
Le Moyae Varr. Sacrr. Tom. L p. 27 sq. Sed non possum non iam 
commemorare , in quo Valesium etiam ac Strothium lapsos putem, Ne- 
que enim rectius quam Christophorsonus vertit Valesius: cum beatissimus 
Polycarpus 4d niceti temporibus Romam venisset, et Stroth. : fle 
der selige Polycarpus xu den Zeiten des Anicetus nach Rom 
Kam. Ubi tandem illud dixit Irenaeus , qui nihil refer: "';isi aetate .Ani- 
ceti Romae peregrinatum, tanquam peregrinum versatum esse, neque vero 
tunc demum Romam venisse Polycarpum, quod vel antequam Anicetus Ro- 
mae episcopus creatus 90st, factum esse potest? cf. IV, 14 not. 2. Nam non 
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voU »vplov r&v, xal zàv Àomov axocr0low olg GvwÜLgrQnyey, 

«eb verqggnxüra, ovre nr» 0 JloÀóxognog t6» vixzrov 6nzuct 

T59éiv, Àfyovra 5v GvviÜO«tav vOv nO avtoU ngeofluzeQow ogel- 

Ae» xatéyetv..— Kol robtor oUttug éÉyorro, éxoiorvgoay éav- 
— 


vOig* xàl £v v5 éxxÀgoíq magsyognoev 0 rluentoç 22) zmv tõ- 


GubacHEAREMENCA 
Pmióngsjaevvoc ei; "Pour sed «jj s. iv *"Póyt Yren. scripsit, Vid. Heindorf. | 
ad Plat..Phaed. p. 57. À. Kuinoel. Gommentar. ad Aetor. 17, 10. Ni- 
hilominus eadem chorda, ;ut aiunt, et simul alía oberravit Valesius su- 
pra IV, 14, ubi verba ^"Ezl Ó? «à» ÓOglovuévo» — — íocroot vertit: 
Eadem tempestate Aniceto Romanae ecclesiae praesidente , Polycarpum qni | 
etiamnum superstes erat, Romam venisse ob quaestionem quan. 
d à m, quae de pascha inciderat , et cam Aniceto colloquium habuisse tra- 
dit Irenaeus. Neque rectius 'Strothius h. l verba y:réoQui ve Ani Pó. 
pais reddidit £? Polycarpus — Kam sach Rom, cum nihil significent misi: | 
Polycarpum versatum esse Romae. "Verba autem xoci el; ópiA(e» v9 vw | 
vto - jju£owe rectius iàm interpretatus' est Strothius: wand pflog-Utter- 
vedung mit dem .4nicefus über die Streitigkeit von dem Tage des Oster- 
festes. . Ipse "igitur Eusebius IV, 14. hoc tantum referre Ireuaéum dicit, 
tempore Auiceti Polycarpum Romoe esse versatum et aliquando cum ibi 
versaretur, própter. quandam de paschate quaestionem cum Amiceto esse 

collocutum. Quocirca erravit Valesius etiam in verbis: ,,lIta etium Eu. 
eebins noster in lib. IV. cap. 14.** Sed detegendum denique est tertium 
cpóAuo Valesii, qui ne hoc quidem recte animadvertit, Irenaeum tradere 
Polycarpum ob alias quasdam controversi«s venisse Romam, cum illud tan- 
tum scribat Irenaeus, Polycarpo sub Aniceto Romae peregrinmante, hoc 
ipso tempore leves quasdam inter eos fnisse cohtrover»ias nescio qua oe- 
casione ortas tum de aliis rebus praeter locum de pascha, tum de 
hoc ipso pascbaetis capite. Nam ad AÀw» vw» illud: praeter locum de 
"pascha, esse supplendum nemo non videt, "Vid. Galat. I, 6. 7. Oocvpuolo 
Óv. oUt« "tuyíoc uirut(O ta Os — ei; Eve go» cücyyélor* Ó ob» Lour 
€ÀLo i.e. ad aliam doctrinam praeter Christi et meam, cum tamen non 
sit alia praeter hanc. Cf. Passow. s. v. Fregoc 2. Cic. de orat. II, 14, 
$1. poétas quasi alia quadam lingua locutos non conor attingere i. e. 
alia quam nostra, quod sane h, l. eodem redit quo alienus, neque ta- 

men propterea alius pro alienus positum esse dici posse puto cum Muel- 
dero ad 1l. |, Ciceronis. ibid. I, 5, 18. quid de actione piura dicam ? scil, 

quam opus est, vel quam de ceteris dixi, Cf. quae observavi ad Euseb. 

H. E. III, 8 not. 12. Corte ad Plin. epist, VIE, 25 p. 531, Erfurdt. 

ed. Sophocl. Oedip. T. v. 231 p. 39. Denique formula juxgo& tyu 

zxoóc &AÀgàovc qua Irenaeus usus est, ex vitae quotidiauae usu probabie 

liter nata est. Vid Matth. V, 28. 6 áórigóc oov lyt& v« xa 1 à g0V 

Actor. XXIV, 19. s v. iow» z0óc ue. .Apocal II, 14. 20. cf. Mtth, 

XXI, 3. dé» v buiv dag-t(. Yohanm. VII, 26. ob0lv cavvQ Aéyov0» 

Aeschin. .diali, HI, 22.. H.]— 32) llageyo qae» ó Avlunroc v7» evyeque 


| 
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gaouovlav vo Jlolvxagmo xar évrpontv ÓxAevóri, xoi ues ei- 
pnenc cm clie» cnnylieyncer, maong TZ xxAnclag epoca, 
dyóvruv vd» vrngoUwrow xal ur vugovvraw." Kol ó uiv Fion- 
voatog qégorvuóg tug ν Ty ngooQyogíg, avro Té TQ rQUnQ &- 
Qm»onoi.0g , voLaUra vmig Tg vOw ExxÀmoiu)r rigrnyng mogexalu 
v& xal éngéofisvev,  'O Ó' avrüg ov uovw tQ Bixtoos 93), xo] 
— 

vcríuv, Hunc honorem Anicetus pontifex Romanus'habuit venerabili seni 
Polycarpo , ut illum in ecclesia sacra facere sineret, et quidem praesente 
se, quod in primis notandum est. Sic Irenaei verba et Rufinus et ceteri 
interpretes acceperunt. Sed Franciscus Florens antecessor Aurelianensis 
vir doctus et nobis dum vixit amicissimus, haec Irenaei verba aliter in- 
telligenda esse contendit im tractatu ad titulum 7. decretalium de trang- 
latione episcopi. Vult enim .Anicetum porrexisse duntaxat euchari- : 
stiam Polycerpo, non autem concessisse illi ius sacra mysteria 
celebrandi. Verum si huno Irenaei locum ita intelligimus, quid honoris 
tributum fuerit Pelycarpo ab Aniceto ? Hoc enim diserte notat Irenaeus, 
tum illo verbo zopcy0970t, quod de suo iure concedere significat, tum 
illis verbis quae addit, x«v é»tgonSqw .dzÀovóve Yd est, honoris causa 
et contemplatione , ut vertit Rufinus, Certe si eucharistiam tantum Po- 
lycarpo porrexisset Anicetus, nullum ei praecipuum honorem detulisset, 
cum omnibus peregrinis episcopis id passim tribui soleret, ut cum episcopo 
civitatis simul communicarent, quemadmodum scribit ipse Florens ibidem, 
Sed et in Concilio Arelatensi capite 20. decretum est, ut peregrino epi- 
scopo locus sacri&candi detur.  [Valesii imterpretationem tuetur Low, 
landans praeterea constitut. apost. IT, 58. ànwg£prc 0  abrQ xal v9» nj- 
xugrorluv &voícr» episcopo peregrino scilicet. Florenti assentitur Petrus 
de lMarca de concordia V, 2. et Le Moyne in prolegomm. ad Parr, 
Sacr. 'Tom, Y. p. 28. sqq. At recte quidem, quamvis Valesjium secutus 
etiam StrotA. Uebers. T. I. p. 391. verterit: Anicetus ráumte dem Ani- 
cetus Khren halber ein, in seiner Gemeinde das A4bendmal zu halten. 
Durissima enim profecto esset locutio zuguyopdi» v» tUyaQuT(av eo sensu, 
ut sit: consecrandae eucharistiae emurmus concedere, et alia ratio est illius 
loci quem. attulit Lowth. Contra facillime illud eodem modo potest dici, 
quo antea dicebatur Éxeuzoy vj» evyapeOtíu» s. vv tsbÀoy(a»v ut loquitur 
concilium Laodicenum, v& yi, ut concilium Carthaginlense, et và» dg- 
To» tUyaQuUTQ,Ó vro, ut Iustinus M, Quas autem contra movit dubitationes 
Valesius, eae evanescunt, modo recte interpretemur verba xov! ivtoom», 
quae minime significant, honoris causa , sed reverentiae causa, quam scili- 
cet Anicetus habebat erga Polycarpum, et quae maior erat, quam ut 
propter minutam illam de paschate digladiationem amicitiae vincula la- 
xare vellet, imo: ?xowons«v íavroi; i. e. se ipsos concordes significa- 
runt publica coenae sacrae celebratione, quam Polycarpo quamvis diwsi- 
denti a se et peregrinanti Romae concessit Anicetus. Cf. Le Moyne 1. 1. 
pP. 29. H.] — 38) .4AÀà ante x«i ex Ruf. Nic. Oph. Ion. addidit Stroth. 
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(uoqoporg 0à xktlovoig Goyovow PxXnoiu», và xoaveAAgAn Ov d 
xiGroÀow stégl vgU wexrwnucvov Oyvuuerog cns. 





KEOGQAAAION KE. 
'Ozec voi; aüoi ula vñpocę zo voU nácya Ov9yspov1] 83. 
(Nic, H. E. IV, 86.) 


] O0; yepijv -éni lloAewoz(vgg oüg &grieg OuAgwOapuer, Ó, v: 
JNagxiooog xal Orügilog, xcl'oUv avro; Kacoiog v5g «ore Tc- 
oov àxxAsjoíiag Pinloxonog , «ei KAopog tg €v IlvüAegpetür, oi v: 

'xurà vOUrev GuyeAnkvÜ0rsg mgl rüg xe«ttADoUogc tig avrov; 
ix Oiadoyne vOv» anocrÜÀloy n:gi rov ma0y« maQaÓO00tog nà&- 
"erà ÓwiÀmgortg , word «vÓ cog ijo yoagfjg evwoig Quuact 
. £mileyovos ravra énirrOÀn due mtpoDarre «OO n- 
ev. éxxXijoloy avrlyguqa Ore pnpaotos, Ümog uj oxo- ety 
TOiG — nlovdgu éavioy dg yuxas. — de opi 0- 
Té oTÜ avri T xai &y. deEovüQela &yovouv, jsp x«i nti. 
4I«p "uei yag v& — E) R evroig Wwb qu 
pid — Gre Ovugowog xci Üpob cytw Tuae rry aya 


4i ito uv. 
uut ] * 


probante "Reuiismo. 'Doest GAAà apud Steph. ( MSt.) Sed tum — 

. Nie. Stroth. omisi xai et vüy unte àv vygo)vroly "et te5 rv ooUPcefv et pro 
.uóvov, quod -habet -Rüf, Nic. Val, Btroth.-Zizrmetibauh,, dh 'Stéph. üedi 
pó»o. H. 


- 


Cap. XXV. 1) lIl«g «uo» Óà và ypéuuoso. Sic ex codice He- 
gio edidit Rob. Stephanus. 1n codice Medicaeo legitur: zug dy v6 
TG yesppea, Nicephorus vero in cap. 36. libri IV habet: za uo 
"T v& yocup«vo, atque ita codex Mazarinus, Fnk. et Sav,  Intelligun- 
tur autem hic literae paschales, quas éogrzaoroxcg vocabant, Ceterum hu- 
ius synodi Caesariensis acta quaedam exstant apud Bedam in libro de 
vernali aequinoctio, quae licet a nonnullis illegitima habeantur ac spuria, 
haudquaquam ápernenda mihi videntur. Baronius certe ea pro verisam- 
plexus est. 
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"Oca vi; Elvnvalou guioxaMag xai elg jag xavrAOsy. q 


"Aue yàp ngog roi «zodoO8:s9ue Püpuvoíov ") OvyyQotuoge 
xai r«ig énworoÀoig, gégeraí vtg avrov mgog "EAÀnvag Aóyog ouy- 
rOuOrerOg xal rouaÀu ra ——— éneye- 
yoouutvog* xai &ÀÀog 0» avaréOtuxév aOrigg, JMogxievo xov- 
voua, eig énídeiuv ?) roD enooroAuxoU xngvyuerog" xal BiBMov 
zi Ówaejeov 9) Ütepogorr , Ev 4) vZc nope Efpaiovg éemrok2G 
wei cTüc 4tyouéwug «09íec XoAouawvroe uvruoveUes, (gr cuya 
&E avr&v napgoOdnsvog. Kal od uiv eig siuevéoav éu9ávra vyni- 
otv và» Éüwvelov vocuvvo. — Korüdov Üd rr» aoyrv éni Ótxa 
xal vQuiv &ré06 xoroÀvcavrog, avuroxgerop Jef5oag ovd  OAou 
scd 

Cap. XXVI. 1) '4AÀà yág móc voi; ázodoO4tcw Elwvatov, In 
hoc libro maxima "rst capituloruni perturbatio etiam in scriptis codici- 
bus, quae nos ex Rufino restituimus. Rufino etiam adstipulatur codex 
Regius, Tur, et Füketii. Ab his enim verbis caput ordiuntur eupradi- 
cti cotlices hoc titulo: :Uou «9c tBipyvotov quAoxatas ; sed in eo peccant 
quod caput istud numerant 28. oum sit revera caput 26. ut constat ex 
inüice -capitum qui libro praéfixus-est. 'Cuusa erroris fuit, quod superio- 
rum capitum tituli bis appositi sunt in -memoratis 'codicibus per neffligen- 
fiam librayiorum. — 2) Eig in(óutuv. Worte legendum est eic ánódu- 
fn. — B) BigAtov «i -dioAéStarv. | Rufinus diutogos vortit, "Hieronymus 
vero tractttus. "Bed Rufini mterpretatio magis placet, .Sic I'wtov OiaAé5ig 
memoratur. db WEusebio, quae nihi] aliud erdt quam dialogus seu dispn- 
tatio Caii 'alversus Proclum , ut infra demonstrabimms, Potest tamen et- 
iam sumi pro tractatu seu-sermone ad populum. Wam di«ÀéyiaOcs pro 
concionari in ecclesia :sumit 'Eusebius i libro VI. capite 19. et JusA£tee 
appellat homihas Origenis in capite 36. eiusdem libri. Sed et Basilius 
in libro de spifitu saneto cap. ult. ÓicAKfec vocat homilias Origenis in . 
psalmos: 7jów ôꝛ xoi Ml oyyépnv *iv ztokAig vàv tlg vovc spuluoUe QiAéteov 
svgout», etc. Quem locum 'Erasmus ita "vertit: Jam vero et Origenem 
multis in Tocis exyositionum quas in Psalmos edidit, Atqui .draAétesc ho- 
miliae sunt seu traetatus ad populum, non dutem expositiones. Et in 
homiliis quidem Tere haec sódlemnis erat clausula, ut tractator deo patri 
et filio cum spiritu sancto gloriam daret, quaám clausulam in omnibus 
fere Origenis in psdimos homiliis appositam esse testatue Basilius. In 
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unolv SE uera vv Konódov zshtvrzv lleprivaxog Ósayevoncvov, 


«gare. 


"RKESAAAION EKZ. 
"Ode xal vOv Aouxüv «Gv vavixude OuyTxuaxÓvwr. 


— (Nic. H. E. IV, 35.) 


llisoia uiv od» neg molo siofr& vüv rdv» rórt cotto 
zGÀouy xol éxkAgowOruxOv avÜgàv, évagévov oxovürg UVnmoury- 
parat oy ys uv ovrol Ówyvoutv?), ein ?) vd "HooaxAtizov tig 
zü» dnócrolov, xol và JMoiiuou ?). negl vo0U moÀvOQuAANroOv ^) 


AIIRGMMSPDSUEVECEISNCNE 


libris autem expositionum id minime observavit Origenes. [In illo ótu- 
AéSeo» libro YIrenaeum plura contra Nicolaitas disputasse , suspicatus est 
Moshem, dissert. ad hist. eccl, pertt. Vol. I. p. 422. H.] 

Cap. XXVII. 1) V2» ye qj» abroi Óyvopucs, Musculus et Chri- 
stophorsonus vocem Ó;«yvüvc. pro simplici yvovo, acceperunt, quod equi- 
dem non damno. Tamen óuy»ve:, proprie significat internoscere ac 
distinguere, Ait igitur Eusebius, scriptores illos quos certa aliqua nota 
Ab haereticis scriptoribus distinguere potuit, esse Heraclitum, Maximum 
et ceteros. Pro Heraclito Heraclium legit Rufinus et Hieronymus. [Porro 
articulus ille postpositivus dy yu», non refertur ad vocem imoprüuata 
ut putavit Christophorsonns, sed ad vocem 2xxÀgg«aovuxQv &vógo». Nam 
3i referretur ad vocem izou»üu«ro, dixisset Eusebius: & ys p» avvoi Ói- 
éyvouty. Refert igitur Eusebius hóc loco, primum ecclesiasticos illius 
temporis scriptores quorum nomina potuit cognoscere, Deinde illos com- 
memorat, quorum libri quidem adhuc supererant, sed nomina ignorà- 
bantur. — 2) 24» addit Stroth. H. — 3) Kei «à JMei(uov. Huius 
Maximi liber inscriptus erat zegl 7c UÀgc, et in dialogi 3nodum compo- 
situs, ex quo luculentissimum fragmentum profert 'Eusebius in libro 7. 
praeparationis evangelicae capite ultimo, ubi et scriptorem hoc elogio 
afficit: ZMet(ug 0à v4c XuroD OwrQipXc oUx áccuo &vóQi, xal Aóyoc oi- 
x&oG GuyyéygQanvo, Ó 7&Ql vig UVÀgc. (Paulo post pro Zxío» quod cum 
Val. habent Nic. Str., Steph. dedit '4nzío» Rufin. Appius. vid. II, 38 
not. 4j. H.] — 44) lJlolvOQuAAQvov cf. Tertull. de praescript. haeret. 
c. VII. Eaedemenateriae apud Aaereticos et philosophos volutantur, idem re- 
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zog roig elgtow)vatg  (rvrueroc," o0. nóOev 1j xaxa, xoi 
ztépl voU yevmtüv UncQytv vnv VÀgv' va re Kovüldov eig vm» 
£EZaxuegov, xal "afnlovog &g xrv ovrü» UnóOtcw* Opolog Jé- 
Erov zsgl avacragéog , xol aÀXAg vig vnoOccu; "doofiavoD, xai 
pogíov &dle , &v 0ià 10 gu9uÜtuíov &yswv aont 0UY OlOV 
T6 OULé rOUQG Xoóvoug magodovvas yoag7 , ovo ioroolas uriunv 
YzoonungvucóÓa, 5). Koi &AÀov dà mÀsiorov, d» ov0À rdg mpoc- 


£raclatus. implicantur unde malum. et. quare? et unde homo et quomodo ? 
cf. Euseb. H. E. VI, 22. JF «alch. Historie der Ketzereien 'T. I p. 217. 
sqq. Le Moyse Varr. Sacr. Tom. Il. p. 1117. H. — 5) Ov9' íavo- 
gíec pr5uuy vxognujracóc. Hunc locum non intellexerunt interpretes 
quod miror. Solet Eusebius ex auctorum quorum meminit scriptis, hi- 
storias quasdam depromere. Si supra ex Irenaei libris, et ex Clemen- 
te et Hegesippo ac Papia aliisque passim varias excerpit narrationes, quo- 
ties tempus ipsum quo auctores illi scribebant, cognitum habet. In his. 
porro scriptoribus quos. in hoc capite commemoravit, negat Ensebius id 
se praestare potuisse, propterea quod tempus ipsum quo vixissent, certo 
scire non. potuerat, cum nullum eius iudicium aut argumentum ipsi sup- 
peteret. Atque íta fere Nicephorus, nisi quod verba illa di «ó j5ós- 
puíav &qogui» ya» male intellexit. Pro his enim Eusebianis ista sub- 
stituit: d» uà vó ij ovpBóllioOc. v5) n«govor zouyuurtég , obrs voUG. . 
XQóvov;, oUrs vüg «Urüv iovogíug ueguxüg &veyQoponusv. [ Recte ex hoc 
ipso loco collegit Kestner. de Euseb. auct. et fide dipl. p. 3. Eusebium 
deperdita illa scripta eam tantum ob causam laudasse, quia in universum 
statuerat operi suo intexere multifarias de scriptoribus ecclesiasticis eo- 
rumque libris notitias.  Videantur et conferantur loci potissimum hi: 
V, 22. VI, 20. 22. XV, 24. 25. 26. 30. VI, 46. VII, 20. 26. III, 9, 
YE, 18. VI, 13. et prae reliquis IV, 22 — 29, Quin etiam Emusebius 
ipse haud tecte hoc suum in comscribenda historia ecclesiastica consiZium. 
litterarium significavit I, 1. verbis: 000v xarà ysevtk» Ex&avy» àygigusg 
ij xoi ài& Gv 7Q cuu, 6 €« v vóy Octoy ixgéodtvoav Aóyov, cf. Reuterdal. 
de fontt. p, 7. Itaque sane cavendum est, ne inter fontes historicos Eu- 
sebii referamus, quos ille pro iis non usurpavit, id quod non satis obser- 
vavit ex mea sententia D«unz, de Euseb. p. 88 sqq. Verum enim vero 
altera ex parte nec leviter lapsus mihi videtur XKoestnerus, qui multa in- 
ter fontes Eusebjanos non retulit, quae erant referenda, inductus eo nulla 
alia re, nisi quod saepius Eusebius ; ubi res factas ex aliorum scriptis 
tradit, simul illigat alius cuiusdam generis notitias. At prepterea, quae 
sunt historici generis ; non debent cum aliis confundi, neque Kestne- 
riana fontium Eusebii iu didacticos et mere Aistoricos divisio commoda est, 
cam ili non possint dici fontes quibus Eusebius in conscribenda histo- 
ria usus sit, imo monnisi ultimi recte possint spectari, de quorum digni-. 
tate iudicium nonnisi ex peculiari singulorum dísquisitione ponderari posse 
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. »yoplag xazaÀcysw "piv Ovvaróv, zÀDov eig rp&g A0yos, 0pOo- 
docov» ui» xol PixxAngieciuxów, Ox ys Oo sj éxacsoU napedtix- 
vvos rijç Osac ygagre égurvela, aürkuv 9À Üpng sjuiv, Ore ur 
vá» nQ0007y00ín» indystee vüv Gvyypodepivan. 





KESOAAAION KH. 


Jlegl Tü9 vj» Morégwvoc «vosdw Pugyiyc agofteflauéruy * oot «s só» 
rgòonor ytyóvact, xai Óónoe vg íylag ypgugác duupótioes. 
vtToÀuT xau, 


(Nic, H. E. IV, 21.) 


Toc» £y vuvog omovódouaré xard 7á]; fortuovog eipéctog 
zémOrQufwQ, 35» av8i; à £x JCeuocare» lleUÀog xo)" nuag 
avaveooagO«:. mexelgora, Qépeval vig Üvjynaug roig trofoué- 
veig ?juiv moonsxovoe iaroglarg'). Trjv ydp ros dedAopévngr ai- 
Qeotv julóy. &yOQurov ytvéaDat züv ourzQa qaoxovcev, oU zQO 
70ÀÀoU veorepugÜcica» OuvÜUvov, indud) otuvivtw avtrv oc 
€» c&gyaim» ol zav/rgc 10tÀow tiomygtel, mnolÀa xai dd eig 


GENER GUEDSR MINE, 


pto, non ex hac illavo fontium divisione repeti. C£. Kestner. I. 1. p. 26. Rew- 
terd.1.1. p. 3. Neque vero autinde,quod de fontium nonnullorum historicorum 
quibus usus est Eusebius, autoritate difficilius iudicari potest, aut quod exigua 
fantum supersunt nonnullorum fragmenta, aut quod apud Eusebium so- 
lum quaedam reperiuntur, aut non amplius illi habentur, sequitur, eos 
inter iHos fontes Eusebianos non esse referendos quamvis ita censente 
Kestnero 1. l. p. 27. 28. Quare indicem fontium Eusebii quos primarios 
et secutidarios dixerim, in calce 'T'omi secundi subiectum eta Valesio iam 
exhibitum passim quidem mutatum et emendatum, sed ad Kestmerianom 
rationem non transformatum lectores invenient. H.] 


Cap. XXVIIL 1) Tuc iBewetouévec uiv iovogícic. — Musculus 
eumque secutus Christophorsonus, íta vertit: Historiis mostris quas undi- 
gue conquisivimus. Eodem verbo utitur Eusebius in hoc libro cap. 5. 
prope finem: ob r& xarà roU; ygÓvovc cui» Píevaübero. [Verbum vero 
quod statim ante legitur 9:5770:«c, synonymum est verbo íorogíe et hac in 

' proprium, Vid. Dorville &d Chariton. p. 202. cf. Euseb. H. E. L 1 





* 
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Aeyxov avro» vig fAocgrpuov wevónyooleg n«gofslg 0. Aoyog ?),. 
veUrx xarx Actw iorogs' ,«Daoi ydg ro)Q uv mopréQovg. 
écnovrag xal avroUg rOvg «mooroÀovg m.aQsngcvqt x6 xoi OsÓb- 
Ou yfvas taUra , & vU» oUr0L ÀAéyovot, xoi texuognÜau vuv cy- 
Oscœv roU xnouruotos neto tau Biatoeos 496r, 0G dy 1QUG-- 
s«cidrxarog «no llérgov £v "Polus. énioxomog, qa O£ v0U Ot. 
doxov «Uvr0Uv ZeQugivov , magaxt yoga; as zov .GÀgOzuauw. Hy 
Ó &w zvuyo» z.ÜawOx. zQ Lyüpsvon, & uo] sOOIMOM uy. GyvéTté—. 
Tro» «vtQic ab. Geo, yoaqaí. Kal adelipie: ÓE Tuv 861b yecu- 
poca otogireoæ vOv» JDBixropog AXoóvom, & éx&lVOL ngog ro & 
$v5 vnig rng cÀnOeíag, xpi nQog vag tücc oiQtgerg —R 
— óà Jovezivov «ai JMalruxóov xai "TarnuxxoU xci KAxeurag 
xai —R nÀsóvom , àv. olg &nact — ó Xoumog. Te 
yao Flonvalou re xai Milirovüg xai to Aourdw rig ayvott fu- 
Bio, 0:0v xal divOpunov xarayycMovra vOv Xguoxóv; "Poluoi 
Óà co. xol qdej ?) aÓrigdy amoQyng UnÜ nm40rOv yQageico:, 
— ſ 


p. 10. vj» áquynow zxovjo«dOuu, — H.) — 2) JlagcOsig ó Aóyos. Nice- 
pborus in libro IV. cap. 21. hunc Bbrum auctoris ignoti inscriptnm. esse 
dicit uixo&» AofóguO ov. Photius autem in. hibliotheca capite 48, — Caium 
huius libri auctorem facit:  voPror có» Iia» zdgrofvregór quoy yeytsi-. 
0Óc. vi; x«vé. Pans. ixlgolus,. aurváSas, 0à xai, frepov Aüyar lü/pg xarà, 
vis dQtéjuowog aíQgéotmc, etc. [Photio assentitur Kuppius in. historia Ax- 
temonis et Artemonitarum p. 25..4qq. cf. Houth. reliqq. sacr. Vol. IL. 
P. 7 sqq. Dunx. de Eus. p. 101. H.]| Hic est ipse liber cuigs fra, 
gmenta hic profert Eusebius, quem tamen a labyrintbo Rhotius aperte, 
distinguit. Sed Nicephori sgntenüam confirmat Theodoretus in libro II. 
haereticarum fabularum capite quinto, ubi agens de 'Theodoto coriario, 
eamque. de Natale episcopo referens historiam quam bic narrat Eusebius, 
ex libro qui parvus labyrinthus dicitur illam esse depromptam testatur. 
[Rectius Géeseler. Lekrb. der K. G. 'T. Y. p. 176. not. e. haec orania 
nihil nisi coniecturas. esse affirmat. Neque aliter statuit Stroth. Ucbers. 
T. Y. p..315 not, 6. .,, Etwas sonderbar is es doch , den Verfasser eines 
Buches wissen xw wollen, den Eusebius, wie er ausdrücklich sagt, 
selbst nicht wusste. Es war derselbe Full oben Kap. 16. bei dem antimon- 
tanistischen Fragment. Cf. Le Moywne varr. sacr. "E. 1I. p. 938 sqq. 
Ittig. de haeresiarch. p. 259 sqq.  Moshenmi. de rebus Christ, a. C. M. 
p. 277. H.] — 3) Weluol à xci Qàci á0sÀqov 4260s vUnÓ nzuTUV 
youqtioa« — Scribendum est 4a &gzijj, ut babet Godex Med. Fuk. Savil. 
et Nicephorus. (LK: dors scripsit Stroth. H.] Porro ex his ver- 
bis apparet inorem [fuisse antiquissimum in. ecclesia, hymnos et psalmos 
in honorem Christi componere. Certe Plinius in epistola ad Traianum 


Bebo. 
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r0v Adyov tO) ÜO:coU rÓv XQucrO» Vuvovo, OroMyoUrvec. — Jos 
otv éx r000U7TOV fro» xaroyyellonfyov voU £xxÀgoteOrixOU QQ0- 
vüpgatog, Svü£yerou 9) zoUc u£ygoo Bixropog oUzreg cx; obro» Aé- 
g0v04, xexuQvJtvut, ztOg 02 ovx oi0oUyras ravra DBíxtrooog xara- 
qeudeaOae, cxpifog eid0vsc , Ora DBixrog vOv oxvzéa Ozüdorov 
v0» GQynyov xai zaripa TaUtQgo T9c «QvnciÜtov omooraoO(ag 5), 


^ 


* 


S 


auctor est, Christianos in nnum conventenjes Ohristo hymnos canere cou- 
suevisse. De his psalmis et hymnis intelligendus videtur Hippolytus in 
oratione de consummatione mundi sub finem : có oróua Up» zQóc doto- 
Aoy(uv xci yeÀuoU; xai qd; AvEUJLO TAX qvrgéuca ÀaÀér. Huiusmodi 
hymnus in honorem Iesu Christi a Clemente Alexandrino compositus ex- 
stat ad finem eius librorum qui paedagogi inscribuntur. [Verba «Auot 
— — $toleyovrvrrc recte vertit Valesius:  Psglmi quoque et cantica fra- 
irun iom pridem a fidelibus conscripta, Christum verbum dei concelebrant 
dévinitatem ei tribuendo. Yta statim antea à» cl; &maow 9t0lo- 
yéiva, 0. Xpuovóc: in quorum omnium libris Christi divinitas adstry- 
itur, De hoc frequenti verbi O:0oAoyciv usu vid. Suicer. Thes. 'T. I. p. 
1355. Il. c. Ad rem simul vid. Aug ust i Denkwürdigkeiten aus der 
christlichen. Archaeologie Tom. V, p. 263. sq. ubi ad hunc Eusebii locum 
observat V. D. haec: » Hier ist also von 8c h riftlich auf gezetch- 
néten Psalmen nnd Oden die Rede , wodurch díe Christem :Àrcn Er- 
lóser, als Gott, verherrlichen, so dass man aus diesen Gesánzren : einen 
historischen Beweis (?) für die Gottheit Christi ÁAernehmen 
kann. Denn diese Emphasis legt allerdings in dem O«toloyoUrrec, da ee 
bekannt ist, dass im vierten und fünften Iahrhundert 9s01oy(o, die. Lehre 
von der. Gottheit: Christi: bedeutete. * Cf. ibid. p. 262.  ,, Sie scheinen das 
WFort Ükvoc, vfwoAoyély u. s. w. absichtlich vermieden xu haben, emm nicht 
. dadurch eine Gleichstellung des christlichen Cultus mit dem. heidnischen xu 
veranlassen. Praeterea conferemndus est locus apud Eusebium H. E. X, 
4. ext. viv buegxóojío» ztóhw ToU UQGv»rog OuoD, idv jj nvQuidteg &yyéÀoy 
nrnyvgts. xoi, ixlsola ngovoróxov &noycyoaupívo» i» ovgusoig vac 4g- 
Quvoic xalavemziloytavosq uiv Geoloyíaco, vóv 0g Qw mor 
qvi — ysyatgovow, ob vie Owvirtüg olo; «e xav áS(a» v ju v7)0es; et quae 
animadverti ad H. E. IV, 15 not..40, Denique observat Augusti Ll l. 
p. 264. **, praeeunte Routhio l. l, p. 22., JF hitakerum de Arionismi 
origine p. 284. pro yoeàÀuoi óà 0G 04, hoc Eusebii loco, quem prae ma- 
nibus habemus, legi voluisse y. ó. 00:0:, Quae coniectura nemini, 
credo, facile probahitur, H.] — 4) '"E»ó£yeros i. e. fleri potest. Alibi ita 
quoque dicitur ?/yoQct , ut apud Xenoph. Oecon. VIII, 16 et yugzi. vid. 
Kukn. ad Aelian, V. H. p. 7. 56. Similiter Chrysostom. T. X. p. 
$72... A. và» iyyogobrvzov 2ot(. 'Tom. YI. p.551. C. x vv iyzogobyto?, 
T. III. p. 601. C. T. XII. p. 344, A. ef. Viger. p, 454. H.] — 5) Tor 
éQrngyóv xai naríoa — dnxocrao(cs. "Vid. Müller. de fide Eps. €. p. 104 
| Sq. ,, 4n numero peccatorum chronologicorum &umcn non em loca pono, it 
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anexyjovie v9c xowomlag, ngwrov einóvra qjtÀóv G»ÜQonov vÓr 
XouorOv; .Ei ydo Bixtog wor «vrove ovroc éqgóvwe o s 


rooror Oujacxse ieooqnuía, nog; «v entfolie Ceodozro» TO» 
rũß alpéosug Ta/rng tUpetnv;'* Kol ru uiv xa:à à». Bixroga. 


zo(xUra.  Tovrov ÓÀ £reos Ófxa mpoorevrog 5) i59 Aerovoylag, 
da&0oyog xadícraras Ztgogivoc, dul rÓ £vvero» zig, Ztfroqu: 


Becueleg Frog.  lloooriüno. Ó8 0 x0 mpotgnuévov ovyrabag: 


zégl voU xarapbavrog 15e OnAeOs(ouc aigéotoc "filv, xal 


&Alg» xard Zeqvgivov yrvoutvgv mgüiww, o6 nag evroig Ón- 
paci yoegov* ,onopwQóo y0Uv 7o0ÀÀovg rdv c0cipow npüyua 
iq ud» ytvoutvov , 0 vouito üre si iy ZXo00uoug iytyóvet,. v- 
xów &» xaxelvovg ivovOcrnos. . INNaraliog sv. vig ?) uoloynt ijg 
oU nOÀos, &ÀX inl vov vutrfQew ytvOuevog xaugdv. | Ovrog ' 5- 
za70]0n mord ÜnO "doxinmio00:ov xal érígov OsoÓ0rov vivüg 
voene(izov. "Hooy Ód oUro« áugo Brodórov roU oxvréug uaOr- 
ral, toU mgn ov éni raUrQ t5 qgovuoss, uüliov 02 4«ppocUvn, 
«gogtG0Evrog vrc xotwowlag Unó Bíxropog, ox &qwv, TOU rOve 
énioxónov. "dveneloOn 0) 0 Norolug vm avrov mi galaglo 
£míoxonog xlngo0nve, 9) ravtug tjç oigéotug, wore Anufavety 





quibus Eusebius aliquid xovà noóluwiw, ordinis forte , quem realem dicunt, 
ratione habita , exponit v. c. H. E. V, 28., ubi iam sub Victore, — Aae- 
reſseos Artemonis mentionem facit, quamvis ea serius demum invaluerit ; sed 
cum  Theodotus, qui Victore sedem Romanam adhuc tenente publice prodüt, 
hic tanquam haereseos Artemoniunce sive verus autor &ivelantecessor reprae- 
sentetur , non a loco alienum erat ipsius quoqae Artomonis mentionem in- 
ficere. Nemo sane in lectione annalium: tam hospes est, st nesciat, eius- 
enodi zxQoAqwtis etiam in iis qui alias annorum ordinem sequuntur , saepius 
occurrere. Idem ante Móllerum iam animadvertit Stroth. Uenersetxz. 
T. I. p. 395 not. 6. Adde quod plures "Theodoti discipnli sub Zephyrino 
vixerunt, ut paulo post dicitur et quod Artemonítas suh eodem episcopo 
víguisse ex fine capitis luculenter apparet. Praeterea cf. initium capitis 
et quidem verba: To)ovov v vw. ozovóáoua: xarà Tuc "Movrénwvoc: 
uípégtug mtzOvrufrg — — gfporvas sic Óvjygou vato REeseL og évaag 
3] MV» 10900; xov Ga LovoQ(acc, unde, cur hocloco statim Ártemonuitarum 
mentionem Eusebius fecerit, non minus intelligi potest. H. — 6) Tobvrov 
—n9ócvavroc. Victorem obiisse a 197. dicit Pag? ad a. 201. p. 192. Ca- 
veus a.201 citante Reading, ad h. 1. H. — 7) IN«védiog ?» 1(5, Nescio 
an hic sic Caecilius Natalis, qui disputatione Octavii Ianuarii coram Mi- 
nucio Felice Romae habita, ad Christi fidem conversus est ut scribitur in 
dialogo Minucii Felicis. Nomen certe convenit, et tempus atque professio. 
— 8) "Entoxono; x1gO3vo. Ita scriptum praefert codex Regius, cui con- 


- 
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xag auro uuviuxim OnvoQim éxorOv zéwuxxowpa.  l*wuevog oU 
09» avr0ig, Óv ogeuarov nolioxig évovOeritzo Vn TOU xugiov. 
"O yag £vonÀeyxvog eg wel xvgiog rdv ducoUe Xguorog, oux 
&fovAsro £50 ExxAnokac yevousvov, cmoAiGÜnt uQQrvop vow. iQiov. 
muddy, "Ene 06 (eOüvuóztgov voig ópdáuage mQogd ze, deu- 
Qptvog v7 vt ma«Q. ovtoig mQuroxaOedpíq, xoL wj ndelgxove 
amolÀsovo ci0g9oxeQÓsiq , ceÀevraiQ» jnuO dyiow GyytAwm 9) 





sentit Rufini interpretatio. Sed quatuor reliqui codices Maz. Med. Fuk. 
et Savil, scriptum habent x450wO3ve«,  [ KÀnpoO77»e« quod simul habent 
Venet. MSt, Cph. Kon. Stroth., haud dubie vera est leotio, Idem vero 
verb umxi9ggov» h. l. simpliciter dici de eleotione episcopi, mon migns 
patet, unde haud temere coucluseris, antiquiori tempore certe non con- 
stanter perversam illam ipsi voci xà5gog subiectam esse significationem 
de qua cf, quae observavi ad Euseb. H. E. X, 7. not 4. Vid. Nean- 
der. Denkwürdigkeiten 'Yom. X. p. 427. ,, Fon der JFahl xu greistlichen 
Alemtern wird das Fort x15nooU» gebraucht bei dem. Clemens quis d$v.. salu. 
42. und is einem. Fragmente aus den ersten Zeiten, des dritten. Jahrhunderts 
bei Eus. P. 28. — — Es kann demnach gegen diese Ableitung (vornach 
nümlich xÀ59xo, ursprünglich —— xÀ»9ovpevou xlngwvo:, dije zu. Kircben- 
ümtern ausgewühlten, xÀ7zgo« die durch "Wahl ertheilten Kirchenamter 
und xÀZgog; collective der ganze geistliche Stand) sichis awsmachem, dass 
die geistlichen Aemter &oycs yciQosorgves oder aigexas waren, und diese 
sonst den Aemtern, zu denen durch das Loos gewáhlt wurde, den ág- 
yw xÀnQuwcuw ausdrütklich entgegengeselzt wurden. — Man nahm. gerade 
diess. für die Art der VK aA sonst micht pusseude JF'ort theils wegen der 
Beziehung awf jene erste Loquung (Act. 1,25.), theils wegen der. Beziehung 
axf des Ouos; xÀA5jgoc, die Oc uoa. und, auf des seutestusentlichen 
Sprachgebrauch. Qua quidem in re V. D. plane essentior et similem 
sententiam protulit iam Swicer. "Thes. T. I. p. 111 s. v. xàÀ9ggo:. Minus 
axtem probabile videtur, quod statim. post l l. Neandarus conücit, 
fei etiam posse ut primum x27go; dictum sit de iis, quae divinitus ali- 
qui contigerunt, non solun. quod propmiae verbi xÀ4goc vi prior ratio 
. magis conveniat, sed etiam quia Augustini et Chrysostomi testimonja ab 

ipso V. D. 1. 1. p. 426. exposita illud maxime suadent. Neque 1 Petr. 
VW, 8. xÀ5gooí esse possun£ munera ecclesiastica presbyteris demandata 
sed. potius coetus eorum curae commissi, vÓ zo(u»i0», quod statim sequi- 
tur. cf. v. 2, «0 naiuuvíoy voU «cov. Kutnoel. Commentar, ad. Acta apo- 
stb X, 17. p. 18. ed. IL. Bengel. im nott. ad Chrysost. de sacerdot. VI, 
7, $53. p. 904 sq. H.) — 9)'Taó áyíuy &yyéAuy, Recte Stroth. l1. 
p. 498. not 8. hoc perstringens haec scripsit: ,,Kben Kein lüblich. Gescháft 
für die heiligen Engel, es werden aber ohne Zweifel Engel smt guten star- 
ken Knochem und Nervem gewesen seyn. * Ende tamen qon sequitur, quae 
ab ávw»iuo illo de Theodotianis et Artemonifis referuntur, omnia esse su- 
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Zgieotiyo Or, Üv Ono vno vuxrüg ov Guixogoc aixueOeig, dors 
£cÜtv &vactijvat, xol évÜvcoutvov Ocwxov, xot an0d0v xoraxa- 
Ocusrav, uera Tx0ÀÀgc 0novónc xoi Qaxpvoem mg00mtOHy  Zequ- 
Qivo rà énuoxóno, xwiuevor vnÓ roUg mz0Üag oU uÓvov vow &y 
và xAjop, eÀÀa xai' T&v Aeikov* ovyyée. ve roig Óüygvdu rp 
&Uonloyyvoy éxxÀnoíav zoU &Atjuovog Xouozov,noAXs se vr Óross 
X0ncoouevov, Óstavra re rOUGg uOÀorag Ow HÀyqer nÀngyov, uó- ' 
Aug xowovrnÜivew'  Tovroug éniovvewopev xai Gag negl rdw 
QUrOv rob avr0U Ovyygagéec quvac, croU:0» f£yoUcag 10v rQÓ- 
7r0»* ,,ypg«gug udvy O«íag agofg órgadiovgyrxaos, nicreug ÓÀ 
«oya(ug woeóxa xOsrqxecu, XoiucrOv Óé syvouxecu, Ov tí ak 
€ &ios £yovos ygaqoi Cycovrzec, aÀÀ 0xoiov 0yrua ovÀÀoyurob eg 
vü» Tc dOtürgrog e0geüm ovoracwv, quÀomóvmng oxoUvreg* xv 
evroig ngozelvg zig Qnurüv ygoeqne Oeixng, ijeratovos nüvtQov 
ovvnupévoy 1j Ówtevyutvov !9) Ovvaves novjcpe Gysyue GvÀOyts 





specta. Neque satis intelligo, quae l. 1. statim addit Strothius: ,,UWee- 
achtet der Verfasser dieses Stückes auch nach dem  Urtheidle des Herrn 
C. K. J'ulchs,bei der ganzen Erzáhlung häufige (?) Spuren 
seiner. Einfalt. hinterlassen , so. giebt sie doch zu allerhund. | Muthmassungen 
Gelegenheit ,| die wir einem jeden selbst anzustellen. überlussen.**  H, — 
10) llóvtoov Gcv»nuuívov T ÓOwbwyuérov. Quid sit ovrruuévo» et quid 
Ost,cvyuérov, docent dialectici. Pronuntieta quae Stoici GS«peve vocant 
[€f. Vpton. ad Dion, de comp. verb. p. 72. ed. Scoháfer. H.], alia sunt 
simplicia, ut illud, des es/: alia nom simplicia, Ex his quae non sunt 
simpEcia; alia sunt ouvquuévo , id est, connexa, quae constent ex duo- 
bus diversis promuntiatis, ut illud: si dies, lux est. Alia QOuevyuéra 
seu disiuncta, wt iliud: ow dies est, aut. nox est. Vido Diogenem Laem- 
tium in Zenone. Sextus Empiricus «o0 9vvguuéro» definit, vÓ ocurtovóg 
&5 é5iwuévos Ó«eqopovpérov , 1j 8E &Swguórov Óvwpregóvro»v, dux vov d di 
&ceo OvyÓfguov. Et exemplum connexi quod sit ex pronuntiato Ói«qo- 
Qovupérvo, hoc affert: si dies est » dies est, Ex quo corrigendus est Dio- 
genes Laertius in Zenone hoc modo: é$ átfwwpavoc pàv Ósgopovpévov, 
olov, & TquíQu icoviv, T"uíQa iori». Porro tam apud Sextum queam apud 
LKaertium mallem scribere ópogovMévov, quemadmodum legitur apud Ale- 
xamdrum Aphrodisiensem in priora Amelytica, Nam ówpogoouero» idem 
est quod Jic A«ufluvouevos. Et haec quidem de harum vocum interpre- 
tatione dicta sufficiant, Quod vero spectat ad huius loci interpunctionem, 
soripti codices inter se dissemtiunt. Nam Regius uuidem codex quem se- 
cutus est Bob. Stephanus, post vocem Ojeevyuévo» virgulam habet appo- 
sitam, ut scias voces illas gviuuuévov xoi OGcvyutyov, referendas esse ad 
vó (1ó» quod praecessit, non autem ad oye oviioyuogoU0 quod pro- 

A 
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ouoũ. Kotmismávieg OQ rdg cylag voU 0:00 ypagag, ytoyterorav 
énurnÓdwovow, og dv iv rü9g yng OvrtQ xoi éx rg yg AaAoUyv- 
vég, xal v0y üvoOsv igyoutvov !') ayvooürrsg. EUxht/Órg yoUr 
7Gp& TiO. GUtGY guÀonOveg yeoyusrosiran 7), "^fguozoréAng 0c 
wal O:0ggaoroc -DovuoQovras, DloÀgvóg yag iocg UnO revcv xoi 
zgooxv»tizas 7). Oli Ó3 raig và» anlozww r£gvoig &dg 7v v"g 





proxime sequitur. [Hoc quomodo possit fieri, non video. Quid enim 
deinde fiet cum verhis oy5« ocviloyuouoU ? Recte igitur Val, interpun- 
ctionem Stephani deseruit, quamvis paulo post eam praeferat. JH.] Sed 
reliqui codices iMaz. et Med. cum Fuk. et Saviliano, post vocem óie- 
Cevyuéyo» nullam adhibent distinctionem », sed tantum post vocem Gurnu- 
pévov, Quam distinctionem secutus Rufinus ac reliqui interpretes, con- 
nexum ac disiunctum, duo syllogismorum genera esse existimarunt. Mihi 
prior distinctio magis placet. — 11) TO» á&rwO«v igyoutvo», — Christo- 
phorsonus vertit: Christum qui de caelo venturus est, "penitus ignorant. 
Quam interpretationem equidem non damno. Sic enim loqui solent san- 
cti patres de supremo adventu Christi, quo mundum iudicaturus est, non 
quasi. de futuro, sed tanquam de praesenti: loyevae xo(veu Livre xoi 
vexgovc. lta Hegesippus in martyrio sancti lacobi, et alii passim ab Eu- 
sebio citati. Possunt tamen haec verba etiam de primo Christi adventu 
intelligi, quomodo accepit Rufinus. — — 12) dionó»ug yeouevotrioó «c 
i. e. studiose coli , interprete Valesio. Ac recte quidem, sequitur enim 
€avucborras et nzgooxvvéiro. Minus recte Strothius: Euclides wird. also 
von einigen unter ihnen bei der Geometrie (?) mit widem Fdeiss ge- 
irieben. Facile enim patet illam notionem geometriae in illo verbo h. 1. 
' plane.non spectari, non magis quam Rom. I, 10. in eboóoO 200a, itine- 
xis faciendi notio respicitur; sequitur enim ibi statim 2ÀO«i» xQOc bnuüs. 
Est tamen , ut videtur, haec ratio ad illud verbum yesopuevQioOue trans- 
lata paulo insolentior. Simile autem exemplum inveni VE, 19. 2.8 Àí«a 
"EÀÀqyrov qvAlolàoy dv, Graecorum libros studiose evolvere, interprete 
Val. Cf. Ohrysost. de sacerdot. VI, 9, 448. i» vei: &Alovo(ci; vA 000- 
qti» ouugpoguic i. e. summo et indefesso studio aliis mala parare. Iso- 
crat. Panegyr. cap. Ll. nõc bU yg7j oxomsiv xal Qqilogoqgti» tOUTO* 
vu⸗ Àoyo», ubi vid. Morus p. 6. ibid p. 9. «7» aeo) vov; Aóyovuc q «A o- 
copíuv. H. — 13) lIuÀgóc yáo towg $nó vwwv xci nQoOxvvtirc. 
Galenus enim de figuris syllogismorum et de tota philosophia libros 
conscripserat, ut ex librorum eius indíoe cognoscimus. Est autem illu- 
sire hoc testimonium de Galeno, quippe quod auctoris sit antiquissimi, et 
Galeni temporibus paene sequalis. Neo vero ex hoc tantum scriptore, ve- 
rum etiam ex aliis quampluribus idem colligere licet, qui Gelenum Ari- 
stoteli ac Theophrasto, ipsique adeo Platoni aequare non dubitarunt. 
Certe Alexander Aphrodisiensis in librum octavum 'Fopicorum non pro- 
cul ab initio, satis indicat ita omnes de Galeno existimasse. Postquam 
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eigíGteg ausüy yren» cxOyQOeutres, xal T! row eÜfow mzay— 
ovoyía xg» enàinr vüy Ütíow ypcgow xicri» xanmvovreg !4), 
Or& urÓl £yyUg nicreog Unagyovos, ví Osi xal Acytev s sd voUxo 
zaig Osieig yoogei; aqofoc Enifalor xag zeipac, Aryorteg av- 
rag ÜÓtegÜwxzvas. — Kal Or& rovro ju] xazejtvüOusvoc avro)» Ac- 
yw», 6 fovÀogérog Ópraroc uoOtm. — EX yop vig Otho Ovyxo- 
píceg aUrQ» £xaorov sd u»riygaqa Pierajee» nQog GÀÀmÀa, xard 
zolü &v tUpot Óuugcowovvra.  dovugoma yovv £Grae rd fg- 
xÀnnixÓ0u '5) ror; Orodorov.  lloÀow 06 iori» evnopzoas, Óid 
r0  quoriueg éyyeyoáqgüat 75) cog ueÜnrdg ovvüy xd 
Uq éxdGrov aUrQr, cg auro xaÀgUGe, xaroQÜcuren, zoUr- 
éoru»  sqa»wopéva. — llahay  Ó) rovro vd — "Eouogílov 
ov gGvwgde. — T« yap  noAlovidov ovó? avrd éavroig ori 
c/Uugova. "Eytors yaQ OvyxQivo: rà TQOrtQOv Um aUrÓw xa- 
za0xtvacÜc»ra !7) voi Voregov mOÀhw é£mnioecrQagetoi, xol 
! | 


enim docuit problematum alia Évdote esse, alia &dota, et l»dotea quidem 
in duplici esse differentia,. alia enim esse ózAec, alia dorcuévoe, baeo 
subiungit: óorcuésoc d ivüota, và vg Ób twi cà» PvüOófev» Exóntva, olov, 
Hiéxovs ij Aquorotdle, 5 DIuiyvo. — 14) Kengkeortt;. Vid. Excur- 
sus VIII. H. — 15) TU '40xigx(aóov. Apud Nicephorum scribitur: 
"Aaxlqmwóorov, quomodo etiam legit Rufiuus. [( Cph. Str. Hic ipse ta- 
men concedit, facile '4oxl»m:0d0rov e vicino ,Orodórov potuisse enasct. 
H.] Paulo post ubi legitur : v& yàg '4£zollov(ov restituendum est '4xoA-- 
Aovídov ex 'Thsodoreto in libro II. haereticarum fabnlarum capite $. et 
ex Nicephoro ac Rufino. ['4fxoAlo»(óov scripsi cum Stroth. H.) — 
16) Zhà «à —— iyyeygágóas rob; peOsróc i. e. quod diseipuli perscripse- 
runt, Vid. Matthiae ausführliche griechische Grammatit p. 926. d. 
cf. p. 935.6. H. — 17) "Tw abt» xoaraoxtvacÓ vro. Christophorso- 
nus legit 6x cUroj. Quomodo etiam Savilius ad oram sui codicis emen? 
davit, Nostri tamen codices nihil mutant, et vulgata lectio confirmatur 
tum ex sequentibus, tum ex 'Theodoreto. Nam Theodoretus in libro 
II. haereticarum fabularum cap. 5. huius loc] sensum ita expressit: xoi 
ojóà voVro guugQuyec «vroUc Ótdguxévas Myr, dAÀà Aloe uiv vó» Oró- 
dorov, bgwc dh cov 'oxAqmáds». Kei Eguógilos &Aloc, xol «c0» 
^ 4noÀÀovídn» évípoe* xci ToUre» Óà Üxacroy ànidtogO dot; v)» olxsluy 
novjgacOc,, Ex quibus apparet, Tbeodoretum hio legísse in plurali nu- 
mero: cT& zQóveQo» Uz «vro» xa«vücxevuOÓÉv»ro.  Ypsa tamen orationis 
consequentia poscere videtur, ut /z «eiírov potius scribatur. De sole 
enim Apollonide id affirmat Caius, seu quis alius auctor fuit parvi 1 
byrinthi, illum seilicet dues editiottes composuisse sacrorum libroru 
quarum postorior multum'a priore differret. ['Z5 ab^ " ^m 


^ 
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evp8v xorermoÀlo anüüovta. "Oong 0 r0Àpme ori roUrO t0 a-- 


peru , eixog unü£ éxelyovc ayvostv.  "H. ydp ov srtozevovoiw 
«yp czwevparé At yOot vac O&8ac ypagdo, wl ticiv anro, 


4 écvroUg xyov»vra& Cogorégovg roU ayiov svévparoQ UxeQyur 


«Ri ví éceQov 7; Üwiuovoot» 18); Ov? yag aprzoccOo: Ovvav- 





ve5 éevcu» tiva, v0 rOlunua, ÓnOra» xol c; avrov xetpi vj yt- 


ypeuuéva, xal meg ow xarny5jÜnsav 79), u?) toeUvtag TtaQtla- 
gov vàg ygegeg* xoi Ónie( avríypaqe, 00tv avr utrtypa- 
qjevso, urn éyoigav. "Evios 0d ovrQw ovÓ? zaQuyogaootty T5iu- 
ouv avcGQ, XÀA nÀUQ cgvncauévos rÓv rt vOuOv xel rOUG 7z00- 


gjc«g, evouov xai w0tov Ot0coxoleg ??) zgoguote yopiroc, eio. 


uin dati 711 


cepit Zimmermannus. H.] — 18) T7! frego» ?| Ócupovoi» i. e. quid 
aliud faciunt quam insaniunt? lta saepius Graecos dicere coustat c/ 
&Àlo yc 3| vel si u5, et ov0i» llo, ij (vid. Heindorf. ad Plat. Phaed. 
$. 20. p. 32. cf. Matthiae ausführliche griechische Grammatik p. 917 
sq. 11.) et Romanos nihil nisi v. c. Sueton. Iul. c. XX ut — nihil aliud 
quam per edicta obnuntiaret, Octav. c. LXXXIH. mox nihil aliud 
quam vexabatur et deembulabat,  Bomitian. c. X. XI. inihil aliud quam 
secreto solus deambulabat. H. — 19) Koi m«Q €» wevgpynO-0uv. "Tota 
haec pericope usque ad verba illa 4&5] Fy«o, , deest in codice Regio, nec 
admodum necossaria mihi videtur. Habetur tamen in vetustissimo codice 
Mazar. lMedic. ac Fuketian. et in interpretetione Rufni  [Savil. Gph. 
MSt. Ion. Steph. -H.] — 0) 'Arópov «à &Ocov Qiónoxaléac. —-Subeu- 
diendum videtur f»ix« vel di& v3jg vóMovU xai.&Ofdv Ósüwow&A(ug. [Mi- 
nime vero, Reote iiam Strothius doeüum explicat ita, ut werba :GvOjov 
xai -áOéov Óidaoxalíec oppositio "sint voeis zágrcoc atque coustruantur et 


intelligantur sio:  mooqüáses x«ossog, Tv; T» (vel potius: jjrcuva clos — 


K:yov)5 4rouoc wat &Otoc avsev Oi9«coxaA(e. M.] Ata fere Langus et Mu- 


sculus hunc locum interpretati sunt., inellus gofecto 4uam-*Clhtzietophor- | 


sonus, JMele etiam -Rufmus vertit: e! obiemiw (mpiae huius asaertionis, 
quasi Graeca sic constituenda sint: à»ópov xab dOfov -ió«oxeAMieg nQopá- 
0t. Atqui voog«c« ;&ptroz dixit Eusebius. Quippe beeretiei ili, ob- 
tentu gratiae quae ,per evangelium doxmata -est , legem hc .prophetes £epu- 
diabant, Unde eórum doctrina merito -4vopoc et &Ócoc dicitar, dvouos 
eo quod legem reiicerent, &Ó«og; eo quod .prophetes unius ac veri dei 
nuntios repudiarent. .[-Braetereae verbum «6967u9600:9 corrumpere, ad- 
ulterare, quod peulo ànte legitur , synonymum est.verbi /xpo»(Ge. ( vid. 
Scháfer. ad Dionys. H. de comp. verb. p. 124. sq.), intd.«09£qpte» et 
g«óuougyéi, quae superius legebantur. Ansolentius hoc ipsum $uóiovug/6 
iwagitur. accusativo. Cf. Passow. s. h. v. "Verbum vero (rigc Valesius 
vertit absolule, melius Strothius: gerade su, Vid Heindorf.-ad Plat. Gors- 
v. 168. B. Of. Plat. Meno 15. e. ed. Buttmann-ágÀdg Ares q0U- 
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ioyeov «nodag dÀcOQov xavoMoOncow' Koi raUra uiv rov- 
10» icrognoóo ?") vOv vQomo». 


"ExxAnotaozuxig ioropíag Aoyov m&umrov véAoc. 


- 





xo; Phaedo p. 103. c. Sympos. IX, 10. X, 5. XXIV, 10. H.] — 
.21) 'leroge(oOw. In optimo codice lMazarino scripsum est íorogQroOo, 
cui lectioni suffragatur etiam codex Fuketianus, (Turogce(oOw Reg. Med. 
Savil, Steph. Vales. Stroth. Zimmermann. , Sed lectionem optimi cod. 
Maæzar. et Fuket. utpote aperte meliorem, equidem in textum recipere 
haud. dubitavi. Cf. JTatthiue ausführliche griechische — Grammatik 
p. 917. extr. H.) 


-— - 


EYESEBIO!Yr 
TOY IAM $140Y 
"Exxigoinowixdg iavogíac 


"lóyog c. 





KESOAAAION A. 


Hegi voi xoaovà Zefnoov dioypu0V. 
( Nic. H. E. V, 2.) 


4, 08 xai Xefnooc dioyudy xarc TOY ixxÀqoiy» éxivet?), Anu- 
 sQO uiv row vOnéQ svorfelac aÜAurdv» i» anaceg voig ixxÀn- 
Gíoug xarà Tt&vt& TOTOV C7ériÀéitO uogzUQuu, uaÀuora Ü inÀn- 
Ovey ém— Acbavógelag* vor am  4iy/Unrov xal Omnfoidog ?) 
&mac5gge «0Àxro» aguzívümv avroUL cong ,éni u£fyuorov Os0U 
zapomaumonévov ova, Üux xcortQuxoraTnc v6 zOx(Aoy. fa 





Cap. I. 1) Z:g5goc — xí». .Accurate de persecutione Severiana 
scripsit solus Spartianus in Severo cap. 16 sq. p. 617. sq. Scriptor. hist. 
Augustae, vid, Moshem. Comomentt. de rebus Christ. a. C. M. p. 455. 
sqq. Quod vero pertinet ad locutionem :»«v&v Ó.oyuÓ», veteres loquuntur | 
eodem modo v. c, Thucyd. VI, 3. 4. Plutarch, Alcibied. c. XXIII. z02:- 
pov xisé», Soph. Oed. T. v. 636 xoxà xwv. Oed. Col. v. 510 sq. v0 n«- 
Aat xeluevo» ijön xaxO» Pxcyt(Qew, Actor. XXIV, 5. cf. Liv. hist. IV, 58. 
6. VIII, 6, 5. Virg. Georg. E, 509. Hor. Od. IV, 1, 2. ubi movere bel- 
lum legitur. Tiuwoíag et xoÀctGts x&v i. e. infligere, habet Chrysost. 
hom. Opp. T. XII p. 360. D. T. III. p. 142. D. ed. Mont. cf. Matthaei 
ad priorem 1. 1. Vol. K. p. 98 not. 8& H. — 2) Post Ofaióoc ad- 
didi ex Steph. &zc05g$ monente Readingo, cum Valesius verterit: ex uni- 
versa Aegypto. Readingus tamen nondum in textum recepit. Verba 
praecedentia à» ánáoceig TOig ÉxxÀgo(eig; omittit Stroth. neque vero quid- 
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cávov xal Oave&rov vp0now Snopovüc, tOUg moQ€ O:s00 CreQa- 
vovg davudovpévow. E» ol; xai Atovlone ô AyOuevog fapuyd- 
vovg srarnQ t5» xeQaÀg» enorumnÜcc, véov xouiU; xeralt(nmes 
zó» mo:du* üg Or Omoíag 6E éxsivov negl zÓv Ocio» lOyoy ?) 
ztQocéQéGEcg 7j», OUR OxatQov did Bgeyémv QuADS», v uaMOra 
nolé» elyae map [roig m0ÀÀoig rÓ» megl aUroU ifomuivoy 
Aóyor. 


RKEOSAAAION B. 
Jig wüs "Jlgwyévoug id mwudóc oxfjdtec. 
( Nic. H.E. V,3.) 


Moi ui» oj» d» wu eimos, TO» Bíov ro0 d»dgóg dy 0 Yol 
zegaógUva, Ok ygogic ztigopevog, Ó£oiro ä av xal iü(ag on.- 
O£ceng 1| ntgl. aUroU ovvrolicg.  "Ouoc 0 rutig £nà voU nagóv- 
rog Anereuvónevos Y) và nÀ&oza, Ud Bgoyéoy og olóv ze 0Mya 
&rro rQv TéQl ovrov OuAevooueO n, £x vovory émigroAQy ?) xal 
iozopiof rà» xci sig nu&c vQ Blq ntqQvAayutvov avzoU yyopl- 
nur, và ÓOniovutva gégovreg.  Spgiyévovg ?), xai rà dE avzam, 
— — 


quam de eo monens. H. — 5) TDeqè vóv Ocio» lóyov. Rufinus divixae 
legis studia , Christophorsonus sacrarums literarum studium interpretatur, 
Musculus vero divinam doctrinam vertit. Nicephorus in libro V. haec 
ex Eusebio describens, íegóv Aóyo» posuít. Observavi autem Eusebium, . 
quoties de evangelio seu de religione Christiama loquitur, Ó«io» Àóyo» 
in singulari solitum esse dicere, de scripturis vero sanctis cum loquitur, 
O«(ov; Àóyovc appellare, Sic in cap. 3. huius libri v5» di; vó» uio» 
Aoyo» zí(otw, et cap. 5. in fine. 


Cap. II. 1) "Exxeuvoutvoc i, e. in compendium redigentes, ut re- 
cte vertit Val. cf. quae monui ad II, prooem. not. 2. H. — 2)'Ex c- 
voy ixioTOÀíy x. À. Praeterea studiose lectitaverat ipsa Origenis scripta 
Eusebius cf. Vl, 3. 14. 19. 28. 31. 33. 36. Rewuterdahli. de fontt, 
histor. eccles. Euseb. p. 607. H, — 8) QQovve; flgsyévovc. Post vo- 
cem gígorvrec ponendum est punctum, Deinde scribendum a capite :/29«- 
yévove, xol và i$ aitóv, dc tint», 0taQycvox, etc. ut scribitur in dodice 
Mazarino, Nec aliter legisse videtur Christophorsonus. Cuius lectionem 

Tom. It, 10 
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cg £(mei», Gmogydve et sropvtinóvevvo uou elvoas doxéi, — Zféxoov 
piv ydp éneiye Xefingoo wc BaoiAtag crog, nyeixo O2." dAeEuv- 
Ops/ag. x«l vüg Aowumg 2fiyémrov .dotrog, vo» 0i avr004 na- 
Qouxiuox rnv émicxóm)v wemozi rore pézà Jovivevos dfuuszous 
UneAnpe. Eig ucya dn o)» vüc voU OwwypoU nvpxoiag cgOt- 
05c, x«l pvgío» ücox zerg xazm c0 puegrvoíov awaOovutvor 
ortqavoig, éQug rocoUrog paprvglou vrv Qguyévovg &ro wopui) 
Tout00g vnaQyovrog xetiye weyiw, de ópóce roig xivÓv»Otg qur 
Q&v , ngon5óg» cé xai opui énl vOv ayava. noD p.c exti. 
" Hàng yé 10L px 000v avtü xal rà r5] GuÜ TOU — — 
Aeync ov T0900 xoa9ícroro, ur ovyi vue Ocíag xai ovQaviov 
mgovoíag tig vrv nAt(otuw oxpeÀuav Oud xác evrov urrQOc &- 
modd» avtQ vag mQoDvuiog évoraO5c ^). Urn ui» o)» và uiv 
TtQor& Aóyotg ixtvevovoA ; vo méQi.aUtO» unrQuxjg Over cocus 
qo) Aofeiv nagexole, . .0go0pórtQov Ü  Exiceivavra. Oeocogué- 
vn, üre yvovg c&ÀOvra rüv zxaréQa ÓsOpor5oio gvAkrtéGO as 5), 
: n , "E PP , ' 

ac distinctioném nos hic libenti animo secuti sumus. Porro et illud mo- 
nendum est, Origenis nomen in codice Mediceo, Maz. et Fuk. sempér 
cum aspiratione scribi, quomodo in Theodori lMetochitae commentariis 
scriptum 'olim legere memini. Nec displicet haec scriptura, Nam 'f2(«- 
7£rqsc dicitur quasi ooi ysvrgós(c. Yd est, mature genitus , cui contra- 
xium est Angi. — 4) "Epuaodwx aire vis zQoÓOvuu(ac. In libro Moraei 
ad marginem emendatum inveni, «vtoU 77j nQoOuuíq ivováoqc. Quod et- 
iam Gruterus in libro suo adnotaverat. Sed cum scripti codices nihil 
mutept, vulgatam lectionem retinendam esse arbitror. 7j; zgoOvgas 
igitur xefertur ad adverbium ipazoÓov, quod genitivo coniungitur, et sic 
Graeci loqui solent, —  5).Pro:ipvAévreoOor, cum . praecedens yvovc co- 
gnoscendi, non decernendi s..statuendé significationem h. 1. habeat, ex- 
spectes qguà«vrOut»ov», praesertim cum alias infinitivi et participii discri- 
men observet Eusebius. Ita ivdysav» v6 perpellere aliquem , ut.etc. re- 
cte dictum est hoc ipso capite et VIII, 14. Similiter I, 13. ztowéiv se- 
quente Infinitivo est efficere, ut etc. Cf. Chrysost. 'T. XII..p. 369. A. 
Q$ogogicÓc, «broU; Paoít, Xen. Cyr. L, 6, 19. O«jgnoes mowujsartts 
Aeschin. diall. II, 13. Soph. Elect. v. 623. JF iner. neutest. Gramm. 
p. 26. Matthiae .ausf. griech. Grammatik p. 1034. 2. Dvlévvsoow 
autem fortassé maluit h. l1. scribere Eusebius, ne duo participia &àorr« 
et qvÀ«vvóutvov statim se exciperent, At enim vero poterat velhoc vi- 
tari interponendo inter qvlervÓóusvov et &Alóvtu particulam xefí, Prae- 
terea ut saepius observavit ; ita etiam neglexit severiores hoc im genere 
leges grammatices Eusebius. Ita H. E. VII, 18. 4v — «cUoaoÓcs uut 

^"w«ut» et VIII, 12. óvu vo C[/ se» uaÓ«v scripsi, quamvis utroque loco 








HISTORIAE. ECCLES. LIB. VI, 2. 147 


Glog iyivero ajo mpl vÓ uagrvQiov Opufc, rr» mace» &Uroo 
&noxgvyauér doÜ0rza, oixot uévev. avayxny ntyev... 'O 08, oig 
ovo?» cÀlo noarrevy euro T0039 , 376 zto50vulec Uzip tv 52- 
Aexinv intvesvouivug , ovy olüg sa.o» sgaueiv, Qsomtunesos r0) 
TrarQl mQorQemsixwcorg» nep) uagrvgiov Guvraiec iniroÀyy 5), 
£y 9j &arü Affev avt() maQeuysl Àfytoy* ,,Enege, uus) Ov ajmag &À- 
Ào si ggovjsuc. Tovro moro» v5e Sipiyévovg mosÓiws d;- 
qivolag, xol negl vv OeoorfBewv. yvnawozarne OuxOfosog, .apd- 
yoenrov £oro céxunoiov. Kai yap 70m xal tor vüg n(lortwg 
Aóymv oU GuixQac eqopuog rxreBrfluro,, rojo Otero ypagcis 
&érs mraD0g. Évnoxupuévog. — QU . uerglog yov. xal nti ravrag 
énsnÓvgrO, *09 za:Q0Q ovr€) ngog Trj zOW- éyxuxidesy nuideic, ?), 


L] 
" » 





ponendum. esset: participium , quia uuvO&v»u» ibi non est discere, sed co- 
gnoscere. Et. Iustinus .M.: apud Euseb. H, E. III, 26. 7:vós:vov — oi- 
oronb £vrá — 4&oazacqo0&, olóuur» similiter dixit, Praeterea 'cf, In- 
dex s. vv. cc.et orc, Quod ad: N. T. scriptores pertinet, nihil huius 
generis quod a' consueta dicendi rutiono multum discrepet, ex iis comme- 
morat JPinerus. in N, T. Gramimatica p. 131. sqq.: Sed certe duobus 
locis puto *eos. etium loqui insofentius:1 '"Pimoth. V, 18. ubi uurvOvovos 
zttQuEQzÓpesav Tàc olx(ac i. e. conswescunt: — domm: oircumcursitaro, inter- 
prete laspésio vel, discunt d. e., qro sensu uevÓcvn» 1.'Timoth, V, 4. 
Philipp. TV; ff. Infinitivo potius. et rectius iungitur. Sed alii fortasso 
1 Tim. VW, 13. pavOcvovoes absolute dictum esse contendent. Cf. 2 Tini, 
YI, 7., qui locus tamen non est plane parallelus, Praeterea vel apud 
Xenoph. Cyrop. VI, 2, 11. fuc àv u&Owpt» bógonótes y ev ó.u ev 0i ne- 
scio an sé recté habeat. Quamquam elii ibi scribi iubeüt A&&pev, Cf, 
Sturz. Lexic. Xenoph. Vol. III. p. 77. sq. Sed Hebr, X, 84. verbo 
yiyvooxev-.iungitue Infinitivus, ubi equidem. veteres vix ac ne vix qui- 
dem Infnitivo usuros fnisse existimo. Cf. Matihiue 1l. l. p. 1078 sq. 
not. 2. Kwinoel, Commentar.' ad Act. II, 23. p.:79. ed. Il, H. — 
6) ILi uwprvoíov inovoàÀgv. Codex Med. Mar. Fuk. et Savíl. vocem 
addunt hoc nodo: zo) uaorvotov GvrvéEac: imovolyv, quod non displicet. 
— TMÆ lyxvxAtov. nuidt(u. Graeci 2ZxvxÀ(ov uoO2uézov nomine li- 
berales intelligunt disciplinas, quibus pueri instituebantur, mathemati- 
cam scilicet, grammaticam et rhetoricam. Philosophia vero eo nomine 
non tontinetür, quod innüfneri$ striptorum testimoniis probari potest. 
Sic Diogenes Laertius in Zerione et in Chrysippo, et in Democrito, Ma- 
ximus 'Tyrius sermone 21. Clemens Alexandrinus in lib. EE. stromatei, 
et Eusebius ipse in cap. 18. infra. Hinc est quod Ariston Ceus nobilis 
philosophus, eos qui philosophiam contemnentes omne studium suum im 
ilis 2yxvxÀtoig disciplinis collocabant, similes esse dicebat procis Penelo: 
pes, qui a domina repulsi ad ancillas se convertebant, ut refert Stobae 


10* 
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,xal zQUtOV OU xor& TGgeQyo» trn» goovrióa memouufvov. 'Et 
&noyrog yoUv avtüv, nO rij, rov EAÀwxü» uoÜnueroy u- 
Aévrgc, évrys voip £epoig Évaoweia os nat0evuaciw, éxpatrjouc 
»ol (moyytiiog 9) zufoag Éxdgryc evró» tigmoerrOuevoc. Ovx 
airgoeigévog Óà rare £ylvero vd) soa0i, eAÀd xal Gyev mpo- 
Ovuóreara ztgl ravra mr0vovvTA* c; unÓ é£epxei»v avro dg 
emà&g xol ngoytloovg vow iepo» Aoyom évrevteg, Ümrety Ó£ rα 
zÀéov xal feOvriQag sj0r 8E Oxtlvov moÀvmQayuoveiv 9) O«pplas! 


e 


in sermone 32. Et ita quidem philosophi ab illo disciplinarum orbe 
philosophiam semovebant. Rhetores vero etiam rhetoricam ex. illo nu« 
mero eximebamt. Ita Dionysius Halicarnassensis in epistola ad. 'T'ubero- 
nem de Thucydidis dotibus: oU yàg áyoga(ow; ávOgerxow , oUdà. Ebxidupol- 
oic 7j ztigotégxyoeic, dlÀà ávdg&os Óiuà cà» lyxvxliov uaOnudvor ixl Qnro- 
Quoi» v6 xol quiocogía»  diylevOócw. 'Theon Sophista in ipso exercita 
tionum suarum exordio, postquam retulit veterum eloquentiae magistro- 
xum banc fere fuisse ssutentiam , non misi post philosophiae studia con- 


discendam esse rhetoricam : Nunc vero, inquit, tantum abest, ut id prae- ' 


stent plerique, é0re ov0? và» édyxvwAÁo* xalovuévov uaOrMere Oo 
pevoleuflávorreg &vrovow iz vó Àéyew. Sunt tamen qui iyxvxiio» no- 
mine et rhetoricam et philosopbiam ipsam comprehendant, ut Vitruvius 
in cap. 1. lib. I. et Taetzes in GChihadibus. Sed eos falli puto. Nam 
nomen ipsum iyxuxléoc, vulgare aliquid et protritum significat. Hinc est 
quod apud Demosthenem yxóxÀio, Asxovoyías dicuntur solemnes ot ordi- 
mariee functiones, quae distingnumtue a trietarchiis. Hae namque gra- 
vissimae erant et onerosissimae, Recte igitur Ammonius de differentiis 


yocabulorum zig Ó2, inquit, ó di& ví iyxvxhtov uaÓmuévev  Óvrápevoz 


Mv«. "Vide scholiastem Aristophanis in equitibus pag. 297. .[ Statim post 
pro zeztosjuévoy Stroth. zxoiovuévov, H.] — 8)'Exua030566 — — cloagat- 
vÓRtvoc i. e. quosdam divinae scripturae locos swemoriae mandare ac re- 
citare quotidie illum iubens, ut vertit Val. Prorsus vero inauditum Grae- 
cis verbum, ixuóÓ350« et certe eo quo h. l. legitur, sensu hnuy- 
y5Mc«, Nihilominus non habet ista Suicerus. MH. — 9) llolungayuorüv 
h. l. bono sensu legi satis docet contexta oratio. Est enim idem quod 
praecedens ya» zQoOvuór«ta mtQl coUra zovoUrv. Neque igitur Val. 
recte vertit simpliciter : scruferetar, inelius Stroth. eit vielem Fleis aw- 
stellie, Sed rarior est veteribus et profanis scriptoribns Graecis melior 
ila.verhi zoÀvzoeyuorcw significatio. qua illud legitur v. c. apud Plutarch. 
in vita Lycurgi c. XVII. "Ex vovtou Óà xai'xQgívss» và xaÀà xal n0- 
AvaQgoyuorti» — slÓ(;orro ztQb zO» zolcrür. Pericl XXIII. ó 
ÓZuoc &noÓéífuro uj zolvzgeynor]cag uxó  Rytag c0 &nógóyros. Vid, 
Casaubonus ad Strabon. E. p. 9. cf. Passow. s. v. 3. Similiter zoávzQcy- 
HMO*tc dicuntur periti rerum, usu rerum subacti apud Palaephat, de in- 
vredd. ], 1., quem verbi usum ignorat "Thesaurus Stephanianus,  Patri-, 
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— i 
diore xal zQoyuerà moQéysw 7Q morQl, v| dg £Ochou Órlovy 
và vüc Orsonvevorov ygagzc uvanvrOavoutvog BovÀnua. 'Exs- 


voc 0) :rQ gui» Ooxév eig npocunow imémAgrte» avrQ, pnóP 


vzig xav nnÓ) r9g moogavoUg Óuevolag eporrtfQu Ti Crei⸗ 


7ragotyGy , iOlpg 0À zog ovid và ueyalo yeyn0og, vnv ueyl- - 


€ ? [d 8€ » Ll » es [j eoe. a 
orm onu0Àl0ytt (0 nüvroy» ayaOG» airíp 659 xou, Ort Or 
, 4 Led P ?, A $2) P] , ] 
evUrü» rotoU0s moréQm yevéoDnt mau00g "blwosv. —Eniszavra 03 
nó À , vo. IO Lr ói ^^ d », [d 4 
3j05 70ÀÀaxig sUÓovr, !O) vo mo:0i, yvuvocat uiv avrov TC 
, e, , , ^ » 

ore£Qra qaciv, dionep' dà Osíov mvevuarog éydov év avrotg ague- 
: Qouuévov, gsÀjoaí ze aeflaouínc, xal vá evrexvíag poxopuov Éuv- 
vov 5)y50a00o«. — Tabvro xal $regu rovrOLg Ovyyev;) megi moióm 
óvra zó» f2piyzvyv yevío0nt uvnpovevovcty. "fog 02 70r ovzQ 
€ 1 » er 3 3 t 
o nærijo ueprvolg rértÀé(orO , . &oruog Gua unrQi xoi Boaxv- 
v£goig ad:Agoig vÓv agaDuóy» 6E, Émroaxot0£xaxov ov nÀQgeg d- 
yov frog xeraAeimeros, Tijß yeunv voU morgOg meQuovolag 1oig 
Baaiixoig vopieloig avolngOtlong, £v onavec 10v xaz& 10v. Blov 
T - , 3 hd 
X0&v GU» zoig stQo07jxovOL xotoGrGg, Oixovoulag nc Px OtoU 
xocrobuiUrG& xal  rvyyavté O:bunoteg  Ono0U xol  «vamavos- 
e zog« té mÀovcuordzg  uév 10v lov xol za die. 
TégipaveOrotg  yvvoixl, QLefomrov  yruspw — GvÓQa. seguenov- 


05 tO» cótt énl vào 'iekavOgelag oigtoworOv' 0 yévog O — 
zv ovrog Jvrtoyevg* Betòy O2 avidv vidv siye o0v. cavis , xol 
iv roig nora megutrintv ij ÓrünAouérg. — 4A. rovzQ ye en- 


? € 9 ? Mc ^ EI 3 , '"*-* M ⸗ Ld 
«voayxeg 0 $opuyévrg ovvewv, rnc £5 Ext(yov megl vnv mníotuy 0g- 
Oodokíag £vagym mogelyero Ósiyuora* Ore Or uvolov nisOove 
Ó,à v0 Ódoxov» ixavOóy év A0yc voU llaviov' roUro ydQ 7|v Ovoua 
TQ «vÜpl' cvvayouérov neQ' aUtQ ov uüvov eigrrixov, oAlà 
xal zueréQuw, ovÓ? mzorrore mQovrQanz, xarà vv &vyuv avrQ 
" : , 36. ) 4 ' 2 , 
0vOTQves, QuAiarrow éSért mGi0ug xovova éxxÀgoiag, fótivrio- 
utvog vé, o^ avrQ Qrüuere quoi mov evrüg, rag Ov aioéctcny 
ÓidaoxoMog. looay0tig Oi UnO voU margOg àv rotg EAÀmvov 
ucOnuacww,  AxÜvuórtgóv ve xal nerd vrv éxelvov. veltvviv ij 





^ 


bus vero eoclesiasticis frequentius quam veteribus in bonam partem :roÀv- | 


zocyuort» et etiam z«gutoyatéoOcs dicitur. "Vid. Suicer. '"Thesaur. T. 
YI. p. 806. IE. cf. p. 672. II, Malo tamen sensu legitur illa vox apud 
ipsum Euseb, de martyr. P. c. XI. sw evt: e—àxQuàsc inolvzQozHó- 
vi. Yost sequens vero dors inserui «ci cum Steph. Nic. Stroth. H. — 
10) Ejjovr. dedi cum Steph. Nic. Str. pro xc«O4ódovt. quod scripsit 


— —— — 
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zé0l voUQ Aóyovc eagxicts 0Àov émidoUg éavtOv, c xai maga- 
oxevv ini vd yoappuzuxd pezolow ?*) &xytsv, Mex. ov moÀO rij; 
TOU Tt«tQÜg zéÀeuu)OtO. vOULOLQ ÉTtiÜEÓOUx OQ CaUzÜP, EUTOQE6 Tuy 
«xoyxaioy, oc éy &xelvg T6 suxiq, Daun. 


E 
hy 


KEPAAAION I. 
(Le xouid; fog i» và» XqwroU Àoyov ing£ofisves. 
(Nic. H. E. V; 4. 8.) ^ 


Z voMtovrs dà 1) zz Oiazpif5 , dg mov xal aUrüg éyypagog i- 
Gropei, unÓevoe te inl vg "dAetavOpelag v xornyeiv evaxeuc- 





Val. H. — 11) Mercytuv Yysv. Yn codice Medicaeo legitur ob uevgíay 
meo aliter in Mazarino codice, Fuk. et Sav, [Ov addit quoque Cph. et 
Stroth. Neutri lectioni favét Nic. Ruf. Sed os deesse recte in Reg. Steph. Val. 
etZimm., certum puto, siquidem illud facile proficisci poterat a librariis 
MévoQtoc monnisi consueta sua significatione, mediocris, legi opinantibus. 
At constat illud verbum saepius apud probatissimos scriptores — Graecos 
ita usurpari, ut designet iustum rei modum ac finem et fere conveniat 
Latino :doneus, rectus, vid. Thucyd. II, 35. pevoloc sin&v. Plat. Crit, 
VIE. nüg oiv ó» utrQwrerO OxozolutÜc cvvá, Phaed. $. 83. uévguo A6 
yt i. e. recta Plutarch. Cai. Gracch. c. VI. vó zeQi vov oírov Óóypa 
pevgvovotoy xci xGÀAiros Herod. IV, 48. Lysias p. 74. ed. Tayk min. 
cf, Graevius ad Hesiod, Opp. v. 306. Itaque nostro quoque loco recte 
vertit Valesius: zegaoxev5» — givrglay Tysw, sufficientem usum ac peri- 
tiam — habere. Qf. Euripid, Iphig. A. v. 533. ubi pérQus Oióg voca- 
tur '4pooóíry Sophocl, Philoct. v. 179. ol; 43) uérQvoc «iov. Hinc mi- 
rum profecto, Strothbium non solum in germaniea sua,translatione Eusebii, 
sed etiam in Graece editione oU restituisse, praesertim cum ipse lauda- 
daverit Euseb. H. E. VII, 31. vo/írov u:vQlog vág ygugés Oujyovpévov 
xdvyxdécou:v et Herodian. IL, 2. 7. Quxluv pevolog ngofsfuxóc. Pro- 
pria tamen significatione ;«v9íoec hoc ipso capite usurpavi( Eusebius: 
oU qvQíoq yoUv x«i xsQi vavrGg Pmexóvyro: id quod eo: magis poterat 
inducere librarios, ut h. ]. similiter o0 addendum opinarentur. H.] Paulo 
post scribendum est ex iisdem codicibus: dg i» ix» v5 3Aix(q. Ocio. 
Quomodo efiam in codice Regio scriptum habetur. 


Cap. IH. 1) Zyolátoru ó4. Ab his verbis inchoavi caput tertium 
secutus distinctionem Rufini. At Christophorsonus et caput hoc male di- 
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P : E , € i^ ^ 3. - a " 
vou, nayrov 2. cxtlglaptvom UnxO «c cned5g roU OtoypoU, 
zt9ocyecay «Ur. zii cmGO vOv £Üvev cxovoOurvo,. vOy Àóyoy 
OU «00. "fov mQarov &nuoQuolvezas yeyovévas TIAoUroQyov, üc 
piexà 10. Üuo)vas *) xoÀog, xai qagrvglo Os xorexoourOor 
deuvegoy "HooxAav zov lliovragyov aORÀg0v, Og d) xal avv 

rl £07 , » » «4 
xag «vto nÀeGcrxv quÀooógou (ov xui acx5gctog ano0REw 
Mj od 3 , M )* 3 2m 0.2 d 
zregacyov, trc aditSavÓgtéow ueza dunuurcotov. énuoxortrg aSuU- 
vat. "Erog Ó :yev OxroxaiÜzxarOv, xo0" 0 roD T2 xarmyiormg 


ztgozG:: OiÓmoxaÀeiov. Jy e) wol mpoxünieo Él vov xoa "duv-: 


Àay *üg Abevügelog ryovutvov ÓOwwyud», Ort xel'ualwra 
ÓiuBunrov Éxr5)c«r0 naQ nO050 rOiQ GmO rig niortoQ O0hopué- 
»otc voUvOuX, Óu jw £vtÜsinxvvrO mQOg &mavrag rOUG &ylovg a- 
yvoizag xai frooínove ügsvpac Osbimaly ze xai nigo8vpíey. 
Ov uóvov 780 ey — ryxuvouou, ovd? Lege vorutn⸗ 
«mogaotog «vaxpuousvotg GvvZv, «ÀÀà xal utr& tavtüv Gna- 
yop£vóié rv inl Duvava xoig. àyioug uagrvae noA c5 mogón- 
Cía xooyivog, xol. ópbGé TOig x&vÜUvolg yoQQy' dove 1015 'av- 
vÓv TQocióvta ÜoQocoléug, xul ravg uagrvgag perd molÀno mag- 
óuolag guuuere ngocayogetorra, nolAaxug imwuavilg Ó iv xv- 


[uer E] 

stinxit, et-verba quae in eitulo- leguntur, perperam est. interpretatus. 
Codex Fuk. caput hoc 3. orditur ab his verbis,quae leguntur paulo su- 
pra: "jg; 7/t43jv ToU zx«vgóc ztQuovO(uc, etc. Sed nobiscum facit codex 
Regius, qui caput 3. inchoat ab his verbis: frog Ó' yysv Oxvoxoeidéxutov, 
etc, paulo infra. — 2) Miró vó fwvoi. Huius verbi vim ac proprie- 
tatem. non intellexerunt interpretes. Bob». Ohristiani scriptores dixe- 
runt pró eo quod est saecularem vitam agere. Sic Epiphanius in haeresi 
Dosithbeorum , et:in haeresi 59. ut notavit vir doctissimus D. Petavius in 
cap. 5. mhiscellanearum exercitationum , quas ad calcem Iuliani edidit. 
Quippe Bíoc, seculum est, ut praéter locos ibidem. a Petavio citatos: do- 
cet Chrysostomus. in hoiailia 9. de elemosyna et decem virginibus, z49- 
Sévog &nosatenén] «à fte. Sozomenns im lib. VII. cap. penult, Zy»o» ài 
Ir. véoq àv, Bíp «at yóug &n«yogevouc, et jn lib. VIII. cap. 23. Hinc 
est quod Chrysostomus in epistolam Pauli ad Romanos homilia 23. non 
longe ab initio fwvrixov; vocat hemines saeculares, quos vulgo laicos di- 
cimus, eosque a presbyteris distinguit et monachis.  «fuxvig Órw vuUta 
Qicrávrtvus xai isgetOe, xal uovayoic, oUyL thic.fiovuxoig uóvov. Porro 
eo quem dixi sensu accipiendum hic esse verbum /A$»oe, docent sequen- 
tia, Ex duobus enim Orizenis discipulis, alterum in saeculo honestis- 
sime vixisse dicit, alterum vero, Heraelem nomine, clericum fuisse, Jd 
enim sonant hate verba: mÀscvav xe» quLooópov fov xoi &oxjotag GmO- 
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xÀo zàv £Ovov Ónuoc, uixpot Oszy wazéAevosv, && ur] 12; Otlag dskiag 
Bonboũ xaÜunnot rvygüvov, mapadopjog Qicdí0gacxtv. "ZZ Ó' avri 
$ela x«l ovpawviog y&gsc, GÀAoze noA» xal na 3), xaljovÓ tori 
0ccxig &inéip, rg &yaw méQl zÓv .XouoroU Àóyov ngoOvjéeg ce 
xal mogónoiac $vextv, vuvuxaUra Pndlovievousyov avzÓv Ósequ- 
A«zre.  ToooUrog Ó sjy Qa rü» aniGrov» O zQOQ «vrQw 7r0Àe- 
pog, cg xal ovargogag nowjgapuévovgl*), GrQacurog cvrq sol 
rÜv oixa» &»rÜa xorfusvev, £mworijoni, Oud v0 mÀz0o0g row» c& 
779 iegag mloréug xornyovuéyov map avrQ. OUrw Ó2 Oonuc- 
Qo» Ó xag avroU O»oyuog £ieXaérO, cg uüxéré yopet» exco» 
zn» nücay diekovOgéo» nóÀwv, oixovg udv &E oixwuv eueíBovta, 
zavrayo0ey 0i davvóutvov, rije nàÀxOvog fvexev TOv» de av- 
TOU T] ÓOtíqg noociüvro» OidncxoAig* intl xal rà xard mach 
&pya avrQ, yvgoworürgc quÀocoplag xaropÜopara 9) £D uoa 
Sevuaora seguiyev. Olow yovv züv Àóyov, vou»0s qaol zov 
zQOzmov, xai olov rÓv vQgónov, roi0v0s xoi zov Àóyo» émtÓeixvvro. 
4.ó O5 uoAura Ovvoipousrgg evrQ Ovreusog Osíag, wupiove 
éyiyev ni róv ovroU (iov. '"Ennuün 0 £oga govrgrdg 750- 
niiovg mgociyrag, a): póvg tüc ToU xotiuysv Oterpifiüs 
UnO Anuntolou vov vüg £xxÀgolag mgotcroroc Purergopu£vne 
 «OUugovo» 5y5cauevog Tnv vOv yoopuparuxov Aóyor OuÓaOxo- 
Aíav v5 mQ0g ro tia maitÜneara coxQotu, ur ueÀAnoeg, «m00- 
Ónyvvow re qvogél] xol roig iepoig uaOrjuacw  Pvavtlav vrv 
v0» JgouHoruxpo Aóyo» ÓOuerQignv. Elra Aoywouo) xaOfxovte 
og á» ur) yévovso vüjg mag £réguw imixovglag ivüeig, Ocaontp 
7v «vrgQ àóyew apxolov mQüreQov ovyyooHuxra $) gulexoAcg 


* 


9ulw- xagacyó». — 3) JIláw wol nólw cf. quae monui I, 10 not. 15. 
H. — 4) Zvsroogéc 7tovoaguévovs. Supple voUg; &an(crOvc. At Rufinus 
et Christophorsonus. haeo verba referunt ad vocem crgerirac;, male ut 
opinor, Neque enim Graecae linguae proprietas hunc sensum admittit. 
Nicephorus vero pessime hunc locum accepit, quasi discipuli Origenis, 
vim efferatae plebis veriti, militare praesidium ad sui tutelam adsoiverint. 
In codice Maz. et Med. post verbum zoisauévovs apposita est subdi- 
stinctio, .optime, (Reote verti Val. in unum collecti ac conglobati cl. 
Herod, VIE, 9. H.])-— 4$) KerogOdpuaza i. e. recte facta, Vid. Sui- 
cer. Thes. 'T. L p. 77 sqq. Sexoenties hoc verbo utitur Eusebius. ef. H. 
E. IV, 2. VI, 19. init. Similiter dicit Lucian. diall. mortt, XIV . p. 86. 
ed. Voigtlũnder. và xavogSoUpeva. Praeterea vid, Lobeck, ad Phrynich. 
P. 250 sqq. cef. Heusinger. et Beier. ad Cicer. de oflic. I, 3. H4 -— 
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énovÓacu£va péruÓoUC, toig UnO roU raUra Povrnuévov qepopc- 
vog «oré zérroagoi» gfoAoig vüc nutoag voxero, màtiorO.c Té 
éréct rOUrOW QuÀOOOQUuYy ÓierfÀe, vOv rQOTOY, naGOG VÀag vto- 
stgexdiy iniOvpuáry £ovroU meQteuQoUpevog , xal Óix nao5nc uiv 
vaoa⸗ 0U OLX QOUG — xou TOUG — xoi "ic yUx- 
róg dé r0» mÀtOva 7y00vov oic rày Quy ygagGv éavróv ava- 
v.Uelg uelérQig , Río xe oig &v& uodugro. &yxaprepov quioooqo- 
tür(Q, r0ró ui» roig 6» doerleig yvpvocíoig Cvaoxovutvog, tord 
dé ueuérzQuuévoug voig xard rOy Unvov xoipoig, ov uerodoupa- 
vt. OvÓ OÀeg £nl Grgoyuvyg, «AA éml roU0agog Ou onovüfg 
énowiro. llartov 0d nalMtote vdQ (voyytiexog. oU Gurrfjpog gor- 
»üc qvAÀaxrtéog tlvau oro Üftv 7) vag re negl zOU ur) Óvo xi- 
rüvag 9) uzÜ' Uxoüjuacw yoXoÜas zapasovcag,  unÓb uv 
vaic mgl voU ufAÀovrog qo0vov qQpovtice xarevoifeoOos, — ia 
xai uiilo»& rne Twlag npoO0vule yooutvog, i» wvxes xal yv- 
pyorure ÓtxogreQOv, eig üxgov re éneoBoAlovogg oxtuuocvyne 
&avvewv, zoUg «uq avtov eg và pol ra xerüinlqvté? quvolovg 
iw O00Ug Àvnuv tUXouévOvg avt() xOwvONély TOV UTGQYOVCON, 
Ó& oUg éupow avrov tlogégorra negl rv Otiov Óidaoxolav xa- 
prove. Ov ur avróc ye &vüidove aig woprtgloig, Aéyerao 
yoUpy xai nÀnuóvoy £d» 9) yüv menarafvas , ince undouie 
xeyp"utvog vroOnuaré, cÀÀd xal oivov gorotog xai row «ÀÀww 


6) 4óye» pre(ov Ovyygáupara. Rufinus bibliothecam gentilium scripto- 
rum. interpretatur, melius quam Christophorsonus, qui hunc locum Euse- 
bii de solis veterum oratorum libris accepit. Quasi vero 107o« de solis. 
orationibus dicantur, nom etiam de grammatica et philosophia, aut quasi 
Origenes oratorum libros duntaxat, non autem grammaticorum distra- 
xerit. Musculus quosdam excerptorum libros ab ipso Origene composi- 
tos, "videtur intellexisse, — 7) QuAl«xvéíng — div vid, infra cap. XIV 
not. H. — 8) "Era» additum legitur in Grut, Yon. Sed recte il. 
lud a Vajesio, Strothio et Zimmermanno haud insertum esse puto. Vid, 
I, 2] not. 38. cf. L, 11 not 5. H. — 9) 4JAuóro» hvüv i. e. ut recte 
vertit Valesius multos per annos, mehrere Jahre hindurch, lan giá 
Statim post pro genitivo eadem significatione dandi casum usurpat Euse- 
bius nÀ&(ovoi ve lveou ántaynuévoc etsuperiuszAs(ovoeq v& rege» voU- 
*o» ÓOwrÜÁe gquiosogó» róv vQÓzo», Non prorsus hnic genitivi usui con- 
veniunt exempla quamvis similia, ex veteribus Graecis laudata in JMa f- 
thiae ausführliche griechische Grammatik p. 692. b. p. 693. c. ed. HI. 
cf, TÀiersch. Grammatik, vorzüglich des homerischen Dialekta j. 23Y. 


D 
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zogd r5v avoyxolov vrgog5v mÀdazoig — 
$04 tig xivÓvvov avarponsXge xol OagpOogag vov €«copaxoc 19) 
néguutosiv.  Towtro Or quiooógov fiov zoig Oznpurvosg napt- 
qow vnoüsíyuara, e/xorcig éni vov ünotov avro?) CnÀov nÀd- | 


p. 448. ed. III. H. — 10) Tov 4o09cxoc. Recte Rufinus et Christo- 


phorsonus stomachum verterunt. Nam subversio stomachi proprie dicitur 


a Dioscoride et Galeno. — 11) Pro cvv quod utrum in codicibus suis 
invenerit, male tacuit Valesius, Stephanus legit «9vov. Neque tamen 
dubito cum Valesio etStrothio praeferre «vrQ atqne «broU librariis deberi 
affirmare, qui vel in patrum scriptis non minus saepe pro elegantio- 
ribus et electis, quibus illi etiam subinde laetiorem reddiderunt oratio- 
nem suam, dicendi generibus peiores et deteriores inferserint, quam ob- 
soletis et recens cusis, quibus tristior illorum facta est oratio, prisca et 


genuina illigarint. Cf. quae monui in Praefat. p. V not. 5. Solent enim | 


ipsi veteres in comparationibus constanter fere contendere rem vel per- 
sonam ipsam cum alius rei proprietatibus, non aliarum rerum proprietates 
cum aliis, Ita apud Xenoph. Cyrop. V, 14. óuoíav» vaig dovAusg &- 
yt vi» icOra pro vog dojlov scil. 608,04. Homer. Odyss.II, 121. co» 
obi; ónóiu voruucva liwthont "Hówy, ubi facillime scribere Homerus 
poterat lleiozé(gg scil vonu«o« Ibid. IV, 279. Iliad. XVII, 51. xo- 
pos Xaglvceoouv ópoiui. Plutarch. Brutus c. XL. v«vg Hoyasgto Moyro 
nácys» i. e. vavrG v9ic voU. II. M. náoyuay. Eodem igitur modo nostro 
loco dictum est iai vó»v Ouotov « 0v à Lilo» pro vór ö. «broU scil. 57Ao. 
Accedit quod saepius ita loquitur Eusebius. lta infra c. 19. «7j» ?àvavríuy 





| 


àxcív q voU (ov zogt(ay inovjcuro III, 28 p.: 256. «qv «br3» «vrQ — 
Gríymv inodUrcw LH, 39 p. 284. vic óno(uc avv Q Óólu; x. À. Vit. 


Const. I, 27. v5» ivavi(a» (600v) 2xt(vocg vQuaérru,. cf. Lucian. diall 
mortt. XVII p. 97. ed. Voigtlũnder. voiv«vv(oy voig — Ótünzuévou; a6- — 
xovÓuge. Xen. Cyr. VIII, 8, 13. De N. T. locis vid. 7Z7 iner. ncutest..— 


Grammatik p. 98. 4, Praeterea de hoc loquendi genere potissimum. vid. 





Schüfer. melett. critt. p. 57. sq. p. 134. ad Dionys. de compos. ver- 


bor. p. 170. ad Lamb. B. de ellipss. p. 3 et ad Plinii epist. p. 40. a. 
cf. Gronov. Observv. IV, 8. Sturz. Lexic. Xenoph. Vol. YII. p. 278. c. 
Brunck, Anal. T. Y. p. 499. Hermann. ad Viger. p. 717. Ymitati illud 
sunt Romani. Jta lustin. histor. IV, 3, 2. Ausi facinus muli tyranno 
comparandum i. e. nullius tyranni facinori. Cic. "Tusc. Qu. I, 1. de orat. 
L, 6. HI, 17. Similiter incertus scriptor belli Alexandrini: Metellus, in- 
quit, castra cum Lepido coniungit i, e. cum castris Lepidi. Supra tamen 
IJ, 32. non observavit consuetum illum dicendi usum Eusebius. Dixit 
enim ibi: Tj voU xvgQíov záÓ cv nagualzovoy vélos. Similiter Euri- 
pid. Orest. v. 1056 sq. ' ' * 

— — 9à À' ab xosio 

Ópoirt ngádcew vrOoVG àpovVG TOÀMIMGOM.. i 


/ 


pP" 
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QvQ mago TO» QOirzTQY, : Gcr T05 x«i ro» Gzlürov (9-4. 
»Ov, TOV ré QUO matQeogQ xci guionog.lag, 0v TOUG rugóveng . 
UxaytcÜce, rj  avuroU Osdaoxalie !*)* olg xai aUrotg ruoiug 
iy BaO0ss vvyxng 5v eig vOv 8 elo Aóyov níozw Óv aðt oũ zepa- 
deyopiévons diongéneuv quviBuaye xara t0v röre z0U Üroyuou 
xcigO», cg xal Tivag —* alóvrag, pegsvoio véÀeeonÜ pvo. — - 


3 L 
—- 





KEGOAAAION A. 
"Oso, Ó. avroD xctuynOtrrto nQonyÓrnou» uáprvptc. 
(Nice. H. E, V, 6. 7.) . 


loro; uév ov» rovro» Ó puxpg noocOev OnAorfelg IIAovropyoc 
$v' oU tr» ini Oavavrov anayoutvov, outxgoü. Ocv at01 0 mtgl o0 
0 1oyog, Ovuagc) vavr() tig vorarrv rOU fov rtÀevimv,UnÓ rcõy 
eUTOU nOlurGw avrQ5tO, Og cfíri0g «vro megmvog 10U Üavevov* 
9:00. O2 avxüw» ér)gto xol r0re foviy. Mera Óé lJliovropyov, 
Óevrégog àv "Sogryévovug gortrrav pagrvg dvoOtixvvrat Zegíjvos, 
(à mvgüg r5v Üoxiung» jc mogtngss miortog, mogtaynutvog. 
Tg evurmg Oatgifno zolrog xaDiaorarob uagruc Houxdelòonq. 
Kal éni rovro véraprog "Hoow* 0 uév mgóreQog ér& xoimyoOU- 
ptvog, 0 de ytogoirugrog , zánv xepanr anorpnóévi«e. " Eti meg 
rovroig (UT. 2 UI oxoaũe —— aDAÀurue riüç euotßtlac —R 
xngUrrerat éregog TOU mQuirou 1) Zteijvos * 0v utra nÀelovqy 
Bacavrawv vmouovnv, xepaAg anorouy xoÀecOrvoau ÀOoyog Eytb. 
Kel yvvouxow 08 "Hooig ?) é£r& wernyovutvp, *0 femuono, 





cf. Sophocl. Aiac. v. 215. Contra Germanus in tractatu de synodis Oe- 
cumenicis p. 75. ed. Le Moyne in Tom. 1. Varior. Sacr.: 1& óuoio, in- 
quit, civà » pgorovrvvte. Cf. Matthiae ausführl. Grammatik p. 706. 
1. p. 707 not. 2. p. 848. H. — 12) 'I5; óv «vroU Ói0«ox«A(q. Codex 
Medicaeus habet 7; «UroU rectius. Nam óÓv u«vvoU ex sequente linea huc 
irrepisse videtur. ([2// omisi cum Stroth. H.] Regius tamen et Maz. 
codex nihil mutant. In Fuk. scriptum est 77] avrov OidaoxaAlq. 


Cap. IV. 1) Toiv mgovov cf. I, 2 not. 26. H. — 2)'H'Pe' 
[Ita Maz. led. Sav, Stepb. Cpb. H.j Dudum conieceram scriber 


4 
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é) "ov qol» wvz0g, ro Óià nvgóg 3) Aafovoa, zov lov 4) &- 
eAnivOty. ) | 


L 





esse "Hootc; uno verbo, quam coniecturam tandem mihi confirmavit codex 
Regius et Fuk. in quibus ita distincte scriptum inveni. Adstipulatur et- 
iam Rufinus, qui hmne locum sic interpretatur: ed et mulieres plurimae 
in quibus Hera quaedam Catechumena. "Vulgo excusum est, erat guae- 





dam Catechumena, Sed in codice bibliothecae Regiae et in vetustissimo - 


codice Parisiensis ecclesiae ita legitur, ut posui. 'Hocl; nomen est pro- 
prium, &zé vic Tooc;, ex quo fit etiam "Jocloxoc, quo nomine fuit qui. 
dam phlosophus Aegyptius, de quo Suidas et Damascio in vita Isidori, 
Huius Heraidis memoriam Graeci celebrant die 4, mensis Martii, ut le- 
gitur in eorum JMenologio quod edidit Canisius, seu potius die 5. ut ha- 
bet lMenaemum "Venetiis editum. 77 «bzj Zufoe, wu; áy(«c mégrvgos 
*Hootóog: iego Houtooc. Nescio an eadem sit Irais virpo- Alexandrina, 
quae cum aliis apud Antinoum civitatem martyrium passa esse dicitur 
die 22. Septembris in Romano martyrologio. In Menologio Cardinalis 
Sirleti die 5. Septembris leguntur haec verba: Natalis b. martyris Rhai- 
dis, quae igne consumpla est, Scribendum  Heraidis. Haec enim. ipsa 
est, cuius hic meminit Eusebius, "Tres igitur distinguendae sunt Herai- 
des, Prima est, cuius mentio in Menaeo die 5. Martii, secunda Herais 
catechumena , cuius mentio in Menologio die 5. Septembris. Tertia He- 


rais virgo Aegyptia orinnda ex 1oco qui dicitur '"Tamma, patre Petro 


presbytero, quae appo aetatis 12, palmam martyrii consecuta est, ut le- 


gitur in Menaeo ad diem 23. Septemb. ubi "soci; appellatur. In Mar | 
tyrologio Romano lrais dicitur. — .3) To ài& avgóg idem est quod alias | 


dicitue gxvopa Ou uegrvglov xai afpwrog, lavacrum sanguinis, "Vid. 


Suicer, 'T'hes. 'T. I. p. 628. 7. Dod well, dissert. Cyprian. XII. de se--— 


cundo martyrii baptismo p. 107—118. of. 4ugwusti Deukwürdigkeiten aus 


der christl, Archacologie "Tom. VIE. p. 204. N. — 4) To» fov pro 


«oí ſAiou quia in verbo ?ifpyeqÓ«v inest notio relinquendi, cf. Chrysost. 
T. XH. p. 346. D. ed. Montf. 2510€ v5» O0Q«v nov. Held, ad Caes. B. 
C. 1,44. vid. Hermass. ad Vig. p. 896. 899. Neque Graecis eEéoysaOcs 
prorsus esse insolitum cum Accusativo iunctum , decent exempla hanc in 
rem laudata a Pussow. in Lex. H. 





HISTORIAE EOCLES. LIB. Vl, 5. — 457 


KESAAAION E. 
Eig Hocopsulwss 
. (Nic. H. E. V,7.) 


EBodonoc 42 'i» rovro: dpOueíoOn Baoislóne , viv nepifón- 
rov lloropiccwvo» ameyayow Y), ttg 5g ^ "oÀUvQ ö Aóyog eioéré 
»Uv nagd roig énuymgioig Otros , uvplo: uàv UndQ vic roU Go- 
uarog &yxelag c& xal magÜütviac, &v 5j OuczQtve, ngog coasság 
dyoniGeuevQe* xal yag oUv avr «xol .ztpOg T9 "vy xol 
vÜ rov Oopurog ogaiov énxvOtn pvgla 0) vntQ 9e eig Xou- 
Or0» jtiOrtog &verimOng, xal véÀog uezd Órovag xal goexrdg di- 
nsüv.Bagaroug, Kuc t5 uxrgl JMagx&àg Oià "mvgog vslerorDe(— 
0549. Ood? yéíro, zóv OixoGrrv, 'dxvlug ?) zw» szovro ÓOvoua, 
xolemdg éniOcyra aUrZ xard mavróc roU Ouparog eixlag, véAog 
ig" vfpet voD cojuaroc — — ee 
vjv di floogo *& ng0Q £ovrzv imwoxnyoaucvgy ?), £gorgücioas 8 
xgíre&& , trOtaUtzv ÜoUvat &nóxQuGip , Óv. 5c 600xes vevoutcpuévoy 
z& avzoig *) dosBég axogO£ySacOus. " duo 08 Ayo vÓv xijg ano- 





Cap. V. 1) 4zayayov i, e. qui ad supplicium abduxit. Cf. IV, 

17 not. 16. ix«yo;à» h. 1, Grut. Cast. H. — 2) '4xvlac. Hic Aquila 
praefectus erat Aegypti, ut retulit Eusebius supra in cap. 3. Quo tem- 
pore Origenes annum aetatis agebat octavym decimum, — 3) Iloóc íav- 
viv ioxnpauévnv. Ita codex Regius. [Sav. Steph. H.) Sed reliqui tres 
Maz. Med, et Fuk. scriptum habent sk icvr) éx. [Quod praefero. H.] 
— 4) .diroig h. 1. significare gentiles, facile patet, unde Valesius etiam 
vertit geniilibus, Stroth. den. Heydew. Saepius enim vel apud veteres 
Graecos a/roóg; refertur ad ea, quae ut non diserte expressa, ita facile 
possunt aliunde suppleri. Ita h. 1. praecedens *xiAcag in verbo abroi; de 
gentilibus esse cogitandum, satis ostendit. Similiter 1'Thessal. I, 9. per «bol 
significantur incolae istarum regionum quas Paulus adierat. cf, v. 8. II, 
1. ubi «vroi dieitur de 'Thessalonicensibus et opponi videtur illi «roi 
v. 9. Cf. Plat. Phaed. c. 59. &oó« ÓÀ' ib» abvüc eive) &ÀÀa *& nx01l7 
éyÜconxov; — — ó 0 ziv 5g, voUro ix&& vov ávOfou* các dà d 

toic xo&gw lyew vous» x. À, Hom. Odyss, II, 154. IX, 39. 40 
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qesog 0pov xaradibauiryu», O0 JBacutíóno s; reg ew rov iv 


[EE 
"IMoOtv us qéoov &vtuoc JKaxóvsoqs aéAaooty 
"Iouágo * »»&u 0 ty) aóAev. IxguOov, ditoa d' e ürovc. 


I. e. urbis incolas. Herodot. II, 90. Plura non minus insignia ex Xe- 
nophonte laudavit et explicavit Sfíwrz. Lexic. Xenoph. Vol. X. p. 476. 
Eodem modo saepius loquuntur, N. T. scriptores, Vid. JJ i»xsev. Nach- 
irügse xur neulestam, Grammatik p. 207. cf. Glass Philol. Sacr, p. 158. 
Kuinpel. Commentar. ad. Ioh. VIII, 44. IX, 23, XVII, &. Act. IV, 5. 
Ad subiectum remotius refertur aUtós ab Euseb. H. E. IV, 7. ubi «i- 
TQ in verbis , oix tig puxQo» 7t — — TuUTG zQovy0Qrc& ad diabolum 
pertinet. Vid. Paulus Commentdr übe? dus N. T. Tom. Y. p. 325. 
Lobecx. ad Phrynich.'p. 100. cf. Euseb. V, 1 p. 17. ubi Oc. nom refe- 
xendum ad proximae.praecedens verbnm ,Xgwcróc sed ad remotius lloO«- 
y0c., Ibid, p. 19. ovo: Q3 ÀAounó» x. 4. V, 5. p. 48. uhi obzog referendum. 
ad'Irenaeum, Alia insigniora loca N. T. sunt haec: Matth. XIV, 2. ubi 
&ivóge ad Iohannem baptistam , sequens «trà ad lesum spectat. Luc. 
XYHI, 34. xoi aUv 0) ovÓby rovrov Govrüx«v i. e. ol Óuücxu w; 31.1Ioh. 
n, ie cüroU ad Christum pertinet, de quo certe initio capitis. sermo est, 
Ibid. V, 20. cf. Hebr. IV, 13. ubi &vvov nomnisi ad «oU oU .v, 12. per- 
tinet, nam de v9 àóyo *. ÓO. i. e. effato dei non potest dici z«v:c ud 
yvuvà x. À. H. — 5) To» iv orqœrelug &vugegopévov. Rufinus, vertit: 
unas ex Àis quibus implere speculatoris officium mos est. [Valesius vertit : 
unus ex appatiteribus; Gph. unus ex satellitibus, Musculus: qui: wwmus ex. 
nominutis in. exercitu erat, Strothius t. einer von den Trabanten. Eraeterea 
idem V. D. Uebersetzung T. Y. p. 114. not. 4. observat: ,,7Pon den ge- 
toóhnlichen Bedeutungen des ávaqéotó O:xu kann. hier wohl keine passen. Am 
náchsten ist die Bedeutung, dass es einen vom Tross anzeigt; daxu geho- 
ten auch Prof'o $s6,u. 5.1. und das Gescháft des Basilides macht diese letztere : 
Bedeutung wahrscheinlich. Neque reliquorum. VV. DD. prseter: Musculi - 
explicationes ab hac magnopere distant et Rufinus haud male speculatort? 
verbo .usus videtur. Cí. Sueton, Galb. 35. Oth. 5. Senec, de benef. 
I. 25. &peculatoribus occurrit , nihil se deprecari, quomimus imperet 
perggerent, dixit; deinde cervicem porrexit,.. Marc. WI, 27, Raulus 
Commentur uber dus N. T. 'Tom. IL. p. 67. sq. Quod vero pertinet ad 
&íc T«c, coustat ipsos ,veigres saepius vi; cmm ec;, duo etc coniungere. 
Neque tamen equidem puto semper iüud pleomastice poni,..nt nonnulli 
Y V. DD. contendunt, et nostro loco &«$ 7:6.sane dictum sit, imo vi; uf 
alias coniunctum cum verbis quae vel qualitatem vel magnitudinem quan- 
dam siguificant, aut augere sententiae vim aut notionem reddere magis 
iudefinitam et universam certe plerumque, existimo. Prius valere puto 
v. c. Euseb. H. E. IV, 15. ext. vàv ys qj» vT0v€ x eQud Ostos [eg eus 
tic vog Éyrogíbsvo Ifriog, ubi male dedit Stephan. jtéovvc dyro Qi SETo 
"xal ihówiog: recte si; vi; Cph. Val. Stroth. Siguificari autem puto illo 
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crgurtlotg aüvagéQonfvuw 5), onays, magolefo» rn» £i 0a- 


4 





zéQiosroc tig vig ilind, quod Latini.diceremt usus omnium. cdlebereimus, 
Eus. VIII, prooem. Cf, Cornel. Nep. Milt. 1, init. Cicer. Philipp.. II, 3,7, 
non cum sno gladiatore sequissimo. Similiter Sophocl. Aiac. v. 1340. 
h/ &»dg iddáv.4orvavo» pro quo dici posse puto fy. ávópgé v «ye &yaOóyv. 
c. Eus. H. E. V, I. p. 8. sq. votovvog 05 *«c dv ubi vis vocis TOovoDTOÉ 
eodem mode augetur potius quam incertior redditur sententio, Quam- 
quam enim cum se, dûo étc. et voroUvUG (vid. JPaésow. s. h. v.) veteres 
ita non comiungant vi;, iidem tamen z0ÀU; [27 pexgóc 146, Oye0Óv vi, tav 
Tv hoc modo dicunt, ut notionis vis augeafur. vid. Plat. Phaed. 2. 63; Crit. 
6. Eurip. Helen. v. 111. Koenius ad Gregor. Cor. p. 7. ed. Scháfer, Tos p. 
ad Longin. p. 395, ScAáfer. ad Dion. H. comp. verb. p..177. Lehmann, 
ad Lucian. Charon, p. 11. not. 28. lacebs, Antholog. P. p. 290. cf, 
Matthiae, ausf. griech. Grammatik p. 911. Denique ad. idem dicendi: 
genus haud scio an pertineat locus N. T. Iohann. XI, 49. &£c Ó£ «ig 
i avro» Kolpeg ita ut haec verba significent: unus autem omnium ma- 
xime ad eos ( Pharisaeos et Qzueptic) pertinens (scil, pro sua cogitandi 
ratiome ) Caiphas. Cf. v. 50. ubi simpliciter "dicitur 'e?; d» gorroc. Con- 
firnatur fortasse haec explicatio etiam loco 1 Ioh. II, 19. it oy eg 
Sor , &AX ovx qoa» RE ju v, sie gehórten uns nicht an , wdren nicht 
die Unsrigen vermüge ihrer Denkart. Cf. aspis. ad. h. 1l, Iam vero ita 
ut notio existat magis indefiuita, veteres quoque &c Tic, Óvo etc. usut- 
pant, unde respondet illud zi; vel Latino: circiter, fere, vel: nescio quis, 
qualis tandem cunque. Vid. Homer. Iliad. Y, 144. eic Ó£ c «6 égzóg &vig 
Bovsspógoc lovi. e. einer, wer es auch sei, ut optime explicat T'Àiersi. 
Grammatik, vorxzüglich des homerischen Dialekt$ $. 283. 1. ed. Ilf.  «rae- 
terea vid. Sophocl. Oed. 'T. v. 118. Ow:5joxovo. yóp nÀq» &ig vie d. e. 
excepto uno, nescio quo, quem accurátius indicare nolim. ibid. v. 247. 

Euseb. de mart. P. c. VIII. pte tig, quae unde esset Orta, non satis no- 
rat Eusebius. De z&c v«eg quod legitur apud ipsum Euseb. H. E. IX, 

1 ext., vid. Soph. Aiac. v. 28. Electr. v. 984. Oedip. Col. v. 25. Eu- 
rip. Rhes, v. 680 sq. 


V 


Voye* OUo0t ns 
T^éÀug VO4. n«ice, n«is nq veg áv. 


Passow. Lex. Tom. IL. p. 886, Ex eodem vero hoc posteriori usu vo- 
cis 7:; explicanda erunt loca N. T. Marc. XIV,51. Luc. VII, 19. X XII, 
$0. Actor. XXIII, 22. Óvo vw"&c, ita ut facile illud etiam intelligatur, 
ubi illis locis vel nescio quis vel circiter, fere vertendum sjt. C£. Bret- 
icÁneider. Lexic. Manual. in N. T. s. v. 1i. Foigtlánder. Index ad Lu- 
cian. dial. M. s. v«;. Kuinoel. Commentar. ad Act. XXIII, 22, p. 2232 
sq. ed. IL JF iner. neuteslam. Grammatik p. 60. Sed inde nec locum 
Actor. XIX,. 14. 52a» Óé vov &c vioi Zxsv — Ez c sollicitandum puto 
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viQ 8), 'fàc dà rò màntoc £voydeiy evrN xoj axoldotON Gy. 
Boi» óruaciv intro, 0 uiv avtigyevy anocoBay , roög 6vv- 
Boltovres, nÀeiGrO» £Atov xal qulayÜpomníav eig avtsv dyüuxw- 
uevocç $ ô rijß negl avr59v ovuneoO:ac amodebepévr 10» dy- 
po ; vbabbei⸗ ——— Faoacrajoo os —X—— 
Qovcav , 7«Q OU £avtng xvglov, xai Ovx EQ uc«xgOy vv tig 
apru» nemgayutvov rnv cpodiu» anoríce» avrQ. Tavra di 
&inovoav, yevvaíwo r5v eiodo» vnoorgrat, mirrog épuszUQov 3) 
«oca diégopa een roũ Gouoroc «m axpmv mode» xel MU 
xoovgũj moiue xai xarà foU neguyvOelang avr. Kal 0 uiv 
ie «otdluov xoon⸗ TOLOULOG xe gnyoiviszo &0log. Ov pexgóy 0i 
q0ovov üialeno) 0 .Bagietóng , Agno (t ruv«  oirlav mpi, 
TOV GvOtQattO TO) aiv9Ocic, n2) Sbeiyes avri vÜ sragamay 0-. 


Avovois OufieaioUzo. — Xouarixvov yap Uncoyew, xai voUro ip- 
[Xen d 

eum Kuinoelio l.l. p. 652., qni rivi; satis suspectum esse censet, Re- 
 etius iam JZ/ahlius in Clav. in N. T. s. v. cic verba illa exprimenda 
putat: erant eorum ; qui ita agerent, filii, si fallor, septem Sceuae. Ne- 
que enim obstare puto, quod XKuinoelius l. l. scripsit: Probarem hane 
interpretationem. si twi; additum esset vocabulo ixvá.* Quidni enim Lucu 
ilud ci; praemittere potuerit, ut sibi non certo constare de illo nu 
mero ante etiam significaret, quam numerum ipsum commemoraret ? Proe- 
terea certe Sophocl, Antig. v. 269. Àéyev, inquit, v«c ecc. Cf. ibid. v. 
262. Euseb. H. E. V,16 p. 76. héoga; vivàc dUo x. 4. H.] — 6) Ty 
^ pnb Oavóvo scil, ódov. Eodem modo loquitur noster cap. 3. &zajopévos 
vij» ini Ouváco et VIL 15. ánayOsi; vv ?si Sa vá o. cf. de 
martyr. Pal. Cap. 8. 11. Est haec plenior formula loquendi pro simplici 
ázuyfcÓc. cf. loseph. Antiqq. XIX, 4. Dorville ad Charit. p. 432. 
Kuhn. ad ,Ael. V. H. 1,30. vid. ScAGf'er. meletemm. critt. p. 109. sq. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 475. T9» inl 9üvavov ána7ouévov legitur cap. 
4., Chrysost. Opp. T. I. p. 198. E. ed. Montefal, v7» ini Gávovo» ümur 
T. VL p. 135. C. oi vj» ini €uvovo» ánáyonuivos 'T. XII. p. 358. 4. 
ünáyeoOu, inb Oürovov omisso vi», Chrysost. 'T. VI. p. 292. C. et ibid. 
T. H. p. 508. A. &azéycoOo. ?ni Oov&ro. Denique v» ini Oávavor 600v 
ibid. T. Y. p. 470. B. àbWjevo vq» ii Ouv«evov 600» et ibid, T. IIl p. 
142. E. énjyevo v3 v àxi O &vavoy gégovoav óóó». , Postremo Ó«- 
. veVv üánáy opas ex Iosepho legitur apud Euseb. H. E. II, 10. p. 122. ed. 
nostr. cf, II, 23. p. 164. $uÀg ve v5» zpóc Ovovov szeninyOos et Plut. 
Brutus o. XXVII. inb $uovévo yévetGOcw, H. — 7) ' Anocoflóy cum Val, 
legit Stroth. Contra Steph. Nic. 4vacofjo»,  H. — . 8) Ilívens iui ov, 
etc. His verbis indicat Eusebius, Potamiaenam in lebetem picis ferven- 
tis sensim demissam fuisse. Porro in quatuor codicibus Maz. Med. Fuk. 
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qe»oc óuoAoyetv, — Halte ud oUv Évouitero 9) xéoc venpara. 
à à? Imuóvus exuoyvplétso, &ysras énl và». Üxocnzrv, iq' 

OU t?) EVOTOOLY ópolor raus, ótouoig zapadidorat. — Tov 02 xa- 
và 4:0v adsiqow oig «vtov dgexopéyary , xal r5» eiru» rc 
a0 oóag xol  magadósov vatcNuQ. 99niie novOavonéyuy , Myrras &P- 
TIED , dic — Iozoplawa vguiv üoreoo⸗ ᷣatoosę TOv LUQTU— 
gíovu vixrmQ émioraoca ozépavoy —XRX *ü —X ntgióeia 
ei, qai» ze mre oxawamxéva XdQi» «vrOU zÓv wWQiOv, xal vc 
dovoigeeg reruxmiva⸗ ouæx &ic Aaxoo⸗ ve «vróv nagalieoOos, 
"Eni robroię row — rijß é» xvolo ogoeyidog ueradóvros, 
avzg, Tj perémura. 7ut0« v0 coU xvplov. Óraxoéyag nue vuglco, 
viv xepaÀ]w «mortuvevos. Kal OAAos 0f mÀslovg 10) vow xc 
"AAc&avógesav , eiO000g vd XowroU Aóyc npocslOsi» xard roUc 
OedmAcpévovc iorogotvras, og Or xaO" Umvove zc lloroutwaiygg 
é&negavelong xal énl vóv Ottov Aoyoy rcpooxexAnucvne 1?) avrove. 
Aunad vaVra ui» ds iyérm. 





et Sav. legitur zjpéua xal xcvà pixgóv, etc. — — 9) "Evop/tero M8t. Cph. 
et Stroth, àvojsbe Steph. H, — — 10) Alo. 0à mÀs(ovg x. À. . Baronius ad 
annum 205. n. 10. obserfavit ad hanc historiam eamque quae de Basi- 
lide praecessit, refererzida esse verba Origenis contra Cels. I. p. 34. sq. 
Küv» xyÀevaog Óà Kaos, Ojos Ae ésevan Ot 7t02À0) dionag üxorrec 71000115- 
ÀvG:ao,XQwuriavu0pu. ,AYSUJLGTÓG TAYOG vQé£yurcoc QUrOYV «0 ]/tuLovixÓv aipyíótov 
&nÓ cvoU udé» ró» Àoyo» ini v0 VxtguzoOavév abro, xa) Qarraoid0ay- 
voc GirOUg Vzc«Q jj üvaQ etc. Haec attulit Lowth. citante Readingo in 
Corrigendis. H. — 11) X«i zoooxixAnuévagg. 1n codice Maz. Fuk. Sav. 
et Med. ita legitur: xai imi vóv O«iov Àóyov TpooxtxÀnpéruc. Quae tamen 
verba non admodum necessaria mihi videntur. Porro Rufinus hunc 1lo- 
cum pessime accepit, ubi et Potamiaenam Origenis discipulam facit. In 
quo temen Rufino refragari equidem mon ausim. Etsi enim id diserte 
non dixit Eusebius, ex eius tamen narretione id colligi videtur. Nam 
cum martyres qui ex Origenis schola exstiterunt, hic recensens, Basilidem 
et Potamiaenam illis accenseat, hi quoque ex Origenis discipulis fuerint 
necesse est. Quod cum de Basilide dici nom possit, de Potamiaena certe 
fit admodum probabile. Ceterum Potamiaenae nomen deductum est a ma- 
sculino JIoveuíov, eodem modo quo 'Tryphaena et similia. (Verba 2 cvóv 
€$jiov Ào7ov quae absunt a Heg. Steph., habent quoque Venet. Cph. Str. 
Contra Bong. ixi Q«(ov 20yov». H.) 


Tom. Hf. | 11 
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 KESAAAION gg. 
JIsp Ki4pevtot tod "AlsEavdofwus. 
(Nic. H. E. IV, 33.) 


Jláeewo» 0 Kafuns |). Osa8szgpevog, vüg war afArbdydptar 
xa5x15g&ug 6ig éxtivo OU wosgoU woaÜxy&rO, ec xal rà» "$8pi- 
yévqv vov goveuzos jyeeioDas avroU *). Tuy yé vo, zów otgo- 
paréov nQayuartía» 0  KÀnune Vnopwnuariüptvog, xara bó 
moro» cUyygepua xposuxnv ixÓépevog ygegrjv, eig v» Kono- , 
dou reÀevrrv 7téQuyQaqée rOvg yg0vovg" eig eiyas Gaqigy Ote xata 
Z:fBggov avrQ .nenóvgro xà Onovóacuara, OD: vo/Ug xoóvovg 0 
sau ioropei Aófog. 

HOGAR | 


Cap. VI. 1) llávrawo» dà Kiguzc. Haec parum cohaerent cum 
superioribus. Neque enim Clemens tunc magistri officio in Alexandri 
nae eoclesioe schola fungebatur, sed Origenes Clementis discipulus, Adde 
quod de Glemente eiusque libris iam in libro superiore commemoravit 

! Eusebius. Quin et Caius in parvo labyrintho, Clementem refert inter 
scriptores ecclesiasticos qui ante Victoris papae tempora floruerunt. Verba 
Caii si quis forte desiderat, habentur supra in fine libri quinti. Recte ergo 
Rufinus et hoc et sequens caput supra posuit in cap. 3. ubi de Deme- 
trio episcopo agitur, qui catechizandi, id est, docendi im ecclesia magi- 
sterium Origemi tribuit. Ex bis porro coniicio, Eusebium huic operi ul- 
timam mauum non admovisse, —  2)Gó0vv4rà» ycevéoOcs. In codice Me- 
dicaeo ita legitur hic locus: vÀ» gowrmvüv «vroU nxi0a Ürvwa yewícÓc. 
Quomodo etiam in codice Maz. Fuk. et Sav. scriptum reperi. [Et apud 
Cpb. Sod cum Reg. Steph. Ruf. Stroth. scripsi vo» qovegre» yevyéaOw, avvoi. 
Neque tamen recte Stroth. uncinis inclusit ex mea sententia cap. 6 et 7. 
Sed tnm mutatae leotionis tum huius mei iudicii causam vid. in$ Kxcurss 
XVI ad fin. De verbo gov»); vid. Eustath. ad Homer. Eliad. IX, 
10. 11. Arrixos dà VovtQov, «0 el; QideaxaAóor iva qorrüv Vaeyov, xd 
gov)» *xó» voUro zoioUrrc, Xenoph. Cyrop. L,.2, 6. Plat. Alcibiad. 
X. p. 431. 433. ed. Francofurt. Alciphron. III, 64. cf. Plutarch. Brutus c. 
IX. Ba0(L ov «lc vavvó — Oidaoxaláor. H.] 
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KEOAAAION 4Z. 
JHleQiài Tobóe qugyQogíwc-.. 
(Nic. A. E. IV, 35.) 
"E, sei wel "aides avyyoagépw Fuspoe, el dg maQd rjj 
dose cideuxsuosxo (douadac éyyokgeg dua yOsig, ini zó Oc- 
xcro» tig Itfgov Bacitíag lor«s, tüv yoovoyoegla»* Og xoi 
r5» OgvAlovuérn» zoUV orrtyolozov nopovoiay 5x zótt nÀnoia- 
(ty oeo* ovr) oqo0gdg 7) vo x«Ü' vun zóre ÜwyuopD «lvg- 
OG «dg vov xoÀÀdy «yartrapa yt Quavarg. 





KEGAAAION H. 
HicQi voU volugOévvoc Wlgeyé»te. 
(Nic. H. E. V, 8.) 


F L 


gr rovro OP c5c xeryynotog él rng dAeSevOpelag roUoyov 
ÉnarelobDyzo v f)guycveu ng&yud ve ÓOtanéngaxzos*), gogevoc uev 
«rtlovg xol vtavixng, THOreO0g y6 u"v Op0v xoi omggocvrug ?) 


1 





Cap. VIII. 1) Pro Jiexéngaxros, cuius nullam rationem reddidit 
Val., Stroth. scripsit. zémgexrc. HH. — 2) lHoevteg yeu» óuoU xal 
0ugqQ0o90vgs. lta codex Hegius. [Sav. Cph. Ruf, Steph. Stroth. H.] 
Sed reliqui tres Maz. Med. ac Fuketii scribunt z/gveog óà óuoG ongQo- 
cUv5c, sine coniunctione. (Quod ad indicium pertinet Eusebii de horri- 
bili illo Origenis facinore, quamvis illud fuisse dicat pQevóg ZvrAoUg xci 
víu?LxüG, minus perfecti sensus et iuvenilis cuiusdam audaciae , ut vertit 
Valesius, quamvis Origenem simplicius ac iuvenilius dictum illud lesu ac- 
cepisse scribat, tamen multo magis ei laudandum visum esse propter il- 
lud ausum Origenem, quin etiam nonnisi propter eos aetatis suae homines, 
qui fortasse minus aspernarentur woluptates sensuum ac corporis, leviter 
taxasse illud factum Eusebium , plura sunt, quae nos iubent existimare. 
Ipse enin paulo post vogoUro» igyo» vocat ausum Origenis ( cf. Galat. 

l 
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uéyorov Oryua neguyov. TÓ yag, iol eUvoUyos ofrüwto eU- 


vovxioov cavroUg Ó,& r5» Üucuelav v)» oUpavow, arnAovortpov 


xci vecvuxotéQoy éxAafo» ?), OuoV uy corrió» qon)» ano- 
[E s) 


JI, 4.) et Demetrium ab initio quidem propter illud in admirationem 
raptum, sed deinde tanquam crozoroxo» proscribentem quamvis satis cal- 


lide, levius tantum et ita vituperat, ut eum à»ÓQoozuvo» aliquid passum - 


esse dicat, siquidem illum sola auctae Origenis dignitatis invidia instiga- 
ret ut tantopere vexaret eum, quem spectatissimi Caesareae episcopi ob 
insignem virtutis ac sapientiae landem presbyterum delegissent. Ita omnia 
tam egregie conveniunt indoli Eusebii, orthodoxorum et coelibatus magno 
et maiori quam par est, admiratori (vid. Euseb. H. E. II, 1 n. 13. II, 17 
n. 7. III, 30 n. 1), ut tanquam in tabula depictam cerni posse putem in 
hoc suo de Origene et Demetrio iudicio mentem Eusebii, Contra simile 
Democriti facinus ''ertullianus Apolog. c. 46. tantum aberat, ut laudaret, 
ut adeo, quo melius philosophum posset taxare, istum illud fecisse pro- 
babiliter nonnisi fingeret, qua de re verba Attica sale perspegsa scripsit 
JFieland. simmiliche JFerke 'Tom. XIX. p. 137 sq. edid. I. G. Gru- 
ber. , Die Ungereimtheit ist so handgreiflich , dass Tertulliam die ange- 
liche That unsers Filosofeu aus einer andern Ursache ableitet, die ihm aber 
zum wenigsten eben so ungereimt huñtte vorkommen snüssen , wens er nich 
gerade vonnóthen gehabt hátte, die Filosofen, die er xu Boden le 


| gen wollte, in. Strohmánner zu verwandeln, ,,Er (Democrit) be- 


raubte sich der Mugen, sagt Tertullian, weil er kein WF eib 
ansehen konnte ohne ihrer xu begehren. 6 otc. ibid, p. 128. 
,dass er (Democrit), um gar nicht, oder nicht xu stark von so wt- 
scháüdlichen Geschüpfen (dergleichen die Abderitinnen waren) eingenom- 
men xw werden, und weil er auf allen Fall sicher war, dass sie ihm die 
Augen nicht auskratzen würden, — schwach genug gewesen sei, sich solde 
"selbst ausxukratzen: diess mag Tertullian glauben, so lange es iim be- 
liebt , wir glauben schwerlich, dass es jemand mitglauben wird.'* Cf. de 
Origene ibid, p. 136. H.] — 3) 'ExAe(làv i. e. interpretatus, — Similiter 
Latini accipere et nos mehwmen dicimus, unde Val.: cum verba illa — 
simplicius ac iuvenilius accepisset, Strothius : da er dée JF orte — in siren- 
gerem Sinne — nahm. Neque Graecis illa verbi significatio est inaudits. 
Cf. Dionys. Halicern. antiqq. Rom. IX. p. 576. iva Óà ui) mQ0c ópyi 
3 VBow Á&fn v0 noü;uo, ne rem haberet pro ea de qua irasceretur aut 
contumeliae loco. Nicol. Dam. historr. p. 78. ed. Orell. «i uiv aii) v 
zQuyÓi» ngóc ógyXv àAaugavov i.e. aliae xem ita acceperunt, quasi de ea 
recte irascantur. Valesius et Grotius liberius sed ad sensum recte verte- 
runt, ille: alii graviter co facto commoveri, hic: alios iracunde id tuliste. 
Opponitur enim 9íog cbvó Fpsoov. Eodem modo Óé£yesoOar usurpat 
Sophocl Aiac. v. 68. jxóà ovugogéy Óéyov xóv &»0p . Sed ratione vete- 
ribus plane inaudita xàeulára» seq. infinitivo pro otto, vopéGeuy dixit 
Euseb. H. E. III, 8 p. 211. 7j» «vróg — aenÀnodoOa, Pj. H. — 
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7:À9goU» olouevog, ÓuoD O2 xal did O wéo» vrjv Txiav Ovra, 
qui dv0g&cs uovov , xal yvyoili 02 xà Ocio noooopuAtiv, og aw. 
zz&Gea» vuv naQ zoig «mgro; eioygGg O&g(foAng UnOvoux» c70— 
xÀeiosue, v5» cov5uowv qoynuy 6oyóug Énizelecoe ogprjOn, vovg 
z:0Àlodg ro Gug «vro» yvoplucv, QvalaO si» .gpovcionc. | Ovx 
jv dà dpa Ovryarüv aUrQ xaímeQ foviouévo; vosoézov épyor ine 
xgijacda. I'vovg Ójra Voregov Ó 4runigiog, Gvs vno avtOOe 
sreoogexlag TtQosgrog, eU ucÀx udv avro» czoÜavualts voU vOÀ- 
puiperoc, vuv 0: ys zgo0vuío» xal v0 .yvüotov cvr0U TOU ní- 
crsug dmodsbduevog, Oogüe» o/Ur(xa moQaxie/aros xl vi» 
pov £ytcÜat avTOv voU Tüc xor5nymosug £Qyov megopuQ. 
"dila vóre ud» ovrog, vorovrOg 4g "v. Ov qaxgoig 02 yoóvow 

f£ortpoy Ó avzüg Ogo» tU uQ«rrovra u£yav,ré xal Aoumgór xoi 

stage nàgiv Oyra (eflonu£yov , &vOgosivOv ze. mxenovÜcg, volg 

e&và r5v oixovu£vny £mi0xonoig xarayoaqies 'pig ezononorov zQU. 
ztpayOévrog avro, eneg&ro* Ort ye vOv xavà llalawzivrngv 5) 





4) Ov. ys và» x«và Ilolowiryv. Yta quidem codex Regius. (Maz. Fuk. 
Sav. Steph. Stroth. et ipse ita dedi. Val. cod. Med. lectioneia. tenuit. H.] 
Apud Nicephorum pro 0t: 7c legitur izsi ro(;s quod idem valet. [Cph. 
Ov. vtt TO». Idem pro Oca génovvec Kowagstas — — iàníoxonos 719E0— 
Be» habet Ow«ngénovrsc àxÍoxoTOL , O:óxriwtog Ó Kawaoslac ,. X&L A- 
Cavdpos Ó Mtgosolipev, zgí0fsov quod nescio cur ob inferius óv &ovígc 
Enxíaxonov v5g iv * JspogoAUpuov i)yoíuc iuiooaptv praetulerit Zimmer. 
snanass ad h, Ll — Mihi contra haec ipsa verba illins Cph. lectionis orige- 
mem satis aperire videntur, Nam probabiliter librarii cum nom satis per- 
spicerent, quomodo Eusebius se de Jflexandro Hierosolymorum episcopo 
antea locutum esse dicere possit, quem tamen ipso nomine haud appel- 
laverat, hoc ipsum Alexandri nomen et ne omnino quidquam deesset, 
'Theoctisti adeo ad hunc nostrun.locum  adscripseruut. H.) In co- 
dice lMedicaeo legitur óvs và», ete. minus recte ut opinor. Nam Euse- 
bius causam aperit, cur Demetrius qui antea Origenem tantopere dilexe- 
rat, subito mutatus, eum ubique literis luis laceraverit, eo quod scilicet 
Caesariensis et Hierosolymitanus episcopi eum ad presbyterii gradum pro- 
movissent. In quo non mediocris iniuria Demetrio illatà esse videbatur, 
tum ab episcopis illis, tum ab Origene. Ab Origene quidem, quod Ab 
externis episcopis mauum sibi imponi passusj fuisset , nec ab episcopo 
civitatis. suae honorem illum presbyterii exspectasset, ab episcopis vero 
quod Alexandrinae scholae magistrum hoc facto ad ecclesiam suam traus- 
tulisent, [Recte hoc negavit Heveregius Annott.. in. canom. Apost. p. 24. 
citante Readingo ad h.l, cum non solum Hieronymus. in catalogo referat 
Origenem Aihenas per Polaestinam , ubi ordinatus est, * proficiscentem, 
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oi udAioza dóxiuos sal Durpinóviee Kewapríag ve xal '"Jtgo- 
iid Émíononos, motoftiow tov '"fSouy£vry xal vic evezaro 
tue diu» yas Üoxipaeuvreg, poe ig noeoflvrcprov eir 
veOsíxans. — Twwialra 9 o)» ti; néyo. übEnc rooaoovros u- 
vob, Ovopu L2 fepe toic vravta jii TEXÓOY evOpnimorg , xai xiéoc 
epevüc xol copluo eU opuixgü» utogiévov, unöentũç ciuanc cu- 
nooc⸗ 0 Anaijto⸗sog kavmyopfac , z7e ndles iy medi yeyovvlag 
cv rà) ngditag —W deo foliv " cvuntotlapety ToÀLUj- 
C«g rotg xornyopíaig vovg Emi vO mpsofvrégiov avrOv mpoatav- 
rug. Tavre uiv oov uixgOv Vorepov ? ingá yn. Tore yeguriv 
oͤ — inl c5o fAtkavÓge(og v0 t59e Oelog Qi.Ónoxoliag 
&pyov £i Gxovree agvidxrog 5). roUg mgocióvrug yUxXTOQ 
xe peOnpéoas ÉRercÀst , — v0ig Belote  aOxvoc  uoÜruac:, 
xal rO0ig 0g eUrov qowüg:, T9» moe» cvarbÜtig oq0- 
Mjv.' "Eni OéxdoOF xal óxro Pre 7) vü» doy? mxgarj- 


ecclesiasticam secum attulisse epistolam, et ipsi quoque Aegypti et Ale- 
xandriae episcopi in epistola synodica adversus Origenis doctrinam ;epo- 
vorÓO£vra ovróv nosüBUvegov vz0 vijg xavoruxzc vt xal ute yugóg &AnOv- 
^5; agnoscant, séd efiam, quod equidem summum puto, ipse Eusebius 
diserte dicat, nihil aliud obiecísse Demetrium Origeni praeter illud, quod 
iuvenis iste peccaverát contra Canon, 22. ó áxpocTuQu£ouc favróv uvi- 
aÓ« xÀ5guxóc, et cüius postea poenituit ipsum Origenem, quod constat ex 
ipsius verbis in Matth. XIX, 12. et contra Cels. lib. VII. fimul satis 
aperte invidiaé &ccusat Demetrium Eusebius cum Hieronymo epíst. 29. 
neque vero eqüidem plane acquiescere possum in subtiliori disputatione 
Moshemii Commentt. de rebus Ch. a. C. M. p. 671 sqq. cf. Huetius 
in Origenianis. H.)] "Porro hic non contemmenda oritur difficultas, cur 
duo'simul episcopi Origenem presbyterum ordinaverint. Mihí videtur id 
eíus honóri datum fuisse, ut duo simul episcopi €i manum imponerent. 
Quó facto, in duabus ecclesiis sedéndi et cum aliis presbyteris commu- 
micandi ius habebat. "Vide infra caput 23. et 27. Ex quibus coniectutà 
nostra prorsui confirmatur. Fuit quidem consuetudo, ut cim quis ad pre- 
sbyterium vel diaconatum promoveretnr, aliquot episcopi interesseht, quo 
illustrior ac telebrior esset promotio, ut docet Innocentius in epistola ad 
Marcdanum episcopum, Photius certe in biblioth. cap. 118. ait, Theo- 
ciistum ipsum ordinationem celebrasse, Alexandrum vero eam compro- 
basse. [Sttóthins coniicit propterea potius duos episcopos simnl Origeni 
imposuisse i;ánus, quod hi de 19ocdo/c semper inter se certarent atque inde 
pluresactus ecclesiasticos couiunctim administrarent. H.] — 5) Mixoó» Vovegor. 
Hinc infra cap, 23. repetit ista Eusebius, H.— 6) "Aqpviéxrog. Huius vo- 
pis multiplex est significatio. Et Rufinus quidem eam ita eszposuit: Ve- 
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cov; Znpov,.-fvramipog 0. mad Oundayetau. Ey xobro. 0d, 
re.xerd 0v DÜwwyyüv qvdgisepivor, xa) nexo vroUg v —8BD 
—ERXX dye. — Aequlayusven , de zig. ov ó 
Anactavdooc ; OF. grlus. Érpioxpsxoy tüg 8v igogolvpopg ivxan- 
adag; glecapev,. olo roig vzdg -Xofozoj Óupnoéyeg —XRX 
Læuarc vds vov —XR $augóv ], Te Opis sione. énas«onic. ?). 
—— era Nadoxiooqu, 0c dive furOU o Sgorégos , - ^4pióvrag: 
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KE $AAAI [*) N. 9. 
dugis sa» Leni iei ded adátu s. 
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1 PE m S Vv : d : DEUS . " abo» S 
Ilo plv obv xoi aJ magadoba oí tec naoomias molitou og 
éx Tre gedoG cog TOV xara 0ta00y rv  edelgiv , TOU ,Nagxíaóov 
prnnoveovow * & ol⸗ xal rocovde Ti | Solus Óv. aUrOU- yeyovóg 
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ded. — — ippedimentis liber, eonaus et qum omtti fiducia vem 
gerebot , Muscnlus xero vextit s(ne discrimine, quem secutus Christophor- 
sonus. ita: interpretatur: zu(a Aabita personarum ratione, Mihi. Rutini 
versio .magis arridet.. ( Vertit Val. bere et absque wllo impedimento. H. 
Nem.sntequam Origengs seipsum evirasset, maxiraa cautela. opua. babehat, 
ut cum virginibus ac foeminis quae institutionis causa ipsum adibant, cg» 
versaretur, ne obsceni rumoris occasionem ullam praeberet. Postea wgro, 
ar»putata sibi virilitate, liherius de' uceps manus suum exsequebatur nec 
tanta cautione indigebat. (Paulo post ivéAr eum Steph. habet Stroth. H.] 
— T) ^Eni óxa ó xaj jxvo. In vetustissimo Rufini codice qui Olim fuit 
ecclesjae Jarisiensis, ab iis verbis caput IX. inchoatur, sicnt et Chri- 
stophorsonus distinxit. — 8) T? ógAoO«(onuc ?nwGxonqQc. Ante haec verba 
in codice Maz. et Fuk. (Cph. Ex. Nic. nihil cognosci potest. .] legi- 
tur xut& voy rOU Ói07H0D xcv, etc. Sed haec verba prorsus superflua 
sunt: cum initio huius periodi id dixerit Eusebius. [Neque legnntur ilia 
verba Reg. Sav. Steph. Ruf, atque expunxerunt Stroth. Zimmerinaungs. 
Nos umcis illa inclusimus. H.] De hoc Alexandro Eusebius in chro- 
mico ad ann. 12. Severi qui erat secundus annus persecutionis, baec ha- 
bet: Alexander ob confessionem. dominici gominis insignis habetur. 


* 
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lorogoUes. Kar v)» uéycÀqw novrà voU mo xe Ótevvsriotvosy *), 
zOUAoi0» ?) qeci roig Otaxóvoig Énsumeiy. Ep d TO mw mÀm- 
9oc oeivijß «Ovuíag Ósaloflovonc, vóv Nagxwco» roig vo qua 
srapaoxevdQovouy énudbae, Udop uvipoarrag 9) éx vivog Trega- 
xetu/vov  qgéarog, og avtó» xoulcww — Tovros d Spo Aéyo 
ngay cvroc , inevbptvoy v VOaré, Éyyéas xord szüv AUyvem 
zlozte vj eig r0» xvpuov yryalo ragaxelevgacÓc. — Iomodvro» 
dà xa) roUrO, nz&QG nxwra àoyov Óvrapto mogod0bo x«l) Otíg 
perafaiet» QE üdarog tig &Àe/0v zu0tngra ^) r7)» QUOSw , staQa 
s nÀéoroi rà» aÓbupor imi unxioro» 5) iE ixelwov xal sic 
"u4e Üooy9 zs Oypa roU vórt Oovueroc quiayOngvas. "dA 
Àa ve nÀtiora negl roU Biov TOUÓR TOU dvdoós uvnjunc abe xa- 
valéyovciy, Ev olg x«i zot0vÓ? vw. TU sUrovov 5) «vroU xci 
ertgóóv voU fiov gatio! voyeg &vOQorloxos Li olol ze géou, 
Ófe. vO0U ur» Ólxn» "Duooyciv cloyrag, Quà s0 uvgla xaxd £av- 
roig GuvtiO£yaL 7), cvoxevr» xav avsoU mgolaffovreg ovgoerzrovos, 
xaí ziy& Orr» xaraxyéovouv «UtoU Owe(lolsv. Elta mioTOVMutvO 
rouc cxpoouévovge, Opxow éBrflmlovv vag xergyogleg* xol Q uiv 
— — 

Cap. IX. 1) Kon — OwryxtéQeuow, Ct. Valesius ad II, 147. et 
quos laudat Reading. ; Lactant. Inst. VII, 19. Isidor. Orig. VI, 17. Hie- 
romym. ad lMatth. XXV, 6. Constitut. apost, V, 19. apud Gotelerium. 
H.— 2) TobAevo» vid. Can. Apost. W. "i &ó» lave mpocóysoOut tu Y- 
vor slg «0 Ovoiccioror , Jj YLeuor elc vij Avysía» xal Ovh(auo d xue- 
Q9 vij; Áy/ac mpocgopüc, observante Read. 'H. — 8) "T0op &veejcar- 
s«c. De hoo miraculo conferri jubet Dodwelhém Diss. in Iren. II. n. 49. 
Lowthius. H. — 4) Eic Moclou aoiótgva. [lita Reg. Moz. Med. Sav. 
Oph. Steph. Ex Nic. nihil liquet. H.] Scribendum videtur nóvwte, 
qüümodo etiam legit Rufinus. Sic enim vertit: aquae natura in. olei pin- 

. gguedisem versa. Sed et in Moraei libro ita ad marginem emendatum in- 
veni. Codex quoque Fuk. ita diserte scriptum habet. [ Jfióvgroiin te- 
xtum: recepi oum Stroth. A.] — 5) Entuniorov. Rectius in codice 
Miíedieaeo ac lMaz. et apud Nicephorum in libro V. cap. 9. legitur ii 
poro», quam lectionem secutus est Musculus, At Christophorsonus 
vulgatam scripturam sequi maluit pessime. — 6) '(Tó sbvovo» — jov. 
Valesius recte vertit: wigorem et constantiam vitae illius, Cf. Euseb. 
H. E. V, 1. ógyü»oc neyálov tówo» P»vwyxüir u$ Ovrójutvo 
et quae annofavi ad IV; 11. nót. 10. Act. XVIII, 28. Philipp. Ul, 14. 
Cicer. Cat. mai. XJ. Intentum enim animum tanquam arcum. habebat, 
nec languescens suocumbebot senectuti. Xenoph. Hier. IX, 6. JJ'eisten. 
ad Luc. XXIH, 10, H. — 7) Eavvolg ovrez»o0xévat, Yn codice Med. 
et Maz. scribitur ,gvrrióérci, quibus cousentit codex Fuk, et Sav. [ MSt. 


/ 
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3j gr» &nókorro vrop! euvvbv, ó 0d 5 uw 'oxwig vó0e 9) da- 
sravnOely xà copa, ó d) voltoc fj ur» vdg ópactig nzooDely. 
AX ovÀ obrog evrotgralmeo duyvOovGt, vv nigro» ttg mgoc- 
&rys vOv voUy, Ok vnv sig mavrag Àawsovoa» dx rgU mavrüg 
goxggoouvg» zs xal mavaptzov ayayrv oU Nagxíocov. JfUróg ye 
pov vn» Tow onzutvow unÓausc vnoutvoy uoyOrpolev, xal dÀ- . 
Ae éx poxpoU vOv quÀócoqo» conagóusvog (Mov, QtaÓpog nv 
rO t59Àg éxxAnolag nàAZO0g, iv épnuíots xoi aqertes» cyooig Aav- 
Ouvor, nÀeozou; £ve0s Ot£rQiDev. AX oU 9) xol 0 tijg Oixgc 
péyog ópOolnóg 19) inl voig wengoayuévosg Tjofpse,  pevnes di 





MG. Stroth. H.] — 8) 'H uj» oxug vócqg. Rufinus vextit regio morbo. 
Langus autem interpretatur morbo sontico,  Christophorsonus foedo «e 
scevo morbo, quod ad Rufini interpretationem propius accedit. Nam Ru- 
finus per morbum regium, lepram intelligit, ut ex sequentibus apparet. 
Sic in Hbro X. cap. 25. de Eunomio loquens: Vir corpore et anima le- 
prosus, et interius exteriusque morbo regio corruptus. Certo Gregorius Nys- 
senus in libro X. contra Eunomium peg. 307. leprosum illum fuisse te- 
statur his verbis: ôA tloóuvov tlq vg olx(ag aUvóxÀmvoGg, oUÓR c5» ix vov 
sOovc ule» T] x«O iavróv Owyeyh niQuvéAÀoy, oUÓÀ v4» guauxi» 
v6yv Uywurórvrpov mngóc voUc tow Utove &nxoctQogsiY Aoyw;ójevoc. Quem 1o- 
cum non intellexit interpres, cuius versio ita emendanda est: Qui'non- 
Vocatus im aedes alienas irrepit, et morbi sui foeditatem dottus propriae se- 
cretó nom tegit, nec animo reputat , quantopere sani kuiusmodi viros aver- 
sestur. Ydem Rufinus in libro II. adversus Hieronymum: Nam quis es! 
inquit, qwi cum morbo regio laboret, et de ipso capite et vultu ac vita 
periclitetur, magnopere clamet, quod non leve muQwvüywov pedis , aut per 
facilis ungulae suae offensa curetur! Yta etiam Hieronymus in vita Hi- 
larionis de Adriapo loquens eius discipulo, post aliquantum temporis com- 
puiruit morbo regio, et in lib. X edversus Rufinum sub finom. Idem ta- 
men in libro de obitu Blasillae lepram aperte distinguit a morbo regio: 
Quid cousae est, wt saepe bimuli, trimuli a daemonio arripiantwr, veple- 
antur lepra, morbo regio devorentur ? Et in epistola ad Pammachium de 
obitu Paullnae: Mic debilitutus a parvo (lego, a lepra) won sibi mendicat 
stipem, ille putrcfactus morbo regio, supervivit cadaveri suo, — 9) :AAX 
ovx à&, [Ita Reg. Steph. H.) In codice Med. et JMaz. ita legitur hic 
locus: àÀY ob x«i Ó vig Oüruc péyag ÓqOuAuóc (ni voie menQuyuévotc 3j- 
(£5. Quam seripturam confirmat Nicephorus, Itaque eam merito al- 
teri praefqrendam puto, praesertim cum Fhk. et Sav. codicum consen- 
sus accedat. [Nec non Venet, Cph. Rufin. Stroth. H.) — 10) 'O «7; 
Óíxgc HMéyac ógOcluóc sc. Jiíac cf. paulo inferius verba: *voU zmrrov 
ipógov 9590 vQécuc vij» &Ous0gactov Oíxz» et locus egregius Isidori Pelus. 
epist, V, 368, JMéíyas x«i ó£vOeQxuc, web éxo(uqroc Ó vne O««c Oxnc 
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elc r&yu9ra 00g: UOefeic, olg x0; Cavrev ixeopxouvsec V) war- 


&üdevro &Qaig. 'O ui», o)» xonroc, ^& umódtutóg npogosieg 


«nÀog OUr€ GuixQ9oUv OrcméUODertOQ. 3?) ép c xerfuevtv olxloc, 
GmowvÓsooc, vuxrop vgagOüs(onc cnacyo, zayys»5 xoragAnt- 


tui. 'O ÓÀ «0p0cg r0 ocpa 45 &xpwuv nodcv-imi xeqaty, cic. 


evs0g tgoosvípatv: cevri, vocop miunAaras  'Q. 08 xoítog vac 
vüv' mportQuv cwvidow éufeceig, xal rob muvroy» éQ0gov Oto 


voécag Trv c0idópucrov Oíxnv, exiolóyeu dw. 19)' roig naci 18 


xot aglosv: avroig doxoimprutya, rocaUrC O6 xrttQUytto 
pucogesktóyevoc: oioryeic., Üuxpvom zt.ég TOCOUTOY O€x amtiÀwme, 
fog adugo ÓuepOagr rdg Owtg. Koi oide uiv v7; Vrevdoloytac 
vOtaUTOG UmtOyov tuuoplog. 

Wem mmelerquPums. . ma 
ópéaluóc xal oU nóvyo» à P» qavaqi Opópzra lMpogü,GAA xe và Pv na- 
gapvoto solpaiprva vixvũtt, xol v tlüc xagü(as xunjpora xavalaufá- 
vt. cf. Suicer. "Thes. 'T. II. P. .533. Non minus insignis locus est Xe- 
noph. Mera, I, 5, 17. ol:oGo. oUy x07 xoi vov à» auvei goórias và nir 
vu Ünoc v c/T) TÓU 5, obru d tcd. xui u$ vó có» uév Ouua dova- 
cOc, ini nolÀà cródie PüxvéioOn,, vü» 0b vob O:oU ópOcAuÓv üOUvaroy 
eivau de TAY ógüv x, À. ibid. 18. qioy vó for, 0t, voOOUTo» xui 
roroũröoy — duO' uc mávra ÓQüv, xai márvra üxoUtw, xeld novruy0 
zuQrüroc,n xai Gua nürrov uuidcOa. Cf. Homer. Odyss. vin, 285. 
Virg. Aen. XI, 725 sq. lliad. X, 515. XIII, 10. XIV, 135. Ineptus 
autem Eusebius 70cp&, inquit, óp2c«Àuóc. Sensus: At nec quievit ad ea, 
quae facta erent, magnus et justus et oculis quasi cuncta perlustrans deus, 
cf, Fal. ad Eus. de laudibus Constantini c. XVII p.288. H.— 11) K«9 
éavi ov éntogxobrrec. Huius loci sensum non intellexerunt interpretes. 
Ait igitur Ensebius, periuros illos non adversus Narcissum, sed adversus 
semetipsos peierasse. In quo alludere videtur ad illud, quod legitur in 
' psalmo Et sentita est iniquitas sibi. Fraus enim plerumque recidere so- 
let in caput ipsius, qui eam adversus alterum concinnavit. — 12) Aiu- 
cO rTOS. Nicephorus scintillam e lucerna exsiliisse dicit. "Musculus 
vero et Christophorsonus eam in domum periuri illapsam esse interpre- 
teti sunt, quasi caelitus decidisset. Quod Eusebius refutat his verbis, iQ 
js x«véuevtv olk(gg. — 13) 'Ouoloy& uiv và xowij. ' Sic legitur in co- 
dice Regio, [Sav. Steph. H.] Sed cum reliqui codices Maz. Med, ac Fuk. 
[cum Nic. H.) scriptum habeant, QuO0ÀÓyt, eam scripturam magis prose: 
Sequitur enim xcverQUytvo. 
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D $ M E " à 74 
KEOGAAAION I, | 

JIéQà và» i» "iegoguolópgorq iusoxnásxpr. TE. 
(Nic. H. E. V, 10.) , 


c€ 4 


Toó o JNogxlocov avaxtzognkórog, xol pudnude Ony Ov Tvy- 
X«voL, yurc)Gxouévov, O05ay vOic rov Opu0Qov:SxxAuGMV TEQOEGTIU-. 
Guv, iv frépov peviaouy émioxÜmov xewporovíav. 4fiog vovvo 
0vOLG di 0v ov moAUv ngoavávra Xóvov, T*onovíov Qind2- 
Xevat* xai roUrOv lUgOiog, xa" Ov dioneo &E dvafiioiotuc Qvo - 
g«véig 00i» 0 JNoQgwuogos, «bOig UnO zo —XR inl gas 
ztpocrucéue nagaxoliraL,  uri(Uvog, 6có meAlev. mov suavzom) 
ayocOtvrov avv, rf; vé avt gurgite Évex xól rfjg quiooo0- 
gíxg, xal éQ nao. Ov 3) nagd cob tod xozybloto —* 
Üix5civ,. | b. 


22 


| 
| REGOAAAION IA, 
IHegi * Aletávügov. 

K b s 9*6? er » ^v 4 LY " LU 
Vot dn qxcO  olovre Ovrog Aevrovpyeiy Oi Aerragoy 10986, 70v 
tigru£vor "A Savógov énloxonov érépag Unaggovra megoixíag, 
L4 ^ erf [od , 
oéxovotia Geo0 ini riv &po vo. INoagkíoor Aurovgyíay 1) éxa- 
Att, xbrd cnóxaÀvQup vUxroQ ovt Óv Opduwrog gevetouwi 

, ter , ^ e » 
T'avzg Ó' oU» dioméQ xara tro Üsomgonioy ix 5g vov Kanna- 


Cap. XI. 1) 'Exi viv — Anvovorí«v. Cf. Euseb. VH, 32. Postes 
vero sancitum ext Can.' 23. concilil Antiocheni, Pzroxóz ju] Mira. vU 
«UroU xaJigzlz» fvegov ÉavroU Ou0oyor, xür zrQi vij vtÀtvt?] toD Bíou vvy- 
x&v» cf. Can. Apost. 76. Neque vero serüper iilud obse?vàtum esse exe 
emplum Severi, qui in Milevitana ecclesia successorem sibi designavit, 
teste August, epist. 110. et ipsius Augustini, qui a Valerio edhuc super- 
stite episcopus Hipponensis ordinatus est, et se Eradium suecemorem sii 
designasse ipse testatur, docet.  Haecex Bevereg. annoft. fn tan. Conc. An 

l 
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Ouxov» yüc *) &vÜa 10 mporov rig éntoxomc sEluzo ; t9 no- 
Qalav inl và '"tpocoiuua svyuc xal tà?» r0now ioroplag i» 
wei? 2) nenoimpéyov, quAogpostozaza ob v50s ünoAefióvzsg , ov- 
«er oOixads uUrQ nalwo0rt» inurgémovgé, xo0. éxíguv anoxa- 


' Avipiy. sal-avzoig euxsop ogOticov , ulav ve quyry ^) eagtota- 





- 


* 


tloch. p, 193. attulit Lowth. H. — 2) 'Ex vue v0» Konzadoxüv yj. 


Alexandrum in Cappadocia quidem episcopum prius fuisse ajt Eusebius, - 


sed nomen ípsius urbis mon addit. Ego vero Flaviadis episcopum illum 


fuisse reperio. Sic enim scribitur in lib. V iuris Graeco - Romani, 


ubi. agitur de translationibus episcoporum. — 8) 76» — £vexe». Ct. Cy- 
prian. epist. 75. Post ónoloflórrec, &d:Agoh cum Steph. Ruf. Stroth. omisi, 


Habent autem illad Nic. Cph. Val. Zimm. HH. — 4) Mía» «s Qr. 
C hristophorsonus et Musculus hic legerunt j4à v6 Qe»jj cagpeováz, etc. — 


queam soripturam confirmat etiam Nicephorus. Sed nihil omnino mutandum 
videtur, Nam praeter revelationem , ait Eusebius, vocem insuper quan- 
diam auditam esse, Ac meo quidem iudicio optime Rufinus narretionem 
JEusebii, quae minus plana est, correxit. Ait enim, revelationem qui- 
«dem illam de Alexandro, Narcisso et aliis viris sanctis a deo immissam 
(fuisse, vocem autem ab omni populo euditam fuisse, Quod certe longe 
vest probabilius. Rufinum ergo, tantum abest, ut in eo reprehendam, 
«quod Eusebii sententiam mutavit, quin potius laudandum existimo, Est 
enim bomi intespretis officium , 6éa quae ab auctoribus perperam dicta 
sunt, leniter emendare, dummodo ld circa periculum sententiae et cum 
iudicio fiat. [Quaeritur, Eusebius utrum ipse omnia.ea vere evenisse cre- 
diderit, quae miraculosa refert hoc capite. Iam vero equidem hoc si 
non certum, tamem probabilius puto, quam eum illa non credidisse. Ni- 
hil enim prorsus significavit, quod ut contrariam sententiam amplecterer, 


suadere posse videatur, imo ad ipsius Alexandri testimomium  pro- . 


vocat. Neque vero certum est, quod censet Daonz. p. 138. noti s., Eusc- 
bium ea etiam quae hoe capite 11. tradit, hausisse ab incolis Hierosoly- 
morum, quos de Narcisso multa stupenda sibi narrare , a fidelibus con- 
tĩnua successione, velut per manus sibi tradita, profitetur sane Xusebius 
supra cap. 9. ab init, quam ea quae cap. 10. refert, ex! illo fonte fia- 
xisse, et quamvis sit certum, tamen Eusebius nec de iis, quae cap. 9 

ettulit, se vel leviter dubitare significat, quod cum non sit" factum, longe 
probabilius esse existimo, eum, qui alias miracula sine dubitatione cre- 
didit (vid. quae monui ad HII, 37 not. 4. cf. de martyr. Pal. c. 4. 9.), 
vel Yllis locis eadem credidisse. taque non magis assentior XKoesínero de 
Eus. (4 69. qui inde quod Eusebius c; 9. nihil addiderit, unde colligas 


eum illud mira quadam retiohe factum fuisse credidisse, quod ibi legitur, 


ipse collegit, Eusebium illud ita evenisse haud pufasse, At hoc nos non 
potest recte offendere, quia elias tam facile credidit Eusebius miracula, 
iMmd potest, quod nibil addidit; quo eum illa non credidisse appareat. 


* 
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v9» rorg ucluUra avrew cmovOmíosc yoxcaca»* &riov ydo wo0- 
eA00rrac £Eo nvÀow, vov éx OtoU nQoopuou£vov cvtoig Emloxos 
rov vmnodrtegOat  ToUro 02 ngetovit; uera xowwijg sow Ema 
cxonmew 7) oi rdg mx:Qgib Oaeixov PxwÀnoíag yrvoiung, izüvoyxeg 
ovró» TcQou6veew (ajovzes — Mynuovtute yéros xal «vzog ó 
"Alffusüpoc é» (üicsg ÉmioroÀuig aig moOg '"Merevotlzag 8) ege - 
fr, vÜv naQ oui» Gojouéyoig, v5gg JNooxiocov Gtv «rd? Qot- 





Neque vero obstat cap. 8., ut putat I. 1. Danzius, ubi Eusebius simplici- 
ter narrat, Alexandrum ob insignem fidei Christianae professionem ad 
episcopatam Hierosolymitanum fuisse promotum. Cf. Zimmermonw, 
opusc. theol, Àist, et phil. argum. T. 1. p. 710 sqq. Benxel, diss. de se- 
cs eccl, orient. p. 53. in Syntugm. disserit, T. L, quos laudat ibidem 
Danzius Nam vix postulari potest, ut ibi jam miraculosa roferret Eu- 
'sebius de Alexandro, quae ipsi cap. 11. demum tradere visum est, Prae- 
terea cf. Daenz. p. 31. not. 16. . Quod obiectum est. Eusebio & pluribus, 
ewm mimis laborare credulitate et &imio favore in rcs mirabiles, 
id quidem verum esse potest; sed nihil hat. re efficitur contra veri 
jfaisique sensum , qui semper pro ratione demporum. varie excultus est, ** 
Reuterdahl. de fontt. hist. eccl, Eus. p. 55.6. 57. De Narcisso, inquit; 
episcopo Hierosol. — — plura traduntur, quae Eusebio aliter, quam e catalogo 
episcopali cognosci potuerunt. Ultimos autem Hierosolymorum antistites ox, 
actisetlitteris Eusebio innotuisse possunt, ibid. p. 56. 7. De aetate indicis 
Hierosolymitani, videtur ille sec. III. factus, ibid. p. 56. 8. Cf. V, 12 m.1. H.] 
— $) Mtvà xowng vé» ucxóno» yroune. Kieronymus in catalogo ot 
Nicephorus ipsum quoque Narcissum huic rei consensisse scribunt, quod 
procul dubio verum est. Invito enim epixcopo adiutor dari non potest. 
Porro ín hac Alexandri electione, duo contra ecclesiastisaum regulam ad- 
missa sunt. Primum, quod ab uno episcopatu Alexander ad alium trans- 
latus est, Alterum, quod superstiti episcopo adiutor et coepiscopus est 
adiunctus. Atque hoc primum exemplum occurrit coadiutorum episcopo- 
rum. Quod licet postea vetitum fuerit in concilio Sardicensi, ni fellor, 
nihilominus identidem in ecclesia usurpatum est. [Aliud exemplum sup 
peditat ipse Eusebius H. E. VIT, 32. ubi scribit de Anatolio et Theo- 
tecno: OGpaxQo» vov yooror Guqpu Yi; «ovg nQoUorgOu» Pxlug(ag. Sed 
falsum esse quod affirmat Valesius, patres Sardicenes demum studuisse 
morem illum abrogare, monuit Le Moyne in Prolegomm. varr. sacr. 
T. I. p. 115. qui leudat can, VIII. Concilii Nicaeni: &b óà vovro «U- 
vd uj &Qfícxov, Puvoncr tóa0» 1j zoQeau0xómov , 7] nQtOfvréQov bnig voU 
iy vQ xÀjge OÀng Óoxt» civ, Vva ui )v vi nóÀes Óvo in(oxo- 
z0u00u.». H.) Porro Christophorsonus hunc locum aliter interpunxit, 
et post vocem zgá&tfevrvcc virgulam apposuit, contra scriptorum codicum 
auctoritatem, — 7) 4vrworírac. Hos Stephanum Byz. Antinoenses x0- 
care, eosdemque cives fuisse urbis Antonoiae, ab Hadriano in honorem 
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deíag, roima xarà Adv inl viet » zog». tnQ avrüc ime 





aroÀ4c" ,-dena(ttos vaũs Naoxi ó n0 éuoU Ouézow zOv TÜ- 


zo» rag regxon9go.rOóv £vOaÓs, xal vüv ovvtSerzo(Ouevóog Mob Ox 
sey Uo 9), éxazOv Ütxolb £rm qvvxdg, mopoxaAu» Upuxg 0- 


polo éuot ópnogpovijoas 9)... Kol zebra uév obruo eye. Tg. 


di xov '"drriüyeiuy ixxÀnoíag Zogumiuyog avamavoapuévor , rv 
Amoxomzv Ouadfyeros 2doxAnmuxóng 19), éy voic xara z0v Ot 


póv ópoloylag Osemgéyeg xol avrog. JMfuvnras xal vüg Tov- 
vov  xoracracépug  "-dA&EavOQog,  dvrioycbcé ^ ygaquy — ott. 


.» "fAc&avdgog, QoUAog xal Ófausog 4naov Xourov!), rz uoxa- 
gig dvriogcuv ExxÀgoia v xvgíp xaípssv. 'Elaggé uos xal 
xovga và O:cuc Ó xuQiog énoígos xarà zÓv xotgOóv v5g cip- 
xrgc 12), mvÜoufvq rg &ylag vuQr zQv Jdrrioytéov. ExxAsjO(lag 
GEEESUNISRSNSENTUENIPEPÓETUDETNSENSED, ^ 


Antinoi in Aegypto conditae, observavit Strothlus, H. — 7) "Emi và 
-Joépor vic avrhg bmovoAj;. In tribus codicibus Moz. Med. et Fuk. de- 


est vox aUvjc, quam prorsus superfluam existimo, — 6) ZvwweEeva óunevoz 
pos Óik cà» tizÀ». Pessime hunc locum verterunt Rufinus et Christo- 


phorsonus. Recte autem Hieronymus, licet non ad verbum, interpretatur 
hoc modo: Salutat vos Narcissus, qui ante me hic tenuit episcopalem lo- 
cum, et nunc mecum eundem orationibus regit. Hoc enim sibi vult Ale- 


xander, Narcissum in orationibus duntaxat, mon in reliquo episcopali 


munere, sibi collegam fuisse. Quocirca addit, eundem Narcissum an- 
nos centum ac sedecim natum esse. Ex quibus apparet, Alexandrum non 
tam adiutorem quam episcopum in locum Narcissi, utpote iam decrepiti, 
factum fuisse, Narcissum vero nudum nomen episcopi atque honorem re- 
tinuisse. — 9) 'Opotuc iuoi pgorzcc. [Ita Reg. Sav. Cph. Steph. H.] 


In codice Med. ac Maz, et Fuk. et apud Nicephorum scribitur ópoíoc 


àuoi óuogoov5oc., rectius procnl dubio, ut ex Rufini et Hieronymi in- 
 terpretatione convincitur. — 10) 10x15z(uó9c. Ad h.1. observat Strot?. 
Uebersetz. T. Y. p.425. not. 2. ,,D:eses Umstandes erwáhnt Eusebius hier 
æu spüt: es geschah noch vor der Einsetzung lexanders xu Ierusalem und 
)0ch unter der Hegierung des Severus. | Obgleich Eusebius es in seiner 
Chronik ins Jahr 212. setzt. H. — 11) zfoiAog xvoíov,. In codice Med. 
Maz. et Fuk. inscriptio huius epistolae aliter legituP, hoc modo: fé 
&avdgoc ô JoUAog xai Ófouioc 'ImooU XQwvoU, quibus consentit Rufini in- 
terpretatio. — 15) Karà «vóv xeóv vg csgxvgc. Hanc epistolam scríi- 
psit Alexander fervente adhuc persecutione, cum esset in vinculis, nec- 
dum ad episcopatum Hierosolymorum adscitus, ut ex his verbis apparet. 
Hinc est, quod in inscriptione epistolae appellat se vinctum Iesu Christi. 
Ex quo conficitur, male in chronico Eusebii Asclepiadis ordinationem 
conferri in annum primum Antonini Caracallae. Nam Asclepiadis ordi- 
matio contigit eodem tempore, quo Alexander ob Christiani nominis con- 
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4, 


xeczo vuv Og». nQóvovis "doxinnikdny 20». Pitvunórazor xov 
eSéa» tn» niaruy vig Eruoxongzg 3) Pyxeyeigriopévos.* — Tavryy 
O2 rüv émiorolyv onualve, Óià. KAyuevsog 15) aneoroAxévas, xQ0g 
rq) rs, voUrov ygagow TOv QUmo»* ,va)Ura 02 )jiw, xvQuob , 
pov dddgol, và yotpnera dnuiorntha 0d KAnuevrog roU uaxa- 
oiov ngeofvregov, avÓgoc évagérov xol Üox(uov, 0» lore xal 


» 





fessionem in carcerem coniectus est. Id autem accidisse principatu Se- 
weri ipse Eusebius testatur in chronico. — 13) Kev ót(u» vq» nio 
v3;c imuxomc. BRectius Nicephorus: x«v ifa» vic nícrtwc, Ti» imoxo- 
7.5» iyxeyeQuauéyov. Quod sive ex libro, sive ex coniectura Nicephorus . 
ediderit, omuino probum videtur. [Minime. Imo recte puto xaz' àt(a» 
TV níctw vig PEucxonQc yx. retinuisse Steph. Val. et Strothium, non so- 
lum 'quia hoc omnes exhibent codices, sed illud neque certe Eusebio 
est inconsuetum, ut aliquid referat eo, quo proprie referri commodo non 
potest. Exemplum nostro etiam insignius.nobis ipse Eusebius suppeditat 
infra VII, 7. édgac yoUv,jÀtx(a», obÀ 0e» ruv dxoc, O(yo Ótopóv. 
£Éocvóüvoc víéov pro: édouc véoy dj Ax (ov Óvvo x. À.. ut idem Eusebius 
supra dixit de Origene, adolescentulum vixdum vicesimum aetatis annum 
ingressum, interprete ipso WValesio. cf. III, 36 p. 275. «3» x«v' "4drruo- 
xt(a» ab vQ nol(urgy, 0c à» yv0Log xal àya8 0G novi» nagaíOc- 
T«:, ubi rectius dicendum erat yvgyoío x. 47«04 nowfri, Polycarpo enim 
tanquam vero et bono pastori Antiochenorum quasi grex pascendus trade- 
batur ab Ignatio, non hic cogitandus et describenduy erat tauquam aou 
pov. Praeterea de simili veterum loquendi ratione vid. Matthiae aus. 
führl. griech. Grammatik p. 835. 1. sq. Lobeck, ad Soph. Aiac. v. 9. 
cf. quae monui IV, 13. p. 339 sq. Stroth. Uebersetzung Tom. H. p. 
266. not. 2. ad Euseb. V. C. Ii, 52. Passim talia etiam apud Romanos 
scriptores inveniuntur. vid. Sueton. Claudius c. XXIX. datorum officio- 
rum codicillos, pro datos off. cod. , ubi cf. Ernesttus, Satis igitur ex his 
a me disputatis sequitur, temere praetulisse Nicephori lectionem "Val. et 
Strotbium , moegis vero etiam temere eam in textum adeo recepisse Zim- 
snermanmum. Recte autem locutum puto Euseb, H. E. III, 29 p. 258. 
ubi vid. not, 4. neque rectius statueretur quaedam hypaelloge vel quo 
alio illud nomine vocare malis quam Act, V,'20. XIII, 26. Rom VII, 24. 
Cf. Winer. neulest, Grammatik p. 92. H.] — 14) 7Aà KAsxutvrog voU 
peaxagtov zgsaBvvéoov. De Clemente Alexandrino bic loqui Alexandrum 
putavit Hieronymus in Catalogo. Certe Clemens, Alexandrinus usque ad 
Severi tempora vitam produxit, et in his regionibus peregrinatus est, ut 
ipsemet testetur in libro I. Stromatei, Sed et Alexandri episcopi fa- 
miliaris fnit, cui etiam librum dicavit de ecclesiastica regula , sen adver- 
sus ludaeos, ut scribit Eusebius infra cap. 13. Paulo post nostri codi- 
ces Maz. Med. et Fuk. scriptum habent «7» «oU xvg(ov éxxÀgo(av, sicut 
legit etiam Hieronymus. (Contra Reg. Sav. Qph. Steph. £l Xo- 
erov, Rufin. et Nic. 9100 exhibent, quod praefert Stroth. 3.^'^ 
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Su£i xl ÉniyvoiaeoOs, "Og xol iy0ads nage werd zav noó- 
vouxv xol énioxon?v zoU Ótonózov, EneovrosSé ve xol qUbnot vj» 
vov xvglov éxxÀgolar. 


RESAAAION IB. — 
Ihe Zaguníovo; xol và» QrQouére» eüroi Aóyer. 
(Nic, H. E. V,3.) 


| "ss 02 Jepenlovog *) ric negl Aóyovg aoxge:sec, xal oa 
plv sixog cotoÜar nap éépowg Uxouriuara , eig zu&g 02 uóva. 
xarji0e rd mgóg donwivov ?) Zknemroxóra zuvd magd vOv r0) 
ÓtoryuoU xaupov «nó ze tig -XosOxOv míortcg énl v5w 'Jovioi- 
xjv é0cloOonoxelov 9), xai và mo0g llóvruo» 5) xol Kagsxov 





Cap. XII. 1) ToU ul» o)» Z*ounlevoc. Codex Maz, et Med. scri- 
ptum habent voj à? Zageníovoc, quomodo etiam legitnr in Fuketiano. 
flerapionis nomen Graeci per & efferre solent, quippe cum et J2ugam» 
dicant quem Latini Serapin. Nec aliter unquam scribitur in codicibus Maz. 
Med. et Fuk. [ ToU ui» o)» Zspeníovoc ex Reg. Sav. Gph. Steph. et 
Ruf. Stroth. H.] — 2) IIoóc zfóuvo». (Reg. Sav. Steph. Ruf. Cum Val. 
consentit Stroth., qui praeterea monuit, Venet. et Cph. quoque habere 
Zlousivov. H.] In codice Maz. legitur zoóc 4fopvivov, et sic codex Med. 
et Fuk. Honorius Augustodunensis et 'Trithemius habent ad Domnionem. 
— 3) 'E9«10o9910xt(a» non accurate vertit Valesius superstitionem , melius 
certe Stroth. zur jüdischen willkührlichen Religion. Sed i0co0- 
Oq10xco potius est cultus quidani dei, cui quis se dedit cupidius et ita 
ut velit aliquid assequi illo cultu, quod velle non debet, scilicet singu- 
Jarem quandam pietatem i. e. cultus voluntarius et affectatus, in quo 
quis sibi mirifice placet, in quo ipsum coelum, ut aiunt, digito attigisse 
sibi videatur. Ita mihi illud et similes voces cum verbo àOéAsy coniun 
ctae, quod per se significat studium acrius (vid. Buttmann, Lexilogus 
"Tom. I. p. 26, 11. cf. Mitth. I, 19. IX, 13. 2 Cor. VII, 10. Kacob. L, 
18. 1 Petr. II, 10.), commodissime videntur posse ac debere explicari. 
Eodem igitur modo 29eioOQ50xno dicitur Coloss. IE, 23. cf. v. 18. 94- 
Ào» iv tuntwopQocoUr,. Rom, IX, 30. 31. X, 2. 3. Passow, Lexic. Tom. 
X. p. 407. 1 Maccab. IV, 42. 9:225v «i vouov 1 Tim. I, 7. Aelian. v.H. 
XIV, 43. VI, 49. àO:i«ovttoz i. e. qui iusto cupidius et íta studet urbani- 
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ixx1n0tocTixoUg Gpügog, xal &AÀÀas nQOg 6rtpovg &mirOÀal" Eue- 
Qóc vé Ovvrerayuévog avr Aoyog mtgl zov Aeyoucvov xard JI&- 
rgo» &UmyytMov* üyv meémolyraé cneliyyov và wptvÓUg éw ovzQ 
zipnuevu, Out ztvag éy vij waa Poocov) mogoiloa , moogdore 
15e eipuufvuc wyoagre tig értgo00Sove OuÓmoxoaliog amoxelAay- 
zug. "oq je 9) evAoyov foayslag rapa0coOos AEng, 0v dy 
5v [ye mégl zoU fiBAlov volun» ngotiónow 7?) ovre yoagor* 
»"utig yug, «ÓsAqgol, xal Jlérgov xal veUg GÀovg aro0rólovg 
anoÓsyoueÜa eg XQuotóv* 1à Oà OvOnavo 9) ovtow quevüenl- 
——— | 


tati, ut eam vel tanc velit ostentare, ubi rectius nolit 1. e, qui urbanita- 
tem quandam prae se fert affectatam, mollem, delicatam. Heliodor, VII: 
p. 390. 29:1óc0ogog i, e. qui quamvis maxime contendat, tamen non as- 
sequitur veram sapientiam, Nos similiter in vita quotidiana dicimus: ein 
Gernegross. Quamquam in aliis eiusmodi locutionibus minus inest invi- 
diae, et solum velle spectatur, ut in à0:2o00vAd», RQioxaxév, M«AÓxe- 
qoc. cf. Xen. Mem. IV, 1, 18. Anab. IV, 4, 10. V, 3, 9. Sed apnd 
Epiphan. haeres, XVI eodem molo sensu legitur à9«44107z2910008010x«(a. 
Cf. Suicer. T. I. p. 1005. In nostro loco simul ipsa vox 2Qroxsía pe- 
iori sensu dicta videtur et fere idem quod sequens ív«godótovg óidaoxa— 
Aí«c, Hesychius quoque Q70xoc* Évegódotoc. cf. Iacob. I, 26. Philo quod 
deterior potiori insidiari soleat p. 159. Oonox:uv vri óow'órqvocs.  H. — 
4) Ilóvrvovr h. 1l. omnes MSS, et Ruf. tuentur, supra autem V, 19 di- 
cebatur ille ZZovruxóg; in MSS. MH. — 5) Ku«v& Poodcôv. "Urbs est Ci- 
ciliae, ad dextram intrantibus Yssicum sinum,et alii quidem cum simplici 
dscribunt, inter quos est Stephanus de urbibus, et 'T'heodoretus ín reli- 
giosa historia , cap. 10. et 11. Corruptum est nomen huius urbis apud 
Plutarchum in Demetrio, ubi Seleuci ac Demetrii colloquium refertur. 
Koi nagovonc ijon q(Aec vic zvroixÓg, GUvQ zQóc Opocoó» ümijvrqor Z*- 
A:vxog. Item in 7. synodo actione 4, ubi haec referuntur ex vita san- 
cü Symeonis à» "Pooo xólt vij; Kixías, — 6) "Hc quod legit praeeunte 
Steph. et probabiliter auctoritate Reg. Maz. MSt. etc. etc. Valesius, 
temere putg mutasse inductum ab Cph. et Ruf, Strothium in oj.  Euse- 
bius ením Hh. l. eo facilius in mente habere poterat yq; vel inwc0A:j, 
neque vero 2ó7;0c, quo remotius illud erat et quo propius yQ«g7c. Ni- 
hilominus ex priori illo 2ó;«o dicit Eusebius, operae pretium esse quae- 
dam subiicere. Cf. locus huic plane conveniens IIT, 9 et ibid. not. 6. 
Strothium sequutus est iusto citius Zimmermannus, qui eodem modo scri- 
psit ob. H. — 7) Moortonou Val. scripsit non commemorans , unde 
illud hauserit. Stroth. dedit zx9oovíOxow. H. — 8) Tà à? ovóuecve. [Reg. 
Steph. H.] Scribendum puto ó»óucoti, ut scribitur in codice Maz. 
Med. Fuk. et Savil. Atque ita legisse videtur Rufinus. Sic infra loqui- 
tur idem Serapion? v0 bx5 a)vOv mzgogrpópevov óvópw, dino" tbuyyé—. 
Àov, Huius porro evángelii secundum Petrum , mention" "eit Orige-' 
Tom. II. 
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ypoage og éjmtpos z«QouroUMéÜe , "ivo uXOYrtQ Or& TG TOW 
«Urn oU nagélafouev. 'Eyo yGQ yevouevog TaQ piv, vntvo- 
LY [ , [d / , L! b! L] 
ovy tüUg 7ztGvrag ogÜ morto ztgoogéQegO ot, — Kal ur) ÓuDovr 
10 Om avro» nxQogegousvov Ovouate llérgov evajs£Aaov, tinov* 
Üre && TOUTO £cOt& HOvOv xO ÜOxoU» vpniv mGQ6ycb» puxQowvgiav, 
*. , bd Y 1 et e ? 4 € E 5 - 
axo7tvogxeoU ou. .JNvv 06 ueDonv 0r aiptott tuvi O0 voUg oviuv 
éysquiAevey ix. c0» AeyÜcvrov quoe, onovÓaao tow yeytoOot 
"00g Vp, Ort, cOsAgol, mtQocÓoxüré us E» zoye. — Hut 
Ó/, adeAqiol, xarolofOptvos ónolag *j» oipégtoc 0 Moapxiavós ?), 
i f -" " I " «€ 2o « : E» Ot IO h: 
xai éavtü ?jvavriOovrO jr voov & éÀcÀtt, o  nuaDnotoOt !?) 
3 C ⸗ » , 3 , A]  » e , [i 
ow» vjt» éygagr. .EóvvgOnue» yap zuoQ &AÀov vo)» aoxnyccs- 
voy !') evzO rOUtO TO tvayytl.ov, xOvzfGTé TGQO TOY OtaO0yow 
vOv xoaroQSonuévoy aUtov, ovg doxmvag xeloUpev, (rà y&Q mÀd- 
ova goovuuara, xtlvov. Pozl vrg Oi0eoxolog ), youoapevor 7?) 





nes in commentariis in caput 13 Matthaei: Fratres autem. Iesu pulant 
nonnulli , ex traditione Hebraeorum, sumpta occasione ex evangelio quod fi- 
tulum habel iuxta. Petrum, vel ex libro Iacobi , esse filios Ioseph ex priore 
uxoré quae convixerat ipsi, antequam duceret Mariam, — 9) Magxuris 
x«í, Scribendum videtur JMegxwuvóc, óc xci, etc. Atque ita legerunt 
Ruünus et Musculus. [Rufinum potius óc x«i legere monuit Stroth. H.) 
Sed Christophorsonus videtur legisse x«i c6, etc. Sevilius in libro suo 
emendavit xai zog tavrQ 2vavrioUvro. — 10) "4 uaO50t09«. Codex Maz. 
Med. et Fuk. primam vocem non agnoscunt. — 11) Tu» &oxqoürvor 
i. e. ab iis qui continua exercitatione versaverant, interprete Valesio. H. 
— 12) Xepyapnsvoi, Idem est quod mutuati, vel commodeto usi. Ait 
enim Serapio, se evangelium illud Petri commodatum accepisse a succes 
soribus quorundam haereticorum qui 4foxzv«i dicebantur, quorum haere- 
sim sectabatur Marcianus. Nihil hoc loco viderunt interpretes. De Do- 
cetis haereticis qui Christum non vere, sed opinione tantum incarnatum 
passumque esse dicebant, Clemens Alexandrinus in lib. VII Stromatei, 
et Theodoretus in libro divinorum decretorum cap. 12. Huius sectae prin- 
ceps fuit Iulius Cassianus, ut docet Clemens in lib. III, De his Metbho- 
dius in convivio pag. 110. c ó "Mortuüc x«i oi QoxQots «iróv ázogrré- 
uevo, ntQvx£». Eusebius in libro E, de ecclesiastica "Theologia cap. 
7. Hieronymus in cap. 1 et 4. epistolae ad Galatas: Subrepunt hoc loco 
celerae haereses, quae putativas Christ carnem. vindicantes, deum aiunt 
Christum. esse, non hominem. Huiusmodi haereticos Latini phantasmatariot 
vocarunt, teste Prudentio. Hieronymus in cap. 6. epistolae ad Galatas, 
Tatianum huius sectae facere videtur auctorem. Tatianus, inquit, gqui 
putativam | Christi carnem. introduceng, omnem. coniunctionem. enasculi ad 


feminam immundam. arbitratur, etc, Sumpsit autem hanc loquendi for- 
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nep! eUrüv, OtOsiv, xal eJgriv rà piv nslova vo9 ópOot Aó- 
yov 180 Owmrjgog, rivà Ói nQoocÓwUrelutvya, & x«l Unerotauey 
vuiv. Kei ravra udy vd Zogoníovoc. 





KEOAAAION IT, 
JHItQi tà» Kidpuevroe 0Ovyyoaupat o». 
(Nie. I& E. IV, 33.) ..... 


Tos à? Khduevzog sruparéig oi TtyrEG óxt rag! Zu co(ov- 
Tot, OUQ Xa rocaurne —XX ngoygegzue *): JTívov QAavlov 
AAnuevrog vQy xar& cnv agn quocoglay. yyegruxdy izouva- 
H&zov Grot ?). '"IcageÜuol ze. sovzosg.sóal» oj imvytyoou- 


mnlam Hieronymws ex '"Tertulliane ; qui initio libri de carne Christi ita 
dicit ; sed et qui carnem. Chréoti putativam. introduxit, aeque potuit. nati- 
vitatem. quoque phantasma, confingere, ut et concephus et praegnatus. et 
partus virginis. et ipsius exinde infuntie ordo, «à Joxtw haberentur,  Hio- 
ronyinus adversus Ioannem Hieros. p. 245. et ante ilum Origenes in com- 
mentariis epistolae ad 'Titwm, ut refertur in apologetico Pamphyli. "Vide 
P. Halloixium in vita Serapionis. [Herm. Jpeuh. Niemeyer. Common 
tio historico -theologica de Docetis, Halae 1829. 4. M.] 

Cap. XIII. 1) "Ht(ooe neQuygogic. [Bteph. P In codice Regio, 
Maz. Med, Fuk. ,et Saviliano legitur z9oyQcg73.: [Et apud Rufinum 
ac Stroth. H.] Hectius. Jdem est,. ao s&à dízisset . émyoogc. [Ita 
Grut. H.] Idem vocabulum repetit infra in hoo capite, — 2) Zrow- 
u«véíg, Rnfnus interpretatur opus varie contextus» , non mate, uf equi- 
dem censeo. Bic .Plutarchns ertoopuevsis historicos: et poeticos scripserat, 
qui in indice librorum eius recensentur. ' Sed 'et Origenes Clementis 
exemplo libros postea sic inscriptos elucubravit, Certe Eusebius ob mul- 
tiplicem re»nm varietatem ita inscriptos. fuisse hos libros tradit in sequere 
tibus, ubi. etiam xur4ccoo0uv. xezoínvae dicit, aludens ad titulum libro- 
rum. [Hoc vertit Valesius:.ex sacris litteris plurnnos ?nsterntt ffosculos; 
Aptias fortasse verbo xovácrQoOe; esset: ex. sacris litteris quasi quaedam 
emblemata intexit, cf, Quinctil Institt.. IL, M. Dionys. Hal. de compos. 
verbor, p. 302. ed. Scháüfer, ovx &v éw0nc Ó Aóyoc iyévéro, moAloig dag 
&vO-cat zouxAA0ucroc voic éxpuoic. H.] Porro hi Clementis libri adeo 
celebros exstiterunt , ut ab iis Clomeus ipse Stromateus cognominatus sit. 
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- é» «vto . xal eg v5 yécdin vnaurauoziioOu. — Ka 
Ev05 Ayo gà ovtov. 28 nip €0U. n4: infeno five Og0À0- 
Àov gos vw» ételQov,- &c Prvye "29a 79v sexe xgtofv- 
xal w euapogec zxeipoudiá t4, JQeqx .zoig Mix€ saura ska QadoUsen, 
Myogera à Ev Uia Meésonog. xoà Eipmielov, «ol zio &- 
pu Gv — ———— Sé cadat. 
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— ee —— —— wi», uxEo»xc £96 0ua- 
tatur. t oui drrtrpnufruc U) swierrolztes dem noerg , mé? cde 
sui: senséyoo *) d cd — "Jevóx Hm cl vog j donas xeÜ- 


nes in lil, 
rarum ]o 


seu inte, XIV. d ——— Qwpyious. Langus vertit compendio- 
doyijc x'werdtfonem, Musculus vero "contractas explicationes. ' Atque ita 
etc, Bristophorsonus, [Cf. Euseb. H. E. YI, prooem. mot. 2.- H.j Rv- 
quoqiridgue cui libros illos Clementis aut legerat, aut legere petueret, 
et Dionysius Alexanaripus apad àu»s..... —— i egt, informatipaum, st 
nis nostrae. Porro de libris 'Clementis lypotypuesc. , 40 wc 

notavi supra ad eaput 11. lib. V. Rufinus hoc loco — sen 
dispositionum libros iuterpretatur.  [ Gf. VI, 8. not. 3. Viger. ad Eus. praep. 
evang. I, 10 p. 34. Optime vertit Vales.: quaecunque iHe a. anaioribus 
accepisset et. traditiones quas posteris reliquissel,ex ponens. H.]—4) Au- 
Aétuc m. ». Vid. Münter, Versuch über die kirchlichen Alterthumer der 
Gnostiker p. 65 sqq. H. — 5) Iigóg vxopoviyr sls robs. [Ita Sav. Steph, 
H.j Dudum coniecerem scribendum esse zQorQezvixóg elg Ünoporjr 2005 
coUc, etc, Et sic in codice Regio scriptum postea inveni, In codice t&- 


L] * 
— 


men Maz. Med. et Fuk. legitur elc bzopori», fj n0óc voUg, ete, quomodo | 
legitur apud XNXicephorum. [lta scripsit quoque Stroth. , qui tamem non 


tradit Valesium scripturam praeferre cod. Reg., quae mihi ipsi videtur 
sola recta. Rufinus et Cph. sig; ózopovm» xol ó zgóc vo)g. H.) Fuit 


igitur duplex titulus huius libri; At Rufnus et Christophorsonus du - 


' libros fecerunt. — 6) Kavow PixxÀqowxorixÓg, Similiter Hieronymus in 
catalogo Clementem scripsisse refert: De cawonibus ecclesiasticis, et ad- 
versus eos qui ludaeorum sequuntur errorem, Cf, Phot. biblioth. c. CX. 
Dan: de Euseb. p. 90 sq. ,,De argumento huius libri altum silentium 
apud eos, qui pairum ecclesiasticorum scripta. tractant, Caveum, Fa- 
bricium, al., quamvis ex ipso Clemente certiores de Àac re fieri potuis- 
sent. Ito enim [dlexandrintua Sivomat, Lib. VI. p. 803. edit. Pot- 
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oÀexac 3) émaoyoÀGg; ryw vé Beovifa xal T5v IlézgoviOesntv, 
vov axoxclvytv^). Kal v?5v mo0g * EBonilovg de —A 
Aov uw elvas qoi, 7tyoápoo Óà "Efloaio.g "Effpaixr * &pa 
Aovxcv Óà quAor(umg àvrüv usÜcgutvevcavza, ixdocvostapd 
"EMawiw. "OOs» zóv aUz0» yQuta &vgloxegÜos xaxa vnv-Mpom 
velar, raUrQg ve vi] Umu0r0Mjg, xal vüv nQc5eev' ux j64- 
yoegOo: 02 10, IIoUlog 7) enoczolog, eixórag" "Efguioigovs 
qos» éiiozt)Aov, nome siàngocs xar &vrOop xai vnoꝝ ó- 
OvOtv UUTOV, ouvercaç —— Ovx £y exi dnégzQeitv GUrQUp ]w 
óvoua Og. Elta vᷣnoßus émiddges 57004 Óà eg 0 uoxdoig 
£Asye moeoBvregog, éÉnei 0 XUQLOQ aoo zoÀog QV TOU LP 
10006 axeoraa ngog "Efoolovg, à pespuórgra 0 Jlov, xol 
&v £g rà £&0vq dea rolu£vog , 0UX iyyeage dnvriv fr evrog 
«nóGtoÀow , ÓOià ct vv mnQóg TOv xvgiov tium, ÜtpyU Aóyov, 
vtégiovGieg xol xoig "Efgalow £nioteAAeu, éOyo0y Xe [AEVOU .. 
xai amógrolow. .dU0ig. 0 &» woig avroig 0 Krug, dom. 

,óton» &- 


Ovi. 
cum Hieronymus in catalogo diserte affirmet, librum hunc ult Pi 


phas scripturas reputari. Verum libri illi quos supra meme 
sunt huiusmodi, Cyrillus tamen Hierosolyinitenus oatechesi 4. vvyya-. 


phos libros cum dubiis videtur confagdere. ,. Duo Ragpae. gancra- -Jnot, 


PEOtdu NACrOKMN: ^ Alios ozglgy yevopgdvou Otodoyie. — "Tniaxvei- 


Br ^ 


endcunumEMMAMP. 6anm 


r——— —À 


Y . 


ter. sovà» lxxlqowovuxóc, 4j ovrudlo xol 4j ovario vópov ve xac no 
gura» «jj xurü vj» voU Kvglov nagovoía» nagadidoufvn BuiO4xy — — — 
Voluit igitur. Clemens hoc libro docere eos, qui Legis et prophetarum do- 
cirinam non diversam solum sed etiam superiorem fide Christiana aestima- 
bant $. c. Iuduixantes, bene convenire inter se V. e$ N. T. scriptores.'* 
Praeterea coniecit Beveregius annot. in can, Apost. LXXXV p. 40. in 
hoc ipso Clementis libro canones apostolicos qui olim ecclesiastici dicti 
sint et in quibus etium multa contra Iudaeos decernantur, primo collevtos 
fuisse ac ' divulgatos. H. — 7) dlc x«i avrov. Yd est ad verbum: qui 
et ipse de temporum ratione scripsit. His autem verbis inductus Rufinus, 
non Cassianum modo, sed etiam 'Tatianum chronica scripsisse existima- 
vit. Quod tamen verum non puto. — 8) "fQvorofiólov. Nostri codices 
omnes et Nicephorus habent '4fgoroflobÀov, Hic est Aristobulus philoso- 
, phus Peripateticus, qui ad Ptolemaeum Philometorem libros explanatio- 
nnm legis Mosaicae scripsit, ut tradit Eusebius in chronico. Ex his 
fregmentum affert Eusebius in libro VIII. praparationis, Eiusdem memi- 
nit Origenes in libro IV. contra Celsum p. 404. [Malé Stroth. '4dguaco- 
Bólov scripsit. H.] 
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— e «toi? . xal, eg vuv yévedua vndurnuaziciGco.. - Ka 
iy. cq? Aoyo 8: avᷣtoũ. 26) nQi «oU. na0ja -éxBtaoOZrat Ogoio- 
ye. 996 Tw» sraipnv, &c érvye TOQd 79M dexeiev agtoflu- 
—— 9UrtxcoHg 7kepad0cto, yoeqé roig Mite soüre 350 ORO OU »Ge. 
gu, 9r E ài. MiMdsonac. vod .Eionuedov, xol ziv &c- 
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wd.23 | P,v "UROPPITObEG:, feveAovra *eDtéi» , stone :»c' £ydua- 
Osrov. Pio Enmrevprudyug V). vierolzres deyiong, ml vac 


dr " évot P) nagélovi. tiv foídu Ayo sal vde Xovrag xe- 


* * 


Cap. XIV. 1) Tairerunuſuuc Owpy5otg. Langus vertit compendio- 
sam. enu e dtonem. — Musculus vero 'contractas explicationes. ' Ktque ita 
fere Cn ASfoPhorsonms. [Cf Euseb. H. E. Nf, prooem. mot. 2.. H.] Ru- 
figus qa99me aui libros illos Clementis aut legerat, auf legere potuerat, 
ita interpretatur: "In bris vero Aypotyposéon , id est, informationum , ut 
breviter. dicam, universam pariter divinam. scripturam compendiosis disser- 
Bonious explicavit. fwy)jauc igitur idem est quod: 2e wel deekyyy)- 
956. Photius certe in bibliotheca de illis Clementis libris loquens, eo 
veibo utitur: oí uà» o)» ónovwnwcuc Owuufüvovo. msi QOqvàr vwàv 
Vüs "e ZzuÀcixs xe wéuc ypugic, Ow xoà wipaÀcwi dc, Oc daO:r, itQym- 
Ow vt xmi Ígunvefav vowVrOs, Infra cap. 18. OwgyoUpivoc ponitur pro 
ümyoóusvoc. Et apud Origenem in lib. IV. contra Celsum .de Numenio., 
Et in Philocalia capite 1. et alibi saepissime, — 2) Tüc àvtsyopévas. 
Male Ru&nus verüt apocrypha. Magnum enim discrimem ost inter apo- 
CKyphas libros, et eos quorum ambigua est inter scriptores auctoritas. 
Nam apocryphi palam falsi sunt, et ab haereticis ut plurimum onácti. 
Eusebjus in lib, IV. cap. 22. de Hegesippo: xai seQà ve» Atyop£ves yc 
&noxQbpuv: diulaufláves , ini coU cÜtoU ypóvov 790g «wee Gigevixóv 
&ruztnlágGn, vwà vobvov iavogét. Hieronymus in lib. II, adversus Ru- 
finum: .poerypha, inquit, ecclesia .on recipit. Libri vero. óvriAtyÓgevos, 
a quibusdam veri, a quibusdam pro falsis habiti sunt. Enter &vrileyopé- 
»c$ scripturas Kusebius, tum hoc loco, tum in praecedenti capite recen- 
set epistolam Yudae et reliquas alias catholicas, item epistolam Barnabae, 
quas tamem nemo inter apocryhhas scripturas merito recensuerit, Apo- 
calypsim quidem Petri inter apocryphos libros censeri posse non diffiteor, 
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oÀexéc 3) £muroÀdg;- rzv. ve BapvafBo xai vzv llérgov Asyouf- 
vov anoxcÀvytw^). Kol vw xgóg "Efguiove 06 éniotoAnv, Hov- 
Aov uà» svo, qnoi, ytypaqOas 02 Efpoíou "Effgaixz quy, 
-"dovxi» Óà gulor(uog é»xrn» usÜsguyuvevcavrm, éxÓovvaur: voig* 
"EAÀqoi. "Os» cóv. avtOv xQuxa avgiuxegÜos xor rnv &pum- 
vélov, tævanę ve vi]o £mictOAéc, xad vow nQo5ewv* un nQeys- 
7o«gp9e. dà 10, llaUÀog *) «nocroÀog, tixórwoc" "Efgaiow ydo 
quoi énwrtlov, zgMmpjav eiÀngogs xar cvroU xoi (nomreo- 
OUO(v UUTOV, GUPEZÜQ Jkd»U OUX EV GQXI dntorewver CGUrQUGg T0 
óvoua Oeíg.  .Eira Unofag émdéyes ,,705 Ó) og 0 uaxuguog 
&Asye mwoéfvrtQog, mel O xvguog umógrOÀog. cv rOU T(»rOxQU- 
z0Q06g , u1£0r05 .7g0g .Efoalovc, à uezQuóvsra Ó llo)Àog, o 
&v £g và 6&0vm oncoroAucyog, ovx Pyygageo éavzüv  EBgolov 
&nóGtoÀov , did cvs vuv ngóg TOv xvpiov vipv, dad TP rO dx 
"eQieroig xai zig Effgaloi £miozéMÀsuv, iÓvay xüQuxa Qvra . 
xai .omocroAow. .duOug. 0 dé» cvoig avroig 0 Krug BufAlog. 


ONPREESEGADSUNU ENG NESCIO) ^ 

cum Hieronymus in catálogo diserte affirinet, librum hunc inter apocry- 
phas scripturas reputari. "Verum libri illi quos supra memoravi, non 
sunt huiusmodi, Cyrillus tamen Hierosolyinitenus oatechesi 4. apoory- 
phos libros cum dubiis videtur confundere. Duo namque genera facit li- 
brorum sacrorum. Alios ait esse Ouoloyovuéroue, alios &qifeAAogévoug, 
quos apocryphos etiam appellat. — 3) Kei rà xeOolwuc. Codex Maz. 
Med. et Fuk. vocem addit hoc modo: «&c Aovaé; x«Ooliig. [Grut et 
Ion. perperam addunt v&c Aowiég ante 4rneyouévac. H.j. Porro catho- 
licae dictae videntur epistolae, quod non ad certas personas aüt urbes et 
provineias scriptae sint, sed pleraeque ad gentes integras, et ad univer- 
sam ecclesiam dei. Sic Themison quidam ex Montani sectatoribus, au- 
sus est aliquando catholicam epistolam instar apostoli scribere ad univer- 
sas ecclesias, ut scribit Apollonius apud Eusebium in lib. V. Epistolas 
qaoque Dionysii Corinthiorum episcopi cestholicas vocat Eusebius in lib. 
IV. quae scriptee erant ad civitates, — 4) 5» llérgov GmoxéAvqur. 
In excerptis ex Theedoto, quae post Clemenüs orQujuréig edita sunt, 
citatur apocalypsis Petri pag. 348. editionis Commelini, item x5Qgvypuc »eu 
praediestio pag. 350. Ex quo apparet verissimum esse id, quod supra 
annotavi ad cap. 11. lib. V., haec excerpta nihil esse aliud quam Ífray- 
mentum hypothyposeou QOlementis. — 5) M5 mooytygogOo, Ó v0, 
llavÀog &noócvoÀog. Idam scribit Hieronymus iu cap. 4. epistolae Pauli 
ad Galatas, et in epistola ad Hebraeos ait, propterea Paulum solita con- 
suetudine, nec nomen suum, nec apostoli vocabulum praeposuisse, quia 
de Chrislo erat dicturus:  Habentes ergo principem. sacerdotum, cl aposjo- 
lum. confespionis nostrae Jesum, nec fuisse congruum, ut ubi Christus apo- 
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stp) vic rübweg dy. toy rrapedocty , vov. cséxadev. 9) 
npeofvréguy riÓniroL ) TOUrOV rovoe⸗ rö⸗ vgónov. Ipoyeyga- 
qOos Sesyey ?) vv tVayysl(ov vd ntQuyorra rdg yryealoy(ag. 


V0 02 xard Mugwowy wasrnv icrguívas ww olwovonlas. ^ Tov 


YHrgov dxpcooét, éy "Pop wjpUEovsóc vo» Aoyo» , "xal sevispat 
có tveæyyfuo⸗ Zeinoͤrroe, roc —XR — orreas 2— — 
xakécat viv Magioy y. oc &r dnolovpricovzp quid nógóosDev ) 
xal eepvnpévov TOY AMaSévrus,,. exo oaa ve elgnutva, soe 
canro.0à v6 &eyprisoy, nepogeUybo '€oig: Veojtyéic &dvob. "Ont 
énoyyéira 0v Tifroov , noorointixc pice —XRX une ro- 
rpApug Odi VA "29v pévcol "Iu&vrgy. £o yezoy . gvvtóvra Ozo zd 
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— afcondtis eràt, bi etiam Paulus apostolis poneretag, - — 6) ? dré- 
xaO» h. 1; de tempore dicitur eodera modo quo I, 2 p. 23. II, 3. IV, 5. 
V, 11 p. 64. "Effqcios —R ab nltima origine Hebraeus, ut vertit 
Valesius; Sed.ita etiam Atticos illa voce uti, recte negant Thomes M. 
s. v. ivoO«v et Phrynichus ; 8d quem vid. Lobeck. Re .270. ( cf. Plutarch, 
Theseus c. XXXIII, Eioi d? oí Myovvss Ói4 vip vày GotíQuv ugáruas 
* dvaxac óvoudtecÓuw «à yào (vo voUc ^Mrrixoüs ürséxag üvoudtnw , xal á- 
véxaO-«ty, vó (voO:v), male affirmant .Abreschius, Sallierius et Orellius 
ad Nicol, Damasc. ín supplement. nott. p. 71. Cf. Falckenar. ad Hero- 
dot. Y, 170. V, 55. VE, 385. Dorville ad Chariton. p. 474. Scháfer. ed 
Lemb. B. p. 481. Maittaire de ling. Graec. diall. p. 110. A. B. ed. 
Siurz. H. — 7) IlgoyeyoógOos 2ytvo. 1n codice IMaz. Med. et Fuk. 
(nec non apud Ruf. H.] scribitur ?Acyev reotiu$. ['EAíyero Reg. Sav. 
Steph. Cph. H.] — 8) JlójówoO:». Pro;hac voce Nicephorus substituit ix 
zoÀÀoU, et cum sequenti verbo coniunxit hoc modo: xui ix zoÀÀoU pe- 
urnpéros. — 9) Ilgovgeztrixüs urs xolócc. Ita legitur in omnibus li- 
bris, ot apud Nicephorum. Christophorsonus tamen andacter mutavit, 
quia scilicet evangelicae auctoritati haec adversari videbantur. [Legit 
Oph, vó» lifrgo» xvogddoa, xal nQovoéwocOcs lg Evrtu&w cirvov. H.] Sed 
et Eusebius ipse id aliter retulit supra in lib. II cap. 14. Illic enim di- 
serte scribit, Petrum cum evangelium rogatu fratrum qui Romae erant, 
a Marco conscriptum esse didicisset, propenso illorum studio magnopere 
delectatum esso, et evangelium illud prout ipsi revelatum fuerat, confir- 
masse, sanxisseque ut in ecclesiis legeretur; idque ita relatum esse scri- 
bit a Clemente in lib. VI hypotyposeon, cui subscribit Papias Hierapo- 
litanus. Hic vero Clementis verba.ex eodem libro referens Eusobius, 
aliter eum loquentem inducit. "Verum 3i rem attentius consideremus, 
haec inte» se non pugnant. Ait enim Clemens, Petrum cum evangelium 
a Marco scriptum editumque esse cognovisset, palam nec vetuisse, mec 
'eudasse. Rem igitur tacito consensu comprobavit. Atque ita concilianda 
unt baec duo loca, quae Christophorsonus inter se pugnare existimavit. 
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Sed et Ruünns eundem. sensum. secutus est, cum 1t vertit: Cumque fu- 
ctum. Peirus postmodum. cogsovisset , licet. fieri spem won iuerit, damen 
factum S09 prokibuit, Nou potuit meliuy exprimi Clementis Jocus. Porro 
in Oraeco scribendum videtur zQogeréc, mem amtem zgorQurrixoc.  For- 
tasse amtem Papias apertiis? focutus fuerat quam Clemens, et Marcã evem- 
gelium a Petro confrmatunt fnisse diterat, [Jfporgemrixwc exhibet prae- 
ter M88. omnes et. "Niceph., Stephanus et wetinuit Strothius, Sed hic 
ipse Valesii coniecturam probans: Certe, inquit; 39ocQenvexé c alie- 
eum ét ex sequente n gozQés aaO «s ortum videtur,  Christophorsonus 
contra totum locum, ut animadversum, refinxit. Yam vero equidem ve diu- 
tius perpensa locum puto esse sanum et dnobus modis illad sporgexri- 
xüc, quod quomodo ex ngoparás vel «govgéyagÓoc, ortum sit, in maiori 
sua difficultate profecto vix apparet, posse defendi. Primum credere 
possimus Eusebium , ut saepius lusus verborum solet aucupari, bh. I. et- 
iam quaesivisse euismodi lusum im illis z9orQezxvixdg et zQovQ£yaoOos, 
ita ut illud improprie dictum, sit idem quod: studiose, significatione sane 
verbi insolentiori, sed quam Eusebius facile posset el tribuere, hoc pro- 
prie accipiendum; significet: adAoriari. Atque ita vertit ipse Strothius: 
JFie Petrus diese erfahren, habe er es weder geflissentlich gehindert, 
noch auch dnm dazu (scil, geflissentlich) aufgemuntert. Hoc modo illud 
"gotoezruxOc minime esse alienum, nemo facile negabit, atque ipsum 
Strothium, quo magis idem censuisse videatur, eo rectius, in editione sua 
Oraeca nibil plane hac de interpretatione retulisse, mirabimur. Atque 


. haec ipsa loci tuendi ratio mihi quidem videtur optima. Quamquam 


baud scio an vel elio modo illud zgotQrzrwxóc defendi possit, Qnod si 
ad solum sequens pertinet zgovgéyaoÓcr, poterit sane haud negari , non 
sola Eusebium ilam vocem loco posuisse alieniori,sed ipsum illud ver- 
bum satis esse supervacaneum et alienum. Sed quod non ante zgoroé- 
vacOc, posuit zgorgertixog Eusebius, quamvis cum illo tautum sit con- 
iungendum , illud fecisset ex more ip^i fere solenni verba traliclemdi, ut 
pluribus locis conimentarii sui animadvertit Valesius. "Vid. Euseb. II. E. 
IV, 17. not. 4. 5$. 12. Quod vero sine necessitate usus est illo vocabulo, 
cum vel pleonasticum nostri scribendi genus etiam obiter legentibus non 
possit non apparere (cf. II, 14 not. 3.), non magis mirum fortasse vi- 
deretur. Cf, IV, 15. nQ9oOsuosc uev exovisis. VI, 2. 8. VI, 10. ueatóvoc 
páAXov, III, 27 p. 252. &gvqvfas jyoUrro elvav Oeiv. (cf. 2 Corinth, 
VH,13.), VI, 3. «ic gorágz pvAaxvéag devo cévat Óeiv. X, 7 not.4. 
VI, 45. od; ov awube v5j» 0cuvroD vri» ex epistola Dionysii Alexan- 
drini, ubi tamen reotius vertisse puto Strothium: So rette, rette doch 
deine eigne Seele, quam ÍValesium : tuam ipse animam serva, prot: cura 
wt serves, vid. PF iner) neutest.. Gramm. p. 141. 3. p. 167 sq. c£. Fi- 
(cher, ad "Weller. Vfol. HI. P. Ll p. 422. Beier. ad Cic. de Offic. I, 
12 p. 94. Kuinoel. aj Actor VII, 35 p. 266. XIII, 45 p. 479. ed. II. 
'j ' 
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yscpíptiy :9), zvtUuors OropopnBzrre , mvevgamixdy 7oineus tv- 
eyytMov. "Toce?ra 0 KAngugc. llc» à 0o ÓyÀeo0cig Aéos- 





Justinus M. autem apud eundem Euseb. H. E. IV, 18- &rüguc ixltz- 
vovg ixAcEGuevos — iEenényaure. Contra Act. XV, 22, idosc voi 
&nocrólow — ix Acta uv ova üvdpac PE abvi» néuwac simpliciter scri- 
psit Lucas. cf, Euseb. V. C. IIL, 6. vj; voU vodoUrov f«odéog 0 wins 
4 O9éo. H. E. V, 1 p. 15. à»v&izs voi, flJaopruow qoaoc, Ita- 
que haec ipsa exempla iam sufficiant ad illud, quod sumpsi; probandum. 
Accedit autem,: quod vel apud optimos 'et probatissimos scriptores OGrae- 
cos perinsigfnes eiusmodi et similes inveniuntur pleonasmi, quorum satis 
Inrgam copiam congessit Lobeck. ad Phrynich. p. 753 sqq., unde certe 
nonnullos, qui locum nostrum magis etiam videantur illustrare , delibare 
placet. Ita Demosthen. epithaph. 1399. &5i« voUtos; devo Ó €i» c Qo0- 
ext» zoi0Uyrec 0g O30» ( cf. locus laudatus Euseb. H. E. VI, 3. $chi- 
fer. &d Dionys. H. de comp. verb. p. 65.), ubi sine causa vel óc» vel 
zQoUqxsw eiiciendum putabat ipse JAolfius. Porro à» Gíx 5 — Óuxatuc 
babet Aristoph. "Thesm. v. 430. «& axe" zx ug«óóvtec vois &x0AovÓOo 
ó Oy tv cubtw Pac. v. 730. xev g vou» oUco zégvxt Alex. Athen. 


X, 17, 89. cf. Euseb. H. E. VII, 32. «7» qíG,» óà &ÀAwg tUvoUyos 


oUtoc zsguxóc i$ abvzc yevéotoc. Quamquam ibi fortasse guo 
et yévt0«; recte potest discerni. "Vid. quae ibi annotavi. Sed Lobechus 
l. l. praeterea attulit Eurip. Bacch. v./896. p aec zequxóg et à» vij 
&ÀqS9:í(q Oc &219 906 ex Plat. Laches, p. 183. D. His ipse addo 
haec: Aelian. V. H. II, 10. iOovv« — idei» XH, 22. 2enaodcut- 


pevogc — lócis. Thucyd. VII, 42. &à znégQac univ love, agío, voU. 


&nclÀeySvas voU xwüvvov, Plat. Legg. III p. 657. B. 1j vic — àv 
ae Gu vuotg voU — Uouvev». cf. Foigtlánder. ad Lucian, diall, mortt. 
p. 39 sq. not. b. 2 Cor. II, 16. oou:;] S«vàvov celo Qáóvevor — 
oou? Gui; tlc Go », ubi non magis vera sit Semleri opinio , vel Ju- 
vávov etQo?; vel sic Jurwrov et slg Cuv pro aliorum additamento haben- 
tis, quam Kmmerlingii in iingulari de h. 1. commentatione ó0j3] O«vczov 
interpretantis per: odor gravis, foetidus (widrig ), 00,1) Gw?;c odor suavi. 
Nam certe ex locis Eccles. X, 1. 2 Reg. IV , 40. illa significatio non 
potest probari. Hinc potius pleonastice locutum puto Paulum. cf. 1 Cor. 
X, 16. Chrysost. Tom. VÀ. p. 226. E. ov dihixoy sS olÀuxeg Gvvt- 
X496 — naguwüs. Plat. Legg. 11. p. 920. B. à xQovoony5v txev— 
zQóg vTÓ ngorQémesv. Matthiae ausführliche griechische Gramma- 
tik p. 1910 sq. Exfurdt. ad Sophocl, Oedip. F. v. 65. H.] — 10) Noo- 
vgunévra Uno v» yvogíuov. Hieronymus in praefatione commentariorum 
in Matthaeum de Ioanne loquens, sic ait:  Eaclesiastica narrat historia, 
cum a fratribus cogeretur st scriberet , ita. facturum se. respondisse, si. in- 
dicto ieiunio i$ commune omnes deum deprecarentur. — Quo exemplo, reve- 
latione saturatus, illud prooemium e coelo veniens eructavit, (Cf. IL, 27. 
not. 7.11. ugusti Denkwürdigkeiten aus. der. chwistlichen Archéologie 
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ópog, toU Aijuerroo, &ux D wei.zoU lJovraípou $» zuvo mQdg 
"faguyéviy ÉniovoÀ uviuoveite , oig Órj yvagluuv avto yevous- 
vov tOy avOgov. lpaqgec Ód ovrog , rovro yag xai 6t)5ua 
Oeoũ, eg oldag, y£yovev, iva x, &nO mpoyóvo» jjuiv gua 
uévm d&oviog* püÀAov O2 Orguotiga $j xal Befouoréga.  IIa- 
réQeg yaQ iOuev tOUQ quexagéovg  éxelvovc — zoUg  mQoodtu- 
cavrag, 7:00g oUg uer OÀyov icoueÜm, llavrowow róv uaxa- 
Qiov eg GÀnOdg xal xÜpuov, xoi xÓv itgov. KAnutrra xuQuóv uov 
ytvóptvoy xal oj elajcevac ut; xci & tig éregog. rO&0Ur0G, d 
€v G6 £yvoQuGa vOv xata TtGYrO ,qenrov xal xvgióv uov xol a- 
drigOv. Kal voUta ué» rouxvra. O fro» Adaniuvrios Hn. 
xci roUrO yOQ 7v tQ "fogyyévet 0vOpua , Zeguplvov xord roUcÓt 
zoUg q00vovg tc "Papoloy dxaAmolog 7yOovu£vov , énidnuijaoa 
t7] "Pon 2) xal avrog mov ygages Àfyom. Evspevog rijv —2 
yatorürqy "Papeloy tæxInciuv idem, EvOn oU zol) Óverg^yae, 
énavtuoty Clg T5y dubavüpttav. Koi à 7& gvinjo vfjg xatrq- 
ynotwg évravOc pea mang imioov onovdim, Anmoiov TV 
170€ é&nioMónov ia vóre mapopuüvrog cvrOv, xol povovouyi 


Tom. VIII p. 55. Lücke Commentar über die Schriften Iohannis T. I 
p. 132 sqq. H.] — 11) .4óeuárrogc. Similiter Didymus Grammati- 
cus dictus est y«2xérreQog ob indefessam in scribendo patientiam et as- 
siduitatem , quasi aenea intestina habens. vid. Erasmi  Chiliadd. Am- 
mian. X XII, 42. cf. Lactant, Institt. div. I, 22, 19. H. — 12) 'Emós- 
umqjote *3 'Póur. Hunc Origenis adventum in urbem Romam Boronius 
confert in annum Christi 220. qui erat annus 1. Imp. Eleegabali. Euse- 
bius tamen Origenem Romam venisse scribit regnante Caracelle, Sed wt 
hoc Baronio concedamus, illud minime ferendum est, quod ibidem ait, 
Origenem Adamantium iterum Romam venifse principatu Philippi imp. 
anno Chris 248. Nam Eusebius qui res gestas Origenis in hoc libro 
accuratissime pertexulgit nullam secwndi huius adventus mentionem facit. 
Immo ex Eusebio contrarium colligi videtur, Scribit enim Eusebius, 
Origenem de fidei suae professione literas dedisse ad Fabianum Romae 
urbis episcopum, Non igitur Romam venit Origenes ad Fabianum, ut 
vult Baronius, sed tantum literas ad eum misit. Quod vero ex Porphy- 
rio in vita Plotini id hausisse sibi videtur Baroníws, in eo longe fallitur. 
Neque enim de Origene Adamantio loquitur illic Porphyrius, sed de al- 
tero Origene, Plotini et Herennii condiscipulo, qui ab Origene Adaman- 
tio distinguendus est: ut paulo post demomstrabimns. (Cf. quae animad- 
verti ad Euseb. H. E. V, 24 pag. 127 mot. ext. pag. 128 init. Pree- 
terea penlo post Stroth, scripsit e» PPopaíer égyososávy» ixxisole» pro 
T» Goy. P. ixxÀ.  H.] 
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éezsfolovrroo, dóxrec vüw eig vedg ddelgoUc expélesaw noi- 
ei 0os, 


KEPAAA tON IE. 
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Fu ae) ssD Hg ww. . 
: ( Nic, H. EK. V,11.) ^ 4c oA 
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ar eC & TX x 
Qr 3 —E Did — i-i — PTUS 
exo, Tj ze Herüot a xal ifrefe wy "legüiw" Yosipitur, xal 
nposézi 37] gü» moodiórtay KETHUDOH Lo CrartvEUOae évj- 
xegotvze. — £xéQov. ép. £gégoug. LI 4 Pu —8 ona; 
inl 10 nap ri —XC porcivren, diavsipeg za nÀn0, 
10v "Hooxlày TüV' yvaioiteoy ztQoxplvac, & ve roig O«otg orov- 
. door , xal Sing $ üvra lojies roro dvdga xcd guàocogíag oux &- 
kosgar, S504VQ0YOY sartor tue xatnxioecue, T0 uiv vv noeirn 
vU» GOI eror tioopéyoy ticayoyn» énurgéyag, «vro 0& vrv vov 
à fk gvAdiag axgóace. | - 


KEOAAAION Ig. 
"Usec "iosyéviis. Tob vlc Diíkc lunovdáxté yeapás. 
(Ni. H.E. V,11) d — 


T osaiez 02 eloíigero T0) "Sov ve Gela Àoyov eiupifa- 
Huevo iteraois 1), og xal r5üv Efigaita 7Mirray. "ÜxuoOtv, ceg 
ve zrag& vog Jovda(org ingtpoufvag mQurorvmovg ?) avroig 





Cop. XVI, 1)'H itéracs Suidas in v. fLosyéris. Apud eundem 
mox totus desideratur avízos ubi etiam pro ultimis vocis ijqsgouérac syl- 
labis legit pórac ita: 4j bézaoig dg uóvag nQurorUrovg ebrei; x, À. H. 
— 2) Nomurinove yougóc. duihenkicas verti, Sic enim Latini vocant, 
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' Elfoalev ctoiyslo:e voégde, xríjia Ho» monyjcneOm, dveyseo- 
O«áé xe rec ze» iripm» xepa vovg ijOojsxorra zug itoeg yoe- 
gcc xougrtoxore ixdostic^ xal vevac ) irtpoc neges vec xev- 
sjgaotouévoz. igunrtlag iveliazroveusg, tu» .ixvlov *) xmi JCug- 
Acẽxou xal Otodorimroc rupti», ac; Ovx oi O0s» Ex verter 5) 
Mus TÓ» nale larÜ«roseuc Z00vo» sig qoc «vtyvtuGcag xpo5n- 
yaytv ?) Ep ev 1e grin qohi$rgron soc c cQ eiev evx «— 
Ooic, «vrÜü. roSro novo» imtenugraro , eg p« trv uiv €Upes 8p 
z3j moOg demie  Zooto;foA 9), ere 02, 09 Fro rone roule. 
(G31t7 OR G4) 

wt pluribus exessplis docuit Brissonjas im Loxice. Porro Eusebius He- 
Pxroicos- zs oscsiptaine, éndides: Mejfco, antiipujinos, vécht., xon'quad severa 
«sont pristitirum exemplar et — —— 'b Esdra eonscriptum, sed 
exutkenticos appellat , tolparetioge facta éum  reeeis "editionibus tam 30- 
ptuaginta interpretum quiam aliorum. * LOUd$y 4  vérbh" zet nyse xod. 
Steph. iam eàp, XVL J3achéat.' Linge elite quoquo legKur ille Jocas 
pud Orut.et len. ita? xoi .e»ecc —8 xXXYXVEEEXſXäI 
Cph.. autem. xu veraz irégac vip "x)Lov plame omissis intermediis.  H. 
— 4) .dxvlov — O:odox(wroc. Videntur Aquilas, Symmachus et Thoo- 
dotion Eusebio ex Oregine potissimum noti fuisse. cf, VI, 17. V,8. Rew- 
YerdaAl. de fontt. p. 67." A. — 5) Ante puro» rdfragantibus, ut ipse 
fatetur, libria owhibms éxodógvov igsermit Stroth., testimonie fretus Ru- 
fini, Nicephori ac Suidae, quorum consensum. omms nostros Codd. su- 
perare dicit, At vereor, pe haec non sint vera, cum Rufini et Niceph. au- 
ctoritas sit non minus lubrica, quam Suidae, qui alia omittit, alia ad- 
dit. Strothium igitur sino idonea ratiqne secutus videtur Zinmermanuus. 
JH. — 6) Arixvcuouę n905s7ayev sl; quc. [Steph. ( Reg. Sav. MSt. MO.) 
H.] In tribus nostris codicibus JMaz. Med. et Fuk. alia est verborum 
collocatio hoc modo: si; põe &viyvivgag zQonyqyti, Atque ita hunc Eu- 
sebii locum citat Suidas in voce J2p.yéric. Amat certe Eusebius huiuse 
modi verborum traiectiones, ut ex plurimis locis ostendi poteat. (Stroth. 
ha legit et eo modo habentur verba quoque Venet. Velesii collocatio 
vcrborum probabiliter est in'lon. et Cast, Ex Ruf. et Nieeph. nihil co- 
gnoscitur. Cum vero plures et optimi libri habeant trauspositionem il- 
lam verborum, cum Stroth. eam recepi. H. ] Penlo post nostri codices 
Maz. Med. et Fuk. cum Nicephoro scriptum habent: i» ivéQo voigda 
vÓnQ. — 7) E» 7j ngóc '"dxtíp INwxonóle. In tribus optimis exem- 
plaribus Maz. Med. et Fuk. scriptum inveni 7góc 4ixríow. Atque ita 
scripserat Athanasius, seu quis alius auctor synopseos sacrarum soriptu- 
rarum, fxrn tgugvi(a daviv d$ àv míOoi tbgeOcica xoà üt: xexqvupévy 
ini ' AXéSávügov coU Mauualacg stude, lv INixonóla, vij 906 " Axvíoi; bà 
vog ToU .lowévovc yvogí(uo», Nec tamen eam scripturam probo, cum 
4xv.& Graece dicantur ludi Actiaci, Nicopolis autem ipsa. mon a ludis 
nomen acceperit, sed a promontorio ad quod sita erat, appellata fuerit 
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"Ev 'ys u»v roig ffanaoĩc TOV sjaÀuor, usid: 24g —— 
rí0G0gog ixÓU0tg, OV uOvOY néun vm, aAÀAd web Éersp» med igoc- 
unv 9) naphkOcig éounvelay ," enl jung oad0io oeerpelmrar, ac 
i» "Jepuyot eUpnutvno dv 70v, sxerd vodQ yoóroto dorovivo 
voU vicU Zef»jpov.  Tabvroo OP dmucag irl raírÜy owvoyayd, 
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Wicopolis ad" Aotium.. Hieronymus in.epistola ad Damasmm, imterpreta- 
tiowem homiliarum Origenis ei nuncupans, non sextam, sad quintam edi- 
tionem in Actio litore ab Origene repertam esse scribit, [Pro crózo co 
Qós quod cum Reg. Sav. Steph. dedit Val, cum Maz. Med. uk. Nic. 
vowjde 46m 16pit.Str.. H.]'— 8) 4A? xoà :Eernw' xai. igóoowiy. 'Lego 
oU uóvos itíMüw» hob Pxvn9, GÀÀd xoà ipOópew, promus necessaria, ut 
mihi videtur; "emendatione. €&m enim amtea locutus sit. Eusebius do 
quinta 'et^sexta'editlóne 'ab: Origene reperta ,, hoa amplius addit, etiam 
septiman: In Aeéxspls pselmornm: exemplaribus ab Origene positam fuisse; 
Weptuplex' igl&fé fett psalmorum editio. "Verum cum. haec septima editio 
psafmos tantumm-haberet, ideo Origenes titulum. editionis suao:, icio» 
seilicet, non: immutavit. Porro emendationem et expositionem nostrem 
plime confirmat -Ioannes'Zomorae. im historia imp. Sevezi ita scribens de 


Origeme: xob) ré» revrag igunesuxórov Gubüycyce vx Ovyygdjspavo, TOY 


$8dojmxorré: dóo Órlads] , vo? vs ^ AxÜlov ,. aai toU . Zug óxov., xui vov 
Otodos(uvoc , x«i dío &Alov Gromüutov Eopzvéo» (yvógrao yào ví ixcivur 
Ovóptvo ), fjilonórgoe và và» ijnhüv: leyouévww "ovpygáppera* iv di 


rote aluo iul igóómye beue fopsyvelac , 6g àv ^ Tspeyo? sbonpévuo ' 


Id est: Collectis voluminibus eorum: qué seripturas Hebonicos. Graece inter- 


pietati — duorum seiticet ac septuaginta seniorum , dquilie dem ac 


Symmachi ;. TheodoKonis et. duorum aliorum ,, quorum nomina igtiorantur, 
edttionem Ptexaplorum  eluboravit. - In psalmis vero etiam. septimáe interpre- 
fationis memYnit , quam. Hierichente repertam esse dícit. Non poteſst 1nelius 
scholium afferri ád expositionem Eusebii, quam hic Zonarae loeus. [ Re- 
fragatur Ste;;' -,' cüiA' lectiomem valpatam praeter omnes: codd, teneant Nic. 
Said. V. Sed quod addit Zonaras, septimáàm editionem Hierichunte 
repertam fuisse; "id Eusebius aperte non dieit. Epiphanius quidem in li- 
bro de ponderibus, et Athenasius in synopsi aiune, quintam editionem 
Bericlunte in 'dólió repertam fuisse; Nicephorus *ero' sextam simul ac 
septimam editiones Hierichunte invenfas esse existinnvit..: Céterum etsi 
auctores quíntae ác sextae editionis ignorantur, Iudaeos tamem illos fuisse 
constat. lta: certe Hieronymus in lib. II adversus Rufinume — Magnis, 
ut scio, simptibus redemisti Aquilue et. Symmachi et. TheodoWonis. quintae- 
que et sextae editionis Iudaicos translatores, Scio Claudium. Salonasium in 

libro de lihgua Hellenistica pag. 159. negasse, quintam et sextaur editio- 

nem ab Hieronymo usquam numinari. Sed refellitur tum ex loco Hie- 

ronymi qhem supra citavi, tum ex eiusdem libro de scriptoribus eccle- 

sinsticis ' cap, 64; Idem in commentariis: ad: capi, f. Sepboniae ; quintam 
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editionem nominatim oitat, et in lib, E is Habacue sub initinm... Prao- 
terea in epistola ad. Damesum , quam. praefixit interpretationi homiliarum 
Origenis in cantibà eanticorums — Sed. et in. epistola ad. Vincentium et Gal- 
lienum, ..imterpretationem Eusebiani .chroniei eis nwuncupans): ita dicit: 
Quinta atem. et sexta. et eeptumna editio, licel quibus censeantur. euctoribwe, 
ignoreiue , tamen tta. probabilem eut diversitatem. tenens, ut aucioritatem 
sine nominilus meruerint, Et in commentariis in epistolam Pauli ad Ti. 
tum cap. ult, Notili vero libri, et maxime Ài qui.apud Hebrncos versu 
compositi -sut4 ,:. dres alas edelsones addilàs, habent ; quam quintum et sex. 
tam. et sepiértikm. ixanslatiouetn vocat ,. auctoritates sine nominibus intere 
pretum conseculas, — 9) «fesitov ve moóc xGÀor, (Smidasidezius.  H.] 
Male QChristophersonus vertit: Columallis inter sP düstémxit; : Cola sunt 
versus seu membra sensum inibgrüps absolvemtia. Hierenymus in apos 
logia 2. adversus. Hufinum 1 Et quod -nu&c verba dierum itterpryeiotuo sum; 
idcirco feci, wt inextricabiles snorag et siluam nominuss quae scriptoruen 
confusa sunt vilio, sensuumque labymnthos, per vereuvm cola. digererem., 
Idem in praefatione in Iosue:  Jonessusque lectorem, wt sva, Hebraico. 
ram nominum et distinctiones per membru divisas diligens soripter. conser^ 
vel , te et nosler labor et ipsius stadium pereat,  Sed..et in praefationo. im 
framslationem — Esaiae testatur se translationem suam.per cola seu versus 
distinxisse: Nemo, cwm prophelas versibus videsit esse' descriptos, metro 
eos exzsstimet apud: Mebracos ligati , ót aliquid simile.habere de psalmis , et 
operibus Salomonis, &ed quod.im Demosthene et in Tullio fieri solet, wt 
per col scribuntur et commata, qué utique prosa et non versibus conscrip- 
serunt, *086 quoque ulllitatt legentium .pyovidentes, ánterprgtationem. wovom 
»ovo seribendi genere distinximus. [ Cf. Dathe de ordine pericoparum 
biblicarum non mutando dissert, philologico-critic. ó. X XIII p. 47 sq., 
Lipsiae 1769. H.] Eadem quoque dicit in praefatüone in Ezechie- 
lem. Primus igitur apud Latinos Hieronymus interpretationem suam per 
versus distinxit, imitatus [Origenem , qui in hexaplis idem praestiterat, 
Porro Origenes in eo maxime consuluit legentium utilitati." Nàm quae- 
eunque per versus distincta sunt, ea facilius tum intelliguntur, tum me- 
moriae mandantur.. Adde quod ad Graecas editiones iuter se comparan- 
das prorsus necessaria fuit hufasmodi distinctio. Exemplum Origenis se- 
cuti sunt postea complures, et in novo testamento idem praestiterunt, 
quod ille prius fecerat in vetere instrumento , ut testatur Hesychius Hie- 
rosolysmitanus in libro quem inscripsit ovuynoóv duodecim prophetarum, 
Quem quidem librum ideo sic inscripsit, quod ad marginem singuloram 
versuum apposuerat expositionem locorum diflicilium, quod za$etí(O«coOas 
et z«o&tOecw ipe vocat. Verba Hesychii s$unt heec: lors *ub» üoycioy 
voUrO volg OÜ«O«óQosc vÓ OnovÓncua, GQruygÓO09 Og và mxoAÀÓ TQÓc VZv «à» 
pevouévo» adgfjyeay , vàc noogsvilac GrvíOcoÓ01, etc, Quae latine ita 
reddidimus:;  Lé^-s prophelicos maioris perspicuitatis causa per. vereuum 
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cola dinidere , velus intentum. est innclorut& patrum, — Nam £nitio eine ulla 
distinctione legebantur. Postea. vero viri docti et sacrarum Hlerarum sta- 
diosi, maioris, ut dii, perspicuitatis cauen, huiusmodi versuum. distinctionem 
excogitarunt. Ita prophetarum libri ab illis editi sunt. Sic Duvidis psalmi, 
eie proverbia et ecclesiastes et. canticum. cantioorum. Sic ber Iobi per 
vereus. distinctus reperitur. Sed et librum apostolicum , id est, acius et cpi- 
stolas apostolorut& , hoc modo ab aliquibus descriptuss inveni, | Subiungit 
deinde Hesychius haeó verba: 4AA éxud$ c01Àà ub» vÀ» doagüy s vo» 
ortxov gagyv(5n dielotoi. Ubi orixouę vocat quae xoa. dicere debuis- 
set, [Cf. Vales. ad E, 1 not. 3. H.] Sciendum porro libros illos qui 
per cola scripti erant et commata, mullas distinctiones seu interpunctiones 
habuisse, Cola enim et commata distinctionum vicem praestabant,ut docet 
Cassiodorus.in praefatione divinaruin lectionem ; his verbis:  IHwd quo- 
que credimus commodum , sanctulhe yewnmn simplieiwm Jroirum con- 
eideratione pellecium , $5 prophetarum praefatone dixisse, propter. ece. qui 
distinctiones won. didicerant , upud mugistros scculurium litterarum colis el 
commatibus translationem suam, sicut hodie legitur, distinxisse, Quod sot 

tanié viri uuctorilate commoti sequegdum esse idicavimus, wt cae- 
tera distinctionibus ondinentur, Iste vero sufficiant eimplicissitae lectioni, 
quae supradictus vir, aicut dictum est, ad vicem distinclionum. colis et com- 
enatibus ordinabit, me supra sfudicium tanti viri vituperabili praesumtione 
venisse videomyr. Idem in cap. 15. lib. X. ita loquitur: Sed ut Ais omm- 
bus addere videuris ornatum. positurus, quas Graeci O£oti; vocant, id es 
puncta brevissima pariter e£ rotunda. eb planissima ,. ut in praefatione iam 
dictwm est, singulis quogue pone capitibus , praeler. translationem | sunchi 
Hieronymi, quae colis et commatibus ornata. consistit. — 10) Koi uvri- 
—XX án. Supra mongimus, quid primum ab Origene praesti- 
tum sit in bexaplorum editione, quod singulas interpretationes per ver- 
auum cola distinxit. Itaque versuum distinctio quam hodie in septuaginta - 
seniorum interpretatione cernimus, Origenis inventum est. Secundum 
Origenis inventum est, quod interpretationes illas e regione sibi invicem 
epposuit, ut si forte alter ab altero dissentiret, uno statim intuitu posset 
agnosci. Docet id Hieronymus in praefatione ad Chromatium in librum 
paralipomenom his verbis: Et certe Origenes nom solum exempla compo- 
suit quatuor editionum , e regione singula verba describens, ut unus dissen- 
tiens statim , ceteris inter se consentientibus arguatur. Et Epiphanius qui- 
dem singulas versiones in singulis paginis dispositas fuisse dicit, quem se- 
cutus est Nicephorus. Rufinus vero in huius loci interpretatione, non 
pagines sed columellus dixit, quod eodem recidit. Certe; idem Rufinus in 
lib IE. adversus Hieronymum peginas et columellas pró eodem sumit : 
Voluit Origenes nostris ostendere, qualis apud Iudaeos scrigturarwm lectio 
tenere(ur , eto, in propriis paginis vel columellis editiones jeorum singulas 
quaeque descripsit, et ea quae apud illos sunt addita , vel llecerpta ,. certis 
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quibusdam notis additis ad versiculorum capita designavit. Molim tamen . 
columellas dicere quam paginas, cum in una pagina plares fnerint colu- 
mnae, — 11) Meróà xoi avtüc v5; Efgutov ouueuotoc. Hic locas non 
parvam habet difficultatem , quem Musculus quidem ad verbum ita — 
tulit: His autem cunctis in unum corpus compacts divisisque per colon , 

invicem infer se una cum Hebraeorum annotatione oppositis, exemplaria no- 
bis quae hexapla dicuntur, reliquit. Christophorsonus vero ad sensum ma- 
gis quam ad verbum interpretatus est hoc inodo: Atque ipsas in ümum 
volumen omnes redigens , columellis inter se distinxit, et. alteram. alteri. ex 
adverso , una, cum exemplüri Hebraeorum. opposuit. Dionysius autem Peta- 
vius in animadversionibus ad librum Epiphanii de ponderibus, hunc Enseo- 
bii locum ita vertit: Has oinnes editiones in wnum conticiens, el per, colu- 
mellus diuidens, ac sibi invicem opponens, cuts Hebraica ipsa sipgnifica- 
tione, hexaplorum nobis exemplaria reliquit. Sed haec postrema inter- 
pretatio , quod pace viri doctissimi mihique quondam amicissimndi dictum 
sit, ferri oinino :non potest, Neque enim Emsebius dixit: perü us 
*EfQuío» onuuac(ag , sed osutiootoc. Est autem oxuco0cc proprie adno- 
tatio. 'Sic iu lib V. cap. 20. yagwovévn» 0uuitoow Irenaeí vocat , no- 
tationem quam Yrenaeus sua manu apposuerat ad finem libri sui, Zyuaud- : 
ougſ quoque inscribebantur fibri Origenis quos ín leviticum et in numeros 
scripserat, quae a Hieronymo et Rufino excerpta appellantur. Hi libri 
nihil aliud erant quam notationes seu breviores commentarii nón in to- 
tum librum continuo scripti, sed in quaedam duntaxat loca quae exposi- 
tione opus habere videbantur. "Unicum, hodie fragmentum superest ho- 
rum Origenis librorum in c. 26. Philocaliae, ix vv» eic v»|» ?todov onuti- 
07tDY. "Verum haec vocis hnius significatio. quem hic locum habere pos- 
sit, non satis video. Nicephorus quidem cum hanc vocem non intellige- 
ret, eius loco z«Q«o0muiíuo:» posuit. Quod tamen non multo clarius est, 
Epiphanius vero in haeresi Origenistarum cap. 3. zag«O0t; pro eodem 
usurpat, óc eva, ui» vaUra xol xaÀccÓcs it«nià, tà vàg "EAlsyenàg EÉpug- 
véloc, duo ÓuoU ztaQuO ote crc Envie vot 06 "Ffgesxóv xal "Alvixv 
oromcelov. Hieronymus in epistola ad 'Titun de hexaplis: In quibus, ait, 
et ipsa Hebraeu sunt propriis characteribus verba descripta , ^ et Graecis. 
litteris tramite expressa vicino, Eusebius ergo onucíoow vocat Hebraicum 
textum, eo quod praenotatus esset ac praefixus sex Graecis interpreta- 
tionibus, perinde ac in commentariis verba scriptoris praefigi solent ex- 
positioni. Nam o«gue(ucic non solum evpostfionem significat, veruut etiam - 
textum. cui adhibetur expositio. Ita oyóÀte veteres dicebant loca excerpta 
ex alíquo scriptore, quibus subiecta erat adnotatio , ut observavi ad li- 
brum quartum, — 12) 'ES«alóüv &rr(yonqea. Ex hoc loco aperte con 
vincitur, hexapla dicta esse eo quod sex interpretationes Graecae in iis 
coutinerentue praeter Hebraicum textum, qui qnidem in duabus paginis 
duplici modo perscriptus erat, in altera quidem Hebraicis, iu eltera véro 
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Graecis littexis, Idem diserte strihit Epiphanius in haeresi Origenistarnm 
cap. à Et certe ratio ita suadet. Nam ut fefrapla dicta sunt, quod 
quatuor Graecas interpretatipnes in unum collectas haberent, sic etiam 
hexapla apellata sunt, quod sex Graecas versiones complecterentur, Aqui- 
lae videlicet et Symmachã et septuaginta interpretum ac ''heodotjonis, 
quintam denique et sextam, interpretationem.  Hebraicus autem textus, 
cym ipsum authenticum esset exemplar, inter versiones npmerandus non 
fuit, [ Vid. Epiphag. loeo amo infra laudato. cf. Dathe de ordine pe- 
ricoperum biblicarum mon mutando dissert. p. 36 sqq. j. XVII p. 4$ sq. 
(. XXIE p. 57 ext, j. XX VIIL  H.] Quare fallitur 'Rufnus in huius 
capitis versione , qui hexapla dicta essé credidit, eo quod duas Hebraici 
textus editiones, et Aquilae ac. Symgnachi et septuaginta . seniorum ao 
Tbheodotonis versionem exhiberent, Fallitur etiam Nicetas in thesauro 
orthodoxae fidei lib, IV. pag. 212. idem fere sentiens quod. Rufinus, Sed 
et. D., Petfavius magnopere in his explicandis fluctuayit, ut.patet ex eius 
animadversionibus ad librum. Epiphanii de ponderibus. 'T'urbavit illum prae- 
cipue sepüma illa vexsio, quam in hexaplis fuisse scribit Eusebims. Sed 
nos superius rationem reddidimus, cur ob illam titulus bexaplorum non 
fuerit immutandus, Haec cum scripsissem, incidi in historiam imp. Severi 
n Zonara conscriptam , ubi de héxaplis et tetraplis Origenis dhdem, pror- 
»us quae nos soribit, et Eusebii locum licet suppresso auctoris nomine, 
perinde. ac nos interpretatur. [Hexaplorum quae supersunt, edidisse con- 
stat. Montefalconium, Paris. 1714 Tom. If. Fol. Praeterea videatur Huetus 
Qrigenian. IV, 5, Fabri..B. G. Lib. III c. XII p. 344. StrotA. Ue- 
berscetz. "Tom. A. p. 437 sqq. not. 6. ,de Fette Einleituug ins. alte 
Testament D. 70 sq. H.) — 13) 'Ióíog vi» 'Axókov xod ZVupua- 
xov. Hunô Eawebii locnm Zonaras in suis annalibus ita expressit: idua/- 
rura Óà vxv 'dxvlou. xal Zuwgüyov xci Aꝛodortuvos ixóoaw u&r& 45 rijc 
TOY £goopnkovra xai, qvo xaQ«reDtis , T Aeyópeva VERG aze9gÓs 0 oxe. 
Quae JFolfius latine ifa vertit: Aquilae vero, Si ymmacht et TÀcodotionis 
editione vectissime cum septuaginta duorum versione comparata, commenia- 
via leirapla, hoc est,  quadruplicia composuit. Sed primo quidem pro- 
bare non possum, qnod ijiaírata vertit rectissime, Nam Zonaras ióvaízora 
posuit pro; eo quod dixerat Eusebiua id(uc, jd est, separatim, Nam cum 
Aquilae , Symmachi, T'heodotionis ac septuaginta seniorum editio in he- 
xaplis una cum Hebraico textu bifariam scripto, et cum quinta, sexta 
ac septima editione collocata esset, Origenes quatuor illas priores editio- 
nes seorsum in tetraplis posuit, sublato Hebraico textu cum quinta et 
sexta ao septima versione, Deinde quod addit J7'olfius, Aqnilee, Sym- 
marchi ac Theodotionis versionem in tetraplis comparatas fuisse cum ver- 
sione 70. seniorum, verumne sit nescio. .Certe id Eusebius non dicit. 
Immo vox illa ij/qc iumnuere nobis videtur, singulas versiones in fetra- 
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plís seorsum collocatas fuisse, non e regione sibi invicem oppositas, sicut 
in hexaplis. Hieronymus in 1loco supra citato videtur asserere , etiam 
in tetraplis singula verba quatuor editionum e regione fuisse disposita, — 
14) Aue vij vo» éBüojrxovro, LXX. interpretum translationem medium 
tenuisse inter Symmachi ac '"f'heodotionis fpterptotádioném locum, addita illius 
rei causa testatur Epiphan, de ponder. et mens. c. XIX p. 175. ed. Pe- 
fav. V2owéris nu Gópevog vq» và» off ixdoo.v Uxoid] cives, uéauy vai- 
v5» GvyéO-nx:9 , Once vÀg ivveUOtv xci iriepOev Éousvetag Óuéyyg. H, — 
15) 'E» «voi; wvevQanLoig ixigxtváoug. Haec "est scriptura codicis Regii, 
cui consentit etiam Suidas in vóce i29ryévyc. [Praeterea Sav. Steph. 
Stroth, x«zacxcvaxog Nic. Utrumque, quantum video,temere. M.] Nostri 
tamen codices, JMaz. Med. et Fuketianus ugo consensu scriptum babent 
gx OT G0xEUCOGG., Quae. si vera est lectio, ut certe mihi persuadeo 26- 
quitur editionem tetraplorum confectam esse ab Origene post hexaplo- 
rum éditionem. Hanc ónimi vím habet verbum bieradxeudout, Nam 
idem est ac si diceret: uL "7 và» ifanAO? ?xÓÓUr. kuraoxivdoag. Nam 
cum Origenes amimadvertisset hexeplorum codices uimio sumptu ac labore 
indigere, tetrapla quorum usus erat facilior, elncubxavit, demptis. dua- 
bus Hebraici textus editionibus , et quinta sextaque ac septima interpre- 
tatione. Hactenus quidem haec doctorum omnium fuit opinio, tetra- 
plorun codice& ante hexapla ab Origene elaboratos fuisse. Ita diserte 
scribit Usseriuws in. syntagmate de septuaginta interpretum versione cap. 5, 
Salmasius in libro de. lingua Hellenistica. Verum hic Éusebif locus ex 
manuscriptorum codicum fide emendatus, sententiam illorum prorsus ever. 
rit. Exstat in libro R. Marchalli , annotatio manu ipsius Eusebii appo- 
sita ad calcem Hieremiae qua perspicue declaratur, tetraplorum editio- 
»nem post hexapla ab Origene elaboratam fuisse:  JMeveinpO &zó rüv 
xcertè Tàg Éxóógnc ÉfagAGv, xai 0.990084; &nOÓ tOU fL oryéyovg tttQURÀODY 
(rwe vjj «UvoU xul OvégO ro xci iogolioygóqgsvo. [An ex hoc ultimo 
loco sequatur, quod dicit Valesius ? dubito, an ex priore, non dubito. 
Recte enim ille izxeuxse0oxtvcoog reliquis lectionibus praelatum vertit: po- 
stea (insuper) — digessit, quae est vocis vis. Malo autem repugnat 
Montefalconius praeliminar. in Áéxapla Origenis, quo loco Readingo 
n Binghamo commonstrato idem esse contendit V. D., utrum moxeváca 
an émuxavaOxtvégag legatur, et nihil significari nisi, seorsim digessisse 
in tetraplis illas interpretationes Origenem. Ceterum Val, lectionem re- 
tinuit quoque Zimmermann, H.] 
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"Tov ye ur» éguzvturo» avrov Ón rovro» igrtov, Effvvoiov 
vÓv ZU yov *) yeyovésau. Motorę 0d lotur s) vov EBvervaiow : 
ovro xolovpévi , vü» zóv'Xouró» iE ocn xoi Mapíag * 
roivas quoxóvrany, yuAo» x& dvÜQunOv vntÀngorov cvv, xal 
TÜv sduor xonras Loudai acirt oo gviirtt dmioyveitopfvary, ox 
nov xal ix rc xpóc0s» icroplag &£yvouev. Kol vnouvüpora 
0d vob JZUuudyov elotta vbv qégerot, "Ev olg'Üoxet mgOg 10 
xazà MaotOalow «norewópsvog:*) tvoyyctóy, vv :0i0nAou£vgy 





Cap. XVII. 1) Zuueyov, Nescio quomodo scribere potuerit Au- 
gusti Denkwürdigkeiten aus. der. chrisil. "drchaeol, Tom. YII. p. 364. * - 
» Nach. Yrenaeus (adv, Haeres. III. 24.), Hieroni ymus und E uscbius 
(Hist, ecc L. Lib. VI. c. 17.) sucMen die berühmten Bibelüberscizer 
Aquilae usd Symmachus, welche beide Mitglieder der Ebionitischen 
Sekte waren, dadurch, dass sie in der bekannten Stelle Jes.7, 14. das kebr. 
Wort "25v nicht durcÀ RG0Ó-tvoG (Jungfrau ) sondern vigug (junges 
JF eib) übersetzten , die Beweiskraft, welche aus der bi. JF eissagung 
. kergenommen. xu. werden pftegte , xu entiráfien,U" Eusebius enim hac de 
ro nihil plane refert. H.] — 2) Ilgóg *ó xcv& MaevÓa«iov dànzotu- 
yO[.EYOG ebay yéleo», Pessime Rufinus et Christophorsonus hunc locum ver- 
terunt, quasi Symmachus aucaoritate evangelii secundum Matthaeum ni- 
$us fuerit, ut haeresim suam confirmaret, Nec melius Nicephorus hunc 
locum accepit, qui scribit Symmachum commentarios in Matfhaeum edi- 
disse. Scio quidem Ebionaeos solum Matthaei evangelium admisisse, Ve- 
rum illud Ebionaeorum evangelium, non ipsum Matthaei erat cuiusmodi. 
nos habemus, sed prorsus adulteratum, et capite ipso; 'id est, Christi 
genealogia *mutilatum ; ut docet Epiphanius fit eorüh "haeresi, Quippe 
evangelium secundum febraeós qüo ipsi utebáhiur, ut Hocet Eusebius 
in lib. III, authenticum Matthaei evangelium ésie dicebánt, teste Hiero- 
nymo in commentaríis in Matthaeum. "'Jfzoviwóuevoc Xgitur hoc loco 
recte vertimus: Díisputans adversus evangelium Matlhaei, verui scilicet 
et nostrum, Musculus vertit ésvehendo non male. (Male quoque red- 
didit  &uorrwóntvo; "Tillemontius: innixus evangelio secundum Mat- 
'thaeum, quamvis illud probaverit Monte Falcon, pracliminar. in hexapla 
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eec —8 Tavra 03 0 'fügeyfysg  uerd xol cÀAov elg 
vec 79agde épumveumy roũ uuo yov , onuaire⸗ mapa "JovMa- 
wc Twüc tiÀngévas, Tj» wel qol ssuQ, enirOU nd voc 


QBAovc PIAURIOUEN og VIT ; 
.  KEOAAAION IH. 
Heot 1Mufioootou. 


| (Nie H. E. V, 12.) 


Ey. voívq: xal ^ Aufpóntoó *) tà, ve Odakevclyev QQosür aie - 
Qéstcgc , vroüg vig Un figeyévouc ngeaffevopavre. ainlelag éAey- - 


X ^ : ^9 





Orig. p. 13., ubi praeterea monuit Jox& h. 1. non esse vertendum vide- 
fur, neque illud affirmationem mimuere h, l. laudato Onomastico suo ad 
opera Athanasii iu voce dox. Qua im re V. D.. Jubentius assentior, Cf. 
Zeune ad Vig. p. 313 not. $5. Gedike ad Plat. Men. p. 14. H.] Porro 
ab hoc Symmacho Ebionaei postea dicti sunt 5ymmachiani, eo quod Sym- 
macnus dogma illorum validissime asseruisset. Ambrosius seu quis alius 
in- prologo commenfariorum in epistolam ad Galatas : 3 Sicut et Symma- 
chiani qui ex Phatisaeis originem trahunt ,| qui servata. omni lege Christia- 
nos se dicunt, more Photini. Christum non. deum et hominem, sed hominem 
iantummodo  definientes. De iisdem Augustinus in lib. I contra Cresco- . 
mium cap. 31. Et in libro XIX contra Faus;um, nbi verba Fausti refert 
haec: Kf tamen hoc 8i exili Naxaraeorum obiiceret guisquam , quos alea 
Bymmachianos. vocant etc. [De Symmacho quoque vid. TÀieme de puritate 
Symmachi, Cave hist. ^T. I. p. 64. ad a. C. 201. De Aquila Dathe dis- 
sertatio in Aquilae reliquias, Lips. 1737. H.] 


Cap. XVIII. 1) 4pfoócsioc xà sijc Oteargivov .pgovov.  Adem.te- 
statur Origenes in prooemio tomi V explanationum in Ioannis evange- 
lium, wbi ipsum Ambrosium alloquitur his verbis: psa igitur penwria — 
denusiiantium meliora, minime feres absurdam et privatam fidem tua 
erga' Iesum. dilecHone, tradideras aliquando te ipsum verbis , a quibus data 
postea tib] intelligentia usus, prout decebat, damnata haeresi discessisti, 
Exstet hja Origenis locns in cap. $. Philocaliae. .Quidam tamen Azabro- - 
sium non Valentini ut Eusebius eit, sed Marcionis baeresim, prius se- 
ctatum. esse scribunt. [ta Epiphanius: vovg d? vÓv 'Mdufgóonov Ig«oanv oi 
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y8:lo, xol de dy n) qeróg Xoarovyosfalo t3v Outre, v6 
rijß HxxAnowaoroste 0pOodobíag sooevíOtras Aóye* xai OÀÀLo, dd 
mArloec vüv «x0 novUtlop, wiíg. msgl rOv dipuyéyzv quurc ma»- 
vay006 Doeufvnc, ztoav cg avrov, méiQaw vro é» roig lepoig 
Aóyoug ixavorqtog roavÓpOg Anuwoutvow vplos r8 ro» oiperte- 
xàQv,quA000qo» vé TOv uokturx rupavoy ovx 0Àlyos, Ówx onov- 
Ó5g «vrqQ mgoctiyoy ?), uovovouyl wo0c voig tíos, xai zd tüg 
&co)0 ey qosoglag TQ0Q CUrOU zreidevópevr. Kionyé ve yop 
Ocovg tUgvüg &yovrag *), éngo xoi ini v& guiócoga 45) ue015- 
^ pace, ytuperg(ay xal igeDpytuniw, and | 2g:dÀll« ngonoideUpara 
magnate; X re tdg aiceaen rag wap roig qiosóqor 7t 90- 
&yov , xal zà mopà TOUTOQ cvy oapuara dvnyovptvoc, UTTOuYY- 
uaribüntvóg ve xal ——— eig txa0ra, O0re u£yov xol mop 


 avroic "EAAnoe guÀgooqoy rv &vOga xzovtregÜeu. — lloAÀoUg 0i 
«oi 6v (drorexusdony cwiyev il và 2ysokMa yonuuara, ev wu 
«goe musdfc. SourÓusqoagaoy ip &clvd inesuüemrgxo. eig viv 
tdv Otloy ypgagoy Oiogluy 9) £s xol napuoxtviy. LOOtv. uá- 
e ew A ; P VH 
pgtv Magywnioti» ot d$ Zogshuavór. "Ubi Sabeſtiunum posuit pro Fa- 
lentiniano. ( Vid. Cave hist. T. I. p. 85. citonte Reading. cf, Epiphan. 
haer. XXXVI. 'H.] — 2) IfpoocizóP , id*est, austultandi grotim scho- 
lam eius frequentàbant, " (Vid. Scháf'er. ad Larib. B. p. 328. Ksrinoel. 
Contnientar, ad Act. VHI, 6 p. 302 sq. ed. Tf. cf, Euseb. H. E. HI, 8 
ini. H.] "Hos d ' discipulis separat Eusebius. taque addit: povorouyi 
nid cuóputvos , id est, fere ut discipuli ; quod non intellexit Ohristophor- 
&0nus. — 3) Ooovc ebpuds Tgorves. Ex di»ciputis suis: scilicet. Itaque 
ih interpretatiorie mea has duüs voces.üddidi, ad- plàniorem Intetligentiam 
huius loci, quem non intellexerunt intetpretts Solus Rufinus sensum 
Eusebii assecutus est, cujus versio commenterli vicem Rit'praestat, Si 
enim vertit: Philosophoruih quoque ' opintitissim? quique, 'tam in nosirü 
eun, quam in suis magistrum incompavabilem itebuntur. Exant 'saomque 
ei mos iste, ut si quos noctnorum adoleycentulófüm ingetlosostvideret et le- 
ctioni satis deditos, traderet eis etiam ex quibus philosophi velut prómis ele- 
snenii»: céscehtes intbuere aulent, eto. 2— — 4) Pro Quió0ogo-.Grat. qu.óloya 
ut ad finem capitis pro pikóoopa. je dm&vu: Kon. qrui6Aoyu, Quae uti 
que' léctio 'inihi magnóperé amidevot: et addo My toxtum weclpieuda vide- 
retur , nisi el obstarent potissimum vesba praécedentia: Qi 1ogóg ev 
— oik Óük(yoy -— mgocEyo? —— moijeUjcre ot sequems wág. €f, Ereb. 
ad Plutafch. de' aüiendis poetis p. 164 od. Hk HH. — 9) Gregfor tt 
«ul zupaoxeviv. ^ Hot locó Yerba sunt transposita tore'Euseblauo. 'Avset 
nim Eusebfus, nt iam mouníimus, huiusmodi twaiéctiones vocum, Quod 
«mn non animadvertisseut interpretes, in erxorem saepe lapsi sunt. fic 
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Adpà $oà vae cuoywRíer .QrUetO, bir. nep vU xocuexd xol 
oi ci aiio e E — e 


; D 
5 ^ E ET N71 
* € v " 





) c * — Uc ; " —* 
CEWVXAAATON IO. 
"des "niei, — ponpossitcan. 
T LED | QN. Hs E. V, 12. 13.1, 


NT "1 
^N -*S do n No, 4 *e ) - 


—E — —R — sip Stern, assi!) 
"ERMpov: ài xar UrÓv )jxpiüxótéc guAóroqo, * e» £y ouyyoiu- 
Auoe tos pytpare' '"Ppout» vóD ox0p0c * z0r6 Miv evrQ mpoc- 
qoivobyztay" auc —XX *Méyovo; a0: 0? og GideOzUA, Ng nl- 
xeidi» c0)c -iJlovc pigegbProy WO»óvp Ji Óei ravra AEyew, 
õrs raro Lnd nãe id utelig usd : -Jlepgsotoc 2. NE 


———'à s gie ' " : í $6 

E MEE o" ] | aM . Us i 
igitus aep adus -Bat jc: lodus: ol wexQàx. ebroks — qágxav & d- 
xt(veo» PLuiwnórri «ce «ub —— $: — yos vu» Qiwv yQugOv. 
é$engénk. oho C co uro : Rs x52 
M M y )$'1 "V a 
.. Qa XxlX i4), Pre — — ry. pro -— óà ác —E 
soa? -dà ujo:deUnoyk up, gro eio Gxóspuguw, , cia. vt. eircpU .«gíow, ut vel inde 
patoss , qued -ad ,oepe XVI, xX»onui,,,Sujdae testimonimm esse satis in- | 
certhue (uars . vix. magnopope, ipectande. singgie et leviora, in .quibug 
ipse. a: libsorum. lecionibus sliasodit. (24:0. «a0 das UO Dwkég 
»acoazós ;Inepioer, -Foxphyains npiaum quidem. Athenia Losginum au- 
divis d'Éasenienn s9ctoe philosophum. -Deindo Plotini fama excitus y Mo- 
mam: vénit,,ubikuum Kietikunmy qudiisset sexennio, valetudinis recuperen- 
dae camsa..nügrawit. ig Siciliam, atque. illio quindecim libros composuit 
adversus Obristianos. . Ajeronyazaus de scxipt,. eccl. Kamsebii libros enitmno- 
ranst. Geméra:. Porpágréupo; ipei. sedem. tempore scribebat n, Siclia , ut qui- 
dom miens. kles 30.. Eodem slwdi ip praefatione copmymepteriorum ii 
Exeehielesm his,.verzbise ,Kerumr «uia et tu indesinenter hoo flagitas,.. et 
entagno vulneri, .cicatrás. paule(im obduoiint , scorpiusgme inter. Enoeladum et 
Porphyrius Wrinacriae humo premitur,oto. uhi scorpii; sigmine Rufinum; de- 
siguat, qui, capta urbe in Siciluun se roceperet, uf. ipse testatur in epi- 
stola ad. Ursetüum , quam praefxit, interpretation bemiljarum Osjgetiis in 
libros. numerorum. De iisdem Porphyrii libris Chrysostomus in. homilia 6 
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yoüyuara x«0' gus» ivornoduevoc, xi v owréó» cvdp Odlac 
yeagag. QuxflaAAevv mexiétQujzvog, cv v& sig «xrzg £39rmoopt- 
vov.uvtuoysUcag, rdv unóajog qaUAov Eyxlgua soig Ó0yuo- 
civ iifaAeiy OvrnOclg, cmopíq Xoyov, &ni «0 Aoidogetw vgéne- 
vo xol roUg HEnymeds Quoad, ev — ro⸗ æonuim 3), 
0r xat& tuv vta» mluxlo⸗ iyvomévai qoc, Saffaiieer ui» na- 
o&rat. finora à? dpa TOv dvopa — , TQ uiv &nong- 
Otoom, ip olg. ovO érdgog «vvQ Afytu-s» Qpvaróv, và O8 xol 
vrodouevog, y elg AriotoOen — xal rotꝰ pé» wg Xouwua- 
VOU xarmoocᷓv, rorè Od «5v negl kd quiócoga pag rpera éni- 
doc:v avroU Oavuatav xol aayodpom M. Axoue &. oũv & goi 
xor&,AÀcbwr „Tijç Órn uoyO0nolag.vo» Jovdatxov ypagov ovx 
G'rdüraguv, ÀdOev Ü€ seveg  eUQeiv. goOogunOdyreg , €u . ébnyfious 
érgürovro davyxAdorovg xal dvoguóórovg roig yeypoupi£voug, ovx 
anoloylay u&Aiov Unio vo» QUveipw, xapadpzzv di. xal &nowor 
Totg oj«eloug qugoUceg. «diviyuara yao rd qayiQog nepg, JMqi- 
04 Aeyóuhva eleos. — 
Ouoera mÀnpy xpvqiuy. Avornolov, dv té toũ topou TÓ XQérixüy 





tc VUE 5) xorraryOtjr e Ugarte , — ſtnyiotis.“ iru. 


pEO" érega gnolv: »À ó2 vgdmoc DUTS exonlac, ££ avógóg d xa- 
yo T€ véog Gy £réErgazUynxa 5 2» IC 
π⏑ »ode oc — og 4. wu" et 

in epistalam ad Corinthios 1 Ixovol of xad ipw elgrsóves, «vj». Goyeióenso 
pagsvgijaus vois DugMess, ot aol KfAcev xoi «v0» Baovortovyw. | Ubi: Ba- 
tfaneotem vocat. Porphyrium,-aióut et Hioronymus. — :3) do pddicra 
TÓ» Wu ém». - Pest haeo, verba scripti eodicas -mostui. punesam altius no- 
tani, nom. virgálum, wt-est in editione Rob, Stephani. Leve. id quidem 
prima fromte widesi potest. Verum nisi iie integpungas ut oat in scriptis 
codicibus, quae sequuntur vqnba, minime eohagsnebunt. | 4Ame. enisi delen- 
dus erit articulus postpositivus qui sequitur óe, aat pme g4qd«c emoadan- 
dum erit 9o. Si vero intenpnnotioppm soriptormm codicum. seqmi *malis, 
tuia planissimus -exit squsus, noo ulla gmendatione .opus ezit, — 4). Go«v- 
póbov. wa) Osaygápox. Duae, priores, voces ehsunt a ocodiop Mas. Med. 
. et Fuk) nee videatur admodum megcessamao. ——.,,5) 70 »Qgaradüv 43j9 4u- 
X59 Malo Ruünus et. Christophorsqnus .aseimt sui iudécism inte»protantur. 
: Lemgus. queque : eodem: anodo verba ,Porphyrii intellexit, . Verum 
nom ,9ea mens est Porphyri.  Jntelligit enim Porphyrius audito- 
rum,. seu.pofius .Jegentium animos, "verborum. magmificentia .ab illis 
interpretibus perstrictos fuisse ,, et quasi fascjuatgs, — 6) JNKog.Ow irt 
vuyyxo, Vincentius Lirinensis im'cap. 22. male haec Eusebii vesba acce" 
pit, Sic enim scribit. de Origene ; 44i namque ónpiua illo Porphyrius , ex 
oifwm se fama ipsius. Alexavdrjam fere puerum perrexisse , ibique. eum ti- 





— 
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xal £z& Op. ew wotuMAeixe Ovyyeupudrom tUOoxius0Dvtoc- megte- 
Ajq8o '"Qowévovc, và x)140p nop& xoig Ol0n0xodoug socTQ» vut 
Àóyoav  uéyo -QiadEores, "Afxpeoy)c qup obrog: fuponieo *) vos 


at 
- 





disse iam senem, etc. Atqui Porphyrius non dicit, Origenem ab se vi- 
sum esse Alexandriae iom senem. Equidem libentius crediderim Orige: 
nem a Porph$río adbuc puero visum esse in urbe "Tyro, ín q&a Orige: 
mes» relicta Alexandria diutissime commoratus est... Kuit.onim. Porphy- - 
rius patria Tyrius, eiusque adolescentia in ea tempora incidit qnihus Ori- 
genes Tyri morabatur, Senem autem illum Alexandriae videre quomodo 
potuit Porphyrius ; cum e0 tempore quo ex Alexandria discessit Orige- 
nes, mondwia quinquagesimum aetatis annum attigisset? — — 7) "dxgocti)s 
760 'Auuwvíos, Ammonii Alexandrini celeberrimi flies philosophi de 
quo ad lilirum XX :Amin. Marcellini plura ammotevi , .euditovem faisse 
Origenem Ademantiwn, Porphyrio tam diserte id affhtneti: éredendubá 


est. "Verum iuter Ammonii auditores fuit etiam eodem tempore altes 


Origenes; Herennii ac Plotíni condiscipulus, de quo Porphyrius in vita 
Plotini, Lühgirus im libro de fine, Ewnaptus et Hierocles ,ín libro de 
providentia ,. et alit loquwutur, Betonius quidém in Jfu&alhbas éceletiasti- 
cis, et Lucas Holstenius vie dootissimus in 2:.et 6 capite . de wifa. seríiptiss 
gue Porphyr, huno Origenem unum .bundemque esse cum Origene Adae 
mantio crediderunt. "Verum ego duobus potissimum argumentis adductus 
longe eb iis dissentio. Primum ducitur ex testimonio Longini philosophi 
qui iu lbro de fine Ammonium et Origenem Platonicos philosophos re- 
censet inter eos, qui sententias et opiniones smas ad utilitatem postero- 
rum) scripti» mandere nokteremt; sed satis habueruüt eas auditoribas suis, ' 
viva, quod aiuut, voro tradere. -Quod-si quid ab aliquo eoram scriptum 
eit (verba sunt Longini) «quemadmodum ab Origene Bet unus de daemo- 
tibus, Àaékc pase parvi Vhomenii -sutit, "quippe qui perfanctorie nec data 
opere ad scribendwn. se. óotitulisse uideantur. Quis haoc de Oxigene- Ada» 
martio dicta essó omsdatj-quem 'tonvtat soAvyoogororo» füise , ut indi- 
ces"eius libwogriu/«eb -Eusebio conscripti testentur? Sed et.ipse Porphy. 
rius im hoc looo qti:ab Eusebiy'.adétcitur, ej? Origenem celeberrimum 
fuisse Ob'sopkbpsa quae poUeris reliquit, dé dv xovaAfkoure Ovyyouuuevos 
eUO oxrtoUvroc. -' Seoundum "arguntentum nobis subministravit Porphyrius 
in vita Blotini philesopld beud" proeul eb iwitio, euius verba ex. interpxe- 
fatiene Ficini^ hé apponam 'véro Haronmius et. Oràpenes et. Plotinus.— 
olim énfe». att vonstitulssent , vage A4 *inohti dogmata. edérent ,"quae audila. ab 

Wo, tanquam "énprimis purgara prasoipue eomprobaveranst ,. Plotinus. qui- 
dem. stetét. prowissis, Herentius autem primus pacta: dissobuit , et Origenes 
Herennium est socufus. — Seripsit vero sihi practer quendam de daofnonibus. — 
librum, atque eub Gallieno librum , in. quo regem. $olnm. effectorem. esse. pro» 
babat.. Mio pestremus liber im laudem Galliéni imperetorís ab Origene 
conscriptus.vwidetmr, ut poeticam eius facnltitem praedicaret. Fuit enim 
Dalliemus poetiose deditus, extantque aliquot eius versus nuptiales inter 
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ssÀeleotsuw. i» vot a0 7yug zo0nove--énidocts &v eocógia toxn⸗ 


«oz0g yéyo»Qg, éig udvivnv xdv Aoyaw. duneiQiop , vroAXrv. nega 
$09 .duÓneuolop . vuv. onpéMtoy Cxeq0ocó , eic dial. 0gO ne vol 
Blov spo«ígscu» , .v5v  £vavríaoy  Éxelyo ^to fiov zrogtoy 
énoujauzo. "dupuimog ut yaQ Xpirriavog &y Xgurztovots ava- 


zpagtlg roig Toro, Üre r0U ggovery xal ZH qui )00gíag i-. 
syaze, &xüvc mQüg 2» ward. vóuouc sülursiay perii diero 2) ^ 
Qptytunſ 02. EA éo "Mila sieaDeD Mg Adyeic ,. wQog 30. 


BioPague —XXXXXXX — fe» qeour abró» té al Tn» 





——— Ebixeni Arhitri. Eo.enim ————— Sides — libri: *Qu 
póvoc morvic ^ uosiesc. Quod, si verum. e$t, Origenem hunc Plotini 
condiscipalun .Nbrem. iium scripsitso: imgeroamte (GaHime, puoíecto ab 
Origene. Admmentip. distinguendus est necessaxio. Adamantius enim Ori- 
genes ad usque imperium Gallieni minime pexvenit, eum Gellio et Vo- 
lmsiano imperemtibus obierit anno nmátelis domipisi 252, ut/recte a Ba- 
vonio Obsetvatum est, onm Angus aetatis monwm et sexageaimmm trang 
egimeot. [Post ^fpuouíou Buidas.addits. voy..gihogéqow o5. Enínier Zus- 
eg. De Axemenio vide. praetor Phet. Bibi..dod. 261. Moshera,  dissortatio- 





mum ad bist. esoles. pertt, Vol I. p.:00 .4q«q« q« 734— 759. cf. Fabric. 


Bibl. Gr. IV, 26. Bayle Diction, T. L p. 203. JAósler.,disaettatio de com- 
inentitiis..philosophiae Ammonienae. fraudihu ef noxis 4H..].—- ,8) Le 
QU; 9- utctdultzo,  Aummonium. Saccam- sd viuead?. valiomem.: legibus, con- 
sentiendens i. 0.-nd aritem. supeustitionem , .simndec (per, setatoum. ) sapere 
potaarit, wt Propbyrime dieit, 'descivisso negasapt J'olesiwo ad. Aanian, 
Baroell. p, 814. Hey. .Diction,. kljet. Gait. T. I. p. ,182..et Iac. Bas 


eagius Historie. de PEglise 1, 4, 10 p. 163» praeennte.ipse Eusebio, qui - 


paulo post-im eo egertissime amenttum esae Porpbyriumy et Agimpnium 
ead extremum usquo vitae spiritum rzeligiqmi Christianae frgaitey adbee- 
»isso affürmat,. Sed Porphyrio essonéuntum, Tasehiam pesius-exrasse et 
duos Ammopios, aMerum, philosophum, eMorum Chrisiqaum jatonse cona- 
disse roti a»gumemsisque heud iespsobabilibee usi Dfoshem. im edspertationa 
de twrbutg per vecentiores Platénigie vetelesio quoe legitus ih. dius, ditt. 
ed hist..Goches. portt, Vol..X. p. 80. sqq, «t FKehrieies Bib]. Guaer. Lib. 
EX, Mip. 159 »q. cf. Euseb. , VI, 2. Hinsrpnoestol,.e. $4 Crasse. Fort- 
eeinsng dass. Boeswei 'Tom, I, p.271 sqq. E51. —-— 90.449596 «0. fl 9feqor 
ibentAe TÓÀptpHS — Ginistianorum..a8 Iudaeorum religionem gentiles ber- 
haram vesahant, mt ex lustino, 'l'atisto, Glemento Romano iz homi]. 4. 
eliisque constat, Quidquid enim; Graecum nom quiet; id, vocabant barbe- 
aum. » Orig. sii Hbro E. conta Gelaum peg. 5, iUic. B«ofnoor quoi én- 
Xu» s»us vo»dóypa, .dalosóre xov ' Iovdaioué» , ob -Xouyveamapóg gen ran 
[ C£, '-Swicer. Fou. 3 p..660. H. H.] Potro «óljuu& ,. 4d. est,- audaciam 
Porphyrius appellat fidudiam et magwitudimem enimi Gheiatenoxme, qu 
tormonte ipsemque «deo mortem despioiebant , anorique mulebant millie^ 
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quam Christi fidem negare et diis gentium sacrificare. Hoe est quod aw: . 
duciam. barbaricam vocat Porphyrius, deos scilicet Romanortm -et edietu 
imperatorum contemhere; — 10) 'Exowmjlevor, * Mietaphors- est 8. égh4- 
ponibus, qui vina-inter sé míscere et adulterare solent. Que sensw Pau- 
lus apostolus, won cawponuntes verbust Vei, Recte ergó "ufinus vertit: 
quo se conferets, omne illud praeclarum ingentum phalosophieis (teris ex- 
politum. vifiavit btjue' corrupit. [ Vid. quae dispatavi im EÉxcurg; VHI. H.] 
Videtur adtenf légisse Ru&nus $ dj 'gpo» «/zóv, xol v? d»ivoió lóyow 
Fh» Pxonij etus: " Quod "profecto rectíny videtar; "Neque'énim "video, quo- 
modo dick ponit vive exam jAevae. "Forte- etiam legi pesset 4. Ó7y gépov. 
iuvtóv,' ebró ve xti vi», etc. ; €Otb, Id ext, «à fégffeooy ólpmma: ^ Senz 
sus autém si hoc anodo legamus ; erit illustris. Origenes, inquit, cüm' se 
& Graecórunr^philosophia ad "Chrisifanem ^ sectam contulisiet, et hané 
Ipsam, et quem: in philosophicis usum sibi conrparaverat, vitiavit atque cob-- 
rupit, —' f1j *f*ofuXlóusvo; uóOo:. : Metaphora est & caupotibus seu 
dolosis institosibus, qui falsinm pro vero supponentes, emptorem circum: 
veniunt, Pergit enim explicere'Posphyrius, quo. pacto Origenes ixcmj- 
Atvoe, id. est, item fecit, nnn autem ut Langué et Christophorsonts, ad 
quaestusm abusus est; ' Et seetàm : iuquit ,^ Christianam ad qudm se cohtu- 
lerat,'et usum ques adéptus erat in piilosophim, vitiavit, foris quidem 
vivens ut Christianus j intus vero éeadem!aentiens quae Ürueci ,; eorumque 
opinionés pro 'barbáris Fudasorum et Christianorum fabulis^im libris suis 
supponená aYqub'xubstituens." Ohriwophorsonuin mihi hic vidisse; sati$ 
ostendit Eatfna efus füterpretatio. [' OOvríocc i. e. peregsisis, Ést autem 
vocabulum! quodtdam supra legebatur, sericris adtatis et'Tere potitieum testé 
Poliue, YIf, 54. 98. dà óOwciug, nonyvoubéeQov,  £íroc et óOvcVeg: unctunr 
legitur apad Heliodór, YV. p. 184., —R orqœròg habet Palweph. de in- 
cred, XUOX, 3$: c& "Eurip. Alcest.'v. B9, àOwsioc 00v. 0Uyg ev" c yi— 
yÀcd vio; ibid: v. 440. 602. 827. Vid. Rittórshas. ad Oppiun. p.69. Al- 
bert. ad Hesych. "P. IL,^p. 720; ef. Esel, WI. E. E, 4. Quod vero ad 
ipsum Porphyrii de Origene indicit perünet, fateor illud'»4à5 non'posse 
non in rei summa dicere verissimum, De interpretatione eius alleporica 
monui iam mnomsala' ad Kusob. Hf E. IL, 17 not. 20. Praeterea vid. 
Cave hist, Hitt. T. L.'p. 112. Ernesti díss. de Origene interpretationis di- 
brorum $. grammaticae auctore, Kips. 1746. 4. p. & 35. Hof^ogel, diss: 
de' psahinis prophetis Mfessianas continentibus, XErlang. 1783. p. 5 
Rosenmüller. progr. :de causis corrüptae per pNildséphos chr. saecu 
EF religsotis, Gdess, 1783 p. 13 sqq. ot Poelitz. de gravissimis TAeolo- 
giae seriorum. Iudaeorum decretis p. 17 sq. hot. 25. Hinc haud immerito 
Porphyrius supra: ó ó» vpónoc, inquit, «c5; Gven(uc ME ^o * 
3aptéAnQOo "fLowévouc, i. e. ut verit Val: haius aut 
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exemplum sumaolur , etc. rectius ceste qnam Strotb. die Schálderung 
dieser Thorheit ist von einem Manne hergenommen. Sed verba etiam 
Porphyrii xar& uà» «ü» flor — — $hofallóusvog uíOo:c, im universum 
recte dicta esse gon inficiabuntur ii, qui' qnamvis Kezius im egregiis illi 
et mea laude longe superioribus cosmentationibus. X XII de. doctpribus ecclesiae 
culpa corruptae per Platonica$ seutentias theologiaclibergndis, Lips. 1793-1816. 
repeiitis in. Eiusd. Opuscc. theologg. Tom. 1E. ed. Goldhora. contra Zwi- 
ckerum (Vrenicum Irgnicorum, Amstelod. 1660.), Sowveraimiuws (le Platonis 
me devoilée, Cologne 1700. 8.), Jfoshemium, (dissert. de turbata per re- 
centiores Platonicos ecclesia in Aiwsd. dissertt. ad hist, eccl. pertt. Vol. 
I. p. 89 sqq.), et Lüfflerum (Vexsuch über den Platonismna dey Kirchen. 
vüter aus dem Franzüsischen übersetzt und mit Anmeakungep , Züllichau 
1792. 8. ed. II.) demonstraverit , minime voluisse patres, ecclesiasticos et 
nec Clementem Alexandrinum atque Origenem, pbilosopbiae prae reli- 
quis omnibus studiosos, doctripam Christianam coniungendis cum ea de- 
cretis philosophicis depravare , imo summum religionis cognoscepdae íon- 
fem constanter habuerint scripturam sacram, tamen illud. minime probas. 
V. D. mecum censbanf, primum, nut ntar verbis Pochfs 1. 1. p. 19. 
cum ipea huius aetatis, pylhogorico -platonica sive | oriunda eclectica, 
philosophia esse corrupta, — fieri poluisse, —  u£ quae ex illa transirent 
ad Christianam tcologiam , ; henc non depravareut , | novasque inferrent i. 
fllam notiones, deinde ei qui religionem. Christianam. revelgtam esse sibi 
persuaserit, eiusmodi eclecticismum , qualis certe Clemgntis . Alexandrini 
et Origenis fuit, non posse non videri vanum atque pexversum, ut visus et 
Mochkemio 1, 1. p. 95. p. 119. a7 dubito inucutionem eins (coniunctionis philo- 
sophiae cum religione. Christiana) callidissimum in f e&nalisg enii con- 
silium dicere, quod ad contentum coelestis veritatis cursum sistendwm , ad. 
errorum pestilentium semina tonquum ob orco revocanda ,, et qd. veterum re- ! 
hoionum nies fabulas velandas et fuco yeluti obducendas haud parum 
profuit. Cf. Lactant. Institt. div. III, 7; 9. Si eligere possumus. , quod est | 
gnelius, i ipm. non est nobis philosophia. necessaria ; quia sapientes ias Sumut [ 
qui de sapientum sententiis iudicemus. TII, 16, 7. 8. abiicienda — est omn 
philosophia, quia. $07 studendum est sapientiae , » uod fine. «c, snode careat, 
sed sapiendum est, et quidem mafvre, Non enim. nobis altera 
pila conceditur, wt, cum in hac sapientiam quaeramus , in illa sapere pos- 
simus : in hac uirumque fieri mecesse est, — Cito. inveniri debe] , wt cito sw 
peipi possit, ne quid pereát ex vita, cuius finis incertus es, H, — 12) 'To« 
«e INovuunv(ov xci Kgovíov. Certe Origenes in lihris contra Celsum citat 
interdum Numenium philosophum," Fuit hic Pythagoricus philosophus 
oriundus Apamea Syriae, cuins celeberrimum ijlud dictum refert Gle- 
mens Alexandrinus in libro decimo Stromatei : quid aliud , inquit, ee 
Plato quam Moses Attice loquens! Scripserat tres libros zi vo 80, 
et alium zeQi 9$)» nag& llÀázevs ünogQqro», qui citantur ab Eusebio in 
libris de praeparatione, Citatur ab eodem Eusebio iu libro deciuno quarto 
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de praeparatione, — fragmentum ex eiuadem Nnmenil libro de Aca- 
demicorum a Platone dissensióne. Bed et Origenés in libro quarto con- 
va Celsrih,; librum elus de numeri et Mbrum de Poco éommeinorat, et 
slimin oui titulus eraf ónóvt5gs;, quém quidem eundem esse existimo cum 
illo quent Eusebius fiómihàt nol và» nugk Illcrw»s &xodpQrow. "Ej 
olde" xaà. JNoujjviov tà». IIvOtyóoutov, &vdpd n0AÀQ sgtivvor Oujynodutvor 
llávovc, xal v6» JlvGoayogtiov dorpérov ngenebocua ; nolleyoU vu» 
Ovyygojauétov eUvoo PxriÓcuevov «à Muvoéos, woneQ i» *d xcAovuévo 
Io. Beribendum puto ix. Loous' autein ita vertendus est: Equi * 
dem Nwmeniust- Pythaporicim , qui longe melis Quam Celiws Platonem 
expossit , et Pythagorae tofmutà defendit: eto. dfeynoópevos. enim idem 
valet ac i£yy5nócpsvoc, ut notavi ad caput 14. huius libri, Numenius igi- 
tur Pythagorae et Platonis dogmata inter ye consentire demonatràsit, "Unde 
ab aliis Pythágoricus, &b siiis Platonicus appellatur. Certe Porphyrius 
in Plotimi vita, ' Gronitm et Numénium inte philosophos Platonitos re- 
cenáet, "Aveywooxero piv abrQ và Üxouvjuira, ei ve Zifigov sy, t 
«€ Kooslov, 43 JNovusysiov,. f Tetou, fj 4vtwoUD, xá» coi; Neomuœrnriuxoẽc 
«à ve Aoncolou xoi * Ale&vdgov. Longinus etiam in libro de fine, Nume- 
nium , Cronium ot Moderatum inte? eos nóminat philosophos, qui Pythe- 
gorae simul:et Platonis dügmiata 'coniünxerunf. Idem confirmat Chalsi- 
dius in "f'imacim Platonís, et Aeneas Gazensis in "Theophrasto. Chro- 
nici philosophi liber so? noliyyeveotac citatur a Nemesio in libro de na- 
tura hoíáinis capite 2, —— ' 13) Anolaopuvous. Fuit hic Stoicus philoso- 
phus oriundus Antiochia Mygdoniae, quae et Nisibis dicta est, ut refert 
Stephanus Byzentius, " (Pro Kooví(ov Suid. XQor/ov, pro Kovgrvovcov Nic. 
Suid. Xoproórov exhibent. Ab eodem Suida statim post abest eic et 
pro Bffios; legitdr QigAlUrc. H.] Inter philosophos ex quibus Stobaeus 
ixloyóc auus composuit, noininatur * Anollogáriyg Alywudov, Citatur etiam. 
& Tertulliano in libro de anima cap. 14. Eius librum de physica laudat 
La&rfias in Zenone) — 14) Koi Aoyylvov. Hic est. Cassius Longinus, cu- 
ius unícus hodie liber restat, de sublimi genere dicendi, Et hunc qui- 
dem plerique homines, grammaticum Yuisse existimant, F uit tamen ' pro- 
fessione philosophus, ut praeter Suidam testatur Vopiscus i in Anreliano, 
eumque in philosophia Platoniea magistrum habuit Athenis Porphyrius, 
ut ipsemet scribit in libro de philosophica auscültatione , cuius initium 
legitur sped Eusebium in lib X. práeparationis : và lhovevue loudr 
$uüc Ó .doyyiog "Ono, etc. Id est, cum in Platonis nataliciis Lon- 
ginus nobis epulum praeberet 4thenis, ete. Solébant enim magistri ac pro- 
fessores philosophiae Plátonicae, natalem Platonis quotannis sacrificio et 
convivio eelebrare, teste Porphyrio in Plotini víta, Quod cum a Lonpino 
faetum sit Athenis, apparet illum philosophine Platonicae praeceptorem 
fuisse, Sed et Plotini dictum illud , cum Longini liber de principiis Ro- 
mae in schola Plotini fuísset recitatus, Longinum philologum magis esse 
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quam philosophum, satis. significat — professiome quidem philo 
sophum fuisse, wed in eloquentia atque in omni geucre doctrinae nihili 
minus» exercitatum. Porro Longinus non eadem aetate vixit qua Origene 
eoqne iunior fait, et diu post illüm est mortuus. Miror itsque, cur Por 
phyrlus eum iuter vetustiores philosoplios nomimet, (üoram scripta Orige 
Aes leotitabat, — 1$) .Kol Moód:gárov. Hic Bioderatus Gadibus our 
dus, undecim libros JJvO«yop:le» GyoAóv comadripserat, teste Porphyrin 
in libre de vita Pythagorae et Stephano in voce I'üóuóco, Gorruptum eti 
hulus nomen in commenfarils Syriuni cognombnto Philoxeni hm 12. met. 
physices Aristetelis p. 91, ubi Oderatüs ot Nicomsehus infer recentioret 
Pythegoricos namerantur. De Nitomaeho Photius in bibliotheee er Su 
das. — 16) Kal Xofjuovoc.  Chaeremonis Stoici librun& de conmetii 
laudat Origenes im libris contra Celsum. Bic Chaeremon pbítosopliam 
 doeuit Alexandriae, ot succosverem habuit Dionysium Alexandrinum, st 
docet Suidas ht Dionysio. Idem scribit Innse' Chaevotaonent Néroxis i1 
philosophia praeceptordm fuisse, uma cum .Alexamdyo Aegso. Nestituen- 
dum est hoo nomen in libro septimo Nat. Quaest. Senecaé capite 5. Cu- 
rimander quoque librum de cometis scripsi(. , Seribéndum ost Ckaeremo, 
De hoc Hieronymus in libro secando adversus Foviniamum ita scribit: 
Chaeremon. Stoicus, vir eloquentiesimus , narrat de vita. antiquorum. Acgyen 
sacerdotum. , quod omnibus eundi nepotis curisgue postpositis, semper i1 
templo: fuerint, etc. Qai locus Hieronymi totus degumytus ess ex Por 
phyrii lib. IV. de abstinentia, Exstat epigranrma Martialis in. hunc Chse- 
remonmem Stoicum epigrammate $8. Ex quo quo apperet circa tem- 
pora. Troiani illum vixisse. — 17) Kovgovovtqv «e cie Bliphoc 
Cornutns Afer  Lepütanus, Romae philosophiam  doenit Clam 
Neronisque temporibus. Scripsit multa tmn de philosophia tum de 
eloquentia, ut refert Suidas, uic Pexsius quintam satyrard tanquam 
magistro suo dicavit. Ejus liber, de Graecorum theologia citatur ab st 
ctore etymologici in.voce, Zeus, Id ipse est liber, qui primum ab Áld6 
. Mamutie Graece est editas sub nomine Phormuti, cum Cormetus scribi 
debeat, ut docet auctor etymologiei. Quippe locus ille qui citatur in ety- 
mologico, exstat hodie apud Phornutum in capite primo. Hume libel- 
lum olim manuscriptum vídimus im bibliotheca Memnmmiams, sed nulit 
erát nomen auctoris. Ex eo autem libro apparet ,- Cormutumtr allegorit 
sectatur fuisse. Quaere Porphyrius merito Mum recetiet imtép philéto- 
phos qui tropologicum senstm adamarunt. Etusdem libri mreiirit Theo- 
doretus- int libro'secmdo de curationg Graecarum affectióhum 1 Xojrov'0s 
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40x)G£cec - x«i .oàcueDelac, qveucapiveo dà cagéc (1) ydp ovx 
ineAAew 19) G xara Xoiazsaverw;) Ov olc evróv íw gro dE  EA- 
ijvo uérareÜsigQas ,"ró» Ó dupoov ix Bou ze0 vera rw 
0rocéBetxn , él. xoso CÜvaxOv, cQUTOw: ExntGei». Tio. ve yoQ "fdot- 
jfve& z€ üc-«urà Xpugsov didaGxeMag ix mpoyovo» £cecero, 
ec xol zd: rüge moosÓ:v icrogíeg iÓ»àov, rq re .fuuevio rà 
je éwÜfou quÀocogíag axrposa , . nal aditmrera, dul uéyoig ds 
cyXrnc toU Díev Ouuceve vMturng, cg mov xai ob vo»UpOc sie- 
ét vU» pegrvpoUcs xóvoy, dy aw xarflxe Guyypopiesow sap 
roig mÀegroug eudemiuoUrsOg* 6)0xéQ OÜw xal Ó Émiytypoppé poc 
negl z5c JMoeUoéog wei Jngov ovuqo»ag, xal oos. cÀÀor mepd 
toig: qilokeloic eUgsvrot. Tavra piv o)» sig staQasract» iyxel- 
cÜo) '9), crc ve tob «pevdgyopgov ovxogavtieg xui tno Jopiye- 
vovg x«l mepl vd "Ellowwov uaÓ7uora nolvnetglac" spi 76 ngoc 
z»«g ptyeausvovo euro Ou irn» népi éx&ya Omovónv amolo- 
yoUgévog, &v EnsozoMn ru») zaüra ypugto* ,, Enti dà evoxtipévo 
pos tQ Aóyos tre qruo Otatoryovonc negl vri Ete rud, roc 
jt0a»  Orà né» algeruxol, óz:à dà oi anÓ vo» "ÉAyexdy 29) 
paOnuazoy, wal uclwgro ràv É» guiooogíq , £dokev iEesdcas sd 
re row olgeruur .dóypare,.x«l zd vov quiosópov nepl dàn- 
9slag. Afyew. ÉnoyyelAouevea, — Tovro. 0? nenonjxoutv, neunoa- 
pévo& 21) re rO» zQÓ vuv Tr0)Àovg cpelgcavra Ilavrotwov, ovx 
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ài ôß quAócogc, vi,» ' EAeriiy Otoloylur EvrséDnxr, — 18) TT — fuex- 
Àe; plame comvenit nostro: 1wie sollte er micht? Yta u(Alevw» de re plano 
credibili et naturse congrua legitur in epistola Oalli ad Xulianum quae ex- 
stat im hufus Opp. p. 454- ed. Span. xci ví oUx futàÀlov náeynu» dvojs- 
Quivoy ; i. e. quid son 'emiÀi accidisse putas, cum tuam vicem dolerem 
interprete Petro lMartinlo; Cf, Sophocl. 'Phil.''v. 447. F2 sc. elvoo 
erwird ia leben, vid. Xem Cyrop. IV, 31. Hermann. ad Vig. p. 754. cf. 
Fischer, ad Plat. Phaed. X XIV. p. 3283. H. — 19) Eic x«péorttow b- 
xe(oO«. Codex Fuk. et Meédicaeus habet xc(oOw , et mox v& CEA. 
poOuoca , cwi consentit. codex Maz. quod quidem ad posteriorem locum 
pertinet, -— 20) —EXX — TOY omittunt Nic. et Ruf. ob ópooré- 
Aevrov, habent Suid, Steph. Stroth. Niceph. «utem male infersit illa 
verba h.l. omíssa post rítvs ita: vé1e càv "Ellqyvix» uoO-udmov, xai pá- 
lara tà» algevixiy Qóyuota, xciv x. 4. Pro ovk 0$ of ázó v. " E. t4 Nic. ó, d. 
xul oí &mx0 v. E. w., Stfoth: cnin Suid; Steph. óvk 0$ &xó vr. ^F. p. Paulo 
post pro xai T& Ow guiocópo* x. À. eum Suid. Nic. Steph. óxà ante ror 
inserait Stroth| H. — 2T) Miwtjotuevo. — — *Hoax)üv. Collegit inde 
haud temere MosÁem. Commesit. de rebus Christ. p. 273. Pantaenu 
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diéym» 6p Exsvow Coynxóra wepogxevr», xol qüw- viv iv r6 
nocofvregi xo&elopevor "af MEaydorerr FToaxi* Ovrtva eigo 
wogd r0 OeÓnoxcAo ?*) ro» quiogüger peOnuurovy, qon niri 
&reciv GUrD mQocxagztQyoavrm, noie fpi GoEocÓe, cxodur C 
styoy ro» Aoycv. io xei noórsgow xowi £a03)r9. yoepevor, 
exodeoausvoc, xxl quiócoqov avalufol cysue, néxos vov dtp 
vnoci 93), Gifa ze "Elijvor xard. dvvopiv 09. sreveros quiolo- 
yàv ?*).^ Kab tevra uiv avro negl zo "AÀluwvixng Goxrotu; 
' emoAoyovuévo &ignras — Kari rovrov ÓU Ow» yo0vov éu ^4h- 
Lavügsíag «vri vac Ürxrgifeg moL0ULUEYp, ÉrrtO Té Tig zov orpo- 
veraxoyw, c»edióov yocuuora Anuntoi ve zd) Tg goo 
Éoxóng, xal rj vOre rüe iyónrov'inapyq maga ro) v); 
""Moafilag sjyovu£vov, og à» nerd OnovóHg axá0ng tO» Jf)pi- 
wmv néuwou» xovowmoovta Aoyov GuzQ.  Tosyapotv ngong- 
qO:g Um avrÓv, agexveros Éml vrzv '"oafiay. Ovx sig pa- 
xpóv à sd süc agíteng tig mégeg dyóáyow,oU0ig Eni v5v d 
Ea»0petav. énoyres. Xó0vov. 0d uezoSU Oiyevoutvov, ov apu 
xara zw 7z0lw- &vegQunicÜfyrog soÀcuov ?5), dauebeÀOnw rü; 
"diejavógéloc. xal unóé rüg xar .diyvnvov QixaQiag. acga-. 
Aéig £ovrQ myovutEvog, £A0ny inl liqàewrívuc, éy Kewcogta 
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prigcipem inter Christianos Aegyptios esse phílosophatum. Quodsi ante 
Pantaenum istüd factum esset, "Origenes sine dubio, quo melius suum 
ipsius philosophiae ac philosophandi studium excusaret, antiquiores etiam 
philosophíae amicos commemorasset. H. — 22) Ejgo» x«gà Tà àida- 
qdx&Àg. Ex his verbis colligere est, Origenem eodem magistro quo He- 
raclam usum esse in philosophia. "Vocabatur autem ille Ammonius, ut. 
" Porphyrius supra dixit, vir sui temporis philesophorum celeberrimus. De 
quo nihil attinet hic ea repetere, quae notavi ad Amm. Marcellinum. — 
23) Mégo« voU ó:)Qo vzgcí. Ex his epperet, nullum etiamtum peculia- 
rem fuisse vestitum clericornm, quandoquidem Heraclas Alexandrinae 
ecclesiae presbyter, et qui postea eiusdem.loci episcopus fuit, philoso- 
phicum pallium semper retinuit. — 24) diÀoloyoy» vertit Valesius: Orae- 
corum libros sfudiose evolvere non desistit, cf. quae monui ad V, 28. H. 
— 25) llolfuor, Coniecit StrotA. Uebers. 'T. I. p. 451 not. 14. signi- 
ficari h. 1. turbas a Caracalla eo motas, quod magnam cladem ille infli- - 
xerat civibus Alexandrinis, qui conviciis ipsum Jacessiverant, cf. Herodian. 
IV, 8.9. Xiphilin. in vita Caracallae." Aveg(uni5caSus autem, excitari sae". 
pius dicuntur seditiones, bella etc. cf. Ioseph. B. L. IL, 12. xai oörocç 5 
zóÀeguog — &»tügQwníb«ro. Et apud Aristophanem in Rann. legitur 0740 . 
iyd xat Quu(Gtt. Eodem modo apud Eus. H. E. II, 26. et eliis locis 
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cag —X fnoiiga " — aei qraMgegO wq, T&g. ze. Hog d, &g- 
Lm EUEGA "YO quie. ini aed. XOU. Tür ſxxanolug A) oí x5Ós 4- 
míaxqmot . Selzpo 41e JR, qugeaftusépfon. Jeposoríag: QvOEgO zt- 
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illud verbum dicithr, vid. Spanhem. ad Iulian, p. 123. H. — 26)" Eni 
toU xowoU vig ixxlqo(as. .Hinc colligitur Origenem qui .catechetes fnerat 
Alexendriae, , in privato auditorio , non autem jn ecclesia catechumenos 
instituisse. Neque euim Alexandro et Theoctisto episcopis id obliiceret - 
Demetrius, quod, Origenem in ecclesia docere Aussissent [5 si , Alexandriae 
idem ab Origene factum fuisset. Quare fallitur Rufinus , qui in cap. 3. 
huius libri ita scribit: . F idens Demetrius episcopus quod ad ipsum prae- 
cipue doctrinae gratia et praedicationis verb dei, anultitudineg plurimae 
contolarest ,. catechizandk. ei, ; 4À est, docendi magisterium. in ecclesia iri- 
buit, Certe catecheses olim: non fieban£ in ecclesia » sed in baptisterio, 
aut im aliquo alio extra écclesíam loco. Docet id. Ioannes Hierosolymi- 
tanus in epistola ad '"Theophylum Alexand, quam refert b. Hieronymus. 
De ' fide, inquit , et omnibus ecclesiasticis dogmatibus haec locuti SuTLUS, 
quae et semper gratia dei indesinenter in ecclesia docemus et in cáteche- 
sibus. 'Ecr. "Aug usti i Denkwürdigkeiten aus der christlichen Archũologie 
Tom. NI. p. 385 sq. H.] — 27) Noooconxẽ dt. Alfoquebantur ' Deme- 
trium in tertia persona , idque honorís causa. Subaudlendum ' est igitur 
5 ei &yiovqG, 'sanctilas tua. Quae voces àine dubio praecesserant, ut 
constaret apertius, si Totum epistolam haberemus, Moooouxag habent 
Ruf. Grut. Yon. H.] — 28) A«ixovc — Cf. constit. apost, VIII, 
32. ubi Paulus concedens introducitur, laicis , ut conciones habeant sa- 
cras : à dióGoxov , it "xui Ácxóg 3] » tiatiooc 0? voU Aórov , x«l vÓ» TQ0-— 
40» Geg»bg, Oiduoxérm, "Concil. Carthag. IV. can. 08. Leon, M.. . epist. 
62. 63. "Usitatum vero tertio seculo illud certe non erat, cnm tria tan- 
tum exempla afferre potuerint episcopi, qui Origeni laico concionando 
munus permiserunt. Haec ex Potteri tractatu de regim, ecclesiast, p. 244. 
attulit Reading. ad h. 1l. Augustos interdum ad populum orationes sacras 
habuisse, docent Constantini M. et Leonis sapientis exempla. vid. Euseb. Vit. 
Const. IV, 29 sqq. Augusti Denkwürdigkeiten Tom. VI. p. 315 sqq. 
p. 322. H. — 29) Ovx olà  oóxwc. Haec epistola ad Demetrium scripta 
est ab Alexandro Hierosolymorum episcopo, viro disertissimo , unde 
singulari numero loquitur ox oíó« quamvis non tantum suo, sed et Cae- 
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sariensís episcopi nomine iMfefas scribat. —  90)"Ev .Zwrvédow. Scriben- 
dum est JZvrradow. Certe Bufinus vertit apud, Sysnadaw, Urbs est; Phry- 
giae notissima, sic dicta dzÓ toD ocuvveæleiv, id. est, Ovrowxti», éo quod 
multi ex Macedonia illuc ad iucoleudum conlluxerint. "Unde primo qui- 
deni dicta est ZVvr»oía, postea vero corrupto vocabulo '"ZéssoÓn & finit- 
mis vocata est. Brephanus 1 in Hb. de nrbíbus: Tô "gis — Zvvela 
(scribe Zv»vaíu) n0 tc gvya guys xci GuvovxijTe te. 7 Gode ous 
Odjrcs* uexá Ob, vaUra. magepOaguéroc baó vày alqovoxdQor Dorada zN- 
Sven Ex his apparet, JZuv»v«óa cum duplice *».scribi debere, Quod 
quidem confirmant etiam nummi veteres. Exstet Apud. loannem Trista- 
uum nummus Caracallae cum hac inscriptione. 22V N44 EN 4p I- 
J:42IN. IJ1INJLN. Quae quidem inscriptio docet Synnadenses fuisse. Dorio- 
nas, id est, Dorienses Ignibus permistos.. Erant. enim. origine. Macedo- 
nes, ac proinde Dorienaes, verum in. medio loniae aitj. — 3p "Lu 
»éog dv» Ó Óglouptvog àv5p JLgcyévns. Postrema vox. abest a nostris co- 
dicibus Maz. Med. et Fuk. nec admodum necessaria est, [ Omisi fo 
yévns cum Strothip, additum in Reg.. Sav. Steph. (MG. Cph. Yon.) Zim« 
merm. H.] Ceterum Origenes annum. aetatis tunc agebat eircjter, trice⸗ 
simum, cum primum venit imn Palaestinam. Quippe illuc profectus est 
sub ünem imperii Antonini Caracallae ,- ut docet Eusebius hoc loco. . 
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Cop. xx. 13) ^ oaisotos DIR MO. Val. Strotu. poem — Steph. 
Ruf. vertit: Joei ipsius épiétopue. H. — — 2) 4fiuqépovc qehoxüdMac. Ghri- 
stophdtsorus Poterpretatu? Koellos ex variis soriptoribtes excerpfos , fanquam 
ftoséudes. Gerte aathyek qukox«lfuc vecabant electW sf*e éxcerpta ex quo- 
pium sc?Ppterd; Hiufwttod? 306t Origenis ptilgeeliseé, Tales sutzit otiam 
Apulesi- floridormt: Hiyt, splendidioros sciliest" loci- ex! eius. óratiotibus 
excerpt.  Vérum hene hiérpretatigiekti perum hie conveniré exinifno, 
Primum, quia Bot dick E&sébius quibüsmawr ci Yibrif excerjta if col- 
legerit Berylus. Dehido, qiih addit Jwwpópout. -Noit' est enti eredi- 
bHe, Beryllüm diversos HNbwos huits avpumenit qiod' feve et exiguiti ost, 
compoleiisé. Ttaqne malim vertere elegumtis ingenti shonumeste: ^ Intel- 
ligere utei videtur-Rysinos et potmuta. Utltu^ IM: Vocó" Plivymictus 9a 
epist. ad. Menodoram , qua quiituva sophisciet appárétus Iibran ei- man. 
eupabat: x«i dr& &KAÀo ztQocráevo:, guxoxaéac ce xced ———— Xab xoi. 
sóvnros iyóueyov. — 8) "Buiülwrog bPréguc mov, Georgius Syncellis in 
chronico et Nicephorus Callistus et Zonaras Hippolytum Portuensem épi« 
scopum [liodie Aden. H:] fuisse sctibunt. Ka eti«xin dícitur in eótiécta- 
neis Anaustasii bibliothecarii ubi fragpinentum eins refertur. 'Fheodoretus 
qui multa! ex eo adducit, episcopum et martyroth illum vocat, sed: cu- 
ijusnam. urbís episcopus fuerit; nom addit, Gefasius i Hbro de duabus 
naturis, Hippolytum citans eunr martyrem et episcopum Arabiae metro- 
polis àppellat. [Portus Ostiensis: potius episcopttm fnisse Hippolytum, 
mde 'ebniecerufit plures VV. DD., quod anfé plüra secula repemta est 
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"mannorea Hippolyti stetua in. talia ,. quae. quemodo illuc tramsiata sit 
si episcopus Arabiae fgerit Hippolytus, vix passif dici., Exstat illius sta- 
tuae delineatio in operum Hippolyti editiome Fabriciana. "Contra vid, 
LeM oyne prolegomm. in Parr. sacr. 'Tom. Y. p. 116. p. 127. ubi doctis- 
sima invenitür ine ap. $9'sqq. de Hippolyto diatribe. Praetbren vid, 
JHeemaen, diss. uli et qualis episcopus fuerit s. Hippolytus, Gott, 
1737.. De scriptis Hippolyti; quae cap. XXII. ipse Eusebius momorat, 
vid. Le Moyne 1.1. (Yom, IH. p. 989 sqq. p. 1011 sq. p. 1086. Cave 
de script, eccl. Tom. Y. p. 66. Fabric. Bibl. Gr. "y, 1, 25. et Fr. Blas 
chini dis, de canone paschali s. Hippolyti epistopi et martyris; Romae 
1703. fol. H.) — ^) Tutou nzQóc lloóxlov. ' Cataphrygarum secta in 
duas partes divisa est, alterius princeps fuit Proclus, alterius Aeschynes, 
ut scribit Tertullianus de praescriptione haexeticorum im fine. Qui Pro- 
clum sectabantur, dicebantur oí xcz& Algóxnv, teste ibidem "Tertulliano, 
Ex. quo apparet Graecum bominem fuisse. Accedit quod Caius adversus 
eundgm Proclum Graece scripsit. Qmare non essentior: Baronio, qui huuc 
Proolum. eundem esse.xnmlt. omm. Procujo Afro; Latino gramsaatioo, cuius 
" meminit Capitoliuus. (Oeterum Proclus Montaniqta insignem. librum scri- 
pserat adversus Velenfinianos, ut scribit Tertullianus iu libro adversus 
Welentinum, De Caii advesrsus Proclum, libro: videndus est.Photius in bi- 
. bliotheen. Apud Theadoretum im lib. IM. haereticarum fabularum , ubi 
mentio dit buius libeiy xeró, Javgóxlov scribitmm.pmo Aloóxlgv.  Exat au- 
tem. hic liber dialogus, in quo Proclus Montani prophetiam defendens 
iedacebatur, ut patet ex. libro AK. Emsehii.cap. 31. .Ubi werba ipsius 
Procli .afferuntnr, quibus ed .adstraendom .AMontani prophetiam , docebat 
semper in Asia prophetas viguisse, et adhuc sua aetato exstitisso apud 
Mierapolim sepulcra filiaymm Philippi, quae prophetiae dono insignes fue- 
rant. .Quibus Procli :xerbis respondens Caius, ait Romanps longe illu- 
strioribus sepulcris.gloriaxi , Petri scilicet ac Pauli Verba Caii habes in 
libro XI. capite penultimo. . [De Caio cf. Cave hist. T. L. p. 651. H.1— 
5) .llagà, '"Poualev «0v, Eusebius supra in lib. III. cap..3, de Pauli 
epistolis disserens, ait «quosdam epistolam ad Hebraeos ut falsam reie- 
cisse, asseverantes Romanam. ecclesiam de eius epistolae auctoritate dubi- 
tare, agóc 77c Poya(uw .ixxAuotos óc uz Iluólov oUoay alti» , &yriMyt- 
qó« mjuuvveß, Ruünns im utroque Eusebii 1og0 Lofisos verüt. Hioro- 
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nymus tamen in catalogo Romanos iuterpretatur, ubi de Caio: - Becimam 
quartam , inquit, quee fertur ad Hebraeos, dicit non eius esse. Sed et 
apud Romanos usque hodie quasi Pauli apostoli non habetur. Inter Roma- 
nos scriptores qui ita censuerunt, numerari potest Hippolytus Portuensis 
episcopus. Hic enim in libro adversus haeréses, epistolam ad Hebraeos 
Pauli apostoli nou esse affinnavit, teste Photio in bibliotheca cap. 121. 


Cap. XXI. 1). 4vvevivov Antoninum Ceracallam. Praeterea 
vid. Pagi Crit. T. Y. p. 201. Siroth. Uebérseixung 'T. Y. p. 454 
mot. 4. H. — 2)"Ewegoc i. e. Pseudoantoninus Heliogabalus s. Elaga- 
balus , occisus a. 220. cf. Pagi ibid. p. 206. H. — 3) Maupuata—0t0» 
orBegvévo. Cf. Hieronym. Catal. c. $54. ubi similiter religiose vocatur 
Maminaea. Quid sit statuendunt quaerenti, fueritne Mammaea Christia- 
ma, necne, accurate expositum vide sis apud IW osRAcz. Commentt. de rc- 
bus Christ. p. A61 sqq. Schróckh. chrisil. K. G. T. YV. p. 6sqq. H. 
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ÓÀ Aout» avroU ovyyoaunra «d eic "nns lAOóvra , &azs tu- 
de. Eig viv éfanuegov, eig zd utrd cr» £penuego» ?), mos 
— ME C EC 
Cap. XXII. 1) 19 stQi vo nácyo coyygapuo. Extat hodie eanou 
paschalis Hippolytl, Qnem losephus Scaliger Mis suis de exvendetione 
temporum intexuit motisque illustravit. Sed et Aegidius Bucheriws eun- 
dem latine vertit, Verum neuter illorum animadvertit , canonem hunc 
partem duntaxat esse libri, quem Hippolytus conscripserat de pascha. 
Cum tameu Eusebius id apertissime significet, ut ex huius leci lectione 
apparet. Id cum Scaliger non animadvertisset, immerito reprebendii 
Eusebium quod dixerit Hippolytum in eo libro ad primum usque Ale- 
xandri imp. annum seriem temporum determipasse. Immo vero, inquit 
Scaliger. pag. 685, Canon Hippolyti non in primum annum Imp. Alexan 
dri desinit , sed ab eodem incipit. Verum id quidem est. Sed Eusebius 
non de canone loquitur, quem Hippolytus operi suo de pascha adiun- 
xerat, verum de opere ipso in quo Hippolytus ordinem temporum dinu- 
merans, in primo Alexandri imp. anno desierat, Nec erat, quod Scali- 
ger tantopere miraretur illam Eusebii locutionem , ini vó zQOvo» L5 
«vroxo&ropog 'AietávÓQov yQOrovg mequyQugts. — Est enim. Graecis usitata 
locutio. Sic supra in cap. 6. hujus libri; de Clemente loquens Eusebius: 
xcovixij⸗ ixÓcucvog ygugs elc vrjv Kou ódou velreuvs» ztQuyQugth vob zQó- 
»ovg. Rufinus certe locum Eusebii non alitex ac nos intellexit, — 2) K«- 
»óva ngoO:c. [Ita Reg. Maz. Fuk. Sav. Steph. Stroth.  H.] In co 
dice IMMedicaeo [ Mr. MG. H.) legitur xQgocO:ic, male ut opinor. — 
3) Ei; và werà vir iienutgor. Id est, im copsé seeundum. geneseos, vl 
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notavit Scaliger in libro VII. de emendatione temporum p. 685. ubi ta- 
men immerito reprehendit Hieronymum , quasi hoc non intellexerit Hie- 
ronymus, Ego vero aliter sentio. Plures enim Hippolyti libros recen- 
set Hieronymus quam Euféébins, Jtiqué cum Hippolytum scripsisse dicit 
in genesim, tam libros in hexameron intelligit quam in posthexameron. 
Exstat Philonis libet eodem titulo, seu pouius duo libri, ut est in MIB. 
Augustano, — 4) Eig; *ó oye. "Theodoretus in dialogo qui Kranistes 
inscribitur, Rune übrui Hüppolytd ita cifat: e/o ^c)» 05v. viv weyádgy, 
— $) lloóg &aécag v&c aípgéstc. De hoc Hippolyti libello vide Photii 
bibliothecam cap. f21.. Erat hic liber contra 32. haereses, quarum prima | 
erat Dositheanorum, .ultima No&tanorwm, Quas haereses cum Irenaeus 
in comcionibus refutasset, earum compendium scpipsit Hippolytus. eius di- 
scipulus, teste ibidem Phetio, Hunc porro Hippolyti libellum. saepe ci 
taverat Btephanus Gobarus, ut patet ex cap. 7. 10. et 13. libri secundi, 
Meminit etiam Gelasius in libro de duabus naturis his verbis: Hippolyté 
episcopi marigris Arabum imeiropolis in memoria haevesium. — | Observat 
praeterea ,Stroth. Uebersetz. 'T. E. p. 457 not.9.. haec: ,,44uf dem mar- 
morwen Stuhl, worauf man den Hippolytus sixend ausgegraben , stehen, 
ausser einigen verloschuen, folgende Schriften des Hippolytus verzeichnet. 
Ucber die Psalmen, Von der Bauchrednerinn (wie es wahr- 
scheinlich keissen soll). Ueber das Evangelium Iohannis und 
die Offenbarung. Von des Gnaden-Gaben. Die apostoli- 
sche Ueberlieferung. | JFider die (Griechen wnd den 
Plato, oder vom Weltall, — — Ermahnung an Scverina. 
Erweis der Osterzeiten, wie auf der Tafel. Oden auf die 
ganxe heilige Schrift. Von Gott und der Auferstehung 
des Fleisches. V om (uten, und woher das Bóse sey?:* Ct. 
Le Moyne Varr. Sacr. T. IE. p. 946. ubi similiter atque eodem ordine 
et litteris illud Hippolyti monumentum est descriptum, quibus illud.à 
Scaligero et Grutero erat vulgatum. Alia scripta Hippolyti refert Hie- 


ronvmus in catalogo, H.] 
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Cap. XXIII. 1) 'Et ?xilvov 04, Haec verba mele accepit Hierony- 
mus in catalogo, qudsi'Órigemes: aemulatione ' Hippolyti finpulsus, ad scri- 
bendum accesserit. Putavit enim ?5 ?xe(vov referri ad Hippolytum, cum 
tamen significet abhinc , vel exinde. [Ambrosium neque vero Hippoly- 
tum fuisse ?oyodoxtyv Origenis, testantur cum Eusebio ipse Origenes in 
quadam epistola, Cedrenus, Suidas v. Necytvns, Niceph. Callist. V, 15. et 
ipse Hieronymus 'teéste- Ee Moyne Prolegomm. in Varr. Sacr. Tom. L 
P- 103. et quidem .in interpretatione Graeca catalog. script. eccles. s. v. 
*"uflgónioc et s. v. *Inzólvroc, unde non video, quomodo contrarium de 
Hieronymo afürmare potuerit Valesius. Imo vero Phot. Cod. 121, in 
errorem illum incidit: Ita 'enim ille de ,Hippolyto: iiid xdi 
oUroc 7«:0000)4À5» $$ X&À, xcr& fpa "Mo girévovs, oU x«l ov- 
viénc kite xol ibaccio tà» — nnxo, Og xol d dd 
«bróv T)v Ozuv —— —X , iyxavaccti dos abvQ xài juo 
7eapées —XX tayvyodqousc ," xci gov TOUOVtOUG yongórras tlg; xcllos. 
Ny q* xai &kÜióc Ó Quauvrqc xen óc. Kol voUva bangrvoüpsvog «vcg, à2- 
evt» aUrüy "Anbgoieiroc X0 fgyov. 'ES ob xai tgyoduixvgy iv. qug vüv 
&movolóv zabd * J2ovfvov; xAuO3vos (Hippolytàm). Iam vero facile pa- 
tet, turpitér esse lapsum Photum, neque vero in hoc loco eum inve- 
nire potuisse praésidium , ubi quamvis ?5 ixs(vov per se esse possit: per 
ewn, eo instizante, tamen sequentia satis docent de tempore' tantum à6 
éxcívov posse accipi, unde temere scripsit Le Moyse l l. p. 105. „Sed 
vevera potest. 4E éxe(vov referri ad' Hippolytum et sive ad tempus referatur, 
'éntelligendum est Origenem, isto tempore, imitatione Hippolyti 
(?), de quo ante egerat Eusebius, commentarios etiam 4n scripturam | sa- 
cram purasse et adornasse.* Quamvis enim Hippolytum imitari voluisse 
potaerit Origenes, ita ut Ambrosius nihilominus maneat eius. 2pyod«wxvs, 
tamen in illo ?E ix:/vov ad tempus referendo hoc simul inesse nequit. 
Neque melius coniecisse pnto V. D. 1. 1. p. 102. Photium ex Hieronymi 
catalog. script. interpretatione' Graeca, ubi pro '4£0600:06 librarii com- 
pendiose dederint c;«foc , quod ipse iterum confunderet cum «roc et ad 
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Hippolytum deirmde referret, —— suam — nibil did. gos 
puto,  xilsí sale errasse hao-inm re Photium. ' H.] fSubauditur enim 
voU xoóvov, Porro ab his verbis c&p. 23. incipit in codies IMazarino, cui 
consentit optimus ille codex Rufini quem saepius laudevi, "isi quod pro 
23. capite scriptum habet 20. — 2) Mvoíaw Oomw ob» nQorponcig. 
[Reg. Maz. Med. Fuk. Sav. Steph. H. ] In codice Mz. pre ov mo- 
tatur alias scribi o/.': Sed neutrui placet. Apud Suidam in voce ./2guyévuc 
scribitur óo«i; oU. Quod si retineamus, delendum erit uvo/c. [In cod, 
Moz. nonnisi ad'marginem mothtur.o) pro ob», QConsentife videntur 
Suid. Ruf. Nic., unde non dubitavit scribere Strothius, quem secutus est 
Zinimermamuus, 'wvofewc 000t5, oU xootQorcic veig'Oux Aóyov x. À. Atte- 
mere. Quamvis enim non ferendum putarim oiv seiuhctum ab óccig 
scriptum a Valesio, tamen maior codd. auctoritas me eférruit, quo- 
minus quidquam mutaro ausus sim praeterquam quod oj» et ó7v:c mutato 
accentu in unam vocem conflavi, ldem voluit fortasse Valesins. Prae- 
terea vid. Euseb. H. E. VIE, 2 not. 3. de martyr. Pal. c. XI. not 6, 
Bed illud ipsam ó0c4000» cum non concoquerent librarii, o)» fnale omi- 
serunt, Facile quoque ín tanta vicinia verborum oi» et o librariorum 
oculi tehtum : :rrasse possunt. Denique nostra lectio aperte est difficilior 
Beque, "ut Strothio visum, ex varía lectione orta. H.] — 3) JB:igAó- 
jQegpor —— xallírgugor nitidius ea scribentes, quae nimis sequaci calamo 
t&yb;ocQos exceperant. Cf. IV, 23. Vit. C. EV, 36. Phot. cod. 121. 
Montefalcon. palaeographia Graec. I, 5. Dathe de ordine pericoparum bi- 
blicarum non mutando dissert, p. 36 sq. De 'seriptura (jBAuióyoagoc et 
PiBuAyoepoc vid. Lobeck. ad Phryn. p. 85sq. p. 655 sqq. Non satis recte 


vertit Valesius: asfiquorii, melius Strothius:  ordentNche dbschreiber. H. ^ 


-— 4) Obofavóv. Mortuus est Urbanus a. 230. vid. Pagi: Cr. p. 213. Ze- 
bimus a. 229. epiwcopatum iniit. Pagi ibid. p. 208. H. — 5) 'Exxàg- 


MJ 





- * * " 


vj. dd — mute usso/ou. giobigiy —— 
1909. 2.102. (ieowóna. dead ferus T6: qux. QUv. £i zov- 
wo Tul aurQU. RUMP, 16 v6 dnd aoi , xiv) 6g  Qa0o,uc- 
sa; 9) zog. mie éxxireA0v nQotozeSir, 0€à se. eAÀa cxuajur 


* i] 
(4 "VER 





cancrutiv "Tyixo apu; "rer. Rufi veru rommentarif foco erit. (wo 
4 tempore Origenes! topetus. orb ab eceliilis qune sum? apud fehlen , wi 

Wo wsgwe pra eotitcendis Aaereticis , E nid inibi Wberius consgluórdat, per. 
vehtire(, Idem acribit Hieronymus in catálogo, ; ubi de Origene. — 
6) Zedoyuéva voic vé. lxxindiiio ngotazélow. At haec. praecipue referre 
hic debuerat Eusebius, quippe quae ad historiam ecclesifesticarmi maximé 
féciumt, Satius erat omittere: alie -afwita quee do' Origeria ; eoinméxorarit 
Eusebius, cubusuodi..est de legaxome duriv .Arabise ;. et de AMammees 
matro impere(Qris Alexendri, et elia nonnula, quae ad ipsius quidem 
Origenis gloriam spectant, . íed . ad historiam: reium. ecelesiasticarum 
parum conferunt. — Decreía autem episcoporuni ju. causa Origenis 
nequaquam bic erant omittenda. , Verum nos; fmmerite de Ewsebie 
quezunmr, Hic enim, cam. omnis quae. ad.. Origemis causam petti- 


mens, pecarate votulisnet im 20000do0 defensienis libro qwam pro Origene | 


€omsoripserat , eadem bie ropetere superfluum duxit, Quware non hae 
Eusebii cwlpa em, aed posterorum, qui nüinio adversus Origenem odio, 


libros ilos quos pro Origenis defensione Masebius ac Pompbilus martyr | 


ediderant,nobis juvidezunt. Nisi quod Photius exigua quaedam egrum [xegmenta 
tanquam ex nouſæagio. nobis conservavit. Ex cuius bibliotheca cap. 118, disci- 
mus duas adversus Qrigenem synodos collectas fuíssó, quarum prior Orige- 
nem ex Alexandriga ecolexia pellendum esee censait,. sed presbyteri hono- 
sem non ademit, Sqeunda vero synodus episcoporumi Aegypti a Deme: 
trie congregata , Origenem sacerdotio exuit, cui damnationi totius paene 
erbis episcopi subscripserunt ; ut docet Hieronymus, cuius haec verba 
refert Rufus in 2, apologia; Pro hoc sudore quid accepit praemii? Da- 
wnuetur a Deneirio episcopo. . . Kxceptis Palqestinac et rabiae et Phoexicti 
qique Achuei sacerdotibus , in. damnutionem. eius consentit orbis, — Roma 
fpes contru c'hunb cogi aenudwm, om propter dogmatum novitatep , non 
præpter haeresinv, wt. nunc. udoereus. eum vabidi canes simulant , sed quia 
gloriam. eloguentige eius et scientiae ferre mon. poterant, et iſſo docente omuts 
muli pulabantur, i:Porro heec Pamphili ox libro 2. Apologetici pro Ori- 
geno sunt haeo; xoGh gUvodoc G6 oo(,rtus imuoxónev, xaí vw» nosa(vit- 
qur, ucrà Jiosyéxouss 4 *4 95 0 JlápuqeAóS Quq«,. vugéteres pesas 
pi? 4nó Aufſcròoguu röo⸗ Migepérum , xci uqre Ovzolfter dv qii, put 
didàgdwte», vào pudo *O« 300 ngespuvtolov «usq ovOcejeg Gnoutiariode 

dàX Óye 4fupivQuog due. saniv iniquonosc. dipunvios, wal vis isquguric 
&newjQuEs, OuvvzOygayárrp» wal tjj 4nogüos cy ovipiptu» «cg. yy 
péo». Hioronymas «men non nom depositum dumtaxat, sed excomas- 
micatum a Detmetrie dieit Origenem, et iudiguum cymmanioue ecclesiae 
iudicatum. Verum baec Demetrii senteutía quemvis.tot episcoporum coR- 
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sensu firmata » ebsque elfectu mansit , cum Origenes presbyter] munus 
semper deinceps retinuerit T 'et in ecclesia docere perseveraverit, ut do- 
cet Eusebius in hop. libro, et Pampbilus in lib, I. apológíàe. Cut su- 
tem irrita fuerit haec sententia, duplex causa est. Primo quia du absen- 
tem prolata fuerat absque legitimis citationibus, Deinde, quia multorum 
antistitum, ac praecipue Romani episcopi "adctoritate non erat confirmata, 
— 7) Elotvivextos. Positum. videtur. ab' Eusebio pró elodjpejns, Et aic 
intellexit Nicephorus. ' Ac Christophorsonus interpretatur pertulit: 


€ap. XXYV. "| "Ewi(voie os v aQewensÓriviu, Nis scilitot quae 
in secamdo- Hbro : epolopiae- pro. Origono diximus, quod mom — 
Christophorsonus, ^: Porro: ox iquatnor nostris codicibus hio addidimus 
vocem ó»x»Alei»rec, quoe deerat in- Regio. exemplari, 6t im editiouo Sto 
phani, Contra veré pertieula &» quae habetur in Regio, abosé a nostrís 
codieibus Mazarino, IMedieneo ac Fwketianoe, [Habetur in Reg. fav. 
Steph. Sitvoth,  H.] — .2) Móv»e dvo wei Hiaoc.». ix triginta quatuor 
tomis, sew libris quos in evangelium JFoennis scripserat. Origonos , testo 
Hieronymo im preefetione ad Paulam de interpretatione sua homiliarum 
ia Lucem. Hedie voro novem dnantexot supersunt temi explamationum 
Origeiis i» Ioannis evangelium, a Periemio Latine primmwa editi. Sed fu 
vulgatis editionibus hi novem tom] male in triginta quateor tomus distri- 
bwi sunt, ut in praefetione sua reete mennit doctissimus Genobrarzdus. 
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— 8) TÀ» negl auvaordorvs. Alsarpnxmus.in ainro quodam qui citátur a 
Rufino in apologia 2. adversus Hieronymum, indiculum texens librorum 


Origenis, ita ait: Scripsit 4€ Gensshn Novos 19. mysticarum. homiliarem 


- libros duos, in Exodum excerpta , in Leviticuts excerpta. Et post multa, 
BHKtesms.enonobiblia, zegi ügydy Ubros IF., :de resurrectione. libeos. dyes, et alios 
de vesurreckiong dialqgos duos. Ydemx in. libro adversus loannem Hierow- 
ymitanum p. 244. citat Origenem in libro.IV. de resurrectione. "Contra 
hos Orígenis libros de resurrettionp , scripsit MetHodius episcopus insi- 
gnem librum de "kestirrectione » toste Hieronymo in libro de scriptoribus 


ecclesiasticis, et Maximo «in '$chyliis ad librum ecclesiastisaó hierarehite | 


Dionysii cap, 7. Sed locum Maximi qui. in vulgatis editionibus znendo- 


sissimus est, operae pretium erit bic SU PONOrO prout legi debet. Avu- 


—XRX — vo$ üylov. qégvgos , , xui " QAóunov * Aouvonddeue m 


— vic Auxtuc, —— youpéPra, Id est: 


ge quae üdversus. Ürigenem de resürrectionà scripsit Methodius ,' sanctisti- 
emus martyr et episcopus Olympi urbis Lyciae, quae etiam Hadrianopoli 
dictà et. Ex hoc Methodii libro seu potius dialogo meg üvagtástwe, 
egregia frágmentá habentur apud Epiphanium in haeresi Origenistarum, 
ét apud Photium in bibliotheca. Item apud KEustratium iu libro de ap- 
peritione animarum, ubi liber ille Methodii vocatur Aoyoc ngóc '47Àao- 
qÜvva. "Nec àalia míhi videtnr esse causa, cur Eusebius in ecclesiastica 


historia nullam Methodii mentionem fecerit, cum tamen'plures alios com- - 


rhemoret ecclesiasticos scriptores; qui Methodio longe inferiores fuerunt. 
Sed cum Methodius stili aciém strinxisset adversus Origenem, Eusebius 





qui Origenis erat studiosissiimus , illum utpote Origenis inimicum ne no- - 


minare quidém in historia sua sustinuit. Kandem ob cqusam in libro de 
scriptoribus eccibsiasticis Hieronyinus Rufinum quocum simultates exer- 


cueraty de industria praetermisit. Ceterum Eusebius in hoc capite, duo- - 


decim tantem egneacit libros expositionum in genesim, mon tredecim ut 
Hiéronymus in Joco supra citato et in epistola 125. ad Damasum quae- 
stibxe 1. — 4) Zroeucrác. Hieronymus in epistola ad Magnum ora- 
tore Momanum, docet quod argumentum fuerit horum librorum Orige- 
mis, QClementem , inquit, imiatus Origenes, decem scripsit siromateas, 
Christianorum et. . philosophorum intor se. sententias. comparatis , ct. omnia 
norivae religionis dogmata de Platone et. Aristotele, Numenio .Cornutoque 
confirmans... Ex.sexto huius operis libro fragmentum profert idem Hie- 
ronymus im apologia adversus Rufinum, non longe ab initio. Idem in 
epistola ad Augustinum: Scripsit, inquit, Origenes in epistolam. Pauli ad 
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vod -— 23164 [EY D Q^ 
Galatas quitqse "proprie volumina; et: — eivéinatem vesorenn . — 
commatico super éxplanutionégs eitis sermone complevét:« Gerté im caput. 5, 
epistole: ad Galatas, locum integrum áffért ex detímo : stvomateen Oir 
geris libro: — — $y *OXóygagos inlo:pueuiótic. Qnid esseht lóygamo:  dxog, 
non intellexezunf interpretes. Tu*isconsulti 'óAóyoago» :votans. testamsntum 
quod testatoris manu perscriptum est, non sentem soja subscriptione fim 
matum. (Vid. Mackeldey Lehrbuch des vómíschen Reohts.$. 445, of, 
Heineccii entiquitt, Bomann. instit. lib. YE. tit, X. :4. .9v:eg»Suoton. : Nga 
r c. XVII. H.] Eodem modo Eusebius óAoyoóqovc inuwuevdaeuc; vocat 
notationes mann ipsius Origenis praefixas aut subiundéas singulis tomis 
let. Euseb. H. E. V, 19 ext. «Uvó0yguqou 0nutiocte, H. 1; v.Sdlobant 
enim auctores vel initio, vel in fiue librorum suorum ,..quaedam 4u& 
manu adnotare, "fatis est la omeiocec Iremael quami.in fme lMbrorung 
zuorum adscripserat ; teste Eusebio supra lih, V, €tep, 29.':.EKiusdem ge- 
neris est adnotatio illa quae légitur in. fine 'jroeatechesig Cyrilli , qUàQg 
meo quidem judicio, melius adscriberetur,ante primae oatechgsis initium. 
Odéyoupor igitur hoc 1dco idem sunt quod idióygepos, - Bio -apud - Hijla^ 
rium in fragmento de synodis: Exemplum epistolae qua: Vfthanasium. reef). 
205 esse Aolográpha manu Valens scripsit, et Ursacius subscripsit, .Xuline 
papa in epistola ad synodum Antiochenam : xai xevnyógev ioyípa mot 
xuce géQu OÀóygepov abOtrrwucp ; ete. .' Denique "Hiéronymus im apo-; 
log. 2. adversus Rufinum: Quae epistola holographa tenetur. ab. 4is ad 
quos perlata est; Ambrosius in- commentariis epistolae ad Galatas eap. 6. . 
ubi enim Aolographa manus est, falsum dícé non potest. 

Cap. XXY. 1) Ox dyvowwéov.  Lecus Origenis integer exstat in, 
Gpite 3. philocaliae. Sed philocália.ex hoc vicissim loco. emendanda 
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Oxxovg Biftove, vic ' ESootw hagidiBónóir , DU5- nal Hxoo: *y 
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est diens wh ioghtus.t£ duos... La. o. oc ágr Góc, ete. sqribendum ert 
Axoo⸗, Qgoq àgró óc «àv nag- «iz ois: — toriv. Sicnt in nostris 
codicibus habetur, eb apud Suidam in voce "J2o.yévré, "Solemnis est hic 
error oninlum editionum, ut sixoov scribat, quoties VéPbunr sGquens in- 
cipit a vocali. Im optimis tamem exemplaribus semper elxoos scribitur, 
etiamsi sequatur vocalis. — 2) 4fvo xal slxog« — Victorimus im Apoca- 
Ipein: Synd awtemy inquit, vigiaé quatuor Nori V aterio Testamenti, v- 
gisti- duos: 3m exzerplio Theodoii inuenisa. Quae sint. excerpta ílla Theo- . 
dud, sapexns anmote*i, Jibri scilicet hypotyposeou. Clementis Alexan- 
dni. Porro qnod alii viginti quatuor veteris Testomensi libros, alii duos | 
tantuns ot vigimti numerobamt, id ex eo causa profectus 0st , quod li- 
Mam Ret et libum lemenfationum, Hieremiag , gnidapy. seorsum in 
script&rerum catolegó Ausmerabant, ut docet Hieronysaus in-preefatione 
sd limwos Begum, .ubb sime dubio audit, ad Victqrini locum, eum eit: 
Quamquam: nonnulli Ruth ei Kinoth- iuter. hagiographa seriptitent, et ho 
Wvos b quo putem! numero suppsiondos, ac per hoc esse. priscae legis b 
bros dipinti qlatver ,' quos enb. numero. 14. . seniorum apocalypsie Joannis i2- 
duet. Quidpm, voro non. Ruthi et, Iomentationum libres, sed 'T'obiam et | 
Pudkis reliwuis addentes, viginti.quatuor libros veteris'Festamenti numera- | 
" bumt, ut. $éribjt Hilerius. Alii vero viginti sepfem libros veteris Testa- 
— mentâ numeróbaht, nt.docet Epiphanins i» libro I. adversus haereses, et 
ibxe de ponderibus. — — 3) Ejoi à x. à. quae im edd. Origenis legun- | 
, ex ipso Eusepio nostro esse decerpta, secundum textum Valesii, - 
que igitwr imde testimonium pro aliqua lectione posse peti, monuit 
tbíus. EE. — 4) pweonsole 4 zexovdlp. Sic edidit Rob, Stepba- 
, nescio quos éodioes secutus, , [ Et Savil. H.] Nam in Regio exem- 
, perinde ao i& Maz. Med. et Fuk. legitur tantum "fp pueogexoódp. 
hristophorsonus ve»ro addidit Faiedabber ex Hieronymo in praefatione 
supre: eitata.. ([ Locus houd dubie est corruptus, nt recte observat Stroth. 
!Antea idem pro Ojalsguo9 quod habent Orig. Val., cum Steph. Nic. 
' Cph. dedit OU£AAs oua. H.] — 5$) "EAÀs 1400. Stroth. Et ipse Vales, ver- 
sit^ Ellkeddabarim, Itaque vitem typopraphicum fuísse.puto, quod in. 
omuitus editiónibus. Val, et ipsius Head, legabatue "EAleA£, at, deii FÀ- 
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iy eis —R $$ Basthiuios cobi Aeque ng [ RUTOIQ Pv 
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pov " Egópag stpébrog, xus devreooe dod]: EDpé,- 0- coo. Dore 
OU. Bikes TQOquiv, - pep ue): AeAogiivr Up raporgdus, 
Muse. opp e K:KackéQs c adopa- afoptica 5), Mio 
acil, Maoluc 9 — Megaplog - odv -Oijreer xa 13 
inve; s à €i —** — davis Meier] , ect. 
Jof, "Jebgs iEn Ono; Es dà vostvoy doti vg dMex- 
sa Balwa, dn4g Invyfygenssh —— Zepfusd MEA: d'ora. * 
(y ip v rgoesQija£vip vi8qo. ovyyodppieite ^7 Ey i89. vq mQa- 
T9 vo eig xO xod Moxooioy £Xayy£Mov , , tw Eexdqeemrss- 
Xy quAdrrOM «avóva,, uova .sésaga ei0fvew vyyt lug —RX 
ptres, .. "E — Ab ex. — perdus E el 

ndmnbbédupbl ^ y P^ 244 
leꝰ A. Nie. hibet "Mieidepai e et — bs pito p mE iw Eu 
peu, Quatuor mostri codices, Regius seilicet a6 lWaz.'cüm' nia: at 
Fuk, hábént, Zageteíu. Paulo post pro Zíypeo Odin, Yldem'ébdices seri^ 
ptum habet" EpogOwehltip. Item Mio6 pro Mio9, et Koo pró j 
Kofi. Denique Jh&ofurail, noh «ofa tà, üt Stepllauins excudit) 
— 7T) Pro Zafió bis h. l. Stroth: scripsit avid ; sed ndilà facta 1ibrf 
unde hauserit illud ; mentione. Vid: TV, 27 not: d. "Hs C) Ob yag 
€; bnoleuévovot vues fopuva 'ádjéctiv. 'Tota haec' perfcópe dbest & 
nostris codiéibus YMfaz. Med. ét Fuk. [Expunxít edm" Vales. "H.| Habé- 
fur tamen in Regio exemplárzi, Eufinus quoque in vérsione 'hüfas Joci ha- 
bet cantica canticorum. (Nec'mon Sav.'Cph. Steph. et Stroth. "Eqüidem 
fanen vix puto, quod dicít Stroth., omissá ésse potuisse in nonnullis: li- 
bris illa verba ob OptotéAeitü ; lino tanquam gloss&üm' sciotl eiiusdam 
illa se aperte produnt. Porro post Zi Avoiolu aduidit Stroth. verba 
AIè xei«ó vür uf «noogrtóv Bigklov fy tolo uncis tatinén inclusa, quiá 
addit illa Kufínus. et omissa sint ab' iis demum, ' qui "Eusbbíümn' exscripse- 
tint, certe Eusebius desiderari illum Tibrüm 'notasset. H. — 9) * Hooctac. 
Ümissus est in ltoc catálogo liber duodecini própliéturunt. ' Qo factum 
^t, ut €i viginti duos libros sé '"Humeráturum proiniserit Origénes; unus 
lantaxaát ' et viginti reperiantüx. In Kufini versione recensetur hic libef 
Matim post canticum canticorüm. Nec aliter Hildrfus iu prologo enar- 
ationis in píalhios, et Cyrillus Hierosolymitanus, Ceterwi sacr&e scri- 
(turae libri loüge aiio ordine lc recensentur quam ab Epiphánio et Hie- 
onymo et jMelitóne , cuius locuín supra retulit Eusebius in fine lil. IV 
Hilarius vero in. prólogo comitiéntàriorün? in psoImos, curii Origene pror^ 
us consentit, "Net fd níiruni, tüm totus fére prologüs ille Élilaríi trans- 
itus. sit ex^ contiitiétitbkils fir prantide, ut'tóstatàr Bieromymus; — 10) 12y 
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by auipudócer habs. "Verba haec sunt Ürigenis: , ut apparét.'. ' Atque ita 
Rufinus et Langus 'et Müscülus interpreti Nunf. " 'Nóhis Ütiblstophorienus 
haec EuseMi turba esse '€eimsbit ) ^ cdihon aNMundor. Quamvis in codice 
Maz. et Med. post vocem cO» appositasit fimelis distipctio, In Regio 
anten. examplari. totus. hic- 10one Abus pla. distinqtiong, ,gontinuatur, edt 
qusc. 299,7. Og, à magadónn, Jeep queo, TU TtgaUQ(? Abe or, Ét 
post pltimag.,, hago. vocem apposita egt, fiedia. digtinotjo seu mgra, qus 
locus. Origenjs incipiat a verbià quae proyime sequuntur, -, Verum ut iam 
dixi , Jnagis. plaget Rufni distinctio, Porro de quatupr.. evangeliis quae 
mola ab ecclesia, catholica admittuntur , non soluxá nl snis, in Matthaeum 
commnentariis testatus fuerat Üxigenes , » £ad etiam in, principio: caommentà- 
riorum in Lucam. Quem locum, quia ab Eusebio praetermissus est, hie 
apponam: Ecclesia. quatuor Aabet evasigelia » 7 haereses plurima. .. E guibu 
quoddam inscribitur. secundum. "Aegyptios ,- , ndiud fuxta duodecim apostolo, 
Ausus fib et Basilides scribere evangelium et suo illud nomise dia, 
etc. —r 11) Pro vo ja0 Jl..4d marginem .pxigenis observatur 1àv $. II, 
Sed recte monuit Strotli., TÓ gcribendum et ad ebay p £hnoy, referópdum esse, 
vid. suprallI, 24. H. — 12 — 7G niat dà «ày tig và xarà "locnm 

Locus Origenis quem, hie adducit Eusebius, est e proopmio ' libri ml 
explanationum in Ioannis evangelium, cuius prooemii pars sap xima, ex. 
stat in oap. 9. philocaliae, Cum illo igitux fragmento innggndus est hit 
locus, qui 9b | Eusebio nostro adducitur. Porro .in eo ,progespio disputa! 
Origenes , an de rebus. divinis multi scribendi sint libri, Ac primum af. 
fert locum ex ecclesiaste , qui vetat multitudinem. conücere librorum, 
Deinde adducit exemplum sanctorum. virorum » prophetarum scilicet e! 
apostolorum, qui omnes pauca scripsere, Sed collector philocaliae cun 
cta haeo exempla de industria praetermisit, ut ipsemet fatetur pag. " 
editionis Graeco-Latinae, "Proinde hic Origenis Jócus quem, p dducit Eu. 
sebius, inseri debet pag. 69. supradictae editionis, ante illa verba iA 

yt Mou, etc. , [Paulo superius pro "Oo " viov i» UN xuGolexij invotoli 


etc, Strothius quom, sequntus est  Zimmenpennus, scripsit: Ur xai vió 
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zÓ &ürG Jexbpve» dMxpntesdiy, d assóg. zebso. ep] vo . —X 
Ae» zi» anoCSÓlce nale ,,9 X i»eveiDele -Diaxovog yevéotas 
suc sum; duxOnxso, OU ypüupuerog, dAÀu vwevevperroc, lleUAec, 
ó ssenlupaxeg 7) ediryyédoon «€mO '/tsvoup nc) wósie utyos 
voU "JAÀvpuxoD , oU02 mucoig £ygeweéw alo iídakey —— 
die mul alc: rmt», oAyoug nzixove. énsersdt. — Kiérpog. di 
ip wq oixodope]rás.s] XpeasoU ExxÀgole, d)p.-00Àns dov 00 xez- 
soxosovot, pla» Snurrotje: ónoloyovhdrry: narülXomév. "Eoro 
de hl devripey" apqifádieren 74e. Ti ün xpi zoU cvane- 
gOrroQ AMyter Cil và orboc roũ nooũ, "Imavyov, üg — 
Aov ty xocalloener duolayév-: QUvaa Dos. renaU ra. "Oujceu» à 
ov? à .xocpog gegrces idvreso ; " Eyoee. 0? xai tv anoxaiv- 
yr, aélevaDeig cwnigas xal wu) yoowxs rdgo rd» Émrd pov- 
Tü» qug. Karaowms 0) wol énwroi]v marv vliyan orí- 
xov. '"Eoro 02 xai devségav. xol giruv' énal oU srdrteQ gaoi 
yvq6ioug slvaé vavrac^ nAnw ovx egi Oriyov angosegos éxacóv,'" 
"Ets npóg voUroig nzégi r5c ngog "Efgelovo émiroiüg i£» xoig 
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beg rZc ngog -Efgetovg &miyeypeppuévug émio1oA ie , bUX eu 
$9-—£p Mo iÜbzéxOv TOU enoavólov, ÓjoloyszGayrog Coviow 
idi) rq» sivat vj Àdyo, vovcéGré v5 qQuoM: cd dor " é- 
T0702) ouvÜcae, vg Asteng " EJjgreioo ripa , meg o — 
yog xQivtuv qodaeo» Óiagogag , ópokoyrimas &».  JlaÀw ze. ev 
óre TÀ wojuara ri5]g 6nicroÀug avuacis égze, xal ov devrega 
vOP QGXOOTOléNCOV éuoloyovpEvay yenuudru. , xei zoUrO Gv OUft- 
— &yeas oaÀx0S;, wmog Ó mpoctyow tr erayvalaet c etottü- 
Muri." T'ovroug — évepo. fugéon Ayenw 7 » dy) Ód «rage 
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d. v. x. i, etc, Bed perperain, quantum vidéo, e cum 'Ü longe — 
sit lectio, quam 0». Est onim ó pro d 0 positum, quocirot, eodem niodo 
quo ipse Cicer. Tuscul. Qu. V, 82. qwod dixit. Graecis vero satis fro- 
quenter ifa usurpatur Ó ot similie. "Vid. Aeschin. dial. YIT, 9. Plat. 


Apolog. XVII Xenoph. Cyrop. I; 26. Theocrit. Idyll. XIV. «avv ia | 


Aevróc. Koen. ad Gregor. C. p. 11. Scholiast. ad Aristoph. Pac. v. 413. 

Falckenar. ad Eurip. Phoeniss. v. 157. Hermann. ad Viger. p. 7006, 27. 

Matthiae ausführliche griechische — Grainmatik $. 477. e. p. 893. ct. 

Feckner. hellenolex. p. m. 79 sq. Neque aliter 2 Petr. I, 5. obró 

voUro dicitur. Fortese etiam huc referendus loous epist. ad Philipp. 

L 9. xal oUt*0 nzQogePyoMos, et propterea  preoogr. H.] L— 713) Ano- 
Tom, Il. ; 15 
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wwsópiblós so: 298); quod Sadfe alditur, seüientiàm meam einiffthin 
daqlanans, i. 6. cedens. 4Raomius hee sonsw.egtvum. vid. Scháfer. ád Dio- 
BY. de comp. vOrb. p. 0g sq. «i nir dg Gneqosbopuavpy Aéyggttu, sü 
s :dianagolvstc , x. À. cf. Iustin. M. Apol J, 3. Xen. Cyr. 1V,1, 2. Me- 
mor. 1V, 4, 9. 7, 4. " Sjerodot. I, 201. Plat. "'i'heaet., 27. Similiter supra 
15.2 extr. VI, 3.5. Onógétois 1 legebatur de judicio ác sententia. et. VIII, 
'9. 109. ext. Ita haer: vox. Bpud Dinarc. p. 1, 84. 87. 93. de Xententiis 
Axeopagitazum ipyenius, QR. JE 5 6b oci. A heysostom. homes. Wol. li. p 


54 n. 197. Opp. T. XII. 393. A.B. züc jv Gagqie, vir nÀngdp- 3a6yn et 
paulo post vovdo(a yug, ov PY 4 4a0gpa0w. ibid. Opp. 'T.I. p. 277. | 


A. d)» ámopdow' dórpid ' Séivos, Sturz. Lexic. Xenoph. Vo]. I. p. 
875. 22. A. — 44) ^ épiviptoscbüurrog xül dczutb GyolioyQaqijs«vos. 
: Kam, supra menuigus, dxxojsHeveUtw idem.osso aO reminisci, et eemori- 
ter recitare , quemadmodum. solent discipuli; càm magistrorum dictata re- 
citant. —Zyolwyg«geiv. vero .est brevibus acholiis illustrare ; quod fit cum 
obscuràs voces- aliis vocibus magis usitatis. explicamus. Interpretes ac 
praecipue Christophorsonuia nihil hic vidisse, ex eorum versione appa- 
reí; Nam primum dojvnuuogtboarrog Ghristophorsonus vertit: in com- 
menturios redigere,  Pypayit scilicet Gzajveuro»tóuora idem esse ac com- 
mentarios, queri errorem iam antea refutavi. Vocem autem oy440jQu- 
gpuouvroc interpretatur, dictata ex praeceptoris ore Scribere, Quo nihil 
dici potuit absurdius, Ait'enim Origenes sententias epistolae ad Hebraeos 
esse ipsius apostoli; verba stiiom et cómpositionem totius orationis, esse 
-alterius cuinspians,. qui exuebu wpostoli memiorise mandaverit, eaque ele- 
gantius tanquam scholiastes,- exposuerit, Quod ak oyoliexQuq&» idem essot 
ac dictata ex praeceptoris ora spribere , ipsa verba iam essent apostoli, 
quod famen negat Origenes. Sed nimirum ignoravit Christophorsonus 
"quid exsent scholia; Amelius philosophus Plotini auditor scripsit scho- 
liorum libros centum , in quibus ea quae a Plotino in familiari colloquio 
strictáu erant tradita, ipse. uberius exponebat, ut testatur Porphyrius in 
vita P]otini. Quare, de .Amelào dioi potgst, eum. daoyvrpovebquae wai 0107 
AvyQ«gquogpr ge Iluox(vow. Eodem: sensu Lomginus im lib. .de. fine. ádver 

sus Plodnum, de, Anuio gt Medio.philosophis 'loquegs ita dicit: oi di 

pAKQ& xopid7, noéynava vig, wv malcwov levopíac  &nowrnuovibourris 

js vous GivoUg vÓmnevg ix&ívorc ineyefonaur ovzveDéras: [iBA(o. Xd est, alit 

vero exigua quaedam, excerpta ex veterum: libris oommemorantes , de iisdem 

quibus sb argumentis ac locia scribere instituegurt, Vide quae supra on- 

motavi ad eap. 17. lib. IV. — 1$) Ejóowutíre iab vevte. Pessime haet 

Origenis verba vesteyunt Musculus et Ghristephorsomus, " Quod ideo mo- 

, nendum ,duxi, .ston,quo jge.illorum laude quigqu£m detraham,; sed "i 
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ostendam » non sine causa. novam Eusebii versionem a nobis — 
luisse. Nec tamen omnes illorum lapsus notare Anstitui, sed sicubi locus 
difficilis et ambiguus occurret, tum illorum versionem non pigebit addu- 
cere, — 16) Iaaotdoxeat. Cf. Schulz der —2 Pauli an die He- 
brder p. 8 sqq. De verbis quae paulo ; superius legebantur, öre 6 —&& 
riję Acc — — Tü; Aé$swg EMamnocépg vid. Boehme praefat, come 
mentar. In epist. ad Hebraeos p. K. p. XX sqq. p. XXXV. P. XXXIX, 
p. XLV 5qq- H. 


Cap. XXVI. 1)" Evoc ^ 7» voUvo — In aoaio⸗ Med. sir Maz; Fuk. et 
Sav. et apud Nic. legitur duóézerov, In chronieo Eusebii haec Origenis mi- 
gratio ab utbe Alexandrina ad Cuesarienseh, in quibusdam codicibus re- 
fertur anno 12. Alexaudrâ, ut testis est Pontacus. 'Sed mira est Eusebii 
a se ipso dissensio, qui it chronico eam 1higrationem commemorut anno 
vel biennio post mortem Detmetrit,' hic vero Origenem- Adexandria mi- 
grasse scribit, pàulo antequam Demetrius ultimum dient obijsset. - Quod 
quidem verius puto. Nam post Demetrii interitum, nihil iam causae erat 
cur Origenes Alexandria discederet. Gum praesertim Demetrio succes- 
sisset Heraclas, unus ex discipulis Origenis. Accedit quod hic refert 
Eusebius, Origenem ex urbe Alexandria discedentem , munus suum et 
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catechizandi officium Jeraclae tradidisse. Ex quo apparet, Origenem. 


paulo ante prolatam a Demetrio adversus ipsum excommunicationis sen- 
tentiam, Alexandria discessisse. Neque enim post illam sententiam ma- 
gisterium suum in Alexandrina ecclesia Origenes retinere potuit. Recte 
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igitur Baronius Eusebii chronicon emendat, et Origenis quidem migrs- 


tionem ab urbe Alexandriae confert in annum 10. Alexandri, mortem 
vero Demetrii in annum sequentem. Sed in eo labitur, quod sententiam 
excommunicationis a Demetrio latam esse dicit anno antequam Alexan- 


dria migraret Origenes, quod-sefutavimus. Cum. eaim magisterium suum - 


Origenes semper Alexandriae retinuerit, apparet ipsum ante dammnatio- 
nem illinc discessisse, Porro cum Origenes se' a Demetrio/in synodo 
episcoporum dammetum esse' comperisset, epistolam scripsit ad amicos 
suos qui erant Alexandriae, qua in Demetrium et reliquos episcopos in- 
vehebatur, Eius partem citat Hieronymus in lib. II, adversus Rufinum. 
Porro iam semel Origenes Caesaream se receperat, Antonini Caracallae 
temporibus, sed a Demetrio honorifice revocatus brevi Aloxandriam re- 
dierat, ut supra relatum est. Postea vero cum in Achaiam proficiscere- 
tur, per Caesareem Palaestinag transiens, ibidem presbyter est ordinatus, 
— 2) 4hióacxáAuo» xavaÀdns. [hónoxólov MSt. Cph. Ion. H.] An 
tea Heraclas adiutor duntaxat Origenis fuerat in docendo, et quasi 
proscolus ut refertur supra cap. 15. Post discessum autem Origenis, ca- 
techetes fuit, Haec Baronius cum minime distinxisset, Eusebium hic 
falli putavit, — 3) Anlurorioc TtÀtvTG, 8. 230. ex sententia Pagi Crit. 
T. Y. p. 215. ef. Dodwell. de successione sedis Alexandrinae p. 64. ci- 
tànte Read, H. — 4j Digusdaavós. Vir doctissimus et inter scriptores 
ecclesiasticos celebris fuit Firmilianus. Huius testimonio utitur Basilius 
in libro de spiritu sancto: «uívgy xui duguiluvo vQ Tuevíoo uagrvgovo, 
viv nídr» oí ÀóyoL oUg — Kiusdem neminit .ip epistola, canonica 
ad Amphilochium. Hodie unica superest Firmiliani epistola ad Cypria- 
num. Mirum tamen st, nec ab Hieronymo nec a Bellarmino inter 
scriptores ecclesiasticos . eum recenseri, Ac de Bellarmino facile est con- 
licere, quam ob causam illum praetermisorit. Ideo scilicet, quod Ste- 
phamum papam aeerbius perstrinxisset. [Cf. Cave bist. T. I. p. 86. H.] 





HISTORIAK ECCLES. LIB. VL, 27. 429 
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Cap. XXVII. 1) 4i:óv esse minus apte dictmn pro !29iylrzv, fa» 
cile apparet. H. — 2) Tà» návta ygóvov. Codeyk,Medicaens addit óc 
Inog sint», Quod confirmare videtur Rufinus, Eadem verba reperi et- 
iam im codice Maz. Fük. et Sav, Ceterum in huius loci distinctione va- 
riant nostri codices. Nam Regius quidem uno tenore scribit zgoocvéyo»- 
1tG &vTQ oia 9idaoxdle ; et sic Nicephorus. ( Vel, Btroth. H.)] Reliqui 
codices post vocem «vcà moram adhibent. [Horum auctoritatem ego se-. 
quendum duxi, cum íta sensus existat longe gravior," Dicitur enim hoc : 
Perpetuo adhaerentes Origeni, permiserunt ei lanquam soli suo et reliquorum 

omtium doctori interpretationem scripturae sactae et reliquum ecclesiastica. 
doctrinae offitium. Contra magnopere laüguet of& dlÓucxólo relatum ud 
zQogavéyovrtc; cum illud per se possit tatelligi, tanquam praeceptorem se- 
cutos esse illos Origenem, illud non item, pro solo et unico doctore 
eum ab' iis esse habitum, ex culus quasi ore toti penderemt, Post dióa- 
oxcÀq distinxit praeeuntibus Val. et Stroth. ipse Jimmermannus, qui vero 
deinde xon opus habebat vel post arg commá *onére. H.j — 3) E 
xA10cacctkoU Aéyov. Yd est officium. docendi in ecciesia, de quo Süpiar an- 
notavi. E x 
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Cap. XXYHL. 1 ——E — —— Cf. Lamprid, in Alex. 
e. 29. 43. 45. 49. 51... Jablonski. de, Mexandro Severo. Christiggorum 
sqcris per Gnostieog jeitigta, in, Meskem, Mjseellag, ipu. T, KV. P J- ge $6- 
94. vid. Moshem. Gommentt, p. 462 — 407. Schrückh. christ, K. G. 
T, IV. p. 6 — 8. ,Mgyne diss. JI. Alex. geuer. imp. religiones mi 
cellas probantis judicium. Allustratum. et ad,.gausas quat revocatue: iu Opusc. 
acad., Vol. VL p. 469. Hi, —. 2) Oð — — 3j vQueroUg xgóvov, . Hu- 
ius loci sensum Christophoxsonus minime. intellexit, qui Ambrosium et 
Protoctetum sub finem imperii Maximini ob nomen Chrisg, vaxatgs fuisse 
censuit, Verum.id non dicit Eusebius, &ed boc tantum sibi vult, toto 
MMaximini imperii tempore persecutionem duravisse, sed dies illius bre- 
viatos fuisse, ut de antichristo scriptura loquitur. Porro persecutio illa 
sub Maximino imp. post diuturnam  eoclesiae pacem repente oborta est 
Ob frequentes et gravissimos terrae motus, quos more suo gentiles Chri- 
stianis imputabant, ut testis est Firmilianus in epistola ad Cyprianum. 
Vide Baronium ad annum Christi 237. 
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^ Vip, XX s Fojévapob: 05; Ab Ts: vesbls. capur: 29. "Ineipít' in 
codicd "Min et^ Pulksset Reges 2) due; 46v dieguybrin, X ef; VIL, ^ 
21imef. 4) Minkéedtoagto "Rogo du ieefosis, ut legisse videtur: Ru : 
finus. - [Ev£9oiq taeatunr codd; Nic, Sutoth, H) y: IMs ubi légime1 ouvele J 
O6Ptfu im sou tuo; dte poumst. accip? qedsi subhudiatur. YrÁd' vo3UPh fu " 
QiéSc, Atque ita sensus non erit absolutus nisi post vocem zagejuv dti. " 
LU Z»exce voU minime esse supplendum cumV alesio,recte iam animadvertit ad h. 
L fe. H3 — dy ^Bv. 3sovd(k^ Mésculas eumque secutis Chrixtopbersonus, 
humo Jocdih itp reeteruut:. Hónndtide tompluzibasvliustrébus eB nobslibus viis* 
eistenthisésgaturént, —8) "Aivàr:4ncfotjo. Euiteniushusd solematiw acela- ' 
ina3ti$ "ins tebectionibun: :$ plscbporaer; zaius- rei péuripra: passinre ecourremt) 
exempli, at. opus. Rhihogorggaurm in dibro KXoucep, 19... Etvin actif dégiss 
giatoufd Hkadiü qienihuter €piioBs uidguwstibi .Idgusm, saerdom $ed. 
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toria p praepipue, —S Fagremo Africonua j ài qui? E. com-. 
posuit , alius omnino esse videlur ab chrono — de ,quo hic. 
loquitur Eusebiüa) - Nan ille quideni cestoruin 5 — riundus fult ex 
Libya ut testatur Suidas, et o£xroc; vocabatur testé eodem Suida,  Scali- 
ger tameu in animadversionibus Xusebihnis Sextum Africanum eum ap- 
pellat. Sed forte apud Suidam xécvo; emendandum est pro oéxro; , ut 
Afticanus ille Cestus cognominatus sit, perinde ac Clemens Stromateus. 
Africanus vero chronographus oriundus fuit ex Palaestina, oppido Em- 


meaunte, ut docet Egsgbius » chyujcoA qui ^u ferio Africanum eum 


appellat, Praeterea Christianus fuit, cum alter cestorum scriptor genti- 


lis fuerit, ut ex argumento ofweriieebünigdis apparet. (Valesio in eo 
assensi sunt ScaNger, du. Pin.et igpe Srothius in-germanica interpretatione 
ad h. 1. not. 6. Recte autem Str. improbante Ernesto et cum aliter iam 


prius visum esset Posso de histor. gr. II, 15., Lambecio bibl. Vindob. 
"Top Vy; MW Mio pot c i egietu oufripogi p. A6. t liis uneiptentie 
"em retractaxi in aditione, xu. Exsehij, Greeca , cubi yag, umenta. Vale 
«ii respoudit haec: ' ,, Primo Ru finus quidem haec "verba oTuitttt , per- 
inde «c Hieronymus, at. wnius eius testimonio pro spuPTI EXDEPI o8 
possel , cim . elici cuti plures: alis 
ediNenoeu38: 335, tn qiia simléa ahtér legehoniur kc í& postáiiong (£I), ;Optine. — 
igitur àire ouf ndvoppotiitun opiniufti cilduduasdenimus eid Nd k eplort. 
teiwponiass, ^ Deinde y.sliett -xtonojn hon qeniénerent vul eem. sonlrsiorittem, 
Desi evan ^dhéqnGOnmymome: foreó ANUS fbr lon con dime füi:t;.. fnncem 
si furée dier. eb post eum: ipit. auciqn.iBalmt dut Ietsiac esseb; abeoRurh 
hend erat, cad r-cdiasir ndum. Aunt M fn iomsium, somiharci dibrwm ptr. 
monen: eius. aeaxemp celebtaoetin. 6. ; Adi potot,. metpib Historiam 
Nasennse tdobiilso 'commatinrasi, ad; rem nodesiafiagm ti was» etinue for- 
«490 pertinedtem .quegs iilo;cateokobe lisbé-Afrlsanio .erguraueu Srt 
tbips, 10:3 ^, Deufgbe «neáziyuct&. et» plufes B$uibse. Xf réconogi d sept. 
watws nonüsms . Vérlos wrripteres pro .di&o .eoderrgue. Aabitiie es63 noh. nage 
tamtn 2t oereilons: 06 £eioa nd m-—uWrontscniptoxemte et affine umm m 
Gr ditogrimnmm s ;: mitven ewndemunbif'ailsos-. aportéseimia: P ke (6l 651 
dest ststiment nüduoer; qune eugood sdinsttandam: Fuaehséa de. IA Pn 
c.Sp .Maulilineik wen. wimciqugee. adidinisandormi menuattwtolpphtionem, re 
Jellendamque V alesii sententiam , valeant , integra adscribo. Photii 
cod. | JUXOGEF . enit. «c adoayveodog: dpasnosod Sarootgóv. i (Qlioóc IqSt; ? 
x«i. 'toUo ANyojaÉieug v nedvoUQ. dy .Aáuoke oryró soc xd .- "digri Dh 0Op votos" 
py , | GAÀO,. Moydà» vugkn ; Cor.ytobuno Letogny Bros okroleu cla " fegaras ài 
(góp. vije . Asedelionipe onines altes" ^ oco uuaioe v. dc. nipó. XoutmoUmogouelasy 
inwsQoyadayy :Üiedenkay Dic co mesi adu! tà dMibsesoit —EX itii 
Pogrlmv ,(Iatif. — dis piis doni dés anrypigniri nio 
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yévu» yoUqee ztQà voU xovà Swooóvvay 3upyipercos , óc oUx Jj» abró ü 
⁊ouc "Refguiocels ysyvanqiéson; wifi Oa soitt aitov bp c3" BBpSREE rv pio. 
yi« , oUrt- gQ. gl) noy .nglvov. yuj/oua,. soU& rà, €nà oU. ay/(dv vxlsua* d^ 
xol Mpiuóneyos: dfügarérgs , ox éQgtes x Taser 28 doqaeroq 6, qi, 
"Apureildy, iy ois xcvõs —c — * —A -MerGelp . x«l. 
ZlovxQ neg Xc roD oa;jooc. dno» "gerendo" dópQovor Bao: * et $ud- 
das: Moavd& ———— ꝓraòoopoc Ande, ' ó Aot Keosb?z* 
yéyoagug và : iM ous: MJ'. .XXoi Otsalpipo. guasó, dowd be Ayo ii3 Xo 
£ueoud o», Neal yeanvóv vwd? yqpaxvrQuv dou. «c xqi — d:vepyciie, 
Korà, vobvov- Irgayer Toerévu oraoev mov Sógueyog Y zt6l, ve) tjc.-Z«-, 
oÀvvnc f«fiMov to? eis. TOY, Zend). Varia huius Sexti Iw H3 d fré-^ 
cant fragmenta," d variis auctoribus citata. , exstant passim fn "bibliothecis, 
v, e, Vindobonensi tesfibus N esselio vet bium becto, qui ex: ipso adeo xtovày 
i»reaftíDhn;-ut 96 uoexiur, aita ypAgsicona!wagica wwrocna a. rye. (PsedJo- 
eitata refert in Qoggn. de Bil, Vipd. Lib. V H. p. 222-234..cf N e.sbe d $ wv; 
P.IF. p. 11. ** Contra Cave hist. 7T. I. p. 71. coniecit, esse quidem illuq, 

opus Africani 'chrónographi , sed ab eo'antequam Christianus factus es" 
set, conscriptum. .H.] Pozro ex eo cestorum opere, quod- vigimi- qua 
tuor libris constabat, ut' testatur. -Suidás, studiosum quidamy 9a ; guae: ad 
militiam spectabant, excerpsit, et. ip umum, volumen. rglegit, quod in 
multis bibliothecis etiamnum serwatur,. Án codice bibliothecae Jegiee haec 
excerpta ita praeuotantur: ix gOv/dqQuiuvoU.x:okü». — Egrum auctorexx 
in Syria vixisse indicet caput tertizun, quod qst de, aégip £oxruptiope, ubi, 
scribit Oryssnm Aerpeutem esso,ip ;Thessalia , :qui (es in, Asia :fresuegs, 


est; apud Syzos autem eum wocgri.&it J. athanirathang Xggoc. 02 .XxGÀ0Ue, 


Oy Be9xuga jx; [Pro vexhis Jeggro,— Do$qug«O4v in editipne et» 
lam Readingiana, legnatur alia quae. autem ut falsa ipse Valesius teste. 


Readingo in Corrigendis deleri voluit, meque tamen iu scriptis delevit, 







At iusto religigsior x" sg etur | ^ Cr*eünere voluissem, Ceterum 
cf VIL, 21: not, Hi ber sssentum aliquod epistolas 
Origenis ad. A Irics - - fol aigue ligaturae alius cu- 
insdam. imserwie 
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Cap. Xi. D Pro i vebri-avyerüvrero Suidas abet: xüi elg roͤ⸗ 
"Etexvija, quest xoi Axooi Big aviriéraxtas, Rufinas autem wertit; in 
Kxechie wigint e guinqui. "Athengs proficiscens consummare se memorat. 
Ende coniidit Btroth.; », in priore. ditione sic lectum , Suidae vero lectio- 
nem 'ex' ufraque éditione cónlatum | este, ) H. — 2) Ticxovrá, silos vo- 
NL Sidas copsulto git. , cum eius tetote non amplius superessent iHa 
"ori enis "scripia, H.—' 8), Eis *ó deja. Commentarios quos nunc ba- 
- djemüs in cantica canticorum, nón esse seriptoris alicuiüs Latini, sed ex 
Oraeca Origenis textu Latine veisoi, fwe et erudite contra Erasmum, 
Pollaeum, aliosque. probasse Peorson. vindic. epistol. Ygnat. P. X. c. 7. 
xionult ' Reading; 8d h. LH. —4) Or» xai Qveygéwapes (ài vij; 100 
Hupꝙtaov Alov. Tres libros de vita Pamphili martyris scripsit Eusebius, 

. ét quidem elegantissimos ut testatur Hieronymus in, apologetico 1. ad- 
versus Xafmnn, ubi etiam irogmientum ex tertio eius operis libro addu- 
EL Eorundem librorum memini in epistola ad Miercellam. Porro in 
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ru» qAAoy dixil ink. - dójypà je dedo pipüotipss TOUQ miva- 
xag nzaptÜcumw ES àv ó:Q Mai magtosuv évzeltorara 7) 





tertio libro de vita Pamphili moer 3 2 enis librorum retule- 
rat Eusebius. Hieronyidais ina À — e Numera, 
inquit, Abrorum eius indices, tertio : volumine Hweelis E s», SR igo ecri- 


bit vitam Pamjhiil ; p" —— * nón uico sex milia, jed tertiam par- 
tem. son reperies, — 5) "Iegop piguMoei/ Recte, meo quidem iudicio 
codex lMedicaeus et Fuk. scribit una voce itgoudgrvQoc. — Bic a 
Graeci voeant eos;, qui, sacerdotes 44muk, et quaiyyam Theinph cet átet: 

Graecorum menologiis, Cum ergo Fompbilgs: greshogem idem gu. 
faerit , merito i:QopáQrug appellatur, Sic ;edam in sequenti eapite | scri-. 
ptum habet codex Med. et Fuk. Gracci quatito? habent martyrüm genera, 
ut ex eorum menpieyiis, eolligiter; ^QQuasdéxá init yowróems id 9- 
eant, id est, nignos martyres x. qualia est Dethetrius,: Gópryids ot. 'Phég-. 
dorus. Alios vocant óctoudervguc, verbi, geatia Niooꝶom ee. Mos, A 
vocantur íegop&éQTvgec, martyres scilicet qui episcopali , apice , decorati 
sunt. Interdumi temén presbyteros sic appellant. Certe ín T ico sancti 
Sabae, diu'99. 3M dmi cAitobiMur ésture d05- "ytov ftoapéiipoc 'Baeviefov 


soropvtfoeu. . ReMqui simpliciter wanetyecs diognmrr-a: SràebB, "Eié ét-^ 


jam apud eos titulus voetropugqtugob,- «ui. cmmhhis- est Steplano use Plage 


clae, Nam ut imer viros. primus Stephanus ,. sic. prima. Ant. feminas. 
Thecla martyrio COFOBAtÀ est. Ceterum quanto sint elegantiqres, atinia 


Graeci; vet'ex hoc^ápparet, quód apud "Draécos singuli saneti sua habept 
epitheta ,: quibus. qGhsi. epulis Oimaritut^ at "Wistingwthto, : [* Iegópgrigoc 
quod etiam. Nic, h. 1l, et ad finem cap. 32. habet, in. textum, recipere. nom 
dubitavere Strothius et Zinrmermannus utroque Joco, Bed pronger. majo- 
rem codd. Reg. Ma. Éav. auctoritatem degov, Mágrvgos utroque loco ex. 
hibentium, Steph. et Vd. hoc recte retinujsse pato. Praeterea. cf. Excur- 
ews ad Euseb. H. É. x, 1. Suicer. "Thes, Fori. Y. p. 0M ag. H.] —. 
6) Tije ovrayÓstoti; «vc. ' Collégit inde Kestner. p. 6. 5. 6. contra. Dan- 
ziws& p. 142 not. 70. Eusebium nón omnes libros , , quos "Pommemorat, 
ex avroyíe cognofisse , sed aliquos cérte ex vepertoriis litterariis , ab 
aliis iam collectis. At utriusque V. D. sententia. non satis. véra esse mihi 
videtur. 'Den:ws'eüim 1. 1l. in eo errat, quod 5s cum , jàquit, fiumodi 


tibris, quibus nunc gaudémus , quibusque nolitia eériptorum koratumque eo-. 


vun continetur, plane estet (Eusebius ) deslitutus.'* "Naim vere éjusmodi 
libro usum esse Euseblum ex h.1. dare sequitur, ubi illos Pamphili indi-- 


ces ipse commeroraf. : Sed inde nüu séquitur , , quod sequi i lige ca- vie 


* 
9 


vorum, qíod tamen nec : MU Rec "Cirristophorsone eximadvesterunt. 
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DBigviior «P^ wor woiodey -de&pu voc Boespi» E "pn 


Bloc ?níoxonoc, 10 ÉyxMjoieoixOy mapekro£sioy "XU vOVO , rra 
p 


Téy Füge míozéug maQeuggrptuy EREQUO, , T0y Gpruge.. xal xv- 


Quo» ngo. Ads solace qui 7i9QUgeg rave xax. iQiqy Quotes nt- 
evyooqnv: 3),: noó 726 Mg cxOoozevo inidouóxep prés. jv 00- 
* ' : t8 204 P UN «o. 101 25 x4 . ! 3 
quaspanmmEEMDID3 gn. 
Jecusdlum qmopriae ae eeparalae aubsiuntige, cipncumscriptiantts non exstitisse, 
Male ut.appasaG »díasue Ghristophorsonns vocem. illa etparaíae expun- 
Xit,cetere autem. retinuft. Ovaíus, aQrygupi) nibil est aliud quameubstantiae 
dierentia. Unde, Grégorius. Nyasenus'in libro. de. diſſerautia , eguenisiee et 
eubsistentine,, subMatemtiam. ita definit: q/vó xowov vs wob Gfeeplypaatoy 


i» v) TAL. kQG 7 t6 y sco ped. Ga peo onov dócopurer vgabveopg xe nt-— 
Qi/oegpouou * Ka pnuld onte dixaraét wá--0) vov x«O0' fxadvov Adwuner — 


4u:à omuupvinó d. viv oby gj. xewóstgs «ijo;quaeuc rdaogréuea ve Que 
dÀÀA zQGyuerOg tuvo; ntQrzQaqr, etc... Et jnitjo libri de Arianis ite scri- 
Jit: dur vq» «Ov bnooróo:o* duyqoQév, x«i wuy.woto: rg oud(qe meguyQu- 
q» eio«yorto». Badem verbew-lsguntur in epistola 48. Besilil ad Gre- 
gorium Nyssenum. . Quam quideu epistolam Gregorius Nyssenus in eo, 
quem dixi, libro totam. fere transscripsit, Porro videtpr.Bexyllus ovoíuy 
' aecepisse pro persona, more saeculi sui, quo oU0í« e& vxóoradeg inter se 
conínndebentum  Errabat igitur Beryllus, qni Christum ante :incarnatio- 
ném, nuUam propriae personae diffemwentjam halhuisse dioebat. Sed quod 
idem aiebat, dominum nostrum non habere propriam deitatem, sed tan- 
tum paternam in ipso inbabitantem, in.e0 quidem recte sentiebat. Ne- 
que enim. proprin est divinitas. patris , propria filii, sed. una. eademque 
est trimn personarum. divinitem Alioqui twes essent. dii, non. unus deus. 
Mta «à semait, :excusaüri pqtest Reryllus. . Quod: si existimavit filigmnon 
esse rpropzie:deum., 16d tantut appellative ac perticipative, je eo hallur 
cinatwe. ebt. ;Cerie oum ante insaxuatiqnem filjum possgneliter non sub- 





Cap. XXXIH. 1) Kev id/ay obcieg weQuygepiss 3Mmsculus veriti 
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z7;70. (dieu Ay Ah , ai, unti emevoui vov UTR. LO tv morpy- 
xávv Cab ?OVIQ- nÀSGUNN CUDKOTOX CXrUd«e lod. Duipyove 
.3uQüc tow iid oa zrexocnptivowy de^ dsiony. meoosdoDale  agugq- 
979, KAIGDh lU Fig, OutMoy, remplie. xd s»dgl eiu TOUY. £x0), 
€T:07:6tQou6v0Q, Og. Ó Egon xe nel 1t Ds guPuvag, ui 
og 9oo5oevza, loy ze mxéloag xol anode dyalafoly, a- 
vOv ?), zi. niei €0U ,Sógporog; £I94gtnquv edid eig ab i té. TXv 
n Qortgav. dri Jégev .anoxad ipasyo qu. Kod gdQhtod- odo RU TA si 
eyyoaqe TOU vedinovilov xai" zc e "uorüv yssonsrio Qaiso0U, OjU 
vog Qotyiovs rod avrö⸗ n notis, oi rud Adz g8laoc initio auvud 
Tro goux(og Duadégeng ; fxanrd T6 tOv TTE neQay Aro» "épuegovrq : 
Kol &Ma. u£y Qd pola "Seuévave q£QU Mut g 2! Ae qadidóag 
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— — poH ] j jt *a 
stitisse dixerit ; sequitur ut divinitatem, ei quoque abrogaverit, Do. hao 
haeresi Berylli intelligendus est Qrigenis Jocus ex, commentariis epistolae 
ad Titum, qui sic habet: sed et eqe, qui hominem dicunt domin, | Iesuan 
praecognitum et praedestinatum » qui «pte adygntum carualem , Substantia- 
Uter et proprie non exstiterit , sed uod Bomo satus patris solag: . in se Aá- 
buenrit deitatem 5, ne ipsos guidem. sine periculo ecclesiae umero sociari. Ha- 


betur hic locus im. .apologetico. Pamphili, Meminit etiam Gennadius Ín 


lib. de dog. eccl. cap. 3. Neque hic est halus ex , Uiggrine ut t et divinj- | 


tatis initium homo nascend) acceperit ,. quasi qntequam najceretum ex Utjr- 
gine, deus non fuerit. sicut drtemon, et ,Beryllus, et Marcellus , docuerunt. 
[.Ad seusum recte vertisse patet Valesium verba xay , — ouðotus EQ 
ZQuqpu» in. propriae personae, differentia, Stroth. ,alg 'ein Besonderes 
selbststündiges JFegen. Pràáeterea cf, quae monita sunt, ad I, 2 not. 29. 
Stroth.. Uebers. '. Y. p. 474 pot, 10, ef quae de toto h. l disputavit 
DM oshem. Commentt, de rebus Chr. p. 699 sqq.. Hj -— "22 "Qz xa 
Àéytt. Musculus et Christophorsonus, adverhium esse existimarunt , cum 
tamen legandum sit disiunctim 9, aU, quemadmodum, jn cpdice Regio di- 
serte scriptum invegi, In Maz. et. Ted. scriptum est lyon, perinde qc 
in Savilii lihro, — 3) * Avaugow GUtO, Huius yexbi vim gptime expo- 
suit Nicephorus in lib. Y. cap. 22. cyius,, verba scholii, vicem praestabunt ; 
jioée, TE XQ dyploe, 7900Gvaytó M EVOG, At Musculus et Christophorsonag 
verbum vale do, coujungunt cum voce AnpOtse, [Hoc ipse praefero. 


Nam illnd vix inest in. simplici &valugàv, quod secundum Nie. expressit 


Valesius: Aominem quasi «tunu apprehendens. Augetur quoqug loci con- 
cinnitas, Invicem euim sibi respondent Ào7yw0pQ et &zods(Sie., méíoag et 
&»oLogo». Hoc autem exprimit effectum persuadendi : zraductum ad iu- 
siam. via , et accuratius explicatur sequentibus v5 — — &nzoxe«ó (oto. 
H.]— 4) IIeot. nv5j4s5. Duàum conieceram scribendum esse ;f29uyévovc négu 
pru a«gadidosce, Tandem vero in Medicaeo, Maz. Fuk. et Savil. co- 


— —* 
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27 itte Vipera npeypeselas, "Dea & —— roũy 
mel —XR — id ; T6Usa sul íx rác Unig awszoeU ntno- 
-euauévne "piv ec ua) ro x«0 suép coe ueproge Hou cio- 
Aoylag 5), wápeovév. &veliSusÓ as ^ zv vov gaXuesiwy £yema. avn- 
frov(joovtég aAA, dw& exovóse. smmonmutóa. 
MESRINE D RM CRRUR 
dicibus iia distincte scriptum inveni, — 5) 'Ex zc Gmoloyíag. fcripse- 
"rat Eusebius sex hros iotoloyíag bio VLowtvev;, wt scribit Hieronymus 
ftum im catalogo, twm im apologetico 1$. adversus Rufiaum. Herum pri- 
"um librwm interpretatus 'est HRafinus, et sub nomine Pamphili martyris 
edidit. Quo quidem nmomime gravissime reprehenditur ab Hieronymo, quod 
librum Eusebii, quem Hieronymus semper haereticum nominat, praefixo 
Pamphili znartyris título 'evulgasset. Sed respondere potuit Rufinus id 
quod hic ab Emsóbip dicitür, apologiam illam pro Origene ab utroque. 
simul elaboratam faisse,.tam a. Pamphilo martyre quam ab Eusebio. 
Quod testatur etiam Photius in bibliotheca cap. 120. "Ubi ait Pamphilum 
cum esset in carce?e , quinque libros pro Origene una cum Eusebio scri-- 
psisse ad confessores qui in inetallis erant, sextum vero post mortem. 
Pamphili ab Eusebio adiectum esse. Ceterum ex hoc Eusebii libro quem. 
"pro defensione Origenis conscripsit, colligere est iam tum exstitisse mul« 
't05, qui Origenem reprehenderent ob dogmatum novitatem. Inter quos | 
'praecipuus fuit Methodius, qui et librum de resurrectione scripsit adver- 
sus Origenem, teste Hieronymo et Epiphanio. .Atque haec causa mibi 
videtur fuissó, cur Eusebius in his historiae ecclesiasticae libris nullam 
Miethodii mentionem fecerit. Nam cum omnes ecclesiasticos scriptores in 
hoc opere accurate commiemoraverit, Methodium tamen de industria prae- 
termisit, eo quod Origenem quem ipse praecipue mirabatur, impugnavis- 
set, Hinc etiam est quod contra Porphyrii libros post. eundem Metho- 
dium scripsit, quasi aemulatione quadam et odio adversus JMethodium | 
incitatus. Certe Eusebius in libro VI. apologiae suae pro Origene, re- 
spondebat obiectiónibus IMethodii: Quomodo, inquit, ausus est Methodius 
tunc conira Origenem scribere, qui haec et haec de Origenis locutus ett 
dogmatibus? — Citantar haec verba ab Hieronymo in lib. Y. adversus 
Rufinum. [Eandem coniecturam sane quam probabilem protulit Valesius 
jam VI, 24 not, 3. Vid. quae ipse animadverti VI, 8 not. 2, Praeterea 
cf. F'alesii de vita acriptisque Eus. C. diatz. p. XXXVIII sq. In superio- 
ribus scripsi z£o« »79c. Of. IL, prooem. not. 1. De locutione Ti; — 
moayuartag vid. IE, 10 not. 1. cf. Falckenar. ad Eurip. Phoen, p. 13. 
Boehme Commentar. in Hebr. VI, 9 p. 268 sq. JFaM, Clav. N. T. 5 * 
MIN H ] / 
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^ Cap. XXXIV. 0 Tbbrov: "s »rd, el, ES v 89 nl. ntér fabulas 
esse referendam hádnc narzationem. post cali erum ad Pus. Chron, a. 246., 
I. Casaubonum ad Yu). Cap. ^] P. 400 sq. et prat. , Spanhemium. Ín miscel- 
lam, sacc, antiq. L. I, p.409 —. 436. Opp.. T. pin estendere; ^tuduit 
Schrückh. christliche Kirchen- Geschichte. T. IV. P^. 12 aqq. Conferatur 
tamen qui paulo aliter disputat" Moshem. Commenti, de rebus Chy. 
anto 'U.' M; p. 'A71— A76. qe jMogié. Varr. acr, ^ff. 1t. i p. 3108 ; sqq. 
Ingens. autem est praeter fios virbs. multitudo "eot, y Nui p E 
Philippi. Arebi⸗ Clixistipnigmo, egerunt, ,. cf. Dans... de Euseb, U. p 

not. 59. Braetereà. quomodo, seriori. emp gre amplificata ; sit et Phe 
illa qualiscunque de Philippo hapratig, videsis P a Cr zr amer. z Fohietzng 
des Bossuet Wu YI. Pr dr sq. H.  — m Mevao 1 , HO ejód, Leg. 
Maz. Med; Steph.. 'H. T hí 'códice Tok. "et Sav. iie wi Wie. AH. 1 egitur 
cvujuLesügytt», quod est elegantius, (In dextum recepit Cup vato Str. 
et Zimmerm. . Sed E elegantius. illud , putaverit Val, nesci o, facilius 
esse, Voto. Sed , inde give itn ininimé sohictandain y puio, , praesertim 
cum hoc maiori eroritats eod; 'sit: Antnitüm., cf. Mi adiíaé ausfükrl, 
griech. Gramm. M 405 p. "663. iuit. &.1- — ON «fa — agætorũros. Erat 
hic ex Leohtii episcopi Autlochéiü sub $5. viventis "iárratione 1 in Chroü, 


pasch. ad" di"253 ! p? 270. ed, di Frctne, Babylas idem episcopus Áutio- 


— H. — 4) Toi; iv nuQgonvouacw itevolouéPow.  Müusculus' ver- 
tit: Qwi propter peccata inquirebauntur , et sic fere interpres Nicephori ; 


male ut $entio. Nam PtérótraSou HWibil aliud est bié quam censeri , ver- 


sari, im peccatorum ordine collocari. Sic vábtég vOY 1t&gemrouitoy dicit. 
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ED v os à E [ 
Dionysius im cap. 46. huius libri, — 5) Kol nuOa9yfco«t pt. Hisoriam 
hanc de Philippo imperatore quem Bahylas episcopns ab ecclesiae aditu 
sepulit, refert auctor chronici Alexandrini ex marratiome Leontii episcopi 
Antiocheni, qui sub Constantio imp. vixit. Eadem fere narrat Gbryse- . 
stomus in oratione de sancto Babyla contra pus njsi quod imperato 
rom ipsum non nominat. 


" Cap. XXXY. 1)'Hqaxlà vid, Qodiell. de sucoegs. m 
p. 66. citante Reading, H. ; 
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vovtQ Xol rd "gg roͤ⸗ éniyeygopptvoy. x«0' uo» Kov : TOU | 


"Enixovptiov 2) diei] AMyov, , Oxro) züv cguOg0v 6vyyoe.uoca 
ourturtes, xal tovg eig. 1Ó xazd JMac9Oatov tpay yeluov &(X006 
TEvré zópoug , robe ve ip 107g difesa Ateblpftog , «p àv uó- 
vovg eUQpouex .st£yte; xe eixoneé, Qiocces dà iavtoD aai meog GU 
vÜv Baci fa QAmmo» .émeor9An^ — xoi: ein 7"QÓQ 5v TOUTOV 
reæneriy Zeflzoav , dragogol vé GAÀas nQog Óto.gogovc ; Qv 6-— 
z00Ceg G'uogoÓdmv moga diag.óppus ox 8siaus gvsaydysiy —XR 
pea, £y £Óleug — —— c; Gy nnxéra 9ragéirssoevso, 
xozelapey , tüy éxavó»v agiOuóv Unt oflervosnag, Joggen , 08 
xe Qofavà 3) T. xemá Pliunv MULT. s étépoig . vé nÀl- 
Grot dxouci cavipoiũr- négl vg xaT. aorg⸗ óp8odosíag, " &- 
Xt49 xal rovro» cg cmoóÓeibeg, 6» Extqr v" ypagé(one xj ulw 
xsQi vo avÜQog cmeloylag. . ' . E gens 
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Cap. X'XXVI, 1) 4ioiétus toxuyQéqdic pevaloftiy &nroápai. Idem 


testatur Pamphilus martyr in lib. I. apologiae pro Origene, his vérbis: 
Quodque purae religionis observayerit disciplinam X €t prae ceteris verbo dei 
et doctrinae operam dederit , dubium non est ex his quae ad nos laboris et 
studii eius. certissima designantur iudicia , praecipue vero per eos. tracíatua 
quos paene quotidie in ecclesia habebat ex tempore , quos et describentes no- 
tarii ad snonumentum posteritatis tradebant. —1 2) Kéloov «vob 'Emuxov- 
qeiou. Duo fuere Chi Epicurdae seotae philosophi, quorum alter Nero- 
nis aetate vixit, alter Girca ' Antonini tempora, ut scribit Origenes in li- 
bro I. contra Celsum.  Adveráus hunc posteriorem Üelsum scripsit Ori- 
genes octo elegautissimos libros J qui etiamnum supersunt.  Hig est Cel- 
sus, Cui Lucianus librum $uum qui Alexander seu falsus vates inscribi- 
tur , nuncupavit , cum ab eo rogatus esset ut vitam impostoris illius lite- 
vis.traderet. Im fne autem ilius Mibrh, Eucianus emar alloquens; Bpicu- 


reum Íuisse aperte significat his verbis: Kal col uàv uádewa xagstópevo. 
&vdgi iraíQo xol Q(Àp, xol Ó» iyÓ uálwre €uvu&cac Eye , in( v& aogíq, 


x«l và nmgóc dAqÓtuv Éowrw xal vQónov ngaóryv, xai Guuxtíd, xal yalg- 
»x Bíov, x«i Óskióvqvs xQóc vov; Ovvóvrac , v0. nÀ£ov 0à, Ünsg xol ooi fj- 
óio», "ExwxobQp "409G», etc, Quibus etiam verhis indicare videtur Lu- 
cianus librum Cels qui, &Àq93s Àoyoc dicebatur. — $8) lIágu $3 xd 


OafierQ. Hieronymus in epistola 63. Ipse Origenes it epistola , giam 


scribit ad Fabianum , Rom. urbis episcopum, paenitentiam agit cur tilia 
pcripserit , et causam temeritatis in. Ambrotium confert , quod. secreto edita 
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KESAAAION AZ. 
JHlsqi vit và» '4qafeov Jiaux áceos. 
(Nie. H, E, V, 23.) 


"Me Y ed udby Pul re "MfpaBlac xard zàv OgloUptyoy du 
qe»  geover, (y«uxog eAloroíov z5c cÀgOsleg szionyyral, 
eh ayee C) crxe €xPpgenHu» ipvyy» rfc nul» zard vOv bwt- 
ewe step) Quum] velevrr] GvronoÜvdxesy roig coiuacs xal 
evyduqrieNdpsphae, eiu dd nore xard sÓs rc dvacsdgtug xu 
eO ex eno; Aog wieioOai. : Kal On xnl rórt ovyxgorzüd- 
ew; €€ «ew Quadder , noÀi "Fooryéng 9) nagaxAnÜrig xal 
Nee P€., w^nww: x6 Aoyoug 9) xà roU xoivoU vrepl roU (urov- 
Alben, eb uecpOw, e nepariÜTvos rdg rd mQürtQov £ogai- 
me Qu^. | —— | 


KEGOGAAAION. AH. 
JHisghl we$eo 'Elxsgmivcav mlioéíGcoc. 
(Nic. H. E. V, 24.) 


ae à xal cA Oiacrpogr) xcsdpjseea o] TOV * Ejxtoatrór 
Mery ofpeseg" 5] xal Gua TQ dGobacOcs cnfofa.  JSfvnuo- 
quqm—m—— 


Cap. XXXVII. 1)"EÀcyov x. 4. Cf. Neander. genet. Entvi- 
ehelung. der. gnost. Syst. p. 217. Obs. 16. Arabici appellantur primum sb 
August. haer. 83., Ovwyvovvyíra; eos vocat Iohannes Damascenus B. 
— 2) lákw 'fhowévuc. Yam enim antta Origenes rogatus ab episcopi 
in .Arabíam venerat, et adversus Beryllum in ecclesia disputaverat eum- 
que ab haeretico errore revocaverat. — 8) Kivioac vt Àóvovc. Magis 
placet altera lectio quam ín Fuk. et Savil. codice reperi xinjca000 Aó- 
jovc. Quam scripturam confirmat Rufinus. Iterum , inquit, Origenes ro- 
gatur ab omuibus interesse et facere sermonem. (Vulgatam lectionem fu* 
entm» Rog. Med. Nic, Stepb. H.] ^ 
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veves curije OptAov*) enl rov xouvoD eig vóy 0ydorxooróv Om-: 
rego syaluóv à Joguyévng, did mo Àfyon" ,,EAnAvOE Tig ini 





Cap. XXXYIIL, 1) 'O,jAà» she «o» qoluóv. "Triplex fuit opus 
Origenis in sacram scripturam, commentarii scilicet, scholia et homiliae. 
Et commentarii quidem in doctiorum gratiam conscripti .sunt. Scholia 
vero etiam doctorum gratia ab Origene sunt elaborata , sed in eos libros 
qui perpetuis et uberioribus commentariis nequaquam opus habebant. Ho- 
iniliae vero cum ad populum haberentur, ad captum multltudinis sunt 
accommodatae. Hoc est quod Sedulius innuit in praefatione operis pa- 
schalis: Cognoscant, inquit, peritissimum divinae legis Origenem tribus ni- 
Aüominus editionibus ' prope cuncta. quae disseruit, aptavisse. Vide Hiero- 
nymum in preefationibus tum in Esaiam, tum in lMatthaeum. Idem in 
praefatione commentariorum in epist. ad Galatas , ubi triplex illud opus 
Origenis commemorat, pro homiliis £ractatus dicit, quod idem est. Nam 
Latini vocare silent iractatus, quas Graeci dicunt homilias, ut ex Au- 
gustini retractationibus et 'ex Possidio colligimus, Et in homiliis qui- 
dem Origenes cum vulgum alloqueretur, communi edigione 70. iuterpre- 
tum utebatur, In explanationibus vero alias quoque editiones et Hebrai- 
cam veritatem proferebat, teste Hieronymo in prooemio Hebraicarum 
quaestionum, De hoc triplici Origenis opere loquitur etiam Rufinus 
in epistola ad Ursacium, quam praefixit interpretationi Origenis in li- 
brum numerorum. Sed cum in vulgatis editiouibus haec epistola deside- 
retur, eam ex MS. codice doctissimi viri Emerici Bigotii hic apponen- 
dam esse duxi, 


Incipit prologus Rafini ín Qbrum numeri ad Ursacium. 


Ut verbis tibi, frater, beati martyris loquar, bene admonens, Donate ca- 
vissime, Nam et promisisse the memini, ut. si quae eint. Adamauntii senis 
in legem Moysi díctu colligerem, atque eu Latino sermone nostris legenda 
fransferrem. — Sed reddendae pollicitationi tion tempestivum, wt ille ait , sed 
fempestuosum nobis tempus ac türbidum fuit. Quis enim ibi stilo locus es!, 
vbi hostilia tela metuunter, ubi ix oculis est urbium agrorumqae vastatio, 
ubi fugitur per marina discrimina, et ne ipou quidem absque metu Jabentur 
exilia ? In conspectu etenim, ut videbas etiqm ipse, nosiro barbarus, qui Re- 
gino oppido miscebat incendia, angustissimo a nobis freto, ubi Italiae solum 
Siculo dirimitur , arcebutur. In his érgo positoy quae esse ad scribendum 
securitas potuit , et praecipue ad. interpretandum , ubi non ita proprios. ex- 
pedire sensus, wt alienos optare proponitur? Tamen si quae nox animos 
aninore metu hostilis concussit excidit , et breve saltim lucubrandi otium de- 
dit, quasi ad solamen malorum , levandaeque peregrinationis gratia , quae- 
cumque ie numerorum. Hbro, sive homeliatico stilo, sive etiam ex his quae 
excerpta appellantur , scripta reperimus , haec perurgente, Romana ut po- 
uimWs veoc, ex diversis in unum ordinem collecta digessimus, Te quoque 
Zpso in quam plurünis iuvunte, Ursaci , nostrum. laborem dum nimis cupi- 
dus, pueruli wotarié "tardum pulas este. suiuisieriuri, — Scire (amen te volo, 
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toU ragóvrog. péya. qpovov Eni TQ ÓUveofheo xgaofteótjr yvoiptic 
«a0cQv xai acsfiegrazag, xolgup vig, Fareooscũ⸗ a), »ytoazé &ga- 
sOreuévne toig invdsaíoug. Euelvn 9) yvopusz ola aeyes xaxa, 


"epo Ooonou vᷣuũv, a p cvragnpurit — tU. G7E6 


pre epppupua, or 


tog 


frater, quod haec lectio tias quidem aperiát éntelligentiae "on lamen stu- 
gillatim cuncta quae scripta Sunt, disserat, wt iu explicationugo &ibris le- 
gisti, quo scilicet etiam lector non reddatur otiosus , sed pungat cor swum, 
sicut. scriptum est, et. producat sensum, et audito verbo bono , ut sapiens 
adiiciat ad. illud, Igitur ut possum, quae iniunxisti explicare contendo. Jam 
enim ex omnibus quae in lege scripta reperi, solae ut puto. in. deuterono- 
eio desunt oratiunculae, quas si dominus iuverit et sanitatem dederit ocu- 
lis , cupimus reliquo corpori sociare , quamvis amantissimus filius noster. Pi- 
« mianus, cuius religiosum coetum pro amore pudicitiae profugum. comitamur, 
imiungat et alia. Sed orate communiter, ut adsit dominus , et temporibus 
pacem tribuat, gratiam. laborantibus, donet, et Jfructum operis nostri $a. pro- 
fectum legentium promat. — 
2) EAxcoirO». Hos EAxtcaíové vocat "Theodoretus in libro IK. haereti- 
carum fabularum cap, 7. ab Elcesai quodam ita dictos, Epiphanius in 
haeresi Ebionaeorum, hunc Elxaeum pseudoprophetam nominat, qui cum 
se Ebionaeis adiunxisset,' auctor eis fuit novae cujusdam de Christo sen- 
tentiae, vagae admodum et incertae quam ibidem refert Epiphahius, plane 
similem iis quae refert Theodoretus.in dicto loco. Ex quo apparet, id 
quod antea dixi, Elxaeum et Élcesai unum et eundem esse, Hunc etiam 
Elxai vocat Epiphanius in haeresi Ossenorum, et Traiani temporibus vi: 
' xissó ait. Quem quidem, auctorem, esse haeresis Kloesaltermm, ex oo 
convincimus, quod narrat Epiphanius. Primum enin lihrum quendam 
&b eo promulgatum esse scribit, prophetico spiritu et divina sapientia 
plenum. Deinde affirmabat Elxai, nullum esse crimen, sj qmis persecu- 
tionis tempore idolis sacrificaret, dummodo id non ex animo faceret. 
Eadem vero de Elcesaitis hic.prodit Origenes. Sed clarius id ipsum te- 
statur Epiphanius in haeresi Sampsaeorum , ubi Elcesaeos (quos eosdem 
esse cum Elcesaitis iam prübavimus) auctorem sectae sugg habnisse El- 
xapum vel Elxai scribit. Quare fellitur Scaliger, qui in capite 27. elen- 
cli, HAtot nihil aliud esse dixit quam Essaeum, ergo Elcesaei seu Elce- 
saitae iidem essent cum Essaeis, quo nibil est absurdius. Adde quod 
Klcesaei seu Elcesaitae, cum unico owpc scribuntur, Essaei vero cum 
duplici, Itaque corrigenjdus estEpipbanius in haeresi Ebionaeornm cap. 
3. ubi 'EÀxcoca(oc; male scribitur pro EÀxeoe(otc. Porro in nostris qui- 
dem codicibus ' EAxscotvos aspiratur, sed apud Rufinum id nomen scribi- 
tur sine aspiratione, "Vide Augustinum de haeresibus cap. 10. De his 
"Methodius in lib. VII. convivii: JMagx(wvog 7;&Q x«i QüeAurivog xci 
vÓ» negl vv "Elyaopioy,xalóv udi uruuovcóoow (Of, Scaliger. elench. 
 frihaeres. c. 27. 28. Ittig. de haercsiarchis p. 272. Suicer. Thes. T. I. 
p. 511. IT. Strot. Ueberseiz. T. I. p. 478 not. 8. Cra mer, Fortsetx. 








| HISTOREAE RCULES. LIB. VL 38. 39. 287 


dnà séwuo: ygoagile. dÉdxongres deron) wühe dnó ndéyc ne 
, Attiég se wel suuypekunfjc, sow -einioreAo» sdisoy aOsré), — Pool 
d? óc và dgwieacOas  Op^pepóp Dti. Kal 0 ui» vojsa?), 
v) esóMere) i» dwapudso siprnertos, 3j 8 vedls ovx. Kec 
Biker sed gigouem, 4v Myosem dE oVpavob settorrirkrisf 
vae *. Kol vóv dixswodvor ixsfong n&i mereioviw, dedi Z 
ses Doe. vdd» dnograuerev , JAMpe dutowy *ep! 9r dem h 

cog — Kal re " eel — sáde doriv, 


T: 


- 


- 





KEOAAAION AG, E 
Ie ToU x«và óuo» Owiyuo), xal oa hgurérns —RR 
uc. — Y421.. 32) 


Ana gi de GíAmoy. &peooy- émzee — dsndéyeres di- 
xeoc* 6g. d) roũ 100g — ic évena: ?) —8 sese 
— | j 


des' Bostwet. 'T. YE. p. 300 sqq. H.] — 3) O gà» vosoor. Pfaec verba 
non intellexerunt, interp»etes, Et Rufinus quidem, vergit, qui fixus est in 
corde suo, quem secutus est Langus.: Christophorsomus vero ita interpre- 
tatur; qui interiore cogitatione recle de fide sentiat, quod plane est absur- 
dum. Quid enim absurdius est, quam dieere eum qui animo recte sen- 
tit de fide, ore quidem eam negaturum.si usus ita poposeerit, animo vero 
. minime? .Sed ó voca; hic signifoat, quicumque sapit. Sic enim Graeci 
^. loquuntur. Notus est Hesiodi véssus: 
' elivov tor Baesaüo" &géa. sorovos xai else i 
Et alter ilfe initio operum, ubi de duplici contentione loquitur : 
vq» Mév we» inawfgote vongae. —— 


4) "Et obpevoO zewrwxévo. [lta cum Reg. Sav. Nic. Stepb. dedit Stroth. 
H.y Th uwenuscriptis codicibus Maur. Medic. ac Fuket. scriptum est 
xetüXrmrexésui., [Yta Zimmerm. Ad rem cf. Fübricii Cod. apocr. N. T. 
Tom. L p. 813. p. 373: * A.) 


' Cap. XXXTX. tj ToU — rea. De huius causae veritate nihil 
esse puto'cur dubitemus. Cerxtmm enim est saltem hoc, Philippum .Arebem 
favissé Christianis, Cf. Greg. Nyss. orat; in Gregor. Thaum. Opp. T. n. 
p. 507 sq. Püvronym, catal; c. $4. Morshem. Comm. p. ,477. Schróckh. 


i 
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zd datloiociv Jyalges, 6v. . Da fanvoit By) "Popes popstpioise-: 
AtatDévzog, Koovtiooc vis4giuwone Quo yeso. Eni 04 Foegosi- 
yg «(Minr0pod Gasp JtgodoAujuum Eid soine érlguossoc, eU Og Oui. 
Xpugcó» &vg Kaugopwiq uyepavenoig seooaneg daxcerngronts vel ini 
.Atviéog. Óangéyec 9uplojío, dtapeiaziolBu mesgésue, limnpq yon 
xnl cur, ugÀay -Suratotepkquévogs .. "Eptaoe. d£ eesis: sujv v 1e 
zy€uovixoig Qixaoctolosg, Jqumodv..sol stégupewij paoxQlam, éni 
rijß eloxrZe wouunóuxtoc, JMelafkwro diidoyog v5g év Atgoco- 
AUuoig énioxonzg avadtixvvros — TQ 0 "ibo»ógo  apaniy- 
Gloc £y 'vrtoyslo zov Bafila nevd. 15v Opooyíay iy Qeopor- 
plo neraldabavrog , Qafuog tüge avt00s mpoloraros ÉxxAgolog. 
Tà niv 0Uy — "Korg vow —R ovuflasra ole xoi öoe, 
sai ónolag Erg re)tvz jio, T0U. Tt0vt 00D Qelnovos —— TQ 
dvdpi naroioariã magerodoutvov 2) nan ré unxa»n xai 0v- 
vciuſs xar avroÜ erQar5»y5noavrog, "repa JTtavraQ Tt roð⸗ 
xcios moÀsugÜcvrag Otoqepovreg ünioxiypayrog avro, ola ve xoi. 
üca Oud cO» XptóroU Aoyov O düvQp Uméueive Oeopd xol flacn- 
voug rdg xezd reU Gemuroc; rug W5549t0 Ou05Qb loup xai. Uv- 
xotg eioxrfg vitoplag, xol og mà nàsgroig zurfpeig roUQ ^ m0- 
dag unà TícOMQa 9) roU xolaürnolor EUov mapataOtig dicori- 


— 8ab 
* . 
y D * 


christl, K, G. T. 1V. p. 191 * H. — 2) lfuguvatauévov,]. é, dum 
pessimus daemou omnibus copiis eum impugnat. Sequentia xác» — — orQe- 
Tuynoarcos. quasi scholii instar adiecta sunt. Non setis autem xecte priora 
illa vertit Valesius: dum pessimus. daemon ómnes adversus iliui co pit 
movet et Btrothiusi da der bise Geist seén ganzes Hee wider dieses 
Mann ristete, vid. Marc, Aurel. VIIT, 48. XI, 3. ef. Passow, .s. Y. vtQa- 
T&O0ctw. H. — 3) "Taó vésouga ToU &kologcnofov $iiou du qviuaso. 
"Malim scribere ni .vézGnQo, vel xQóg véücaga. .. Porro. blo» servum eme, 
jam supra ostendimus, non autem ecwlewm , ut putavit P. Halloixiut, 
' Porro in MSS. codicibus Mes. Med. Fuk. et Bavilii ecribitur mapazadels 
diaoziusa XXEOOTO OG, "KUQoc *À, etc. Sed nom dubito, quim vox illa 
—XXX acholian sit ad explicationem verbi praecedentis xeQetu- 
O«ís. Et ita quidem prius sensimns. Nunc vero re attentius examinata 
verbum xczq90pc»oc xetinendnm censemus, totumque: jocum ab, his ver- 
bis xol oc inh nÀtotew "ufQujg, usque ad illa xporeQdis uveyxiv, uno. 
ductu eontinuandum. Ait gnim Eusebius, Origenem eeuleo ! jmpositem, 
tum ignis minas, tum reliqua tormenta fortiter pertulisse, 4Aqv igitur 
hoc loco est, ecwleus, quod ve] adiecta vox. declarat. dendo enim de 
wervo seu compedibus dicitur , simpliciter dici solet $6àov, Sed , oum 'ecte 
lewm significat, adiicitur fere xoiuoriQ«o» aut daccriar)9ro. [ Gogsentit 


N 
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ueva wezacuoyenióc, tubób ve enegidg y x«l qua ci2oa viQ0Q tov 
£yO oov, éneveyOaygo. napzéQug. sjyeyntv, olov-e tO xev' avrov d» 
ruxe zéÀovg, jewauog evson evtliy zarsi o0tyes coU. Oixocsol 
guAovsigpic, sSn0 vie z09.,. Osto/ag. ze perdi cava mavaXe/ies. qeydg 
xai &vrdQcmAgoNg voic cvolnwpeeoc onivo-v 4) expeltlac , mà 
GFAM 0O&h — nian valnÜig éuo9- ud — sre 
QU£Z0UGR..- X X Do Qv Yay (5 


— ON ic i 


AKESAXAION SM; 00 oc 


b s oBagl. 6v diovvalu nibii P 


"of | ( Nic. H. E. V, 28.) 0l 
Ts yéros asd dioyégiov, ix cgo wpoc T*guasüv T) éniceoAo 
evroD j«QaOncoues* £»Üc tovtov meQi '"favroU A£yov lióropst 
tó» rgónow- ,, iyd. 03 xal ivoiov roU toU Aul, wal av:óg —— 
oldsv Ore QU wjeUdoucu* ovóÀ ula» im ipavroU foAlopevog ?),- 

Ed 


Stroth. vid. Ksnoel. ad Act. XVI, 24. H.] — 45) Tc üvalqysog Óep- 
pévouc. Yd est; qui consolatione indigent, Sic' enim constrüenda sunt verba - 
quae Eusebius solito more transposuit. Quod tamen mon vidit Christo- 
phorsenus. fn codice Maz. et Savil. scribitur coic ávoMppeuc ótouérors., 
Ceterum de'AetÉiope adversus Origenem subornato , et de abnegata fide 
mihi hic dicit Ews$eDius, sed et Burontus cuncta haec fabulos esse merito 
eonsuit, Nemesius tanen in libo de' natura hominis cap. 30. narratio- 
nem Mam Epiphanii confirmet. ' ( Decipi quoque ab eodem Epiphanio se 
pessi sunt epum ae Suidas. H.] . - pos 


Cap. XL. 1) Hole TY*ouavor ef, VII, 1. H. — 2)'Ew ipavcob. 
In' eodice Pak. et in, chronico Georgii Syncelli, ubi haec Dionysii epi- 
stola séfortur, legitur 27 iuevrQ faAÀóutvoc. Y&à codice autem Mas. et 
Med, 'seriptum inveni ?z ?uovrór BaMsnevos. Sic Herodotus dixit faA- 
Aópsvoc ig iaurob zwkonys. Yd est; Weipsum iW consilium adhibens, suü 
sponte et proprio moti. [Scribendum igitur àx' fuavcov, Semper euim 
BéAAenOat v^ 1g ÉavtoU dicitur eo sensu, queri Valesius indicavit, et 
quam ín rem Hüudsvit Stroth. Herod, IV, 160. V, 106. III, 155. cf. Ae- 
liam. V, FH IE, à. et Dionys. Halic. Antiqq. V.'coi; à voU Ov»tdQfov 
Govtydptdhv, küroi; ig Eavrdv Bovhevoyuévorc, norjcauOc,., Patek 
autein fabilo, £stsum esse fovAóuesbc quód legitur Reg. Sav. "*^-* -—-ae« 
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eudé. eee) uemoisum vg» gepysy, "dis xnl sepórtpep ?) vov 
«sss dixior:nposaDeveog dieypoU, Jefffvoc auri dipac 9pov- 
pewcégio» 5) Fuepseo Hio &velzruol» uev says piv ceovdpen j- 
péoso ám) 4íjo. einlec ipeovu, env. caesi» sob. qoocyaietaploy 
nges2oxar. .O di saxsa uiv meQujAOtv : Gwtptovav) vic odox, 
sesg zormu00g,-r0g dygeUe, évOa upénrtoÓanl pe 4$ Bal 


Unt»onctv. ",fopacín dé &yezo, ur scgloww» v)v oimíav? oi. 


yàp énlortve» Gixos pe. Okuxouevov uéytep 5). — Koi uolic utra 
Tw réraQrNv rufpow xeleoSarrOc u05 neragTNvos toD OeoU, xul 





sertim cum haud infrequentem esse iloyum verbosnid persaatetianem, re 
cte observet Stroth. Cf, Herod. HI, 71. "ubi Gronovius et. JF esselingiui 
dederunt falókeso, pro Bovlóutvo: iban. Declam. IL. p. 204: Simili 
lectionis varietas deprehenditür Anctor. X V, 37. 2 Corinth. I, 17. Vide 
JFesselingium. in epistola ad Reimar. addita huius Dioni Cassio T. II. 


p. 1501. b. Scháfer. ad Lamb. B. p. 062. H.] Paene omisera&m monere - 


initenr huius episselme im codiss Dáediwseo de» Mogle óyO. S8 €rdiuor, etc. 
quod. quidem rectius xihi videtuzx. Jdgsculs verbe ille iw. irernio» wb 


que ad ovótu/ave , parenthesi includit, Sed nihil necesse est, quippe cm 


ante obJsuía» ponenda sit distinctio, ut habent ümnes IMSS. codices, 
Seribendusa etiam est ovd? uí(u» éx MSS. codicibus Maz. Med. et Fuk. 
— 3) 4ÀÀlà xei nzQóvtQov, Pessime haec vertit Christophersemes, qui 
qgóvtQor voU duynoU dici putavit, qued tamen Graeci sermonis proprie 
fa& non admittit. Sed et sequentia Dionysii verba. huinsmodi sensum 
prorsus respuunf, Sequitur enim, circ dac, id ex£, eodem. tempore qu 
edictum persecutionis erat propositum. Aluymos enim a, Diowysio hic se- 
mitur pro edicto persecutiomis, — — 4) (QovparraQuov.  Ewunenisarii milites 
$xant, qui ad investigendos reos et ad.colligendos rmmaeres, per provis- 
cias mittebantur, quos tandem Constentinus abolevit, nmt scribit Aurelius 


Victor. Hi etiam iudicibus seu rectoribus. provinciarum imsewvigbant. In 


frumentarius ille cuius hoc loco meminit Dionysius, depn&stus. erai sd 


obsequium Sabini praefecti Augustelis, [Vid. Swicer. "Thes. T. Il. p. | 


1464 sq. Beriori tempore vocati sunt frumentani egentes i». rebns teste 
Hierenymo in, Obadi, v. 18. Kos quos sunc agentes iso robur 


veredarios appellant, veteres frumentarios nominabqnt, Augusün. — 


canfesa. VIII, 6. Erat autem ex fis, quos. dicunt agentes in vabus.. ibid. IL, 
8. Ambros, de aíflc. 1I, 29. vid. Casauhonus et Salmasius. ad. Spartian. 
Hadrian, HL. Twrmeb. advers. XII, 10. Guiac, ad tit, cod. de egenis 


is rabus lidem Curiosi vocabantur ut docet imperii notitia et a Graecs 


mzuvO9«. Agentum, vero in zebus sinul munus id fuit, u& conmyulom ne 
mina, victorias Augustorum et. edicta provincialibus nuntíerengy Vid. pd 
les. ad Aaumiam. Marcell XV, 3. H.] — 35) 4wxóugvor, gésu». 1s 

codice M»az, Mad. et, Fuk. legitur d«ogágetror, Urn, 0 pano ente es 
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nupedóEuo. ódononjgowxpo, yo). sé. sni ol.weddao 9) aed med 
Tav —R —X —A Kol OR SEQ: XARU eot. foe 
»olac &gyov. éxtiup. (6/996, Tà e: éMoeosv* do alo tna «i. 
ytyóxo pa —— Kiro spun iai MAY y. weno 
gvyrnv evtq ovupifinxoza emot, gotze niipégom" aiyo à piv 290 
nepi zov, 9vopac Qe x0 .guy ipei yexópeyqe Und, zai. eroer 
tutœsg, sic Tonásigur due: TT à, Tauó cog. NOCHE »— 
OroU  mQóvoiav érvxe ux noguv, uj 04 sesed»pOsig.. EXOev 
o2 Üoregov, eUpe vo» oixov Spnpov, mul goovgobvrag GUrÓv v- 
Tzofrag, (aid 0? invdoamoduouévoug. Kai pu i frega quac 
» xal zlg 0 riᷓe Oavpacíag qixovoulog avtou vgürros; . Ta 7dg 
de leyGdaezas. . Anijxio xe iuge; fegetón. *) tinopeuyonze 
r9 Thuo0cp xal verzageyu£dvo , wed wi» aiviov wig nlieoc &- 
zvOtro. 'O 9i vXÀgOig ése: reixtcoc —XRX (Eai. 0) ev- 
oxnoóuevoo ydpovg" Ouozravvugi[tua yàg outorg £v "roig z0LGUr GIG 
evródos; &og ), eiat. Guy. qo yàct zou XOTQMALAPXOLG * oi 
éou9 pg xa0umeQ &xuÓ OvrOdporop 9) navzeg iexicrpoar, xod 
doóuo gégóuevos zayioTa" zov, éreiontaOvtEQ TE Tui», fÀcÀa- 
ja» 9)' xal gvyio svOfug ràv qpovgoavrrow n"uág otpartondv 
——— -——— e ; 

; i 
y&Q ixlovrvUay. — 6) Kol of zoid:g. Musculus et Christophorsonus ver- 
terunt Jiberi, quod non probo. — 7) Aniprer sig Wow yoQwvOv. Yn . 
codice Medicaeo, Moz. Fuk. et Savil, scribitur dz7»zy«, apud Georgium 
Syncellum óz5rvrüro, quod magis placet, Nam z5vrevo nimis poeticum 
est.  Xuwpírac indigenas vertit Christophorsonus , interpres Syncelli inco- 
Jas, neuter bene. S unt enim rustici homines. Sic in conciliis Graecis, ot 
VEG yoQOv — [f UreQor , presbyteri pagormm dicuntur. Pro. vóv yoQ» 
nostri codices Maz. Med. ac Fuk. sqriptum habent xóx yoQuxGy. Bic 
Alexandrini vocabànt rusticos , ut legitur , in libello Sophranii adversus 
Dioscqrum qui oblatus est synodo Chalcedonensi er qáAayyoc ÀgotQu- 
xis xoguür vr xol ivQe» vwü». Et Theophenes in Chronica p. 139. 
de Dioscori iunioris electione loquens , &veguiQr dev ví nÀmÓn vüv xeu 
xev, ubi Anastasius bibliothecarius xecte, vertit : rusticorum. multitudinem. 
— 8)'Tnó cvrÓduer. (Reg. Steph. H.] In codice Med. et Maz, scri- 
bitar ózó GurÓ7Qucvoc rectius. Nec aliter codex Fuk, et Sav. [MSt. 
MG. Stroth. H.] — 9) * HÀéAat gy, Vide quae de haq voce disputavit 
Spashesesws ád Iulion. orat. Y. p. 133 sqq. cf. Plutarch. C. Gracchus 
c, XIV. eöros xui áAoaleypow;, Euripid. Bacch, v. 1084 sqq. 
— — — t$» ài aàd poi Boi, 


ó piv óvtvátos, dcon ixiyxure nyénv, 
cid f AáAantos. n" c ow 


! 


— 2 — 


' men recte voniicere videtur Reiskius xgi uerà XO"Méro». Xmitatus autem 


gor in specus? "Neque aliunde explieandum puto locum N. T. Philipp. 


lod : dh 
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gevojuhig éndotqoey. sutv. elg elyouey ini edv ciorgeiru⸗ outu- 
X ") vvræueiuero- XKoge) ndv, oldey 6 6:6, oc herd; 
elvat ngórégov qyosuevog énl avÀnow sed dpneyrv dqexopivovs, 
— ^en" ü vivis, em lud — td Aid iot] 


Hi 








1 Corinth. xni, i. Ebnsley ed Eusip. Héeracl. v. 782. et Iacobs, ad 
Achill Tat. BX, 18. ftatm'ame cum Steph. ét Stroth. scxípsi àixucou- 
9érrc pro. imoqei)orzio. UH. — 10) 'Eai và» AorQótev cxaódus, 
Scimpodia vocabantur, humiles lecti; quales hodieque in aulis habemus se. 
dendi duntaxat causa. Libanius in oratione de vita sua peg. 47, olxoi 1 
far vnc —2 dni db toD Ok(umódoc i» «ij Oid&oxoAdto, Et Themistiu 
eratione 9. ex quibus apparet, ehismodi lectos aegrorum eausa fere com- 
peratos fuisse. : Avrosro⸗ vero sudum verti, secutus Martialem qui in 
Apophorotis ita de. Lodicibus loquitur: . 


ANS ne ,"Nudo 'steinnina ne tbrb* paterent, 
Uo wu Iunctae os Abi venimus sorores. 


11) "Eni ei; kovüd, Te pro iq' Jc. Eodem. modo noster Ioquitur cap. 43 
i»«eirsj nj adios. 5 inervo. Plintarch:. comparatio Aristid. cum Cat. mai L 
Kv» àgijxe» éavvüv dono tio. aéAayoc &yarbz.vd» à» '" Por nola, 
jNeque aliter scribunt optimi Graecorum scriptorum, Vid. Ficcher. tà 
"Weller. T. II p. 99. . Schseider. ad Xenoph. polit. p. 66. Seife. 
ad Dion, de comp. verb. p. 325 p. 327 sq. Stalibeum. sd Plat. Phileh, 
p. 34. cf. Scháfer. melett,. prit, p. 124 ** Motthine ausführl, griech. 
Grammetik, p. 1192. Imitantgr hoo dicendi genus Romani. Cic. ad At 
fic. VIII, .16. in. eadem. opinione fui, quoe reliqui omnes. Pro Rosc. Amer. 
44. in quem hoc dlicaxi.,. quapris Eruci? Non in.eum, quem vis et puta 
me dicere, Vid, Heindorf. ad, Cic. de nat. degr. I, 31. Goerenz. ad Cic. 
de legg. HI, 15. .JFJopkems. Lectionn, Tullian. p. 4. 1$. Poétae entem 
Graecorum ita loquentes, praepositionem. semper fere secundo. subsantivo 
ánngunt. lta Mosch. Idyll. X, 138. av d? y9óva xai xav à nóvvor Apo» 
yos álogsc. "Vid, F'aicken. ad h. l. Ruhnkem, epist. crit. p. 130. Schi- 
fer. ad Sophocl. Tom. IL. p. 218. Hermann, ad Viger. p. 854, Sed il- 
iud nom puto contendi posse, nnaquam primo substantivo praemitti' a poé- 
tis hoc in genere praepositionem, quamvis contendat JMatthiee 1. 1, p. 1191. 
4, Ipse enim Sophacl. 'Trachin. v. 379. xgi xav —* inquit, x«i 9U- 
qw. Cf. Plutarch, , Timoleon. c. XIIL imi — weoc xoi yonuárov, ubi te 


est boa etiam dicendi genus, Horat. od. IHE, 25. quaé nemora aut que 


JI, 22. ov. oc azul véxvoy, QU v iyol iOoUAsvoty sl; vó tUmyyéluoy pro 
dg; cU». naro) v., OU» éj. ol x, À. cf. Actor. XIII, 2. Denique ex iis quae 
diximus, pateat, apud Euseb. H. E. IL, 10 P. 120. sine brrondi pericule 
scribi posse: Emevgnujoarrog vij Óuunopíq, dg iai Qai Oto, pro isl 
v5 9. Gg À.g. 9., meque illam Strothii emenduionen|, cui favet ips 





» 
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gare 19), zz» 4à oer] igbsisa wapeasecugyr,» aUsoic eigeyox. 
0i 02 &eylorasOnl va ixtAevoy xol &))v:«nylov Asisci. Kel, 
wre Gvwelg ip. 4$ mep7zouv, avéxpayov Otüpevog o)rG» xal ixe- 
rU enuévos xol juGg Pv, ti 03 Boviovral *& yonotóv dpgd« 
(ucÜas, roUg &nayovrag pé pÜucoL, xol Tr» xepolüv evresg 
vjv jun» anoreuéi» z5iov», Kol vo.aUva: Bogwroc, cg icai» 
oi xovovol pov ul Béro zo. nuüyros yevoutyob) evloraouy 7905 
flaw, Kayo uiv Tto 7x0 — )xrro» Eig voUdagog* ol 2 
—RE xtd xal mod ovvonre Sbiysh», "EnzxoloU- 
9ovv Ó£ uo& ol -xgurcv moron Jevójtoos. piprupeg, F'ixiog, Qa 
e:09 ,. Jléroog, ;Il«bàog: ai wei -gnoaffovsee. 7) né, gopadnv 





Valesius (cf. ibid, not, :.4.),. in-fextum, repipere debulyse,; Cf, Heinqoff) 
ad Plat. Protag. p. 628 sq. Voigtlũnder. ad Lucian, diall. mortt, XIV. 
p. 82 sq. not. m. H, — 13) Tua⸗ᷣc sequentia. "docent Á. 1." "esse: 'levi-' 
Y et non consuetis vestibus omnibus ihduftb. Silisiffter" apu Ael," V. 
H. XIII, 97. yvhsic av-dnuiur vocetur ()dlou, nevociín sen Durpueweo. 
ef, ibid. VE, 11. Mitth. X XV, 86. Ferheylk. &d Anton. Lib. p. 96. Paw- 
les Commentar über das N. T. Tom. II. p. 431. Sequehs autem à» 
t) Aeg daOnuezs,. idem est: quo4. alias vonatur vuvóo,. À, e. linteum mol», 
lius, deinde vestis ex. linteo znolligri. confecta. Hüng vertit Valesips 4. 
lines tunica, ftroth. , leinener. Roch. , tà, apnd, Mago. XEV, 52, 6 à (rte. 
wexog) xcvalupüv vn» cwdówo, yvpebs Ipoyer mui, locas huio mostro .egue- 
Wio convenit, -Gf. ad eum Paulus 1.1, p. 8&2., qui spto;laudat, ipso, Yerha; 
Dionysii Alemandrini, quae b. l..legunéptew. Praetexea. cf. Herpdot, IL: 
86, Pollux IV, 20. 25. Martial.II, 16. ene temen tependum.est, qi», 
éórvc nom semper apud seriores dici de vesfimento molliori, imo crassiori, 
its apud ipsum .Xugeb. II, 23 p. 16Y. | Hegesippus dicit Jácobnm -fra- 
trem. domini gestasse givdóvac, quod ne consueta significatipnn aecipias,, 
impedimwnt non solum verba preegedenya; o0 yàg ipóges àgeoUv, sed, 
reliqua quae ibi de caltu ac victu Iacobi marrantür, vid, Du Fx eene; 
Glossar. med. et iuflmae Graccitatis 'Tom. 1I. p. 1873. of. Possow. s. v. 
0a», Male igitur ibi vertit Strothius, eodem modo quo h. l. ei» le. 
genes Kleid et Valesius linea veste. ..Rectius potips illo 1ocó ,gwdovoc in⸗ 
terpreteris per illud quod Graeci dicunt: cidóQ« i. e. orÉr/agpgoy ix vt— 
toizouévo» ósguáror, ut explicant veteres granimatici. vid, F'ejckem. ad. 
Ammom, p. 128. 205. Hemsierh. ad PoBuc. p.,1224. SpogAem. ad Azi- . 
stoph. Nub, v. 10. Z/ales. ad Ammian. Marcell. XVI, 5 p, 115. Fischer, 
index Aeschin, 4. v.. OH0UQp, cf, Mitth. XXVII, 59. Mc, XV, 46. Luc, 
XXII, $3.Joh. XIX, 40. H. —. 13) O6 xo) nolofóyrtc. Haec verba. 
referenda esse existimo ad Caium et Faustum et reliquos. presbyteros, 
qui Dionysium ex oppido Taposiri exporterunt, mon autem ad rustieos, 
illos et temulentos convivas, ut retulit Christophorsonus. SDopáiuv vero, 
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djgyeyor : vob. sroAtyvéov , xal osa yUuso &nsBifdoarreo — 
pent Tebvà. — iaveoũ à — — | 





(C AEQGAAAION.MA. 
d mg edo bé direijc sLezuvdoaluc pagsuen ei beu, 
—U 0 000787 7577 Nes HL E. Y, 29—31. ): 
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- W'asrü E Forli tj — " dnifüxortoy p 
op, t» xerü xov papivpnoavras és Acwdoelę róUg d- 
yewog roũroꝝ —— zü». zQOXOY'. ,,0Ux ecd roii Baca) 


———— ando d — pss Fgep o) Mur 
. ] 4C * 

— € E ous m sioe Li gue . | 
id est im sélla.- Porro quid füetmh sit Diouysio, HEN rustici 1i fe» 
ghtís militibus dum "Paposirl excedéte compulerunt; ipse «idem hic nou 
dieit, ed fir episidia: üd Dowififarà et Didymum, quae i&fertar in Hbro 
WFEL, oxj. 1; ditbéchua cii Cmió ef'Petéo soli, sciunetuhi a requi 
fietifbus ,. ir quodám, 'L,yae tuco:désekto atque aridó comclunnm faite. 
PRermansít auteir ih hoc exsilid Dicuylius wique ad obitem pen imp. et 
ex *07looc — — ad Domitium ac Didynrum. 

"Cap. XEI: 1Yy) ——— zebero. In codice Medicdos, Mes, fuk. 
et Bavit;. 8t aput Oeorgium fyncétlum ante haec verba scribitur zc) 7- 
ies quómbo etiem: legit Fnfints, ut' éx Versione ius dppoaret. — Sed et 
in vodicé NWiedicaéo;: Mw. et Fuk. "root Bo fkayóv legitur, hee sfiter Rc- 
fius hnc Antidchtae episcopum appelfat. — —2) 4114 $éo. Particula 
.JO0 loeó sáe démdtà est; et inferius tolloeanda hoc modo: æul yg 99U-, 
dug. (Valesfo suffragatus est Strothius, at, ut equidem censeo, temere. 
Satis enim constat J&g cum àJÀà saepe ita coniungi ut post &AAd senten- 
tig quaedani sit/ supplénda ef »co ut áBias, sententiae reddat rationem, 
unde ydo etlam longius a praecederiti &AÀ& removetur, Vid. Hermars. 
ad Vig. p. 81f; Sckifer. melett. crftt. p. 70. Poppo observr. critt. in 
'Thocyd. p. 20. et Foigtlinder. ad Lucian, diall, mortt. p. 14 sq. not. f. 
Luvian. dimfi mortt. p. 99. ed. Lechmant. Ochsster. ad Nicol. Dam. it 
supplement, nott, p; 9. edit. Orellime;  MattRíae autfilirl. griech. 
Qrammatik p. $2942 sq. Wententia igitue nostr? loei plenius ite efferenda 
est: non: ex- imporátóris wdfcto' persecntfo tiobis coepta est, sed aliunde, 
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inavrüv. riot, kai. pOasog. 0. waxov, vij. T0M6 zeUTQ MévtuG 
ni nag. 3),. üopog fxtipog. ?iw y .eniyna nal umpelougue «nó. 
iid —XXXVEICÆeKE 
uoluv esoapiesíaug. - OL 4 dgefuoDivsec: V .-eMIOU, GR) müguo 
(ovo tc - 4g voc 0v( lar. Ji twon i gov. — *) to- 
uU ——* sà xaO xiv qorgs, ilionrew iiv.oU» m 
fev 2Mexgae iorduezs. Gus node eo, | x«l —BR cag. 
Mp —XRXX meróéptroe y Fiore fé JUéMOPTMC TU gau, 

sei RX atio· vd T.Q00SIXON ub. zotc .OqiD aUqcadic sievsoóvres) 
ayayovrég.44q:.pO TEOGAGEALOD, , secktio Do lilpaae, Enmeita sas i 
yvvaixg. dé otrxay. xXoÀovuérqv £ni xg —RR (Ey — — —88 
XXV —B xod — Luo 
"ue. ud 09e, ui TE 0. re. trüÀMog xaxd: aU Apogtog Ae0n-. 
F:Qo)TQD- plecti, «npoquoénacon£xie- 1éc quema Aene Gnd 
W) umkuHoKEEQ, Srà TÓP. autÜV. eyayovvaQ OuaBASUO V: zÜTEGM: 
EQ oyeOxu&ddy mowreg Oiguru. ui x xeno xDaoUe( y. oi. 
xg : xal. ovg éyvopsQov | $xaczoe qervidivrag , énsontidovreg 
Wov, éovAov re xal Ürjgnoiov, và id rusaireQa Tdv sHHT- 
loy voogitójievos, r P édveklorigor ol 60a "Ex —2 inenol- 
m, degétaixovrség xal x«roxaQwrég év vaig, 001g, folo 

ínà noàep)wy molawg. magtrQ« O4nv. — Fiüduvov. à xol vnawve 
wpov» ol edrhyoól, xo) 1r)» conoydr rà» Ünepyóvrev, & 
wímg Exelrosc- ol; «di Tobtos. Spagsüooe , Lu Xuoàc rQ00£— 
Navro. Kel ovx old & Lo riy e uy mov "ig slg épire0Qiv, 
wIov ye saisqu xÓy AG gun. dQvüeero. LAM. val xav Ü2evuo--. 


2" 34 » à ÁÉc £ 1 





Nm 2 uou. d x , Dow, PauiuRo. eos ' af 
Wm, eto, : HE.) -- 8) Muuvię xg nouyeás6, . Poeten "erü, primum — 
oõtas cum vatibus seu divisis 'moegnam habemt societatem. Vates enilà^ 
sacula sua versibus edebant. Deinde quia Aegypii: poBétca inprimis do- 
Itabantur, qued etiem motarit Eunmapius  Posvo. nulli. magis infensi: 
mant Christienis, ' quem vates et harioli, ot eiusmodi hominum. genus, 
Bi ad persequéndes Christianos populum couoitabant.;.:eouspesitis he eom ^ 
tmn eraculis [JPrarem. annot. Oypſian. ad a..349 n. 1. citante Leu: 
Vo, sensu pwopsio potius vocem AXomyrjc; aceipiendumi ot.he6. voluisse: 
betorem | illum. éxistimat, mescio quoms priowem civitati malorum aueto- . 
uu fuime.swb Philippo, . féfurorwum auteze sub Decio. wetdm, — Valesio- 
Mira assensus Strothius verteudo nouseno eis Dichier. M] — 4) Te: 
pnoxelœv vàv Qusuóvor. Delemda mihi videntur hasc verba, quippe quae 
usum turbant, et ab inepto scholigsto adscripta sunt «d exp' 

lois praecedentis, [Uncis inclusit illa Str.,. ipse dólewi.ea eur 
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cato». sóc? mapüivov ngtafdei "noklorlev  dyalaBóvts,, 
rode ilv 0)órvac &xavrag, XéftVOSESD volg ewryáxa cs Aii ecoy* 
sedi &à jswwreg: o0 sje siano, Qgay. epal3oby- xataxej- 
sas, ei pr] euvexpentjorav abcem va 99 acefelap mppiyuara !) 
'H 0) Ürenapaesgonpiyg Beay) enl corOtire, evvzdoag 5) ix- 
s6gcs» eig xÓ mOQ, xai xepanéplhentss. opaniosa 36 xot- 
Aifóvrt: dgrereoy 15, —R Aavuvxc — xdi narra 
xu .dpOpa Pumbéguvrte ,' dO rob.  Unt(qioo meni —— 
Qstipla Ud :ód0g,: ov^ XeoupóQeg, "90 erivionóg jpa» fonus 1r, 
o eara, oU. utOmnepay , : éil. ab: avro vkatriy aixpa- 
yore , eiu 3€ Ovopnue vig cvveupoly-Óruota , vostóy «ibis 
óeiv oipiobal ve wel ipt oeoQus Wool sare deem ubs T8« 
voy vj«uous tóv "pgómo»... dubia di. sedg eO Movg: 9) q eu- 
ang, wol Ó. nóleueg.ó dpgulsng, dw xa niv ulpdbtrtu po 
dAisjove" eitésp aget. Kal apeugév. ud. wpesusetuhiotun, 
ecxoAlay 9) 08 b Wc — adi 9j 7 "i 
^a je ' P405 - * yonuvyS Nun 
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mànno. Und. — » Ti desfelag "meii. Quaenam, foerit il 
vocos, ' diflücile est dicere quas — qu»dác vocavit Diony£ius supra i1 
epistola ad Germanum , et Üvoonua (incra 'votat in hac "epistolá. [Ens 
iMes formulas ale divendi Christe, de: quibus Rin. epist. X, 97. et it 
acis Polycarpi supra, AV, .15.. pxogopaul, ait ad Boiycarpum » Aouogyon 
vüy Xqwrór, monuit Bingham. citante Rendingo., Án, Corrigendis, '.H.] — 
6) 3vrópac Steph. H. —' 7) Eyloriov Nicephorus legit dBgéawy per 
sime, [ Vid. Sophocl. Oedip. CT. 7. 82. 'àgéatios ÉCóueOa. cf, Aiac. Y. 
499. .PIures: haterh^Grueca -lingea ádibétiVok habet, qui àdverbiorum vé 
substantivi cum aliqua praepositione vice funguntur. cf. Soph. Oed. T. 
IAII. Oc«Àl4cciov éxgolpuxe i, e. ita ut sit à» OoÀldooq. Eurip 
Sppp. x» 105, óQUi. — werréoe Qo uL ov dgajpérgo —'d» Bepo,. Hecub. v 
99d. ànsd (u».04 €g mésous, Alcest.y.: 929, pevéouoc. .Xta apud. ipsun 
Eusebium cap. 40. zwoxa igavror Vawo» legebatur. c£; , dM attÀiai 
ausführl, gr ch. Grammatik p. 834... H.]. De hoc Sdrapjone Beda e 
Usuerdns ad. 14; Noremb»sis, ubí.ewm sub.Decio passum esse. affirmant 
fed melius: dixissent: sub..Philippo. Nam .Dionysius.in hao ed Fabius 
epistola diserte itestatu, . Serepiomis aliorumque .mertytia ante Philipp 
imp. ebitum..aecidissb. Jdem erior in:omnmibus martyrologiis. admissi 
esí& de Apolonia tirgite , quam sub Decio passam dicunt die 9.'Februs 
ri. [Quod factnm., qnia. persecntionem .sub Philippo et Decio pro us 
puterupt antiqud. vid. Mat᷑ ad a. 230. n..IIL. H. ) —...8)^ AdtMov;. Sin 
Austa cansa , i OÀenc legere. maluit Pearéoues idque adeo in.textum re 
cepit Zunmermasnu, : 4 — 9) vdoyol(no -4— Aupóvr 0v, . Valesius vel 
tita, dum Ulorum cestapet. furor, meliusL ow &À. dus non. vacaret. ipeis fur 
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Beedidíag: intiym — nyyeavus, 
xol nmóÀug.0. tfe 4p Sg. dneiiig gddas sinPseivéro. Kal dy 
iei magür *À hgsoteyug ,- avrü  axcUSr Iqeesofay co zedgóa- 
9». ind. ToU. xvglov. ev -citegasyoy. SO ee ApeflepePriroys;- c eig, 
eb Juvatáb, eG2navdkiiset: xod: 034 énAtxtOUe: Nuvmuvtac jt sare 
emyedov. - Kil nollol uée ej8Euc «de nipiquseotépom, o 

pé» dnnvronm irap e e i£): vxo — 


ZTE . 


- 





rem guum in eos exervere. Om -— 740) Tis Fiücieles; bulig v tÜpevi- 
—R Philippi scilicet mp. mors ; qui ' seqüüissimnm se ac  benignissi- 
mum erga Christihnnos' praestitit: Tgitar iHa" Quae profime « Dictiysio 
commemorta sunt, altimo Philippi imperetüris &npé comtigomnimt. - Quod 
etíam notevit Dionysius in. principio huins epistolae, ubi diait persqcutio- . 
nem anno intégro ante. , edictum imp. Decii ei Auepewieien, soeptem fuisse. 
At Christophorsonus mihil penitus hic vidit, qüi JievaBoli» "ví Baoiitlas 
interpretatur mutationem animi imperatoris ed Christianos, Christophor- 
soni errorem socutus est "Baronius ad, axauni Übristi- 2488. cap. 102, — 
11) H«gafQay)». Haeo est scriptura. codicis Regii, . quém ubique secutus 
est Stephanus. In chronico Georgii Syncelli , ubi haec epistola Dionysii 
refertur, scriptum est i] DT Boexv ; nequaquam meliore sensu. At iu 
nostris codicibus Mar. Med. Fuk. ac Savilil ,' prb z«ooony) scribitur 
ázogoívov, longe rectius ut equidem existiras:; , &it-enim Dionysius, edi- 
etum illud. Decii adeo terribile fuisse, ut Vempore illa -amtichristi longe 
omnium terribilissima repraesentare: quodaminodo Yideretur, — 12) Ol 
óà ÓnuocitÜovrec. Ohristophersonus huno Dionysii locum ita vertit: dii 
ex privatis aedibus in publicum vaptati ; ad delubra ducuntur a. magistra- 
fibus, Quae interpretatio neo verbis néc sensui Dionysii ullo modo con- 
venit, Ego dvpiogieDUvtas. 3dtuli esne 'censoe &6 TÀ Ónuóci "od cvróvtas, 
id est, decuriones et mapiürtratus. Hi enim cum.allatum esset edictum 
imperatoris Decii, quo omnes diis immortalibus sacrificare iubebantur, 
convenire in curiam ex more, ibiqüe edictum ipsum dumt wecitaretur, 


" stantes audire necesse habebant, ut seribit Ioannes Chrysostomus nom.uno 


in locó, lta primi omnium decuriones, statiin post recitatum imp. Decii 
edictum .diis sacrificarunt ,' cum ex. necessitate offieli sui ad curiam con- 
venissent. Sane zoátuc de actu et administratione magistzatuum sumitur 
apud Eusebium in lib. VII. cep. 11. et apud. Aristidem in orat, funebri 
in Alexandrum," 7 9 el; modteg ve xol zoÀwte(&c, etc. Bio etiam Plu- 


tarchus in eo libro qui inscribitur xoducex& xopayy& eva , nbi de 'Thea- 


' gene. loquitur: oüj0i» oiv: rotrov .duxqpéQovsw ok sigóq-ücpw Gmodudpevos 
mold ngüfw. feveriunus iw oratione sexta in hexaemerum: xo i- 


nuó5q «dure nügw oU noagolaw Üs noQeacviyos có». yagoxr?) Qc voi, Ba- 

eiÀécog., B9 duxaovuglows , Ev 'Gyogrig, 

vózp, d» Q nodvru-ó ügyev, Ó& nora, Üyd QrBawsa, và yevópeva, 

Chrysostomus homilia 83. in Mattbéeum voi; «d molevera: wQireovsag vo- 
Tom. Il. 17 
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jsu» Wyovro; | ob.:3À. ón0. 4€» -epuQ - avroUo  dgelàsome 
évouesri. wedodumor, *uig. .deuyweig — xxl énipo; 
Quclmg ssoooritoav, -oi s này ," c xov)vree xol roſuovrec. oxet⸗ 
"oU Gocovree .4ÀV expl Opera sd . -opéyi vOoig eidolose doi- 
4uevos , , ox. ovͤnd blaoũ zOU . eoiororos dο yo» : avoir 
inigépeoOus FT TE ónÁovc uiv elyas 7006: Acivro Óteve vrep- 
xovzas ; vat node TO' ceOvoyas xai 00g. v9 Ova» oi 0d rw 
frosuórtQov oig —X —X loxvoouævo 13) vy 99a- 
eve TO 50? mórepov . Xputviavoi ytyovévos, — Ilegl àv 5j 
coU  xvglov . meóginens disotorárn, Ort uoxólac Gorfhjoorrai. 
quy A Avid, oL, iv. trovo. rQyveic fkapignig , pi d ipn- 
:go9, ob.dà —X "Kol. sovzov oi kv xor deo uh . xpi .qu- 
Aexne ꝓvoinaviec xcet tuve nod nelovag viptoac sage r06- 
*tg, sira wal nol» s, Poonerigupy sioe», Sioiónavro oi 
à xal Baccwpig Eni, Aoo cyaoreounoavres noo⸗ rò c&ñe un- 
emos. . Oi . Ó2 azegioi x«l LaxcQl0b.GtUÀOS TOU XUQÍOU, squ- 
"vto O cvsec Un &UtUD ,- etai "rij do yvgé&- £y éavroio míGrtog a- 
lev xol didkoyov —R xai kagre plar AaBóvrec y d'avpuaotoi 
jeyóvaow evroU 5c BacuAtlag.  Mápruges. "y momorog Jovia- 





196, dvOgunos, nodayoos⸗ , Wü cuve, uj * Baóica. —RX | 


-gQUv érégote: dvo: voig: qfgovory avzóy, rgogti y 0n- "fàw 0 uiv 
Éregóc , eoͤb ve nigvriaaro* 6 0 frepog Koovíow Ovópeo, inizi 
ó2 Eivovc,. xci voroöc 0, npeofuene loviiavö, ópoloyisavis 
rà» xvorov, d zx69c- Tüc A0ÀsQug nylon ov076, cg iGré, xa- 
ujàoig énoyoUuevor xad —8 pags £o X aoßior⸗ 
vuoi 1^*), megnexupévou. TOU Óraov — xarixengav, Zirgesai- 
tQueo' vt avcüic droyontvosg mapoórae, "xdi ' roig" IgvBoitovow i 





vox'rétoO eig, infono&vzty iniu, mpocag Oei 0 dydg&iórozo; J— 
zAou«yog oU O£09 JBzoüg, x&v vg. ueyaAq aroÀf TO nb 


ene exosfelac epusteUnag , , Amerpuj07) rv. xepalyo* xal vig &t- 


' góc và uiv yévog Jfifvg, tijv de ztgoUnyopíav &nuó& wel -vuür ev · 


Aoyíkv dÀn0Trg Máxap M, 7Q0TQoze avrQ noAMjg viro zoU ü- 


cat decuriones. Potest. etiam verbum dyuoou/orrec explicari do his quiin 
foro seu in publico versabantur, Atque id. fortasse rectius faerit, hoo 


modo: .4Ni qui $n publico versabantur, vebus ipsis et reliquorum exem- — 





plo ad sacrifieandum  ducebantur.: Occurrit haec vox-apud Aristidem in 


laudatione funebri Alexamdri: xob Ómóve 1j dnuocwevo[, 1 sag voi 


Qvv&cvew; Gv» T», 4j iv eUrQ. to) facAéoc oixp. — 13) *loyvgzóptvow.— 


Positum est pro Jucyvgizóneyos — — 18) Ko? vi» eüoyle». &1g09 Máxag. 
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SaO30U. fiQ0c GQxlgcer. —R osx. UnexOto, dU» xatond- 
qswktu.. uruxyOg zé uev OUTOUG £a ——d ped mo- 





Alinádig. Disnysins ad vesba. Ma Ghritti ia. evangelio: Beat? estis, cum per. 
eecuts vos fugrigt - homines , . etd. quod tamen mon vidis Christophorsonus. 
Qui etiam in e9 hallaci&atus est, quod Macarium hunc. facit Afrum pro 
Libyco. Eleganter autem Kwfünus hunc Dionysii locuin ita vertit: Atius 
quidem uir nominis sui Maenrius, genita Libycus. Silo. onim Latini loquun-. 
tur, ug Trehellius Pollio ^it .A.ureolo , et Lampridius in. Commodo, (Va-- 
lesius ut, verborum Jugus xetineetur, vertit: . vere, Mocar, Strothius: eim 
ssohrer Selig. Cf. Euseb. H.E. Yid hot. 6 p. 64. V, 18 not..2, VE, 
15. VH, 32 not. 37. MI 24 ext. ó ui» Elosvotoc paQóvupóc vu. d» 
T 2900970949, ev. d veiny &iQonvorosróe.. Constantini orat. 
ad sangtt. coet. c. XXIX, ext, vjy ue xoag(as xo) im ó»vw ov zov a«- 
viopc ver». Leguntur talia pazsim apud. varios variae aetatis et. in- 
dolis scriptores, Jta similiter ipse. Panulns apostolns in.epistola ad Phi. 
lemon..v. 11, Ovfowwov, inquit, «óv zovs.00r (x Q3; 9r 0», vuvl Ób 
goi xai )poi sU xy Q1 Ov 09. : Of. interpp, ad v. 20.. laspisius ad eundem 
not, v... , Per elegautem , inquit, . poranomosiam, ob vocess 095) 0 (,.0$, 
Paulus Aoc , verbo (Apatquv) usus esse videlur : fao igitor, ut qui nomen 
Onesimi Ka bet, — — re ipsa: quoque fiat. Qnes4tkss,'* Neque 
ab eiusmodi orationis acumine abhorruit disc Alae, v, 429 sqq. ubi 
Aiax haec proloquitur : 

al ai vlc &y no Qe o9 —— 

voluor Evvolazw Ovojus toig Üpois xuxoic ; 

. . 9i» y&o napgíare xol dig al&tGecv duoi 
xei voíc* «ovobtous y&o xoxoi brevyyávo. 


Ebid. v. 574; sq. v. 014. Aristophan, Av, v. 639 .eAloyun&» egregie. 
elludens ad nomen Niciae, cf. Plutarch. Nicias c. VIII. ubi loci Aristo- 
phanei facta est mentio. ibid. c, IX. ext., ubi liaec leguntur: róv INuxíoy. 
Ó.& cvOuerog slyov, óc vip ciu 4«oquAss xoà có das n óssov a 0r 
v ebaéf esa àixevbug ysvíadat voU Meyluvov xai xclàt- 
Ovou tO v &áyc OG» déduxe. Unde et quantum tribuerint ipsi Graeci 
eiusmodi nominibus et quantopere sibi placuezint in. quaerendis et affe- 
rendis iis, quae ad illa nomina viderentur pertinere eaque attingere, op- 
pido, credo, pateat. Denique haud. abs re esse videatur adscribere ea, 
quae de hoc genere disseruit Eustathius ad Hom. Odyss. vm, $4. 4o)j- 
id ó Ov op ieviv ixnóvvuov: "Endvupov nagà voic ágya£osc 
zÓ nacpodó v oig Üqvegor, ET — Icf. locus a me iam laudatus 
Eus. H. E. V, 28 ext.], 5yov» i»9u «v0 OÓ»ou& iugtgeg volo zQóyuacr 
 4hvrüg Óà óg ini nolo vÓ QuOi» (xüvvuor* (v0 a)rouctac veOiy vi» &g- 
xi», VovtQo» Ó ExalqOsUcay, £c aig Px ngovoíag àvíéO1, oiov 6 Onrog 
ZhiuocSérgc Bbxwvüjpec xli, ins oOérvoq voU vày "AO1voíoy Óruov yé- 
yove» UGrteQov , xai v .diuvi, dà vó Óvoua indvupuov PnréyO1 vois ovro). 


17 * 


— 
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AUw 15) O» Zueivay degpuo rot Apéraw, suelag —2 dAyn- 
üóvac, tvortpag,- MEME wvpi eve y». -oUxos- Óstyv- 


-- p" EM 


Y * ' $ 

xoxOiG XOT TM veagpltus, à eb al, e P» alaykáru» xaSó»cvoc ci- 
voU*: dovv - -obxog inosupor *) n) yeréesno énàég. oUro -vtOiy», 
4 v0 dm pene. .Sivov? sipovodag;,. óc và  OBbaceie xeoà---ob 8 
zéxzog quo sod ^0jvoct9? fov Óyoua, ' oUvixá hos — é- 
dócavro, JbeUvow HtbvuRor vàb qb" Aofyto y "c6 vó. fpómorod. " ' Adde 
sia haec ils quae, animadvertit . P álckéhim - ed Wiripid. Páormiss. v. 639 
sq. és d^ dvopa -Holbytbeny &áüso "EO 20, elg" aeovo wetxéo» 
ixóvvpor, . Kta-autem wir :egregius - pé 24d 8q. disputat : » Quod uliümum 
adfert. Columsa, distichon inficetiin ; tanquam spurium ,. Ovidio pronun- 
tiat indignuni. Celeberr, P. Berimannus ad 'Hétold. XXE, V. 200. cui sane 
libenter adsentjor;: neque tanien vallibus. vel $psó "prórsus abstimàít Ovi- 
diws; Epist, ex Ponto IV, XIIE, 2; — quod és, vere, Care, votaris, XVI; 
17. Ingeniique pui: diotus cognomine Largus. Sed baec non invenusta sunt, 
ut nec illnd in .Anthol. HI, Xv, ep. 3. Iovadylav igrgüy dndvupiby* aquaes 
que.sunt eiusdem generis; a quibus mulium distàt illud in 44conzié Graeco 
nomine'quaesitysa acsset'; quód ut'Ennianum de JAdrohache, quaequa 
sunt similia, Latinis auribus 26n.minus ábsurda'viderl debueraut , quam 
Graecis videbitur, qaod de Nabale Jegitur in Alexandrina versione I. 
Heg. XXV, 25. »av&-xó Óvoua aíroU abvóc dedi Náfal õvouc «rà xai 


&qgocuy uer — SV —52» 129 523 Nemo nisi stlens Orien- 
talium dialectorum , intelliget in Siruck. VI, 22, Zogía xara vó OÓvouu 
evvis iov», — oU noàlAoi; gavegii;. Quaeque sunt in isthion libello simi- 
lia c. XLIIL, 8. et XLVI, 1. 'IgooU; — iyévevo xaxà «à óvopu.c. QUrOU 
píyac (nj aovuolg x. v. A.*€ Of, locus Constantini superius a me laudatus, 
Mitth. IL, 23. Ad vocem denique Bas quae paulo ante legitur, ct. quae 
annotata Sunt ud JAyimian.. Mercéll,: XIX, 12 p. 227 sq. ed. Vales. po- 
sterior. H.) — 15) IMs ob molor. Yn codice Medicapo ac Maz. Fuk. 
et Savil. et apud Georgium Syncellum legitur pev& 0l)» , quae lectio 
magis placet, et Rufini auctoritate confirmatur, [Nec non. MSt. IMG. H.] 
In codice Regio legítur etiam Or ivéuewhv, etc. Quae leto si vera est, 
omnino abesse opürtet negativam illam particulam, —  14*) * Joféaxo 
zvQ/. [Val. vertit: ardentissimo igne. B.) Potest etiam verti vivae calci 
incendio: Sic infra de Epimacho et, Afexandro dixit, avi áaféovo diezV- 
$4)0«». Pro quo Nicephorus habet "iravg. In Menaeo dd diem 30. 
Octobris, ubi mentio ft horum martyrum Juliani, Cronionis et Ma- 
cirii, legitur ^éofécvov Léovvog xu«v : abrüv ixyvOévrog, — [ Kectius 
vertit.Goféoro wo) OwjóOou» Valesius quam Strothius, qui illa 
tramstulitt — sie wurden lebendig '. verbrannt, ^ Quód. quomodo illud 
possit significare, me nescire fateor. Sed ipse Val. debebat exponere, 
quomodo verbis illis exprimi possit, quod exprimitur. Quamvis enim se- 
riores verbum 7j doftovoc scil. víravoc de viva calce usurpent (vid. Schnei- 
der, eclog. phys. p. 89.), tamen quomodo idem inesse possit in verbis 





—— 


— — 
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Onmour. Kal uv .uvtroig .gurelxig: acogepse: Viuavdoróv- re 
yia "mopócvag, vevv--quAAvelnag evtrv nunleacrov oU dixacsos 
ffeseuíaevsóc, Kzk.tQekuoguerruyv cio gni» ^de éxécvoc xt- 
Asdos, dfe to ,: cei ecóraaos an . drleyyeMor, RrryOn: al di 
e , * PF. e d 1 € 
Aou, 5. aeuvoxQenzazerg.7a9toffvvag Mepxovole, oh sj 7t0Àv- 
Te win oq. virdg-vóv-qupiar 6 ayanijoega Cavrsc za. sta 
didavtla 17), gi dupmvápuoy Aden, «eresdeat)évrog eic dvi | 
TOW érA- (eun duiv Id ame yervaaxoy a yvtagé oc , tol "iy pinos, 
cocttioos arGados, urxésk . (laqgxow aatQnv. Aeffotant.: ug: yap 
vizg ; fiac Or ,*:0- — — Bæodrous. 
"Haie $8) xo Aoldeogog aiy/ntupé, suà oU» av- 
*oig sta4ÓKQUOF (ec TrEYTEROHDEXQATG O 4liogxopog ;; rsigadoOG noa 
wul-mzQomro*..G0 guipexiov. Aoyoig re marqw tg eUmupa&yeyor, 
«od. facovou. . xernvayxoDtiv eg: evérdorov mepopivov, ovre. £- 
n£igOs. oUze tioev «0 .di00uopoc. Toug .dà- Aotxosg cygauseca 
xozot)rag ,Cyuapstgrónvuuo, sUDl xa) rouroug sraQaUtOoxé, . xou 
óà dionwogon Meingisiptrd 28 )ypooío , wai-cogorere 90g 
1&c .édíaó. zeuetug, anangimxuevoy Ocvpageg; noagi]xtv, UncpOs- 
* MSS . » * TI i J TT . " * 

PORE p C92 Usa ; ; 
mo syl, Ata ut Nicephorus. j : pso eo dicere potuerit. — boc: non, 
statim appareat, Iam vero proprie zvgi &ofészo nihilesse potest nisi : igne 
qui non potest exstingui. Vid. Kppen. erklárende Anmerkungen xu 
Homet's -llios "Tom. Y. p. 127 sq. ed. Rwhkopf. III. ad Xliad. I, 599. 
Unde timen. impropeia illa significatio pon, satis aegni. videtur.' Sed vide. 
an proprie. vertendum sit: igne qui nunquam ( nonpibjl ). exstinguebatur, 
qui summa, vi, ardebst, ita ut summus esset flammae. ardor, ignis effusus. 
Ad eiusmodi . enim flammam efficiendam plerumque certe uyurpatam esse. 
vivam calcem, facile, credo, . .potest concedi. .Unde fectum est, ut qui 
&oféavo . zugi concremati dicuntur, vivae calcis incendio absumpti esse 
cogitandi sint, Opponitur eutem similiter «ÀO«xóv nVQ, proprie ignis 
qui martyres lambendo consumebat, i. e. ignis qui ex palis et virgultis 
accenditur. ( cf. Valesius ad Eus. H. E. VIII, 12.), et fortasse idem quod 
plOexóy nÜgQ est uaxgó» nig. Vid. idem Vales. ad Eus. de mart, Pal. 
c. XL not, 13, H.) — 117) 4havvoía, Post haeo verba, addidi ex Ru- 
fno (Cph. H.] xoi "upuorágiov ivégu, [Non habentur verba in 
Reg. Maz. Med. Fuk, Sav, Steph. Sync. M$t, Ion. Cast. ] Quatuor 
euim mulieres illas fuisse supre dixit Dionysius. [Addere — Y alesius,. 
sed non addidit, Neque Readimgus illud fecit, ipse tamen curavi illa im- 
primenda, H.] — 18) Kol 4:59. Apud Georgium Syncellum et Nicepho- 
rum legitur Aorijo. In Rufino, Aroinus. In vetere martyrologio Ro- 
mano quod magna parte desumptum est ex Rufino, Arsenius dicitur 19. 
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gay grioag eig ptecüsotey eve Üx t9 siunlay iiio rtv, Kal 
vU» Ó Geongenéssorog eU» 7; vaẽ ioco dfebaxopoz ; ; eic quuxpóvepoy 
*0v aydva xal Orogwforegop gtelvag v0» üOloy.  Neystolum de 
ui xuxeivog 2diyvsTuoC ,. Icvxogevviów. pi», og ój — An- 
Grcov, ——— 0) vavrz» wupd se) inaxovtápyae sfj» dà- 
lozguorsartr xaT avraũ — xXX —XEI 
fa deousiryc énl. vó» .s)yospesov.: "Ó . 0d. adixelsaroc Durán; 
auroy 17. t0UQ Mevag: gate Tt flaadvoie "hai tug adoroð⸗ — 
—— peretó vo» Answuv xqvéQAeis, reundtyo 902. Hexa- 
Qiov à oU Xgiové)- napadelynazs.- ln M. vs cUvreyua 
orgesuoratóv n); 7 nid xel Zvewv xi TIroMpiioc xa? 'fy- 
yévuc , xoà ovv «vri "mgeofvrns Gꝛopeloc —cx xcd 
roD ÓaoTüolov* xQuonutvov Àj pn «99. Xgiriovos. «al pos 
&Qv1noty zou óérovroc inglovzo obro⸗ —B—— xe. volg 
ra rrpocokiot ÉygPEUOV , xal Tag xeeas '«vérervov , xal guyecya- 
nacitovro voie goi MeOU. Enæ voogũ⸗ da mávrey *QO9 cvsoU; 
'yevouéwug , viglv' swvag. autaiv eAXoUG Aafépóas, güegavrtc eni 
TÜ Ba gov 20) givédpapo, elvas Xowszenpol: AcgovteG , ole v Ta 
"ipsia xal ro)g GvvéÓgovc Ingófove yevéoOat, xal vovg ni 
xguvoutvove evDogosoruzovg, ép olc melooyrau, qalvtoDat, zo)c 
dà Owxa(ovrag , cxtodseMuQe, — Kal edvoc — ix — —XX& 


——— —— v AUS F PORE «of, '1 (* 68 te 


Kal lanuarias. — 19) — —— Türmam — ver. 
tit Rufinus, quem secutüs est Cheistophórsonus. Ego mampulum. seu con- 
fubernium malim interpretari, Quidam "suspicari possent, hos milites 
fuisse apparitores seu offlolales praefecii augustalis, ee quod stetisse di- 
cuntur ante praetorum. Ego tamen potius crediderim legionarios mili- 
tes fuisse, ex ea legione quae ad custodiam urbis Aloxandrínae erat de- 
putata, et quaé praefecto amgustali parebat, Praefectus enim augustalis 
non solum civilia negotia, sed etiam rem militarem eo tempore curabat. 
Ín vetere martyrologio Romano, natalis horum martyrum poiitur die 13. 
Kalendas Yanuarias. — 20) Emi vó QuOQgo». fSubsellium intelligi vide- 
tur, in quo sedebat reus, cum a ludice interrogaretur, hodie sellulam 
vocamus, In actis passionis Phileae martyris anyon disitut seu pulpi- 
tum. Sic enim incipiunt acta illa: Imposito ergo Phileae super ambonem 
Culeianus praeses. dixit. In passione vero S. S. Perpetuae et Felicitatis 
calasla dicitur et' gradus. — ,, Ascendimus in catastam., | Interrogati ceteri 
confessi ent. Ventum es$ et ad me. Et apparuit pater illico cum filio 
eneo et extraxit me de gradu. * (Cf. Suicer, Tom. X. p. 219 s. v. dpfor. 
H.)— 21) Opwu[Icvorróc atvooc. Rufinus vertit : deo iia triumphante per 
sanctos suos, Apparet igitur eum legisse Qo«. dé absobc, etc, Rufinum 
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DAMASAJ 


ytw | 1Ü nijbog" ruv A. ,Seniatius xal doeo⸗ —— , Vnà 
—R xa]. dime. "y Agave s sai vógon. aod, Ànozow xoci 9 uolo 
diepüaguéntov ; g» o. Uz&Q y6vipséybo y- «jo: &xtivon &iciy ExAoyne 
xai vixnję naptvptc: COE, 0b wl rosca "alg: rico &pyo* zio 
— Vv AXodgrpon u oriornow⸗ rãg Nov solovjilyig 
éniqxonog. — — tic, 19, * dpdfitóy d ógog 7) Gua t5 Cup, 
Bio: avsoU gygy , oux AnoyelijhuQey. . QUÓS ddwiitnauv, daiu 
—E 
oũrę vd TURIS) — Amol or LÀ xiv «rd t Mog. 
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. ——W EET ;it TITRE TTA Q1 TITITOR " : " —8 
secuti sunt Masculus et GChristephorsenug. Videndum. 4emen ; mo Diony- 
siàs KS suovvoc. aUreuc sau -O«oU: dixerit, pro; 9oeepflcbtw rreroUirtod, 
quod omnino verum puto. Sic feci usurpat Gregerius Naz. (£f. 
2 Cor. IL, 14. . Leisner, ad, Hexodjan, 1, 6, 1€, "Nom. L.: p». 214. od. Ir» 
fiisth.. Suicer. Tom. I. p. 1407. II. JF aM. Clav; IN. "Es. b. v. .H.). 

Pour MS. quant. c 6M op ooa sl nn 

Cap. XLIIL 1) Eh. vO oaov owe. Mons. eat ita dietus « euius 
meminit Herodotus ,, quem- Ptolemaeus et alii "Raoienp, vocant, Male erge 
Christophorsonus montom .drobiae vertit. Paulo pos£& Arabicus dicitur, ob 
vicinitatem .Arabum ita. nominatus —. 2) QQUve.w& oóporo.tügon Ul 
tima. vox. deest in codice ;Regio, prorsusque ofi9sa. est.ac superflua, Syn- 
oellus quoque eam vocem nom habet, sed .ejwá:loco,eutó», non male 
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«Ov 'Opóc' Vlavipiinodia locis vin Beppe uper wéby- 9), .oi 

uiv. uóg. eni ,noÀMoig. yoriuacur, FiwsQisDuston oi. dà. d ys -oby 
ovOrno. Kal ve)ra ÓOwijiOo» Qv udrzv, «tipi, €AÀ fva t- 
Ójc, 00a xol Maza Óuvd nap "uir Gvvéin: d» oi quxAAor nt« 
Téiouévor, nova gx eigsitw — Elra rovro negéQts pero 
Bouxía Ayom* ,,aUrol tolPv» oi Oei uapzvQto grep. nut», 
oí vU» coU Xosovoi »apedgos 4^) xal cTüc ßaoueluc ,€«vsoU 
xoiyovol, xol. atii id fÜQ«Qogog s; roũ æcœt . Ovy- 
QudQovzeg evré, zem mroporten roradra — 'Savac 


9 2un3eo ind. «t tT s. 





[Neo Nicephorus, Legitub-áüterh ebpoy hu Misk. Med." Fuk, Sav. Steph. 
et si quid video eum Strothio, lllud est retinendum. Rufinus Jopgisse vide- 
tur 76 Clara, eren ligp",.. OppoukaMust, entem, airbi: i, eL Cyivi, Ixoxaines, 
voíc GéuOM CUrEY, d. S4: hominum. ante, vivorum cadaveribus. vid. Her- 
eant, ad Vig; pP. 333, 125. Y. cf., Pasgpw. » aire. H Hj —. 3) upaxn- 
viy.^ Hic loeis" vk 'àb-id unum &btabdds ést,' quod "mentio En Baraceno- 
sum. Nen ex^ at?iptoribus: quotum opára-ed eros parveneruié ; Teellas, uf 
puto, , DioRyAio .diekendrino ontiquier Serécenos-gominavit, .-. Awvntiaxus 
quidem, MercelUpgs, jn.Mbro XIVV [cap 4. cf, ibid, XXIII, 5. X XXII, 6. 
&Scenitas Arabas quos Saracenos posteritas "appellavit XXIV, 1. 2. XXXI, 
16. Séaliger. in  animadyv: ad Euseb. chronic. H.) senibit 36 imentionenr 
fechise ' Saiacelóbam "du ctus" brincipis Mavuci. Bertini quoque in 


— Nigro Seracenerum.zmaentinnem fecit, «tab is: Resanos milies vistos 


6510, dicit, quad, iu, tempera: divi darti on&forri. poteat. -.[ C£. Strab. 
XVII. p. 747, oi Zjgr'cem, nire. (Sarapent) Apergexed vesec. U. p. 130. 
Plin, XL 80. ambitu , Énphratis somades Arabiae, ». Üique ed. deserta 5y- 
rive,  Fuliai,. 'órat. L'p. 21. B. ad quem locum cf, Spoken. p. 163 sq. 
Ful. epist; XXWIE (Q. àbi. -Sorom. VI, 88. Monender- Protective "T^, I. 
bist, Byzant. p. $40... Beosop. 'bello por&, H, $7. H:).-4.4).00 vi» 
roð X. hdoidóon 'JMfertyres. simulatque ex, córporis vinculis soluti es- 
sent , ad dominum migrare, et cum illo in paradiso degere, Christiani 
semper [?. H. ] crediderunt. Tertulliamus in libro de resuirectione car- 
mis cap. 43. Neime-pidt poregrónabim a. vorpors, .statón immorefur penes 
domin , nisi exciuppoiyrii: praerepativa ,, paradiso seilicet, nos inferis de- 
vereurus, Et im libro de: wnima cap. $$, —  $) Koi «5c spices 
pévogos, · Fuit haee bpinie" veteinm patrum, martyres Christi assessóres 
foro, et. cum AM1ó- mundum Audicataros, Eta post Dionysium Eulogius. Ale- 
xandrinus episcopus in lib. V. adversus Novatianos. Cuius tamen sen- 
tentiam reprehendit Photius in bibliotheca. ' Ait enim Photius verba illa 
Peuti apostoli ex. príma-ad Corinthios opistola:  Nescitie quie suncti eun- 
dum dudicabunt ?. mon ita 6sso accipienda, quasi sancti futuri aint iudices 
eum. Christo. Sed' hoc tamtum sibi vule Paulus, ex comparatione san- 
etorum reliquos homines,qui non perinde. ac illi pie vixerint, condemnarn- 
dos esso, ut cum dititgr iu evangelio, fore ut Ninivitae et regina Au- 
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vs evüoppnp die dev "Suevi "ysid uas: ytvoniveuo , .vipostiéer 
ffovro, Kel. o)v éniotgugr» nal. piedvorgy; ences idévrsg, Oen 
ss» vesyéseaDen. Üvvt Atty" via. 'Foviohézo 3ui60kev sa». dh« 
voroy vod o duniprtrtoi alg sj. ueeoaunuRy ,' Doxpupeuvtto p 469605 
Pero tai 6uviyoyov xal. euséosqoap: S), uin ommeuyr ev rods 
xcl joricctev ixoiopngoy 7). Tí"obv» niv, adegol, nep! TOU- 


Tor» cvuBoviebeze j $ z« div J5Qustt40V Zune xal ópoyvei- 
pioveg avroig xaractOpnsv, xxb tj» xgloiw aUrO x«l rn» gaQuw 
qvàabuuey , x&l' roig «erOdlow "Un avrQy xorocevoope0a, 1 


stri majos iudicot f& bondeute, Kubaho fulipdi ejpositionem suntpsit 
Photius ex Ioanne Chrysostomo. Verum Enulogii sententia verior mihi 
videtur, "Nàm si martyres regni Ghrhsi famsmane cbmiortées (uat, quidni 
etiam-iudioii partácipes sint faturf? Doiite Christus diserte promisit apo- 
stolis, sessuros illos in dggdeqing catitedyis,, iuliges duodecim tribuum. — 
G) Juréjyeyev xai Ov»écrnccv.: -Eadem.. Dionysii verba vefert Nicephorus 
cap. 4. quae Langus ite vertit: explorata petienka atque. comprobata ,. jn 
ecclesigus aus adsiteriit , :et ad MAP modéin: siceptlo Wcunt ovatis: dedere. 
Eodem, mado ..Chaistephogsenus .intosjugtefus | ahts: Vegipiunt: sn. eco]bsiafin,. 
conventus cwm illis celebrant , Ínqunt societatem, «ete, Sed banc interpreta- 
fionem equidem probare.mon possum. .Quomedo enim mertyres qui in 
carcere, togebentur. adatricti, lepsos ip. Rogiesinm adigitiere poterant? Adde 
quod nop id inzis om petebat , meetyribus , sed, soli, episrppo fujus, ofti- 
ciugi erat poenitentes reooneiliare, . Martyr ibus . -Y6r0 intercedere tentug 
pro lepsia, € commendaticias ljteras s scribere. Jicebat, Apparet; igitur ita 
vertendum. eae. hugo locum mt verfus, , Quamquam, 'Yox quvornoc 
eliter. etiam. explicesi, potest, . passjve.,scilceg pre ejmul. gonsipteres Sio 
Dionysins. npud, Engebium in ib. Y. .cap. 9. pé mugaaMotg tvoc, ouv- 
—— —öV— arcxera. Et. Eusebins. iu libro. VI. cap. 8. de 
Origene;, nih. meimort.: nor gis cux TUN. &UxS" bug. gvav irat. Ln 
7) JKui ngogtuapa. nirbola lxquweeniuy» Duplex exat communio. in ecclg- : 
aia, alia ovatjonjs alia sacramentorum. . Et oretiosum: quidem commanio, | 
poenitentibus post. certum temporis spatium iadulgobatur. Gommunie, vero 
corporis . Christi, [nonnisi - regenciljatis , post longas, poenitentiae moras 
tandem . impertiebatur, Vide. canonem 11. 12 et 13. .xopceilii. Nicaeni.- 
Ex quibus apparet, communionem orationis poenitentibus fuisse ultinrium 
ac proximum gradum ad commauionem sacrorum mysteriorum, Et haec 
nitentibys , ut. palam cum : omni. populo. dn ecrlesia - 'orarent,.. : Bed in hoc 
Dionysii loco de. privata comxeinione,sermo egt, quam. xideo a nonnullis 
confundi cum publica. Privetam autem communionem vOCO , quae a pri- 
vatis, non autem ab episcopo, cuius id ius pontificiumque erat , certaé 
Persomae concedgbatur. Exempli gratia, quando confessores et martyres 
lapsos intercessionem ac misericordiam ipsorum implorantes benigne ex- 
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cU» wplotr. csvelr. adixov sronpnóuuDa 9), uui Ooppuqado av-.- 
TODQ vp wHivem  yvopuqG: Exe s penuio., xoi xov sprideovnra lv- 
moon, xL ^ suy : olov Grogueuae puer PU Japan. à eixütug | 
6. Movvcano megasiÜciras y. xàp.. zsegi * — uasa 
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difisbali er ut wnà xéodni dius 'eriseil , : pérziittébànt: "faic « commu- 
nio licet'à Dráriyribus et presbytékis ( —* cuimi már(frum erant ex 
clero), lapsis fiülsdol 4 dndula, nfMil. jurís illis dabat, ſed twmtwm instar 
praeiudicii ral; ut d episcopo: postés: ádmitterentur ad'pubticum in ec- 
tlesia oraüionis éoiiüihthiomem. ' Dé eiusiiodi privata^cormünione inte | 
ligendus est Xusehũ "tocui in ib. VI. cap. 3, de Origene, queni paulo 
ante Citavi "et alter hi^ lib. qvÜ cap. 14, item locus ex epistola "Cornelii 
papae infra' "ap: 43, üibi de Moysé presbytero; qui Novatienum à come 
munióne suà répulit, ' Item locus Sulpieii Severi in lib. HI. de vita Mar- 
üni, 'Vide "fF, Florentem 'ad litulum. 7. de translationé "episcopi. — 
8) Aoturo⸗ ftougbójue o. 'Yn cbdice Maz. Med. Fuk. et Savil, scribitur 
idvxoy nonjtdjte d, "quomdó etiáin legitar in chronice G'eosfit Byncelli, 
quam scripluram melioróm pütb. * TOum Réj. Ruf. Cffh.: lldixtov scripse- 
xünt Stroth. ét Zimmermaunus quod apertuür' wocis &dixoc intürpretamen | 
tum puto." "Nhi dió» longe facillus non satis recte et coimode dictum 
videri poterát. Qquám' XÜütxtor , ^et quia hoo simul inest in illo; D Rufinus 
etiam Jibetius "pbtérat * terteré,: quasi üórxvov vere h, l.'legeretur. H.] 
Mox verba illd Xól 40» Os zapolovojuey expumximus, quippe qase nec 
in most  todicibus Mrazár. Mettio, et 'Fuket. eo apud Syncellum le 
ENSEM i 2 
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* Cap. XLI. y Nooios. Yino Novatianus, fed eonstat semper | 


fere" confundi" makimé' à Graccis pétrilus Novatum bt'Novatianum. Di- 
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curzo£fec Énldog, ^ S el ddr vd eig enioipoqiy goals 
sul xeOapuy "BiopoAoysoiv *ÉrittXoiep , Mac" kipéottog tà» xetd 
loywojoU (oUobiw Kooupbig — * ——— 856908 ' 
suOlo'rores "Ey" d óvióóóv piylored fh Plc evyxgorgs 
belono, Éxorte' nip vü9. GovOnOv- Prriotóntes, * &Àuóvoy d F0 
nàAAOy mpeofviéoy ts x&l Üüeuóvey, Hioc: vt owl; vde: Kino 
inapxíeg vv kocó gipay nolo mol v6U sokxsidov Diabkts. 
Vaga£yeoy, — —X roig "&0é, TOv udx..NoowkxQN 
üu« cQ eyuo qvvenapótias "T TOUS ve ovvtvOoxet», JH. — 
99 x«i énavégenorásn, yvopn sd»dgóg n QoasQouaésoug ,. ét ee 
loroloso Tic - ixàsnihc. T yeso 9 os; xeUd 02: «11- eypigiopa -epeniesiyos 
xorac wá» cago», iàcSws xal ——— etie rf perovolos 
—B "HX06y 0 ovy. eig. quae &xtotolol Kogviilóv" "Pupalóns 
&r.oxózzQU ngog. Tx 2g dne o ydo. dxlasipg Défi, nioſog * 
7ü nel T9c * Peyjodony cus0dom, ami.rQ ÓO0bowTe ,zKG& TOig MO 
tà r7» IvaM av sol denis «xol. 36g ovróBu:ydpug*: anl ãaau⸗ 
nau Poustsi gorii ovyrEvayuévos, XKigiavoU xat [7:77 [^i 
avri) xara vüv "Agpuxi (9, 0p. dv óÜ xal WUrOUg Svytudoxtin 
T div, Tuxevr — inexevoles ToDg TéXtgapvovg. évtreivenot 
xai sq» yo//vab adi oye: 478- xoa00àlttc^ 6u4470/e9. éxx))ovrsod 
novio Oei 1óy- tis aloioros 'dbyrydy ;, , ndyrag' 'sedeolor dUOs 
ovvanuyoneovç auᷣrꝙᷓ. Tævctoai⸗ 1r tic Fui) 3) — 
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| ' stinguünt" antem éosNCypxrian. epist. 47, 52 ei Hieronymus Ín catalogo, 
quii haec habet: Novatianus Romanae ufbis presbyler, allvérsás 
Cornelium cathedram sacerdotalem conatus invadere; Novatióhorum $ quoi 
graece. dicitur xaÓ«gó». dogmà constitui , "noleks apostatas susciperé ' poenis 
tentes, Huius auctor Novatus Cypriani presbyter fuit. Scripsit 
qutem. de'paschs , de sabbato , de circumcisione , de saceérdóoté ,' de "oratiodie; 
de cibis Tudaicís , de instantia, de Attalo , multáqué álíu, et dd trinitate 
grande volumen ,' quasi. énvcojijv. operis Tertulliani facitts ; quod plerigue 
| mescientes Cypriani existimant. Cf. Socrat. H. E. IV, 18. VIE 3415 
Epiphan. haer. LIX, Strotb. "Uebersetz. T. É y. 496 sqd. not. 9. vid. 
Moshem. Commentar, de eese Chr. p. 49Y sdq.' 'JF'alch. Ketzérgesch? 
Tom, If. p. 189 sqq, - H. — P: Zfóyput nagíaviteüs vOÍQ TUU6, Rufinus 
verit; Decretis significetur quid facto opus esset. Reliqui tamen ínter- 
pretes, Longum dico, Mascnlum et Christophorsonum j vestuní: Decer- 
situr ab omnibus, rectius ni fallor, Sequitur enim paulo post Tü dófavra 
"üc, ete; — 3) "AAXm «lg; "buocvo)]. Hanc Oornelii epistolam] cum 
Priore illa cuius supra mentio ab Eusebio facta est, confundere videtur 
Rufinus, qui duas tantum Cornelii epistolas agnosci. Ati Hieronymus in 


by 


I-——— —— -— —cÀ— 


9200 ^o c^ EUSEB PAMPHILI 


4 
«oV. KooyuMoU,.. 124p) iov. wo. tuv Suródoy cosctrroy, xci 
hoÀt rigo, mtol; gov. Kur&, XNaqváro. epuyOsvr&v *. Gg 9g koi 


| ie. seoaQandue. qudm dk soivon; ünec eidejtw mob xot, evror 


9 «32502 rtvnxrovtag s. 79eqi... Sv. 0d ott. Dáfsor aradi- 
ddpxov | óvotde ric.,4). à. INpovazoc. doeyéves. sár 0 A0».,. avra 
qi obse. fosont $; Kognti Mae adito dà eje. &e npónedau dee- 
yépeéroG xfjg - émpognIenG ..Ó — m el «unen i 
— ** pond e cH 

ilbro de * sorlptoribus " ecclesiasticis. ^ * quatuor numerat. "Mrerunt Eusebius 


-hód loto- tros dutaxat Üornelil receniwtépistolas, piimám ad Fabium 


Antiochensum  eplyogpem. de BRownga. synodo, dequo EKtelipe ot Africo 
eplscogorum c0psegiM, qa«tadam de tecretis aymodi; tertium qe. facinori- 
bus Novatiani ad eundem: Fabinm Antiochenae urhis episcopum: ex qu 
fncoleatigsimum "testimopium. hic profert Kusebius. Et prima quidem a 
terria," Qraeto 'sérmohé ' a Cornelio seriptàe videhtur , ^ idque: multis argu- 
metis probári petex; Cum: enhh Kusebjus ex tertía epistdla plurimi 
edAhcat. teetimenja, nusquam. dicit, eh ex Latino aefmene ia GrAócum. fuit 
translata; quod-tamen, perpetuo monere consuevit, quoties Latini scripto- 


ris testimonium, citat , , exempli gratia, cum. locos profert ex "Tertulliani. 


üpologetico, auf cum epistolas principum Romanorum, Deindé Kusebiu 
Ápse im hoc eapits satis Inmuit, prinram iHa Cornelii àd Fablum epist: 
lema sesiptam fuisse: Üraeco: gormoneo; -: Postquem enha de iHe : commemo- 
závit, addit ciniugctag. el fuissó aliam Latino sarmone sctiptazecepistolam 
Cyprieni, .Quod' quidem, non adderet, nisi. Cornelii epistola superius me- 
morata diversó sermone Scripta fuisset. [Panlo superius podt vG»-' 4gp- 
ej» cum Steph. Stroth. omisi imoxóne» a Bong. et Val, additum, Cp. 
trigxoriy 1 sdiecit, H.9.— 4) 'Uzoiós X46 — Kogrühoc.. Novatianum ab 
bis. Cornelii criminationibus | defendere staduit iam Jf osÀ e m. Commextt. 
,» 513 sqq, P. $24 Ad. cf. Cyprian, epist, 52. $7, Schrückh. eirigtbche 
de moribus N ovatiani in bac epistola traduntur, magis temere contendisse 
puto Kestn, dé Eus, p. 85 not. 73. quam Eusebium non recte iusto ma- 
iorem ei tribujsse f fulem. Idem vero citius conjecit, Eusebium ipsum episcopi 
Romani malignitatem, perspexisse aliorumque de xnala gius fide suspicio- 
nem timuisse, ex verbis: dq jc Xl uéQy zoQavíGs0Oos oldiv, ü» xelio. 
ct, Strotk. Veber⸗ T, L p. 399 not. 8. H. — 35)'O O«vgácws obroc 
rectissime vertit Stzothius : dieger. sauhere Mans. Similiter Eus. H. E. 
y, 16 p. 78. 9«ungcoxós legitur ubi vid. not. Sod antiqui certe rariu 
utuntur hoc modo illo vocabulo, neque xcÀov — vooent plerumque 


alinm nisi Q. várao9, füyra Povw, et qui, isó voírer» ui diapodori 


olov $zó nioprov, gii, qui est vélo anovdozoc, ut vim ac natnram xc- 
lou x&y«OoU0 definit Aristot, ethic. Ij, 9. cf. Luc. VIII, 15. ojroí vw 
oiraveg. iv. xapü(q .x G3 xal dy ad 3 Gxobgarrtg sóv. AÓyos, saxtyovoU 
x. À, Cic. Leel. c. 5. Qui ite vivunt, wt eorum probetur fides, isle 
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gritas , aequalitus, liberalitas , tec sit ín illis ulla cupidiias vel Hbido vel . 
sudocia, | sintque magia: constantia, — hos viro bonos appellandós pute- 
mas Cf..de "Offic; I, 7. iustitia — ex que viri boni, nominantur. Nibilo 
amen minus. vel illad ironfáe, inservit apud €— H. E. IV, 17. à dà: 


[27 


ia dicitur: ó yég vo» Ap ngóvavoc quod Stroth, reddidit: Dens die. , 
wer — Mann. Bt inférlus: 0 Apoc obvoc, cf. Plhtarch. Fab. Ma-. 
ximus c.. XII. Aaeumgóc y&Q 6 à áriQ xoi qiAónavpie- Dorville ad "Charit, 
P. 2534. Et Latini bonum et optimum interdum dicunt quem vituperare 
n quam laudare voluit, ita tamen, ut 'saepins. ad ingenium eius, 
qum agendi rationem illud vituperium pertineat. lta Cicer. de offic. II, 1. 
iterdum vergor, me quibusdam bonis viris philosophiae nomen sit Anvi- 4 
sum, Contra veteres Graeci àaepe verbum xÀavóc ad ironiam usurpant,,. | 
là apud Sophocl, Electr, v. 300. ó xAuvóc vvplos vocatur. Aegisthus, 
Neque aliter cepgvóg legitur ápud eunderh Sophocl. 'Oedip. T. v. 953. à, 
«uy — soU pavrrüputo.  Alciphron. epist. X XXIV. p. 139 aq. ed, 
Bergler. H. — 6) Mótwuoc ngtoffóvtgos. De hoc Maximo presbytero, 
Urbano et Sidonio confessoribus; qualiter relicto Novatiano ad ecclesiam ] 
tatholicam xeyersi sint, vide epistolam Cornelii papae ad Cyprianum, 
Yoit etiam eodem tempore alter Maximus presbyter ecclesiae Rom, quem. 
Novatianus legatum im Africam misit ad Cyprianum una cum Machaeo et 
tis: sed Cyprianus eos a commuuiüne sua removit. Postea schismatici 
Maximum hunc episcopum in Africa fecere, ut docet Cyprianus in epi- 
510a ad Cornelium, — 7) ZiÓwvio; cum Steph. dedi pro Zidónoc 5. mo- 
nente Readingo in Corrig. In ipsa tamen Read. editione adhuq Jegeba-, 
Ur Zdósg, H. — — 8) Kaqveguxovoxa QiuÜUas. In codico Medicaeo. 
acribitur jw»éyxac , apud Georgium Syneellum Óuveyxov, Sed Mazarinus- 


272 2! 47 RUSEBHCPAMPHILI 


Kol vdy $ulnOy 007 Éiowbnoy PraBóyovo: tic: roXe vónow à 
ofc fjoav. 7eigorovijoarreg j: creo rükxtorpisy, 'O cudixuriję ov vob 
edayyekluy * iis tivlevaro ru VEIGSUNON: 38) dev elvos iy 


* TE ED * — v 





— 


idem. Cornelius, lalcam el communionem indubit, id est,. wt inler. loin 
eommunicarct , permisit. Reliqui vero episcopi qui Novatianum ordinave- 
zant, non 'solura "depósitl,. verum etiam a communfone totius ecclesiae 
Weparati suf. ' Ya Cyprisnus In épisola ad Antoniaumm de Trophimo lo- 
quens episcopo, qui cum schísma fecisset in ecclesia Romano, postea con- 
Sesguj errorem, et turbam fratrum ques abduxerst secum in occlesiam re- 
üucens, à 'CornoHo sgusceptus est,. &io fémer , inquit, adedeme et Toe 
phimus, wt laicus vowmunicet ,. són. quasi locum oneerdotis :seurpet, Hanc 
*"Prophimum , Hífum: ipsum owe existimó.de quo in hao epistola loquitur 
Cornelius, unwm ex iis qui Novatianum ordinaverent,: Nam Cypriuu 
illum sacerdotem , id est, episcopum. vo0at ,. et fraternitatem prius ab ec. 
clesia abatraxisse . testatur, : deinde .reversum cum humilitate veniam pe- 
tii»se, et a Cornelio ad laicam commuhionem susceptum, Porro alter ex 
episcopis qui Novatianum ordinarunt, Evaristus fuisse videtur, ut colligo: 
ex epistola Cornelii papae, quas ixter..Cypriani epistolas 48, habetur, 
Tn actis suppositiciis martyrii Novatiani quae citantur? ab Eulogíoin lib. VL No- 
watianus epíscopus Romas faetus esse dititiy a duóbus episcopis, Marcello 
Aquileiensi et Agamemnone Trevirensi. Ceterum in eodioe Maz, Med, Fuk. 
wt Savilii legitur ixovo»]jcausv óc: AaixQ, quam scripturam amplexus es 
Christophorsonus, —" Exowor»ncause AoixQ. os olim fuit, utdaici post euehs 
vistióám ab episeopo acceptam ,:.ei osculum darént. Hieronymus in eji- 
stola 62. adversus Eoannem Hierosolymitamum:. Quisguemme tibi imi 
vommunicat? | Quisquamneo extenta. monu vertit Jauciem, et inier sacra 
epulas Iudae osculum porrigit? Panius Diaconus de viis PP. Emeritez- 
sium' cap. 7. de Fideli episcopo. loquens: Fade, inquit, commusice, e 
da nobis osculum. Vule fac omnibus , quia iturus: es tamen, et domui tat 
sub omni festinatione dispone, et s$ desideras remedium poenitentiae percipe 
Qui ox accepta paenitentia, disposituque domo eua , walefaciens cuncti 
pequenti nocte migravit e corpore. [Cf ug usati, Denkwürdigkeiten T.V. 
p. 172. p. 984 sq. H.] — 16).JJ]«»róc vroU AaoU. Inm cddice Das, Med. 
Fuk. etSav. nec non apud $yncellum legitur: zcG»róg voU mgQórroc Àcov. 
— 17) 0 bue ob» woU cbeyyclov, Haeo ironice dicumtur de No- 
vatiano, qui se assertorem evangelii Ohristi esse iactabat, wt docet Cy- 
. priands jin epistola prima ad OCornelium, Exstat hodie liber Novatiani 

de cibis Iudaicis, quem ille sio inscripsit: plebi i& epengeélo | pereisteuti. 
— 18) "Eva in(oxonov dti» :elyu, iv xa90l:sxi .ixxnlgoíg,. Eddem verba le- 
guntur in épistola Cornelii' papae ad. Cypriànum;, ubi cohfeksores relicto 
Novatiano ad écclésiam redeuntes; "his vezsbis. usi esse dicuntur: Ne 
enim 'ighofümus unum deum eme,-unum Christum. osse. dominum, quem 
confessi funus; unum: spiritum. sanctum ," witum. episcopum in catholiea ec- 
"esu, esse debere. - Bbt. ecclesia catholica specialiter appellatur Romana 
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eo quod radix sib et matrix ecclesiae catholicae, ut ait Cyprianus in epi- 
stola ad Cornelium. Sic catholicam ecclesiam idem Cyprianus i in epistola 
ad .Amtonianum initio vocat Romanam: : wb dam geitet fe secum , hoc est, 


cum. catholiom ecclesia. communicare. — — 19) JIgsnfivrépovc . ."t&0GOdxovro 


$5. Ex hoc loco colligi potest, quod basilicas tunc Romae habuerint 
Christiani, Cum enim singuli presbyteri suas regerent bosilicas, si 46. 
fuerunt presbyteri, totidem basilicas fuisse dicendum est. Certe Optatus 
in lib. If. Romae 40. et amplius fuisse testatur basilicas sub tempora per- 
secutionis Diocletiani, Nom enim, inquit, grex aut populus appellandi 


fuerant pauci, qui inter 40. et quod excurrit basilicas, locuta ubi collige- — 


rent, non habebant. "Ubi Optatus loquitur de basilicis quae Romao erant 
tempore persecutionis Diocletiani, id. est, annis circiter quinquaginta post 
epistolam Cornelii papae, non autem de basilicis quae Romae erant sua 
aetate, id est, anno Christi 378. ut scripsit Blondellus in apologia pag. 
223. Vide Baronium ad annum Christi 57. quem frustra refellere cona- 
tur Blondellus in libro supra memorato. — 20) "Zzo0ixovot, áxólov2o:, 
itogxioral, nvÀcQoi, prinum commemorantur a Cypriano et h.1,., lecto- 
res a 'Tertull. de praesc. 41. cf. Constit. apost. III, 11. Socrat. H. E. 
V, 22. Schmidt. Handbuch der christlichen Kirchengeschichte T. Y. p. 
325. T. III. p. 71 sqq. Gieseler. Lehrbuch der K. G. 'T. Y. p. 212 
not. b. H. — 21) Xnouc oð⸗ A ouévow. Occurrit haec vox in epi- 
stola cleri Romani ad clerum Carthaginensem de secessu Cypriani: Sive 
viduae, sive thhbomeni qui se exhibere non possunt, sive hi qui ín carce- 
ribus sunt, sive exclusi a sedibus suis, utique habere debent. qui eis mini- 
strent. Male vulgo editum est clydomeni, peiusque ab aliis emendatum 
clinomeni, Scribendum enim procul dubio est 1Alibomeni, id est, indi- 
gentes, ut vertit Rufinus, vel ti qui se exhibere non possunt , ut explicat 
clerus Romanus, Oyprianus in epist. &. vocat pauperes et indigentes qus 
laborant, Possidius vero vocat in tribulatione positos. Sic enim scribit 
in vita b. August. cap. 27. In visitationibus vero modum ab apostolis de- 
Jjinitum tenebat, ut nonnisi pupillos, et viduas, et in tribulationibus con- 
siilutos visitaret. Sic etiam legitur in manuscripto codice sanctae Mariae 
de regali monte. lohannes Chrysostomus in homila 67. in Matthaeum, 


ait ecclesiam Antiochenam sua aetate, tametsi mediocres reditus posside- 


ret, plusquam tria millia viduarum et virginum aluisse quotidie , prae- 
ter hospites, leprosos et vinctos ; praeter —— , quibus vestem ac ci- 


Tom. II. 18 
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baria suppeditabat. — 22) "E»éroey/e. [Ita Hog. Maz, Med. Sav. Steph. 
Stroth.  H.] Apud Geergium Syncellum legitar inéorQewye minus recte. 
Codex Fuk. habet &»érgeye, — 23) Jlolwsía; novo profecto et inaudito 
sensu h. l dictum. est, (Jugm,enüm ópponantur iljae zolvctíos ?Toyor; No- 
vatiani, bene vertit Strothiws: .Coznexiomen, qua voce vocabuli vis satis 
hausta videtnr. lMinuüs beue Valesius: quibus operibus et cuiusmodi cot- 
versalione confisus. No&. sohwm Latimius, sed etiam plenius exprimeretur 
illud cum Cic. de Offic, I, 1J..cowewetudines — et familiaritates , mul- 
tisque cum multis ves vationesque coniractae, H. — 
2A) Lgpogu5 — ixavóv Mioskesmsius Commentt. de rebus CAr. p . 515. 
ita reddenda esse accuratius et nosteo quidem "more, baud improbabiliter 
censet: Ingens ac diuturna tristitia mentem hominis huius occupabat quam 
cum Christiani, quibus xoiws erat, a cacodaemone in ani- 
mum eius immissam ease dicerent, alque sa$ Christum pro 
fiteri vellet, abituram esse confirmmnrent , 0pe. sanitatis recuperandae 
Christo nomen dabat, Cf, mot. 29. H. — 25) ll«vOsís, Recte 
Rufinus perfusum vertit. Nam qui aegri in lecto baptizabantur, cum 
mergi a sacerdote nom possent, aqua duntaxat perfundebantur, itaque 
huiusmodi baptismus parum solemnis ac minus perfectus habebatur, quippe 
qui non sponte, sed mortis .metu susceptus videretur ab hominibus de- 
lirio laborantibus, et nullo amplius sensu praeditis. Accedit quod, cum 
baptismus proprie mersionem significet, oiusmodi perfusio vix baptismus 
dici poterat. Quamobrem clinici (sic enim vocabantur qui eiusmodi ba- 
ptismum acceperant) ad presbyterii gradum promoveri vetantur canone 
12. concili Neocaesariensis. Huiusmodi baptismum hominis in lecto 
decumbentis et animai agentis, luculente describit Ioannes Chrysosto- 
mus iu homilia 60. ad Catechumenos "Tomo II. Cyprianus tamen in epi- 
stola 76. baptismum hunc plemum ac legitimum esse censet, et clinicos 
nihilo inferiores esse ait iis , qui sani baptismum inu ecclesia susceperunt. 
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[Vid. Swicer. Thes. Tom. IL. p. 114 sqq., ubi sub sigla I. addi potest 
locus Lactant. nstitt. div. II, 8, 10. Privationem doloris summum bo- 
mum putare, non plane Peripatetícorum ao Stoicorum, sed clinicorum 
philosophorum ^ est, H.] — 26) TÓ Bámwuopa addit Cph. Nicephorus au- 
tem ita scripsit · dor ünoOavücÓu, 29000ó0xiuo» Gurα, và UÓ«p alwoc 
Aeger. "O x«i i» «vij vij xA $ j ixuso ntguvóie E did igasiter. Zim- 
mermanutus recepit fénvioua, uncis tamen inclusum. H. — 27) Ker 
vó» vic Pxxuoíag xaxóve, Qui im lecio decumbentes baptismum accepe- 
rant, postquam ex morbo convaluissent ; episcopum adire necesse habe- 
bant, ut ea quae ipsorum baptismo defuerant,suppleret. "Vetus anctor de 
haereticis non rebaptizandis, quem nuper una cum Cypriano edidit Nic. 
Rigaltius : "tut ei & minore cleró per necessitatem traditum fuerit bapti- 
ema, eventum exspeclemus, ut aut — a nobis, aut a domino sup- 
plendum veservetur. Novatianus itaque hic arguitur a Cornelio, quod cum 
urgente morbi necessitete im lecto baptizatus fuisset ab exorcistis qui il- 
lum curabant (boc enim indicant verba eiws epistolae ), postea recupe- 
rata valetudine non adiisset episcopum, ut reliqua baptismi solemnia 
suppleret, quod ecolesiestion regula praeciplebat. Certe in canone 47. 
comcilii Laodioemsis id diserte praecipitur. ( Ad quem locum et ad can. 
12. concilii Neosaesareensis vid. Beveregius. HH.) etin capite tricesimo- 
octavo conciliü Eliberitani, — 28) Tou «e 0ppayisO3vos bnó voU bmoxó- 
zou. Rufinus haeó vorba de eipmaeulo chrismafis interpretatus est, Ego 
impositionem nianmum intelligo , qua episcopi spiritum sauctum baptizatis 
conferebant , quod sequentia manifeste declarant, Subdit enim Cornelius : 
robrou Ok ps tuyOÓOv, n&c v» oU áylov nweüpueroc Psrvytí; Quamquam iu 
manuscripás codieibus Max. Med. ot Fuk. legitur voUto» dà Q3; tvyo», 
Enterpretatiomóm nostram cotmürmat Cyprianus ad Iubaianum his verbis: 
Quod sunc quoque apud nos geritur, ut qui in ecolesia. boptixantur, prae- 
positis ecclesiae offerantur, et per wostram orationem. et manus impositionem 
spiritum sanctum. consequantur, et signaculo dominico consummentur, Zpoa- 
(5t proprie est consignare, — Consignare autem et menum imponere 
idem est, ut decet epistola Innocentii ad Deeentium cap. 3. et 6. Idem 
confirmat Marcus in vita Porphyrii Gazensis episcopi , cnius locum infe- 
rius addwoemus. Ambrosius seu quis alius auctor est eorum librorum, in 
caput 4. epistolae Pauli ad Ephesios: Denique apud Jegyptwm presbyteri 
consipnant , si praesene nom. fuerit cpiscopus. Eadem habet auctor quae- 
stionum veteris et novi testamenti inter Augustini opera editus, quae- 
stione 101. Nem in Alexandria et per totam Aegyptum, si desit episco- 
pus, consecrut presbyler. Scribe comsignat presbyter, ut in supra cifato 
Aunbrosii loco. "Vetus inscriptio quam refert Baronius ad a. C. 367. 
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Picentiae legitimae. Neophytae "die 5$. Cal, Sept. consignalae a Liberio 
papa ſete. [Accedit ad sententiam Valegii. recte Suicer. Thes. ^r. II. p. 
1196. Y. s. v. opgeytto.. ef. ibid. p. 1534 — 1536. s. Y. xelopa et quae 
. monui ad Euseb. H. E. III, 23 not. 7. Neander. Denkwürdigkeiten aua 
der. Geschichte des Cristenfhiins Tom. Y. p. 270. H.] Porro haec ba- 
Rízatorum. :onsignatio , interdum fiebai. cum chrismate , quoties scilicet 
aliquis urgente morbi necessitaté bapilzatus. fuerat a minoribus clericis; 
nec chrismatus. ' 'Tünc 'enimi episcopus qui baptismi solemnia postmodum 
supplebat , chrisihiaro simul et manus imponere necesse habebat. Qui 
vero perfectum baptismum ' acceperant ,; ils snanus tantum imponebatur ab 
episcopo sine chrismatione ; ut docet canon Arausicanus. Quo pertinet 
vetus epigramma apud Gruterum pag. 1177. de Marea: 


Tugue sacerdotes docisti. chrirtate sancto 
Tongere bis nallum iudice pose deo. 


Porro ut ad Npvatiagi. baptismum redeamus , hino manasse mihi videtur 
mos Novatianorum, qui iu baptisnio sacrum chrisma non adhibebant teste 
Theodoreto in lib. III. haeret. fabularum, eo quod scilicet aucior ipso- 
rum Novatianus baptismum sine chrismatione accepisset. — 29) Boró15 
voic 6Ótlgoic. Post has voces im codicibus nostris Maz. Med, Fuk. et 
Saviliano, et apud Syncellum haec adduntue: 00« Duc x«i 00Q Óvra- 
.*Ó» ztQs0fvréQu,. xuvduvcvouow. üd:Agpoic xoi imxovglac deouéros; Bor ds. 
Quae Ru&nus legisse videtur im suo codice. Vertit enim: Scribit. etiam 
de ipso, quod perseculiomis tempore, cum in cellylo quadam loteret et u 
diaconis, wt moris est, subvenire im exitu catechumenis rogaretur, etc. 
Paulo ante ubi legebatur àiAOo» vov olxov, restituimus olx(oxov, aucto- 
ribus iisdem codicibus et Georgio Syncello. Rufinus ce//ulum vertit, [Di- 
gnissima est, quae conferetur, de h. 1. disputatio Moshemiil.1. p. $14 — 
517. qua V. D. ostendere studnit primum ," Novatianum ideo sese adiun- 
xisse Christianis, quia gravi melancholia, in quam inciderat, ab iis sa- 
nari posse sese sperabat (cf, supra verba dáxowowoía» xai Auxequhar, 
quibus interprete Val. abhorrens ab omni societate feritas et. Iupisa quate 
dam asicitia Novatiani fuisse dicitur et verba: dqoQjus; voU zugreUv0t. — 
— ixavóv), deinde ideo noluisse ex morbo recreatum accedere ad episco- 
pum confirmationis causa, quin animus eius fluctuarit inter philosophiam 
cui operam dederat, et Christianam religionem, unde ad philosopbiam et- 
jam se reverti velle exorta persecutione Deciana diceret, denique Fabia- 
num reluctante universo sacerdotum ordine et magna plebis parte tamen 
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— äö· Uno ach et ro, sapor are ue 
imter presbyteros süos eooptássé Novdtiamum, propterea quod. episcopus . 
zuetuebat, ne'ad' priscos'sordes istb"teverteretur. VT.) — 30) Mortuouc 
xecv5tu 01 ' doU' xosoBvrep(ob.: Hino apparet, ovatianum prono gradü' 
presbyterum 'fuiise orditafüin, omissis diaconatus et subdiaconatus okdi- 
nibus »'qui'zróy tum fuit:in écclesia , ut dócét exempium Origenis; Pai! 
liwi Nülhif ét atorém. Nota suxt-éani 'exeinplü Ambrosii Mediolanen- 
sis et Nectadi "Constanilinopólitani ," qui 'éx neophytis ordinati sunt epi- 
scopi. — 91) 'nàó nüvi A AMgov "ab kaixü» Ouxoivóuévoc. Pré-' 
sbyteri olim:ab episcopó órdtittai tion poterant shié conseiüsu cleri et pó- ' 
puli, Ac de populi quideil vatédfig dà éfectfüd plesbytérorum , testan- 
tur patres concilii "Nieneh?^iy "epiitóla 'syHodica 'àd episcopos Aegypti, 
ubi de clericis qui se a' Melétii schismate puros atque integros servuve- 
rant, ita' praecipiunt: Eb dev "ott ovpfátn. ür&nuowcÓn, vy iv Th ' 
ixxAqotq; viixadvo avvavofotvecs el; CUL) vu vov vtrthtvvExÓTOG; XOUG 
&Qv. ngoclagio érvuc, póvov el fios galvowra xal 6 À«óg aigoivo cvv 
q9/torrec ebroic xai imogouyttovvos voU vic 'dActoavÓQs(ag &nuoxÓnov, 
Quae verba Sazomenus de clericis intelléxit, cum tamen de episcopis po- ' 
tius acciplenda esse videantur, "Nam cum patres synodi Nicaenae con- 
templatione: pacis statuisseht, ut episcopi a Meletio schismatico ordinati in 
suo gradu remanerent, sed sine ulla functione episcopalis offlcii, nunc: 
. praecipiunt, ut si forte catholicus episcopus db Alexandrinae urbis epi- 
scopo ordinatus obierit, tum Meletianus qui a synodo sub ea conditione 
quam dixi susceptus est, in locum mortui succedat, dummodo plebs eum 
elegerit, et episcopus Alexandrinus electionem eius confirmaverit. Sed 
et ex aliis locis eiusdem epistolae satis colligitur, necessarium fuisse po- 
puli suffragium in ordinatione clericorom.  Vetant enim eadem epistola. 
sanctissimi patres, mne episcopis qui Meletio adhaeserant, ius fasque sit 
proponendi nomina eorum qui ad eoclesiasticos ordines sunt promovendi, 
sód solis catholicae ecclesiae episcopis, qui ab omni schismate integri 
semper fuissent, illud competere pronuntiant. 'Pontiflces quippe annun- 
tiabant populo nomina eorum qui ordinahdi esáeit presbyteri vel diaconi, 
ut si quis forte haberet quod ordinandis obiicerét, illud palam testaretur, 
sicut legitur in saoramentario Gregorii magni. Quam in rem singularis 
est locus b. Chrysostomi in homilia 18. in epistolam 2. ad Corinthios. 
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Audi, inquit, quemadmodum aportolorum tempore , ipsi persaepe eos 
quibus praeerant, consiliorum suorum Xoclos ádhibebant.  Nàm et cum 
septem diaconos crearent , ad plebem prius retulerunt, et ctim: JMatthiom 


eligerent, de ea re cum omnibws qui tumc aderant tam viris.qmams mu-. 


BHeribus Petrus agitavit, Neque. enim hor imperium , in praesidentium 
fastu et arrogantia, nec Ín subiacentium servi quadam demissione con- 
sistit, sed spirituale est, hoc praecipue excellens, quod pro vestrae sa- 
lutis cura plures Jabores suscipiat, nom autem quod plus honoris reqnirat. 
Omnes enim tenquam domum unam, gcclesiam hahitare, omnes u£ unum 
corpus affectos esse'convemit. Denique adeo necessarium fuit plebis suf- 
fragium ín electione presbyterorum, ut sagpenumero im ecolesja plebs 
tumultuosis vociferationibus presbyterum aliquem fieri postularet et co- 
geret. Quod quidem Bareinone sibi evenjsae, testatur Paulinus in epistola 
sexta ad Severum. ldem de Piniano Albipae fiülio refest Augustinus in 
epist, 225. ad Albinam. Jam vero cleri quoque consonsum ad hoc fuisse 
mecessarium, docet vetus auctor quaestionum veteris et novi testamenti 
cap. 101, ubi scribit, presbyterum qui ordinandus est, perduci a diacono 
et offerri episcopo, et sub testimonio diaconi ordimeri. Sed testimonio, 
inquit, diaconi fit presbyter. Es paulo posti Perducun(ur enim qui or- 
dinaudi sunt, ut dam. lateri eorum septi tunt, konore digni: videantur. Fa- 
teor facti eorum esse, sed quasi officialis. 4b episcopo enim. mittitur ut 
obsequium ' praebeat ordinando, "Totum. vero .hunc ritum optime, descri- 
ptum habemus in sacramentario Gregorii magni pag. 236. ad quem lo- 
cum vide quae notavit Hugo Menardus vir doctissimus. —. 32) Eig xÀy- 
QÓ» vu»a yevéa es, | KAiQoe Ordinerw seu gradum significat miuisterii ec- 
clesiastici. lta xAijQo» zQeofvrsgíov paulo ante Gormelius dixit, et xÀ7jgo» 


üugsxonij; mon semel vocat Eusebius et Irenaeus. Epiphanius in haeresi 


Meletiamorum : o£ Óà &xó xAuQuxó» ügéQxovveg Quupógov xAugov, motafv- 
veQlov v& xoi duuxov(ag xal üAlle». "Tertullianus soriem vocat, Sic enim 
in libro de virginibus velandis: Non permittitur mulieri in ecclesia loqui, 
sed. wec docere , nec tinguere, nec offerre, nec ullius virilis muneris, ncdum 
sacerdotalis. officit sortem sibi vendicare. | taque hoc loco eic xV5góv ivo 
id est, ia quocumque clero. Sic certe loquitur vetus auctor de haereticis 
non rebaptizandis: Quod cum mullum sanae mentis fidelium tenere, vel 
snaxime mullum omnino im quocumque clero constitutum ,| ac multo magnis 
episcoporum audere deceat. Rursus im eodem libro: Immo magis koc mo- 
wine eliam oneratur , licet fuerit. antea Jidifiasimus , aut in clero aliquo 
consti(ulus, Idem scriptor clerum distinguit in maiorem et minorem, Et 
minorem quidem clerum appellat diaconos et reliquos inferiores ordines, 
ut cum dicit pag. 129. Aus si dicis huiusmodi hominem salvum. non posse 
fieri , omnibus episcopis salutem adimimus , quos. ita periculis quam certis- 
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sinis adstringés , ut hominibus omnibus quí sub cura — agunt, ei hac 
«tque illac dispersis regienibus jufirmantur ,. per senpetipsos subvenire debe- - 
vent, quia ceteri homines eninoris cleri iis gui periclitantur, hoc idem prae- 
Síare ton possunt. Et multo clarius pag. 184. "Et ideo cum salus nostra 
£2 "baptismate spiritus , quod plerunque cum Daptismale aquae coniunctum 
est, sit constituta, si quidem per nos Daptismá tradetur, infegre et sole- 
suaMer et per omhía. quae scripta auut adigneiur, alque vSine ulla ullius rei 
separatione tradatur , uut sí a. mínove clero per weoessitatem. traditum fue 
eit, eventum. exépectemus, eto. ubl vides ; presbyteros ah hominibus mino- 
xis cleri aperte distingul, .Ait enim, zinotis cleri hominea ingruente tan- 
tum necessitate baptisma conferre » quod presbyteris nequaquam convenit. 
— 33) Kai bujóob; zavpvo. Proprium erat presbyteri officium , eucha-: 
vistiam et calicem fidelibus ín manus tráderé, idque imuóovvc. proprie 
dicebatur, . Chrysbstomns homilía 46. in Matthseum: obg ógc Oc, cQ 
iegei nóvo Oéuuc v0 voU atj.ccog —R "019,90. Xd est, non vides 
qualiter soli sacerdoti licet calicem dominici sanguinis praebere. Ex quo 
itd argumentatur Chrysostomus. -Tu ergo sacerdos es, cum panem. et 
calicem. praebes pauperi. Xn quibusdam tamen. ecclesiis diaconi eucbari- 
stiam populo dividebant. Idque inmnere videtur auctor quaestionum yete- 
vis et novi testamenti cap. 101. his verbiss, Diaconi ergo ordo est acci- 
pere a sacerdote, et sic dare plebi. . Hiexonymus, seu quis alius ; in libro 
de septem gradibus ecclesiae: Sicut im sacerdoje consecratio , ita in mini- 
siro est sacramenti dispensütio. Ille oblata. aanctificat , iste sanctificata di- 
epensat. ..Et ante omnes lustinus M. im apologia, cuius locum iam su- 
pra citevi. Cedrenus ad annum 18. Constantis: Gxo»óeliópgevos yàg eig 
eco», Ines zgortQo» aüró» Ói& Jlabviov z«vQu&oyov Ówtxovov, Oc,xoi 
peédoxi vQ Daoué vü» «ygérrav nuor nolu iv &yí(p novqoío. Tandem 
vero postquam diaconi laicis eucharistiam praebere desierunt, concessum 
ilis est, ut vinum laici» post communionem pràeberent, idque colligimus 
ex vita Alcuini, de quo vetus- scriptor ita tradit: mec non cum. post com- 
munionem corporis Christi et saygruinis manu propria eis misceret, idem 
Ludovicus, humiliiute clarissimus prae omailus , , patri sunclo se inclinans 
eius osculatus est manum. (Cf. Suicer. Tom. I. p. 1248. L. s. v. ev Aoyía. 
H.) Et in conciljo Arelatensi 2. cap. 15. cavetur "ut diaconus praesente 
presbytero corpus Christi. fidelibus tradere non praesumat. [ Of. Nea »- 
der. Deukwürdigletten uus der. Geschichte des. Christenthums Tom. IL. p. 
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'158. 320 not. 22. H. ] Es 84) AivQ xavagioero. Hunc locum: non 


intellexerunt interpretes. Nam Musculus quidem ita vertit: —JXE£ smiser 
homo non degustavit, nisi primum. se illi devovisset.: Christophor&ozius vero 
quasi Musculi insistens vestigiis, vertit hoc mbdó: Aique infelix nom ante 
degustavit, quat ita se illi devovisset. Quasi vox avrà referretur ad. INo- 
vatianum. Ego f«vrà malim legere cum Georgio Hyuoello , apud quem 
totus híc locus ita scribitur: xci ó dOAsoc ávOporog oU ngÓrtQo» gebtTGs, 
&b ui ngóvego» ÍinvtQ. xeragécawo. Td estt ique ille miser won prius 
gustare sinitur, quam semetipse dérís devoverit. Quippe ómne iusiurandum 
adiunctam habet impyécationeta, . Quae licet lh lioc sacramento quo No- 
vatianus homines miseros adigebat, diserte "expressa non sit, tacite ta- 
men subintelligitur ut notavi ad Az, Míaréeflititm. [f Valeslum  secu-. 
tus est Strothius, Vertit enim: dle bis er vion selbst cerivünscht kat. Idem 
in Graeca editione ad h, 1. pot. 01, ',,écvro, inquit, Synce?7. quod 
probat Valesius, ac profecto nobis magis plücet.'* Equidem tamen ne- 
scio an paulo inconsultius Musculum :et Cph." haud intellexisse: huius loci 
sententiam, scripserit Valesius. Satis emim appuret, illam lectionem £«v- 
T quam Syncelius dedit, esse longe faciiorem quam cb/rQ, quod si retu- 
lerimus ad Novatianum, .ad setag&carro: supplendum éevrg ita ut 'il- 
lad c?jvà dativus qu&m .dicumt, conrmodi ekse' putetur, hoc igvzg regatur 
a verbo aerugücó e, unde'ipse iNe, quem expresserunt Musculus et Cph., 

sensus existit: nist antea in illus gratiam sibimct ipsi ditus esset. émpre- 

catus. Of. Hom, Yliad. I, 60Qu «/j5oós- t oi viby x. à. Odyss. 3E, 305. 

&ÀAk uos PoOiuev xoi zuvénty ut rocte: odit pró vulgato páX ex codd. 


, Wolfius, Schol. ad Sophocl, Aiac. v. 1070. Miv/coc, Q' 07 tóv0s zÀob» i- 


Grelopuey* vci voU, Óv üvcovo. "Quamqdüont fateor illa Musculi 


* et Oph. interpretationem baud exigwa labordre düritle propterea quod si 


illud ajrj dativrus commodi. esse' credatur, alterum £ovrd vix póssit omis- 
sum esso, quamvis autem, positufa esset, tamen vel «ivo f&vrQ aliter ac- 
eipi queat (cf. Matthiae ausfühsl. Griynmutik p.808. 65), ut Yaceam ai- 
v deinde ad satis remotum Novatianum pertinere, quia illud laud infre- 
quens est. Cf. VI, 5. not. 4, Nihilominus neqiie ad Valesii et Strothti 
sententiam quisquam potest accedere 1irisi qui aut' pro «iro legat fovit 
cum Zimmerm., aut «Pr pro «Ur h. l-»eriptwin putet ( cf. Dorwile ad 
Charit. p, 224. Matthiae 1.1. p. 228. n. 8.), aut denique ipsum «bro scri- 
bendum censeat. €f. Coloss. 1, 20. 0. 1f, T5. Irmisch. ad Herodian. I, 
2, 2. 5. X, 4, 17. I, 8, 4. 1, 10, 6. E, 11; 8. Sed restat tertia looi ex- 
plicatio, quam equidem ilis ommibus praeferendam duco. Neque enim 
Valesii et Strothii, gt ex iis. quae monui, intelligetur, suis difficultatibus. 
libera. Accedit quod «v9 tuentur nou solum omnes libri sed ipse Nice- 
phorus, qui ivo scripsit, unde ipso ftrothio T, 1. teste eum legisse ai- 
*9 apparet. Itaque c«UrQ equidem wwice verum et ad nihil nisi praece- 
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dens Kogrílwwv referendum duco, fcribere enim CorneMus recte poterat 
cUrQ de semet ipso cum illa xal ó &Od.og —xavagácevas nonnisi ex sen-' 
tentía et iudicio Novatiani proponat ita: et misef ille homo non ante 
coena sacra frui poterit propter jusiurandurn vi ipsi expressum, nisi ante 
um Cornelio diras impreoabitur. Ita omnia expedita esse existimo , et il- 
iud unum addendum, fortiora ida. si w5)-xcvagáoevas scripsisse Cornelium 
cum tamen simpliciter Novatianus iübeiot'ilós irüre só nunquam adCor- 
nelii partes esse transituros, qui& sane iud xavogücÓos s non verbip — 
certe reapse non: poterat non oum hoc esse coniunetum , e$ quia probabi-: 
liter aliquam oppositionem. verbormi' vbAoyeby et-xetupdoOos vellet effi 
cere. H.] "Porro in quhtuor nostris códicibas Mas. WIod, Fuk. et Savillano 
legitur etiam xoregáccsto, perinde ac'epmd Syitéeifiin. ' [Kerooicavvot 
dederunt etiam Grut. Val. Stroth. Ziztmohm, 'Sed equidem non potub 
mon restituere h. 1. lectionem Reg.'et-Steph. xevugóseves, quae solw 
rei rationi eónvenit; et facile in wovopéotetro mutari! potuit. Todieare emim^ 
haud dubie debebat Cornelius et ipse: voluit necessarium nexum inter ea 
quae consequebantur et inter conditionem intercedentem; qua in.causa ipsi 
veteres solent «à cum Futuro vel Indicativo Praesentis coniungere. . Vid. 
Sch&fer. ad Dion, H. de eomp. -vesb. p,:218:s5q. 5. 220 q. Matthiae 
Gusfshrl. -eriech. Gramm. p. nót, 'éf. Tacob, fT, 1^1. Frenaeus apud; 
Eus. H. E. V, 7. p. 50. ri — 9, o Blei Sopev. H.]— 35) 4rd 
voU sinc» vb G4». Hoc est quod paulo ante dixit Üornelius &vri oU 
&loytiv, [Minime vero. Neque: emi verba illu praecedentia ó»ri voU 
tUloyci» ad laicos pertinent logefgdvovsum và» ügwov xol vó» oivo» imo ad 

' Novatianum qui z/Aó7qua i, €. ut dpse Velesíus paulo: post dicit: ut 
alii panem et vinum consecrabat respondentibus laítis' ad- illam corsecra- 
fionom 'amen., Neque satis recte vertit Valesius supra: x«i ibmóovg àva- 
jx&Gev dum eam tradit miseros: homines benedíoitonis loco iurare co- 
git. Quasi vero laigi benedictionem: fotissent ! Imo reote Strothius in- 
terpretatur:  JFenn er das bendmall halt, und einem Jeden sein Theil 
austheilt , und in die Hónde gécbt , so. sivisügt er die armen Leute, statt 
dass er ihner die Benedéiotion ertheilem sollte etc. De di» 
versa autem diverso tempore usitata sigsificatiene verborum óyuibew: s. ei^ 
Aoysiv s. tiyaQuovéw consecrare 8. benedicere, &yenonóc s. ebóy(u s. eÜyaowrrie 
vide quàáé' accurate et subtiliter more suo disputdvit-E rn esté ntimura- 
forius p. 24 — 30.' Supra epAoyéiv ita esse cóWseerare, ut vm divinitus 
A. e. pruecepto ac promisso. divino, tei ( ergo xowovta ) additum significet 
(ibid. p. 24. ), haud abrogata tamon antiquiori verbi potestate, qua in 
làudibus divinis et precibus e04oyíu erat (ibid. p. 25. 29.), facile patebit. 
H.j Fideles enim cum eucharistiam de manu sacerdotis acciperent, 
postquam presbyter inter tradendum dixerat corpas demini , respondere 
solebant amen, ut tostatur b. Ambrosius in lib. IV. de sacramentis e. S," 
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Enęo ^om olo exse accipit t9 dicis. emen, (am in spiritu confilens qud 
eccipias corpus Christi, Dicit tibé sacesdos, corpus Christi. Jt tu dics 
amen, sd ex, vcrum. Hieronymus ad Pamumachinm, adversus errori 
Xoannis Hievoszolymitanit qua comsientia «d eucharistiam Christi accedam, 
et. respondebo amen, eum de caritate dubitem. povrigontis ?. Cyrillus Hic- 


: mosolymitemms im catechesi wma: a. xedikres Su. eAGuay, Oyov só 


deua rob Xqeyov, Lmiéymv wó, uir, Angueinps i libro XII. ca- 
te Faustum camp, 10.  Hinbet enis snog na m. vocem. € Àristi sanguis 3n lerra, 
eb eo accepto. ab ommius sespondenter aman, — Saepius autem fdeles in 
ter missarum solemmia dicobamt omen, Nam et oum sacordes panem, et 
Yin&m consecreret, respondebant amen, mt pluribus dicetur infra ad ca- 
pst 9..Hb. VIL et pest lectionem. evangelii et.prophatarum, amen d- 
eorb seque ipsos siguane Comaevérent, tese .Amqgustino im epistola 100. 
(Gf. infza .o0p., 9. aug wet. eden, aus der chrisil, drchid. 
'Pom. V. p. 202.—.2308. Tom. VI. .H.]-— 86) O» »à Me- 
G4, Óó ucxéQvo. De.hec Moeyse Bo wxbis presbytero Cyprianus ia 
epistolis "loquitus saepims, Hic post passiomem, Febiani Rom. urbis epl- 
scepi Decio 2, et Grato Cos, «anne Chzii 230. comprebensus est un. 






eum Maximo presbytero et Nigostrato giacogo , et coniectus im carcerem 
ibi defunctus est, cum mansisset im camceso menses 11. dies. 11, ut legi 


tur in veteri libro de pontificibus Romanis. Quod comfirmat etiam Cy; 
priamus in epistola 1$, ad Mioysem et Maximum presbyteros et ceteros. 
confessoros, ubi iates cetera. haes diei: Jamt enc magistratu, d 
vonsules sive procomsyles annpae dignitatis innignibus et duodecim faim 
glorientur.. Ecce dignitascaelestia i& uebip honoris annus claritate signala ctl, 
et iam vertentis anniuolylbillem circulum ujciricis gloriae diuturnitate transgreim 
esi. — 87) Axowoirov éxoíqou, NMiuseulus vertit : excomenmicavit, Christo- 
phozsonus vero ; Fidelium societate e$. oomugusione iuterdixit, quod idem eit. 
Ego vero hanc interpretetionem probare .non possum. Neque enim Moyses 
presbyter ius habuit.excsmmmnicandi presbyteros.oollegas suos, sedquod 
unum potuit,ee a commupione illoram eeparevit, cum seilicet illi videndieius 
causam venirent im earceremu  Bolont pesre:autiqui scriptores ita loqui de 


Sacerdotibus qui.ab aliorun eemuanicatione. abstinent, quasi ipsi eos ! 


£omununione.sua spparent, Paulimms psosbxtom im. vita b. Ambrosii: Ipous 
vero Alaximum a communione consortio segregauit, admonens wt effusi $0 
guinis domini sui ageret .pornitontiaom, Qui Penlini locus. ita intelligen 
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dus est ut dixi. Neque enim Aubrosius Maximum imperatorem a com- 
munione totius ecclesiae seiunxit, cum nullum ius in eum haberet , sed 
tantum a Maximi et episcoporum eius communione abstinuit, ut ipse te- 
statur im relatione swa ad- Velentinunsium, - Vide. quae supre notari de 
privata communione et excommunicatione. Ceterum quod hic scribit Cor- 
nelius de Novatiano Moysis praeiudicio condemnato , id a Moyse paulo 
anto obitum mihi faetwm videtue, Nam inilio quidem Moyses confessor 
cum Novatiano commemmicabat. Et cum clerus Romanus epistolam illam . 
ad Cypriamum seripsit quae iater Cypriani epistolas prima ac tricesima 
numeratur, adhuc Moyses pacem cum lNevetiano sorvabat. Ambo enim 
illi epistolae suhscripsorunt. Quin etiam Noveaianus ipse-opistolam enm 
composwerat, sicut testatur Oyfsishes im obixola md Antoniammm, Ex 
qaa imgenjum et eloquentiam Novatiani obiter licet cognoscere. Est enim 
epistola illa, e$ fatewdem est, eleyantiusima. foripta ost sutbtà, cum 
iam Moyses anmum im carcere oxegissot, quod ex Oypriani epistolis ad 
Moysem "prius datis aperte colligitur, -—. 38) ZU» woic mévre notoffvii- . 
(oc. Quinam faerit quinque ili presbyteri qui cum Novatiano schisma 
fecerant, mihi quidem iseompertum ost. . Noquo euim puto eme IMaxi- 
mum presbyterum et oomfessorem, qui eum Urbeno, Sidemio ac Nico- 
strato ac reliquis confessoribus a Novatiemo deosptus,nius partes aliquam- 
diu fovit. Quippe Maximus et reliqui .cenfessorés, mortuo -demum Moyse 
Novatiani partibus sese adiumxerunt, wt festatür vetus huctor dé pontifi- 
cibus Hom. ' Eo teupore , iuquit ,' euperoenit. Novetus ex ,dfréen , et. sepa- 
ravit ab ecclesia Novationnm ct. quosdam confescoreo , postquam Moyses. in 
coreere defunctus est. Novetiamus quidem ante Dioysis Gbitum qui conti- 
git mense Februario, Decio 3. et Etruseo Goss. so ab ecclesia seiunxerat, 
sed comfessores nommisi DIoyse mortüo ad Novatiami partes transierunt. 
Tanta vis atque ewctoritas im Mieyse erat. Fdquo cekte indui Cyprianus 
iu epist. $1. Ms verbis:  Pesteaquam. vés- de oartero prodeuntfos schismats- 
cus et haerelicus. error excepit, sic ves erat quasi glorias vestra in carcere 
remansisset.. Atqui constat comdessores ; BomBisi mortuo Moyse, ex car- 
cere dimissos fuisse.  Cmr omim.ipsi potius.-dimissi faiseut. quam Moy. 
ses ? Post mortem igitur Moysis Novatisumpm secuti (eut. Quare non 
assentior Baromio, qui ad amumm Christi 264. numero 66. ait confessores. 
sdhuc in carcere positos, Novatiamo adversus Cormelium favisse, Sed 
neque iliud libens Baromie comoossqrim, «wed idem scribit, Mioysem sci- 
lice£ presbyterum Cornelio favisse adverys Novatamwm. JMbi emim vi-, 
detur Moyses paulo ante ordinationem Cornelii e vivis abiisse, Quippe 
Cornelius anno Christi 251, Decie Angeso 3. et Decio Caesare Coss. 
mense Aprili iuxta Basenii semtomtiems, factus est episcopus, *M^—-- 
vero mense Februario eimsdem amni e vita discesseret, cum az 

im carcere permansisset wt supra observavi. Perro ox quinque 
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obras £yoy* ,,€y Ó£ cov vobro sapaderyue mop "niv evpftfr- 
xog — Zaganíav 7) dle 5s map nv TLOT0g jtQuv, 
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spi 7:6G0iP. — —X — wol oUdHg mxonatije Ü 
sbyteris qui cum Novatiano ab eeclesia-s& segregaverant , unus faine vi- 
detur Maximus presbyter, Maximo illo comfessori cognominis, quem No- 
. vütianus legatum postes misit in Africhm, — 39) Kaócis vid. X,&n. 5. H. 





Cap. XLIV. 1) Zwoamíev».. Non confundendus hie est cum eo, de 
quo cap. 12. egit Euseblus. H.—- 2) O$duc ngoocülye» «brg. d est. 
nenio nec de clero nec populo , eius precibus flectebatur, wt veniam illi dun-- 
dam pacemque indulgendaum esse censeret. - Nam et populi suffragium ad. 
id erat necessarium, 'nt aliquis lapsus aut ob aliud crimen ab ecclesiae 
communione seperatus, in ecclesiam reciperetur. Atque interdum epi- 
saopus ipse plebem rogabat, ut petenti pacem et communionem concedi 
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ysterahis: — docet Oyprianus iu — ss. ad Cornelium. 
Et 'Fertullian, de pudicit.. 'eap. 193. Saepius autem plebs ipsa apud epi- 
seopum intercedebat , ; ut poenitentes ad communionem admitterentur, 
Cuius rei insigne babemus exemplum i5 epistola Cornelii papae ad Fa, 
bianum Antiochenum, de episcopo ill» qui Novatianum ordinaveret: g 
x«l cUrQ ixowerjcausv es Àobgj; maph piroU OexOévroc xavróc voU zaQ- 
óvrOQ lœoũ. Cyprianus in epistola $9. Quae ves mos. satis mowt, reces- 
sunm, esse a decreti nostri. ascteritate, t ante legitiauuwm et plenum. tem- 
pus satisfüctionis , et sinc pelitu et conscientia plebis, nulla infirmitate ur- 
gente ac necessitate cogente, pux et concederetur. - Cornelius in epistola ad 
Cyprianum: Ceteros cum ingenii populi suffragio recepimus. — 8) Tv 
agsoBvréQuv oí vwa x&Àscow, Quaeret forte aliquis, cur Serapio non. 
ipsum potius accersiverit episcopum, a quo pacem. et communionem acci- 
peret. Quippe episcopalis effei$ erat poenltentium .reconoiliatio. , Fateor 
quidem id proprie ed episegpos. pertinuisse, "Vexgym'episcopi cum ubi- 
que praegentes esse non possent, ne forte quis j in infürmitate positus abs- 
que pace et communicatione decederet, . presbyteris mandare consueve- 
rant, ut pacem aegris postulantibus darent. Nam sine consensu episcopi 
nullus presbyterorum pacem poénitentibus dare poterat, ut ex Cypriani 
epistolis discimus, Itaque cum. urhs. Alexandria admodum spatiosa esset, 
presbyteri per singulas'urbjs regiones erant dispositi, quo morientibus 
facilius subveniretur. Epiphanius in haeresi Arianorum : cct yóg dxÀn- 
(uu vie. xuOolus »ixxlqo(ag i» MictavdQslq Uno fva Goyven(oxono» ovoc* 
xui xav idíav vo/rcuc (wrerayuévos sbol ngsofÓvrepgos ,— Ou sóc PxxÀgote- 
Gruxüc yotíag vx oboyróQev, nÀgoéov íxáGrqq «Ut, xal Gupüder, duo 
A«vQuv &myeglac xcÀovuévov Un vd» «5» AActavógéo» x«vowovvvoy? nó— 
Àw, Id est: Omnes enim catholicae communionis ecclesiae in urbe Ale- 
xondrine , subiectae sunt.uni archiepiscopo.  Seorsum. autem singulis prae- 
positi sunt presbyteri , propter. ecclesiasticas civium. necessiates , Aabentque 
domicilia iuxta sum quisque ecclesiam , sive ad vicos , quos Alexundrini 
lauras vocant, Ad quem locum doctissimus vir D. Petavius reprehendit 
Epiphanium, qui hunc peculiarem Alexapdrinorum. morem fuisse ꝓredi- 
derit, cum tamen in cunctis paulo maioribus urbibus quae .plures habe- 
bant basilicos, id fuerit observatum, Verum nequaquam verisimile est, 
Epiphanium qui multas et, maximas imparii Romani civitates lustraverat, 
morem sui saeculi ignorasse. Qaare cum consuetudinem. illam Alexan- 
drinae ecclesiae peculiarem Íujsse adeo manifeste indicet, credibile est, 
alium usum fuisse in aliis civitatibus. Sane Constantinopoli, non omnes 
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ecclesiae suos habebant presbyteros. Nam basilica sanctissimae virginis 
Mariae, et basilica sancti martyris "Éheodori, et basilica Irenes, non ha- 
bebant peculiares clericos, sed clerici maioris écclesiae et harüm trium 
ecclesiarum communes erant. (taque ex clericis maioris ecclesiae singuli 
suo ordine ac per vices, tres illas ecclesias ndministrabant, ut docet imp. 
Yustinianus Novella 3. éUx Muülovrag xlgouoUc o0dÀ sl; voUrew Éyos Tür» 
vor» ofxov. Yam vero quod Épiph&nius dixit, im Alexandrina civitate 
zc lé[à» abro i"swvreruynévos clo) sigenfUregos, Petavins quidem do. 
unico presbytero acéepit, qui suam seorsum ecclesiam regeret, vertit 
enim : Suus cuique praepositus est presbyter, At in aliis civitatibus aliter. 
observatum esse, comperimus. Nam Constantinopoli plures erant occle- | 
siae, in quibus non unus duntaxat presbyter, sed multi presbyteri et dia- 
coni atque inferiores clerici, a primis basilearum conditoribus erant con- 
stituti, sicut ibidem 'docet Xustihianus. — 4) Mdlira sb xol mgóvzgor 
Dxerebsorrec, Hoc etiam im synodo Africana iisdem temiporibus quibus 
haec scribebat Dionysius congregata, statutum faerat, ut scilicet lapsis 
In exitu constitutis pax daretur, dummodo eam suppliciter atque enixe 
postulassent ante aegritudinem, Cyprianus in epistola ad Antonianum: 
Jdcirco, frater carissime, poenitentiam non agentes, nec dolorem delictorum 
euorum. toto corde et $nanifesta. lmmentationis suae professione testantes, pro- 
hibendos omnino censuimus a spe communicationis et pacis, $i in infirmi- 
tate atque in periculo coeperint deprecari, quia rogare illos non. delicti poe- 
eitentia , sed. mortis urgentis admonitio compellit, ncc dignus est in morte 
üccipere solatium , qui se non cogrilavit esse moriturum. — — 5) 4gltoDot. 
Aute hanc vocem quaedam adduntur in codice Fuk. et Savil, haudqua- 
quam spernenda, tow Ó«(e» deo» vc wevadóotec á5vougO o, xal oUtoc 
&qísaOus, Sane Christophorsonus haec etiam in libris sufs repererat, sicut 
ex versione eius apparet. Et haec quidem gemmima esse Dionysii verba no- 
lim affirmare. Egregie tamen huic 1oco conveniunt, ut ex sequentibus 
apparet. Porro hic Dionysii Alexandrini locus inprimis notandus est, 
quippe ex quo convincitur; eucharistiam olim datam fuisse pooeniten- 
tibus sine reconciliatoria manus impositione, ubi im periculum mortis in- 
cidissqnt. Huiusmodi communio vocabatur viaticum , canone 77. et 78. 
concilii Carthaginensis 4, et canone 89. concilii 1. Arausicensis, qui ca- 
non refertur in lib. VIE. Capitularium Caroli magní cap. 101. Eratque 
baec communio dispensatoria, quippe quae ob mortis metum ante impleta - 
poenitentiae tempora poenitentibus concederetur. taque si postea ex 
morbo convaluissent, poenitentiam implere, et solemnem manus imposi- 
^nem :eu reconciliationem ante absidem accipere cogebantur, ut scribi- 
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tur in dieto capite Areusicano, uhi haec communio postrema, legitima 
dicitur , ad discrimen prioris quae erat tantum dispensatoria. Quare non 
assentior illustrissimo antiétiti GabrieH Albespinaeo , qui im libro I. ob- 
servationum cap. 11. negat eucharistiam unquam datam fuisse poenitenti- 
bus, citra recenciliationem. Verum hio Dionysii loeus sententiam eius 
prorsus evertit. [Notandus h. 1l, usus ve-bi &qísgÓ«s sq. accusativo, ve- 
niam. peccatorum alicui indulgere, nt vertit Valesius, absolvieren, nt Stroth, 
Eodem modo infra: Gnaülavvé M5, quod male pujo interpretatum esso 
Valesium : dimitte tte, recte Strothium ; abeoluiere sich, Pariter statim post 
fec ÀvOj quod rectius reddidit Val. qwoed reconciEaretur, et. Strothius ito- 
rum: bis er abeolvirt war. cf. Y, 2 p. 37. às. uà» &áaclpyovrso , xovg- 
ógov» dà ojdevóc, Ilvov p dnasxzas, idéa pu svo» óà ovdére, Matth, 

VI, 19. Luc. XI, $2. Statim post verba fec ivéi. », atque aimili modg 
dicitur: ioAegOs(ogc vne Gpagvías i. € deleto crimine vol, ut accuratius 
etiam vertisse videtur Strothius: vos seinen Sünden loszesprochen. | Constas 
enim iLeAsgscÓo, proprie dici e& , quae scripta inducta litura delentur, 
unde deinde in universum est delere, oblitterare, vid. Plutarch. JBrutuy 
c, XLVHIE. soÀléxg dfaiporras xal 4ánouuvrorvac Agesilaus 'T. III. p. 
679. ed. Reisk. ifauléyos «ó vür Owf«lor óvoua. Aratus "T. V. p. 528. 
voUc 0à zódug iialeqouérov zo) 4QiurQórov dialeO:i» óaó vó. Qua A- 
7ovG&, Sed de remissione peccatorum veteres non uti videntur illo voca- 
bulo. Vid. prae reliquis Kxinoel.. Commentar. ad Actor, III, 19 p. 128 
sq. ed, IL. cf. Act. Il, 13 et ibid. Kui.oel p. 123. JZaÀl. Clav. N. T. 
s v. )5aligsoOqs et. Bretschueuler, Lex, Man. N. T. s. h. v. Simili au- 
tem ratione qua iiolesgegcOo, nsurpatue & veteribus quoque Juyoaga», 
vid. Rwhaken. ad Timaei Lex. Plat. p. 81. 83. lacobe. animadvv. ad 
Athenaeum p. 27. cf. Hemsiershuis, ad Tom. M. p. 211 sq. Bergler. 
ad Aristoph. Lysistr. v. 677. Plutarch. C. Gracchus c. XIII. cà» vouov 
301À.0Uc ÓséyQ&qo», quod ibidem post dicitur »ópovc Àvotw. H.] — 6) Bay? — 
vüc sUyeQiorluc éxídeua xq nodagío, Quod hio dicit Dionysius, eucha- 
ristiam datam esse puero ad infirmum :deferendam, non ita mirum vi- 
deri debet. Diu enim postea id factitatum est, adeo ut $, Udalricus ne-. 
cesse habuerit id nominatim prohibere in sermome synodali, quem edidit 
Gretserus una cum vita Gregorii 7. Sic ergo ibi legitur cap. 20. Jafir- 
eos visitate et eos reconciliute, et iuxta. apostolum oleo sancto inungite , et 
propria anu communicate, Et: nullius praesumat tradere communionem laico 
aut foemisag ad deferendum infirmo. Xt Gretserus quidem hunc sermo- 
nem sancü Udalrici esse existimavit, Ego vero nuper didici hanc esse 
epistolam synodicam Ratherii Veronensis episcopi ad suos presbyteros. 
Sic enim inscribitur in vetusto codice Laudunensi, Porro in manuscriptis 
Maz. Med. et Fuk. ióux:v legitur non éxéóoxc». Apud Ioannem Zona- 
ram in rebus gestis imp. Decii, ubi locus hic Dionysii ex Eusebio addu- 
citur, scriptum est déUoxe vo noidagíq. [L'Exéóoxty est in Reg. Sav. Steph. 
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xeleugag 7) xa! vg mgeofUsg werd roU-or0uarag imuráos. 
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lóux:» Str. Sedcf. c. 43. n. 33. H7) — DAnoſocta⸗ — Rufnus ver- 
Ut infundere : Quod ; inquit, infusum iussit sení praeberi. Sic et panem. 
benedictum solebamt "veteres aqua Sntingere, nt docet Adamannus in lib. 
3I. de miraculis S. Columbae cap. 6. Beda in vita 8. Cuthberti cap. 31. 
et in carminé de eiusdem vita. 'Pheodorus Campidumensis in vita S. Ma- 
gni cap. 12. Paulus Beruriedénsis'in vita Gregorii septimi p. 113. De 
eucharistia vero in os aegrotautium infusá, loquitur canon 76. concilii 4. | 
Carthaginensis, qui quidem canón est de infirmis qui poenitentiam popo- 
scerant, et postea obmutuerant, antequam presbyter ad eos venisset, 
Oevetur hoc canone, ut poenitentía eis detur, et si continuo creduntur 
esse morituri, reconcilientur per manus impositionem, et .infundetur ori 
eorum eucharistia. Aliter in poenitentibus. Hi enim in articulo mortis 
constituti eucharistiam tantum accipiebant sino manus impositione, ut di- 
scimus ex canone 77. et 78. dicti. concilii. Benignius enim agendum 
censuerunt sancti antistites, cum iis qui devotionis impulsu in infirmitate 
constituti poenitentiam petierant, quam oum aliis qui publicorum crimi- 
num rei in ordine poenitentium stabant. — 8) Pro 7óv»/jó:5 Stroth. de- 
dit idv»20*, sed codd. lectione non magis ab eo facta mentione, quam a 
Val Praeterea idem post $xtg — tÉxvo» récte posuit sigmum interroga- 
tionis, pro quo Val, male colon posuerát. Sed non minus male Stro— 
fhius et Zimmermannus etiam post ijurjO5 vel 46v»5jOy idem interro- 
gandi signum collocarunt, cum piv imter ó z9c0fvvegoc interiectum totam 
illam ow: xai Ó uà» xQtofUrtgog — djdvrió1 a sequentibus ov ÓÀ x. 2. 
minime posse divelli satis doceat. Hinc ego post 5dus;O35  eomma col- 
locavi, cum minus apte ipse Valesius colon dedisset, In verbis autem x«i 
ó uà» mpeofvrtgo; — *j0v»5jOs aliquid inest goaryvioy(ag ita fere sup- 
plendae: et presbyter, € iam video, venire non potuit, tw autem etc. H. 
— 9) Tc óuepríac HaAegOdogc, Vid. Neander. Denkwürdigkeiten 
aus der. Geschichte des. CAristenthums Tom I. p. 257. 405.4. cf. Cramer. 
Forisetzung des Bossuet. 'T'on« V» p: 195 sq. Eus, V. C. IV, 61. Stroth£. 
Uebersetzung 'T. XY. p. 511 nol. 2. ,,Man hatte also schon damals so ir- 
"ipe Begriffe von der F'ergebing der Sünden im Himmel, dass dieselbe 
von dem Kizensinne der BischófeN wnd Geistlichen abhinge. Man sche des- 
wegen den 57sten Brief des C yp ian." Cf. quae ennotavi VII, 21 n. 11. 
H. — 10) fakoioynO3vos. Langus- "Wolfus et Musculus vertunt con- 
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víva sQünov avs yodges* » diovi0t0g Woquiro 2) TQ) aded) 
xuipto, Hi dixo; "e 9e, , "iov 'delbecg ay dvagupriane é- 
xd», "Ede, uiv yep: xal esi&v-OteoUy sre Otho, Unio roU u 0ia- 
xOwas Tn» £xxigolav voU fhtoU. Kal ûr ovx aOoEoríga rZg i- 
vexty TOU ju &iOcdolargnoes ysvontvug vj tvextv vOU ur?) cyl- 


— 01 foo0€w I asa n Oe eren us 7. oe n SoYoswae l| 
füeri, quod meo quidem iudicio tolerari non potest, Christophórsonus 
autem Íihtérpretatue' fn numerum confissorum referri, quod non displicet, 
modo. intelligatur a Obristó. -ANMddit éhim'Dionysius ad illa Christi verba 
iu evangelio (Mith. X, 32. cf. Suicer. PP. M, p. 426 sq. Hj3: Qui me 
confessus. fuerit coram hominibus, confitebor flum coram patte eeo, 


"Cap. XLV. 1) Pro óJUgórya cum Steph. Cpl. Nic. Stroth. éx. 
xAxoíarv dedí, Valesii lectione e'proximi versüs vocibus extreiili proba- 
biliter orta. HH. — 2) Aiovbotoce NNoovévo. Hieronymus in catalogo 
ubi initium huius épistolae refert, pro Novato habet Novaiianum, rectius. 
Certe in cbronieo Georgii Syncelfí legitus ifeor)ós.o; Nuvuttavg. Rufi- 
sztus. vero, duas epistólas eodem exemplo scriptas esse' a Dionysio teudit, 
elterasa ad. Novatum, alteram ad Novatianum. . Nem post epistolam Dio- 
nysii.ad Navatum quae hie refertur. ab Essebio, subiungit: JHaeó eaudem 
efiam. Naugtiano scripsit. Qaae . verba im Graeco textu non habentur. 
Graeck enijà Novatum .et Novatianum inter .$e: confuderunt, - similitudine 
nominnm decepti, Quo in errore fuit etiam Eusebius noster, [ Paulo 
post pro ià» Val, cum Steph. Nic. Str. scripsi v. Cf. Passow. Lex. T. 
Y. p. 70. H.] — 8) Veiba :idololarg5sa! — voU 5 quae leguntur 
apud Níc. Ruf. Syncell. Steph. Cph., cum deessent in editione Val. ma- 
nifesto typograph) cireà ópoiotéAcvre errantis lapsu, ut recte monuit Stro- 
thius, imprimenda curavimus. Eadem desunt apud Readingum. Sed inde 
wana est Peatsohi in annall. Cyprian, ad a 251. m. 10. emendatio, qui 
cum nullam praeter Valesü editionem inspexisset, nullum h. 1l, sensum 
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ua, uagrvgla, xcv £uà dà xol ue(Qov. "Exe ule ydg vnio 
pig. Tig Tfjg  CavroU £rgo,  vraUOm 0B  vmép y 
rie éxxgolag uagrvpti. Kai vüv dB Bi mei; 4) 5j fw 
0040 TO0UG^ ddelpoUg : T "dudvotaos Bed», peitov coros G0b rob 
cgaAuorog TO xerópü pa, xai r0 uà» ov AoyiwÓrjoevoi , v0 0i 
inasvebrio&ran, EPI dueOS0U7vroy aOvvezolg, coCov cate 2 
vj» GeovrOU tjvyn». Epio Oni và Pyóuevo» cvüg eipiwmc 6 
xepío eUyouos' — TeUra xi "góc roö⸗ MNooucros. 
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OKHSAAAION Mg. 
c. JE sr éAher divae. buorolüs. 
de H.E.VL6&)- X 


5. 
ete MI * ts TE w - 


I gen 02, xai 7906 TOUC xep Ayvmro T) cReoroa⸗⸗ sel put- 
ravolag* Év fj rà O0favra evrQ mtgl vuv vnontnroxoro⸗ Ta- 
gav£Oemras, rábeg. JI QTETO ACE OV &iaygewag. . Kol neóc  Ko- 
»ova' re Eouovmolwo» 02 noqouinc éníaxomoc 9v oUt0g; i- 
ülo sic zepl urzavolag eUroU qéprros joan) xal 3s — 
ztux) 2) noàc TO XOT "fiebivüotiay moluvio «vroU. "Ey to- 
zog éOTi xal 9 ntQi pnoprvolov às tÓv SJouyévgw pago, 

x«l roig xarà daoüixsuxy «delgoig ,. y reoloraꝛo SENE 





GUCHNEBASENCSECEPSINEIEGD 


fundentem, pro oyíccs reponi inbebat &U0o5,msle idem provocans ad Ru- 
finum. H. —  &) lIleísosc scripsi cám fiteph. et Stroth. pro swaíooio quod 
habet Val, Niceph. contra ztíGtq exhibet. Sed h. 1. profecto im apo- 
dosi sl longe melius sequitur optativus. vid. Matthine aueführl. griech. 
Grommatik p. 1018. So steht auch eto. Contra cf. supra c. XLI. n9... — 
H. — $) wie». có: vid. quae dissemwi ad Euseb. H. E, vt, 14. 


P 185. Jg. 


Cap. XLVI. ) Toà; ToU xa? Aiyvmto». Hieronymus in libro de 
scriptoribus ecclesiasticis, dicit hanc Diofrysii epistolam scriptam esse ad 
Armenios de poenitentia ek ordine delictorum. Sic enim Hieronymus vertit 
verbailla e&£es zapamvouávor. — ^2) "Emovotxvor). Hortatoriam vertit 
Musculus et Christophorsonus, minus recte. Utitur eadem voce Eusebius 
án superioribus libris. [ Val. obiurgatorio vertit, nom magis recte. cf. IV; 
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énloworoc. Kal tor xcerc? R —E — 'weravolág 
invovélAeo ; cv» Otoxóntévit: Meoovivijg 355 Y 700g Gradi tob- 
r4 y 2&l. Kop rj xcrd Poly — —— edrob 
Tu» xard ToU JVooverov inwrtodiy . ó zal" oualvés 02Ào9 £&v- 
TÜv meQotexd joda jnó e "EAévov roU' "Ey "TagóQ "eng Kihwlüg 
iniewónov, xai ziv lote "y oUy edid, IboptMievaU vé TOU 
ày Kurz idoxlg, wil roũ cXüté: Nadoiorivm Geoxrlſorou, og &» 
inl v4» cvvó0ov amavi5cou r9v xoa: fvrt0yenv, 6£py0a toU 
"Noovázov xpazUvtiv  zuvég  émexeloovv O0  oxyloua. Toh 
vovrOH ^ int. 4) rri ea s Uii t dif" uà» xe 
soins Das, ! din guidy [ MC" &d0ybv — ^v xard 
Artduiav énioxont)g "oUtorüvag.. Tosgu 4à xul meo 
TOU ÉX. "JegoaoAdpuoug evzQic. iuao⸗ geGxmv* ,,0. uv. y8o e 
— 9 Aiscavdcos àv: voevoỹ yevüptvog ; REY tivemtati- 


Y A oen 





28 n. 1. H H- — - 8) — da £0dice, Mnz- Med... et Faki Megova- 
— dicitur, Armeniae minoris episcopus ; ut. opinor. . .[ ZMegovasdsye 
Stroth. Bufinus episcoporum , nomina plane omisit  H.]. — . 4).llgàg 
TOUTOLG uoséllt. Iu eadem. scilicet epistola, non im alfega, mt. putavwi£ 
Christophorsonus, — 5) Maxágios quod cum Cph, dedit Val. ., Büctori- 
tate Rufini ac Nicephori in S«evuáoios mutaverunt:Steph. Stroth, et Zim- 
mermannus, sed temere , nt puto. Neque enim j4x&owft proprio sensu 
h. 1. dictum esse existimo , quo illud existimavit Strothius , qui in trans- 
latione sua Eusebianae histqriae germanica, uhi de.lectionis huius.veri. 
tate nondum dubitabat, vergit, der sejige Alexandær ist selig entschlafen, 
Quae quidem sententia profgctq est.iejuua et inepta, Imo vero constat, 
paxaglovs dici etlam de hominibus aliqua re-excellentibus et praestan- 
tissimis, qui aliquo in genere pxopius quam alii,bomines, ad ipsam divi- 
nitatem videantur accedere, Plat. Men. p. 10. ed. Jurtimann. xvdvveow 
cos Óox&w ju « x& Qvoc;. i e, divina quadam scientia instructub , eoque 
ipsis diis par. Menex. 23, ubi Aspasia vocatur similiter u«x&oic. Hine 
facile apparet, cnr ad blandiendum illud et duiuóvi.oc usurpari soleat a 
probatissimis Graecorum scriptoribus, . Vid.. Plat. Crit. 9.  Alcibiad, I. 
p. 153. cf. Crit. 3. Men. 309. RuAnkén. epist. crit. I. p. 85. cf. 1. Ti- 
moth. I, ii. VL, 15. Philo de aacriſice. p. 147. Suicer. T. H. p. 289 
. Quod si ad nostrum locum transtulerimus, non solum Sovuacioc po- 
* satis se tanquam interpretamentum verbi uuxeQuos prodit, sed etiam 
hoc ipsum ef sequens uoxcgíoc haud ineptum quendam verborum lusum 
efficere intelligitur, quem nec germanica nec latina lingua facile ita red- 
-dideris, ut utramque vocem teneas, Hinc ipsum Rufinum non habere vor- 
bum beatus, minime est mirandum, Nicephorus autem saepius propria et 
consueta vocabula posuit, ubi Eusebius utitur impropris et minus usi- ' 
tatis. Sententia igitur haec est: Egregius et praestantissimus Alexander 
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^ mots differens? : C'est «nie depuis da sovt. dá 1** sefait' fife Ia revolution 
dens DEpiscopat tüwlaire qui venoit d'étre dati par tout depuis la mori 
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coco, 'Efne vavzQ xal ériga sig im«rol) «oig i» "Po. voU 
Ziovvaloy gégeres taxovixi] $),. 0ià "Inaolurov, . Toig avtoi 
à: My ze sions diazvrro reu kal tigaUrOG nap! asratoiuc 
xal aU TrOÀUy GÀ. eig éxéige dpoloyyrais , és, vj voU ANoova- 
rov .evugegopévoig. qvour.  Toig.02 avroig T0UgoH ,, étégmg dvo 


pevatepdvon dl adv. — inox. Kol dose di nAdo-- 


ow . ouolog 2a fenuairun —— —RR vüiQ £r vi» 


3 " D) . . N urbcs z 4 
, á . e$ " 
by 
MY » 


beata. exitu 2 de£anotus est... Qaa. di^ "vera ent, Aen- quoque » refutari po- 


terit. doctus ille Gallus, quiin litteris suis ad Strothium datis p. LY. 
liec" scripsit :. -» Eusebe (E 4. cá. 23.) dit, gue Denys de. Corínthe a 
Gori? sows |Sother (Texbis p. 39]. Yrs roU dMovUcwov xoà ngóc "Poualos 
buaroli : QéQevos, , bt owón — mgocgpevoUsca); 
sias il se trompe; il w^ e écrit que sous Hjewhere, puisque. dans su lere 


. eux Romains 21 parle. de Soter qu'il nomme leur bien heureux Et. 


que Soter. Or le nom de bien heureux paxagioc, me se donnoit quwaux 


enorte, Unde enim » quaeso, novit V. D., uaxógroc nonnisi de' mórtuis 
— Imo recte vertit apud Eusebium 1.1, ipse Strothius p. 392. verbi: 
6 paxágvoc Üpdv bnloxónoc, Zwvrijo, euer würdiger Bischoff Soter, 


meque opüs est de aliá re cogitare, (uin etiam' similis illo Joco est lusus | 


verborum juuxágioc émíoxoxog et uuxeglouc —RX qui h. 1. cf. not. 15, 
Luculentior etiam est locus Euseb, V. C. HY, 17. in. ubi leguntur haec: 
Unwc neQà Tol; puxepwiTótos: Tic xa ouais dxxlsolag ngos niens 
píu — cvngro: ubi rectius vertit Valesius: a sanctissimis ecclesiae coe- 


tibus,: quam Strothiust bei den selig sten (?) Haufen der allgemeinen 


Kirche, Vt vero wd Hiümr locum Euseb. H. E. IV, 23. redeam, levioris 
etiam momenti. sunt; quae Gallus ille | L "preéterea affert;- ,, I] di 


dams sa lettre "aux. Mthéitiéns que. Quadrat esb leur XEvéque aroxoaoc, et 


les a. retablis depuis la mort de Publius leur :00:0to6 , pour quoy ces deux 


de St. Polycarpe de 165, à 167. car auparavant il t'eioit qu' à. Rome de 


puis Pam 120.* Quasi vero episcopus non diei possit zjorordc cio ie 
xigcí(ac! Vid. Euseb. H. E. V, 2&4. ó niv «5c "Poualev ngossvos B 


xvog. cf, ibid, not. 21 p. 123. Denique vel Valesius erravit, joxpuos 
ad Euseb. H. E. V, 19 extr. nonnisi de mortuis dici contendens, H. 
— 6) Zfaxovoi. Sic habent nostri codices et Géorgius Syncellus in 
chronico. Rufinus vertit de ministeriis, quasi illa epistola sic inscripta 
fuerit, eo quod de ministris ecclesiae in e& tractaretur. Iacobus Goar 
qui Georgium Syncellun in lucem edidit, notisque illustravit, genus 
quoddam epistolarum ecclesiasticarum esse pufavit, quod Óaxo»ix!] dice- 
retur, sicut fuere synodicae, paciflcae, dimissoriae et similes. Verum 
ego Rufino ponet —— ⸗ qui epistolam Dionysii ii idcirco Suuxowxr? 


v 
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orrouód)»  stgi vo)g Aóyovo aUroU  mowvpívoig xcraldloenty 
. wgtAelac. 


Télog vo) g Aoyov t5g xxÀnouaGrex5o loroplac. 





- 
dictam esse innuit, quod de ofücio üiaconi perteactaret. [ Vertit Va- 
lesius de officjo diíacomi. Oph. latiori semsu aocepit: de ministeriis ec- 
clesíae,. Sed Strothius: toa JDWaconat - Suchen, dOccosionem epistolae 
dedisse Nicostratum diaconum, memoratum Cypriano epist. 31. 42., dicit 
Dans. p. 108. H.] "E. 


t. « , 68 
-- LI b * 
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T5, £fouo» ') rg éxxAgsiagtuxzg loroplag avO:g O piyag *) 
?uiv 4disbavyOpéo» Émicxomog 4uovuoiog iülesg qoevatg ovyexmno- 





1) T) fgjouov. Sic habet codex Regius quem Rob. Stephanns ubi- 
que secutus est. Et sane ratio ita poscebat, ut qui in titulo huius libri 
B«BMov YBdouov posuerat, hic quoque vó Fjouov scriberet. Sed codices 
nostri Maz. Med. etFnk. qui titglum huius libri ita concipiunt: 407os L., 
bic scriptum habent 70» £gdono», ete. — 2) 'O uéyac zfvovbsioc. Noa 
solus Eusebius, sed omnes fere antiqui patres Dionysio Alexaudrimo co- 
guomentum JMagni tribuerunt. Ita Basilius in epistola canonica ad Am- 
pbhilochium: xol iOUnoasn, nc xavoruxóy Üvra vó» uéyay Aiovidiov zu- 
340:v». Maximus quoque in scholiisad Dionysium Areopagitam, et Symeon 
Metaphrastes in actis passionis b. Petri Alexandrinorum episcopi, cnius locum 
supra citavi, [Cf, Le Moyse varr. satr. Tom. II. p. 236 sq. Val. ad Eus. 
H. E. VIL 32 nót. 37. Mt:yólov zargóc titulo ornatur similiter Basilius 
in tractatu de synodis Oecumenicis p, 117. ed. Le Moyne et ipse Oyril- 
lus ó uéyac vocatur ibid. p. 91. Origenem contra vó» zagcgoova appellare 
hand veretur: Germanus in tractatu de synodis Oecumenicís p. 75. ab eo 
dem Le Moyne edito. Satis iam inde patet, quam ambiguae sint fidei 
eiusmodi nomina, Iam vero ex Dionysii Alexandrini eiusdemque znagui 
appellati ad veritatem referendam dexteritate et' voluntate inaximam libri 
VII historiae Eusebianae auctoritatem pendere, ex ipso prooemio pàtet. 
Quae cum ita sint, Dionysium tum potuisse tum voluisse vera tradere e9 
lJaetius erit ad profitendum. Illud enim satis inde apparet, quod res re- 
fert Dionysius, quibus ipse maxime interfuit, hoc autem bene probavit 
Kesgner. de Kuseb. auctor. et fide diplom. Excurs. IL. p. 46 s4- e. 
Eus. H. E. VIL 1. 8 — 5. 10. i1. 24. 2$. 42. VI, 30. 40. 41. 1^. 
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»5nges, vOv» »c0' .£cavtov memQayué£voyv €xacrc iv pios 07 d» 


xaruÁSosne» imroAov ognyovpgeroc.  Epnoi: dd à Aoyog évztU- 
Oe» moUjOEerus Tn» GQyfnv. | 


KEOGAAAION A. 
Jag «5€ dentov xai Tasso sünorgonta e. 
( Nic. H. R. V, 34.) 


V 


4 ixiov 00d. Xov buxparjoarra Qvoi» ézoiv *) xpóvov, evcixa 
ve pu TOig moécl?) xesuogayévra, Iulog ÓaDeyeros, "$oosye- 


X 





Dansx. de Eunsob. p. 123. 137 sq. et qui ibidem laudantur. XKestner. 1.1. 
p. 19. De narratione autem nominatim quae legitur VIL, 7. (cf. VI, 40.), 
I. I. Zimmermann. Opuscul, theolog., histor. et philosophici arguménti 
Tigar. 1751. 4. Tom. I. p. 780 sqq. cf. Kestmer. p. 46. Quamquam vi- 
sionem illam, de'qua 1. l sermo est, Jínxisse, tt salva orthodoxiae 
fama haereticorum libros legere posset, Dionysium coniecit Sot. Ue- 
berseizung des Euseb. 'T. Y. p. $25. not. 9. essentiente. Moellero p. 61. 
At temere, Ka enim erat non solum Dionysii indoles, ut posset Ixaova 
deevOósesr xd 9oxiuábav, ut legitur cap. 7. (ixavóc c), sed etiam vellet, 
et visionem illam quamvi» sibí vere divinitus contigisse eo consilio, ut 


mé haereticorum scripta legeret, haberet persuasissimum, tamen creduli- 


tdtis potius et quidem sna illa in» re, quam fraudis erit accusandus, Cf. 
Neander. Denkwirdigkeiten aus der Geschichte des Christenthwns "Tom. 
I. p. 242. 273.  Bimiliter , Augustinus voce coelitus emissa 1 ,, tolle, lege, 
ad sacros libros legendos ese incitatum credidit, vid. Augustin. Confess. 
VIII, Y2. cf. Neander. 1. 1, T. II. p. 72. p. 179. T. III. p. 89 * p. 186. 
p. 2231 *. H.) 


Cap. I. 1) OUJ Glo» óvoi voi. Eusebius in chronico anmum 
unum imperii ac menses tres Decio tribuit, Sed Aurelius Victor Decios 
periisse dicit exacto regni biennio. In Victoris autem epitome, impe- 
rasso dicitur Decius mensibus triginta. Emperare coepit Aemiliano et 
Aquilino Coss. anno Christi 249. Anno deinde 250. consul iterum fuit 
una, cum Orato, Secuto deinde anno qui consules habuit Decium Aug. 


3, ef Etruscum caesarem , imperium constanter retinuit, ui colligitur ex. 


senatus -comnsulto, quod refert Pollio in Valeriano in haec verba: Duo- 


2 
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vue éw ro)ro vog Ofoyra ríüje (wüc.£üÜouxxovra ?) eczoniyoas 
iy, xevrQ.  lQagow.yéros 0. diovéatog "Egueuuorwe rep! vov 
———Á , d L 

bus Deciis Coss. 6. Calend, Novemb. die, quum ob imperatorias literas 
sehatus in aede. Castrorum. haberetur, ireturque per sententias. singrulorum 
cui deberet censura. deferri ( nam id. Decii posueraut in. setatus | amplissimi 
potestate). Anno deinde sequenti, id est, Gallo et Volusiamo coss. occi- 
sus est. Certo aut hoc anno, aut fine superioris anni, caesos esse De- 
cios oportet. Sed verius puto consulatu Galli et Volusiani. Cum enim 
caesi sint Decii in proelio, haudquaquam verisimile est eos hiberno tem- 
pore bellum in 'Thracia gessisse. Porro Eusebius ánnum unum et 
menses tres tribuit Decio, eo quod annos septem essignat Philippo, cum 
tamen sex tantum annos Philippus imperaverit, Quo occiso, Decius se 
augustum simul et consulem renuntiavit anno Ohristi 249. ut iam dix). 
Certe hoc anno Decium imperare coepisse apparet ex numumis "veteribus 
quos Goltzius et Occo retulere, in quibus Decius trib. pot. 3, eonsul ter 
tium ;ponitur. [Cf Pagi Crit. T. I. ad a. 251. cit. Read. .H.] — 
2) *Aua «voi; moii, Decius imperator duos habuit filios, quorum maior 


, ' dictus est Quintus Herennius Etruscus Messius Decius, minor vero Caius 


Valens Hostilianus Messius Quintus ; ambo primum caesares, postea au- 
gusii a patre facti, ut ex. nummis et inscriptionibus disoclmus, — 3) 'Ef- 
: dojixovva., Baronius ad annum Christi 256. Origenis mortem confert in 
annum tertium Galli et Volusiani,cum tamen Eus. in hoc loco Origenis mortem 
assignet eodem anno quo Decius est occisus, et quo, Gallus imperium occu- 
pavit, Eus. inlib. VL. cap. 36 anno 3. Philippi i imp. Origenem sexegenario 
maiorem fuisse scribit. Qui locus Baronii sententiam videtur stabilire. 
Nam a tertio Philippi imp. anna usque ad tertium. Galli ot V olusiani, 
anni sunt novem. Adde quod scribit Eusebius initio huius libri, Qrige- 
nem decimo anno imp. Severi, quo anno pater ipsius martyrio perfun- 
ctus est, annos natum fuisse septemdecim, Atqui si a decimo Severi 
anno ad primum Galli. numeraveris , anni fiunt unus et quinquaginta, 
quibus si septemdecim 'annos adiungos , anni existunt octo et sexaginta. 
Proinde ifecesse est, ut secundo aut tertio Galli et Volusiani anno mor- 
tuus sit Origenes. Verum Eusebius hoc loco, ut dixi, perspicue asserit 
Origenem circa initia principatus Galli mortuum esse , id est, anno, Chzi- 
sti 252. idque confirmare videtur Hiéronymus in epist. 65. ad Pamma- 

chium, ubi ait: Centum et quinquaginta prope anni sunt ex quo Origenes 
mortuus est Tyri. Et paulo post ait: — Cur post quadringentos. annos do- 
cere nos niteris quod anle negcivimus, etc. Si ergo de quadringentis de- 
mas centum quadraginta octo, remanet annus 252. a natali Chyisti. Quod 
si mortem Origenis in annum primum Galli imp. conferamus, ut hic sua- 
det Eusebius, cum eum mortugmm esse dicat anno aetatis nono et sexa- 
gesimo, natus sit oportet Commodi imp. anno 4. non autem 9, ut est in 
chronico Alexandrino. [In diversas partes abire VV. DD. de anno mor- 

tis Origenis : testantur exempla Petavii in animadverss, Epiph, haer, 8&. 
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JWAov raUta Quoxs^ ,eAX ov0) Iuog £yvo rO deklov xa- 
xOv, QuOé mQotOxOm5ct Tl Tor éxéivo» £0qnÀev, cd mQOg TOv 
evrü» mQ0 rà» OpOoludv» coro yevópevo»y Enrou06 AMOov, "Og 
eU qrgouévng avr vüc Bácie(ac, xal xatd soUy ^): ympovvray 
TOY ngay param, rous itgovg evópag roug epi vüe eve av- 
vOv xal rue üyielag mpeofaiovzug e "Ug rÜv 9e», X ^) 
Ovxovv oiv eivois &üloEs xai vdc Uni éavroU 1rgo0ev yas. B 
T'avra piv c 0D» mtol roũde. 





Huetũ Origen. I. cap. extr., du Pisii et Cavei. ldudaterum a Readingo ad. 


h. 1l H.] — 4) Kaá QoUy xegolvzu». Jta ex codice Regio edidit 
Rob. Stephanus. . Et ferri potest haec lectio, ut sit metaphora ab iis quae 


secundo amne deferuntur. [Ita Chrysostom. hom. 'Tom. XI. p. 314." 


A. xarà Go» TU» mtQoyuareY pspopévor, ad quem locum Matthaei (Ohry-- 


s0st. hom. Yol. IY. p. 10 not. 28.) laudát Lucian. T. It. P 698. ed. Reitz. 


xaré oU» mgoyuQri ibid. p. 667. Praoterea cf. Euripid. Orest. v. 68. 


sq. à &oÓ«svoUs bonus Ó bgoiped » "* x. A. SuppL v. 520. Plutarch, 


Flamininus c. IX. vic dvvápewe si U ótovcwc. Pyrrhus c. XXIIL ió- 


xo» vac lAx(óus, ip' cl; àx &gxriic ExAtrvor,. Chrysost. Y. X. p. 404.. 


D. à6 ovp(/as gepgojévo» TU» zQnypéroOY. Passow, S. v. zÀéo 3. 


Praeterea vid. Hemsterhuis. ad Lucian. Tom. I. p. 30, 21. FP'esselingius. 


ad Diodor, Sic. T. IE. p. 156. cf. Bergler. ad Alciphron. epist. p. 38. 


sq. 7: alckenar. diatribe in Eur., perdd. dramatt. reliqq. p. 240. C. HI 


reliquis tamen . exemplaribus Maz. Med. Fuk. et Savilii legitur xarà 
voi», quae scriptura magis placet , eamque Rufinus etiam secutus 9st. 
[Cph. Ven. (Ion.) Str. qui sola maiori testium auctoritate commotus xav 
voUy retinuit. Ruf. tamen h. l. vi* quidquam decernat , qui toties libez- 
rime vertit, H.J.— .$) Ileoi vs elgnvuc: nsapebovras.. Malim soribere 
iaio Üg tignyne. — - 6) Hàia«ot» non xecte vertisse Valesium insectatus 
est, imo debuisse vertere im exilium misit, animadvertit Pearsonus, cf. Cy-. 
prian, epist. $5. 5Y, 58. H. 
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'" KE9SAAAION FB. 

Tístc oi wctk voUv00s5 "Peuotor &nloxomor. 
(Nie. H. E. VI, 7.) 
Kad 48 oc "Popaínv zo» KoprngMov Y) 6&rt6w cugi sd 
vola T5» émiGxOnT» ÓsevUGavrog, /fovxiog *) xaréorz Oddoyo, 
pnol 0' eUX Oe obroo Oxré) v3 Aesovoyia Üsaxovnotutvo, 
Zregár, teÀevTU uerabidacy tov xAfjoo». ToUro Ó5 Z:gevo 
v» ꝝ*ᷣbeirv⸗ o 4dioviosog và» negl Berríouaroc éniorolów Dia- 
runoũres, Curiuaroe OU quuxpoũ zqvixade GyaxivO£vrog, ei diu 
00g i olagó oir  alg£esug iniroégovrog, Oui loutoov xaóaií- 
' Qty *. sraAQuOU  "yéros sexgornxOrog &£Oovg 3) im? row T0L0U- 
vow *) Mov xono du Tj à xtd» iO coto EU. 


s 





Cap. II. 1) Kop»»Mov. A Gallo imperatore im exiliüm anissus Cer- 
tumcellas, vid. Cyprian. epist. LV. LX. Poe ef Pearson, ad a. 252. 2. 
. 12. 13. H. — 2) .fobxo; nom minus multatus exilio ab imperatore, 
brevi tamen post Romam reversus. Paesi ad a 252 n. 17. H. — '3) Ila- 
levoU yérow Ab his verbis inchoandum est cap. 3. quod nec Muscnlus 
nec Christophorsonus animadvertit. Nam quod sequitue a9évog và» vit: 
KvnQguvóc, uno spiritu continuari debet, utpote alterum membrum periodi. 
Certe ante haec verba zaÀcioU yéros, etc. omnes nostri codices disiinctio- 
nem, hoc est, vzAs(a» ovwyui» habent appositam. Quo indicatur novam 
periodum ab his verbis inchoari, In iisdein tamen codicibus caput 3. it- 
cipit ab illis verbis zQGroc và vóvt Kvnguavóc, etc, [Paulo ante pro 
| ola; à' ob» Steph. dedit ol«coUy. Sed quemvis ol«cov» per se bene ha- 
i beat (cf. VE 23 not. 2.), tamen otac À' ov» propter ó' insuper additum 
et quo saepius insolentius uti amat noster, difficilius, non dubito quin sit 
praeferendum, "Vid. Euseb. de martt, P. c. XI. not. 6. c. XII. not. 5 
H. E. IX, 2 not. 2. H.] — 4) Post voiovro» Valesius et Eiimmermar- 
nus posuerunt comma, sed recte Stroth. illud delevit, quem seputus sum. 
Nam haud dubie coniungendum est ini vü» vowUro» cum sequenti verbo 
xhHoGoi, ut recte ipse WValesius.vertit: Quippe antiqua consuetudo inva- 
Inerat, et is eiusmodi hominibus sola manuum impositio cum precationi- 
bus adAiberetur. Of. Passow. Lexic. T. II. p. 1085. 2. b. H. 


e 
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"Doc — Guo voc xev abrir éxcxósow robe i6 olortonic nÀvys 
imovoéporras lovtQg Jti» xaOuiqey nosoc idoyudvicev. 
! — '  &Nie. H. E. VI, 7.) 


1 
a» Um 


Moz; si». aóze Y) KunQiavóc tũc «erc Kepydovd-apou- 
xlac nmaowev, .oud Aog sj O4 A9UzQaD zQ0téQOT. r$ C nÀcvgc 
eimrosangauivous, troolagOos dar⸗ wirtiro. æu áye Srégevoc?) 
wi Oen T6 vtojregov mapa. rij⸗ ʒoarnoaoay⸗ ap 0e» sragádoguy 
émuxouyoroueiy oioptvog ^ inl zovtQ Ówmyovaxze. 


à / 





/ Cap. III. 1) Jigovoc và» vóve Kuzqwvóc. Non primus huius sen- 
tentiae auctor fuit Cyprienus, sed diu ante illum Agrippinus Carthagi- 
nensis ecclesiae episcopus, collectis Africae et Numidiae "episcopis, hae- 
reticos rebaptizandos ese decYeforat, ut docet Cyprianus in epistola 71. 
et 73. Augustimus in lib. III. contra Donatistas, et Vincentius Lirinen- 
sis. Quo magis excusandus füit Cyprianus, qui synodali auctoritate fir- 
matam antecessoris sui sententiam defendere conatus est. Sed etin Cap- 
padacia morem illum rebaptizandi haereticos, iam inde ab antiquissimis 
temporibus et ab ultima usque hominum memoria semper usurpatum 
fuisse, testatur Pirmiliamus Caesareae Cappadocum episcopus in epistola 
ad Cyprianum. Porro ex codicibus JM[az. Med. Fuk. et Savil. restitui. 
mus zQorog rÓv rórs, cum antea ex codice Regio legeretnr mQóvog; vÓvr. 
— 2) 4X ys. Zégovoc wi; óc. Epistola Stephani papae ad epíscopos 
Africae refertur à Cypriano in epistgla 74. et 7$. Hedem fere verbis qui- 
bus ntitur bic Eusebius: S6 qwis a quacunque haeresi venerit ad' sos, ii- 
Ai] innovelur, nisi quod traditum est, at. manus illi imponatur iti. poeni- 
deniiam ,. cum. ipsi haeretici proprie alterutrum ad. sé venientes non. Dapti- 
Zent ,. sed. communicent tanium. Firmilianus quoque in epistola ad Cypria- 
num, queedam illius epistolae capita refert simul ao refutat. 
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.KEOAAAION | A. 

. 'Onédag .mepi voivov «horüsioc Ousécatey buorelds. 
QNic. "H. E. VI, 7.) — 
TIiccoru 55 ojw aU: meQb voUrov *) 04d yoepurem ó 4hiovv- 
ciog OjuATjUOg , zeleyre» Uno; eg doa roU OwvyuoU Aelonpnxo- 
roß, ai -uyragóst ixwAxoles ati xbre JNoovdrdv -ogrQagr- 
cab vtorgeportouiav ?^ ; — Toc éavrdg ———— Ivoa- 
ge, 0! dide. - 


"KEOGAAAION E. 
JisQ? v6 uev c» P oypór th edens. 


/ 


»' Mot: 0M vi» , — 1), Or» vorab nàcos oi  mgóregov due- 
oqu.opéyos xcv v6 viv CvaroAnv ixxinola. sal &r& mpogoaré- 





Cap. IV. 1) liegü voívov oo tentum intelligitur posse roferti , de 
quo statim antea sermo erat, ad illas de baptismate haereticorum conte?- 
tiones. .At XEusebins profecto hamd opportuno loco cap. V. eam epi- 


stolae Dionysii partem commemosat, in qua ille de pace potius 'ecclesia- 


rum Orientis, quae Novatiani haeresin damnaverant, scribit Stephano. 
Cf. Valesii not. 1. ad Cap. V. Et hoc facere se velle ipso cap. 4. di- 


sertis verbis indicat Eusebius velevtüw dios x. À. quod Valesius vertit: . 


id tandem indicat, ego malim reddere, fniens (epistolam), ad inem 
epistolae indicat. Sed de illa Eusebii inopportuna rei cuiusdam comme- 
moratione cf. quae monebo ad VII, 21. "Videtur antem semet ipsum 
corrigere voluisse Eusebius eo, quod cap. V. alteram Dionysii episto- 
lam (ó:vvéga» inicvoli») excerpsit, in qua sane de re praesenti sgi- 
tur, H. — 2) INeovtQozoita», Alludit ad momen Novati seu Novatiani. 
Sic Agereseon tovitates dixit Vincentius Lirinensis in commonitorio. 


Cap. V. 1)"Io04 àà vi», édiÀgé." Ex hac epistola Dionysii ad Ste- 
phamum papam, Baronius ad annum Christi 259. colligit, orientales epi- 
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po 9). Kal. Tevreg eii —R —XXX wvooeororec, 
xeioorræs sot. xmegBokiv int 25 rapa npoadonlay auyn yeó- 
uévy ^ deunrQuovóg, 6v dyriogelq, OBróxnregrog v: IKenoangela, 
Mataféyng, Ey. diMo, ?),- Magivog iv TUQq, wosisrOenzog 'die- 
—— "0€ sm RAI ON — — 
scopós" tàndem 'ehtore déposito- senfentiam Stephani de haereticis nom rè- 
baptizandis amplexos esse. Baronium secutus est Filesacus in notis ad 
Vincentii commonitorium, Sed qui Dionysii epistolam attente legerit, 
longe aliter rém!$e habere intelliget. Nam epistola illa Dionysii, dàó 
capita: cennobát, Brimum: atu 'übdptixandi essent'hueiétfci ;" secundum 
de .cencordia /ébclesiaram orientis; "quee Novadani"Iuizeyhi "daihndVo: 
raht, et lapsos'zoeipiendgs esse statmervant, Huic iyftur sententiae :Derie- . 
trianum.- episcopum Antiochiae, qude'euput erat orientis, et'reliquós sub- 
scripsisse nuncist Dionysius, quod quidem. Stephimo gratissimum. foro 
sciebat, .cum Fabius decessor: Dumetriani in. Novatiani' senténtiani prontot 
fuisset, et congeegato ex Cilicia, Ceppadocia, Palaesthta et Aegypto ep? 
-scoporum. éoncilio, eam siabilime:.eonatus faleset; ut. soribit "Dionysius 
apnd Eüsebium án line: lib, "VI, — . 2): Koi ise xoocrvíom.--Haee verba 
mon habentur. in, codice Fuk..et Saviliso, fed nec Christophorsonus in 
libris snis. ea. reperit, ut ex versione..eius apparet, leguntür tamen apud 
Syncellum ac Nicephorum , et in nosttis, Regio, Mas. dé Medicaeo, Et 
Langus quidem:ac.Musculus ita verterunt: Scito nunc, frater, orientales 
atque etiam ulteriores ecclesias, etc. Recte meo quidem iudicio. Sic Eus; 
in lib, IIL .de vita Constantini c. T. 4yotoí *& xai "Hreigoeos, vobvoy d^ of 
!u zgocetázo.,..Xita enim scribitur Jecus ille in codice Reg. et in schedis 
et apud Socratom,: Pernulterieres ecclesias intelligo eeclesias Osdroénae €t 
Mesopotamiae: Oriens enim proprie: dicebatur.fSyria, cuius caput erat 
Antiochia. Kegebafque hano provinciam tunc temporis praeses orientis, 
uf docet Vopiscus in Aureliane agens de efus adoptione. : Possunt tamen 
haec verba étiam .aliter intelligi , ut verba sint Eusebii, ex. epistola Dio- 
nysii carptim: quapgdam .capita'refewentis, Certe iu codiee: Mur, ae Med; 
haec verba duobus punctis inclusa sunt. Et in exempldri qhidem Medi- 
caeo apposita est media distinetio sive mora; in Maezarina vero distinetio:' 
Verto igitus:. Et paulo post, Atque haec posterior interpretetio verion 
nunc mihi videtur ac certiór. : [Malo ita visum esse Valesio ,.: reete ceén« 
suit Strothius, ; potissimum propterea quod Eusebius quid.addat scriptor 
cuius verba. quaedam iam protulit, indicaturus, nunquam illo xoi lj» z9o— 
surge. utitur, sed semper crovrow ife, &O bnoxerafas , xui «Us gut. 
5& Bguyéa, uaÜ  .Frega. dnepéges Afyov, voUvoic pO" frega, vobvow: 
tatuncy vwa Aerotᷣ imipígu. Aéyov , inl soUrow imfye, sva. ue? Freod. 
quaw, sVva civi uevaSo cixew.. Accedit quod nec Nicepbh, ita: ut Val, illa. 
verba interpretotus est, et alibi wv. c. V. C. HE, 7. de situ regionum 
utitur Eusebius verbis lr. 79000 téQu), . M.] — 3) *Ev Alte. Aelia. vo- 
cabatur aetate Dionysii, quae postea dicta est Hierosolyma. Conr 
quidem temporibus adhuc Aelia vocabatur. Sio im tabula Peutin; 
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Pevdgos y S KHad&noog à» faoditla avanavoentvov Oxivul- 
Ópon, "JBüseog.éw- feguQ, xi süsus wl vic Ksifley duxivoías, 
Guapuisasóc ysxal sw&oa: JKonuadowlo- "Toss 206 rDMpevsortpove 
— Miaorodũ, 
puce Bepog mpoomyo v Aoyo. Al uiv, vos Zvgíos 0Àes xal 
4, Aoeßlu olg inngxeise &uiarore 5), xal; olg vüv intagelAaxe, 
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potet do e E We NOUS cud Sex cREM cx due IUNSELIN QI ME tg 
et.in itinerao Ánfenini, quod post imperium Constantial soriptum est, 
memorajgr. . Sed .et:iy concilio Nieaeno.canone VII, Aelia dieisar. He- 
que veriwimum pufo;..qued eupexips pluorvevi ,- nomen. Fiiorosolyssorum 
huic wrbi inditum Kaisep peri apsbitiqnem. episcoporum 'illius djooi, qui Ja- 
cobi iusti .suopessares baberi volebant... Hint. ost. quod. Rafinus. ox more 
aageuli, sui, pro Aelian; nomine 'hio, subetituig -Hierosolyme , ;et Eusebius 
Narcisqum , - Alexandaum et caeteros, eemper Hierosolymorum episcopos 
appellat. Interdum tamen, dicet zaxius, ,Aelinm. nominet, verbi gratia 
in libro de.mantyribus Palaestinae: cepto XX. — 4) .KüsusjOévroc * 412 
Gávdgov. Haoc verba tramsposita sunt, et post voces illss 4e 44r. collo- 
qari.dehent. ... Nam: Mozabenes, Aldxandro Agliae episcopo successesat, ut 
docet Dionysius. in.epistola ad Garnelium. . Vidit. hoé. etiam Ru&nus, ut 
ex interpretatione eimy apparet. [fed cum verba;ita transposita legantur 
im omnibus qui adbuc sunt, excusai , eodd., neque Ruf, amctoritate h. 1. 
fuo. porse confidi faeile intelligatur, nolui cwsm Stroth, et^ Zimmermanno 
vecte illa collocare, praesertim: euntainet verba nostee tremspehere, utcen- 
ties iam annotatum, est.. H. J — .5) Ol; inaQziize ixdovove, Hunc Io- 
gum non intellexerumt Langus, Musculus et Christophomsonus. . Solebat 
olim ecclesia. Romana . aliarum. eoclebiarum inopiam liberaliteto. sua sub- 
.lexaxe,, et ceptivis fratribus vel im ietelhum datis pecuniis ac vestem 
conferre, ut.testatur Dionysius Corinthiorum episcopus in epistola :ad So- 
terem papam, cuins verha supra retulit Eusebius in libro IV. idque laan- 
dehile imstitmtam. ecolesine Romanae,.sue adhuc aetate persexerasse, ibi- 
dem,scribit Ensehius, In eam rem fiebent collectae in ecclesia Romana 
de quibus Leo papa loquitur im sermonibus. "Excgxü* proprie est sum- 
ptus ac viaticum subministrare, vel stipem conferre. Ita Olemens Ale- 
Xandrimws. in primo Stromateo haud prócul ab initio: &xogíg yàg inag- 
x&v» op .Óíxcaew. , ".,doy(ap dà ipodiaSnv, ov xulóv. Idem in lib. IV. Stro- 
matei, de atipe sem eleemosyna hoc verbum usurpat, cum ait: »(ort 
yóQ BovióutOa dv ügyvgíov dóctuc, Jj Ui& Gopavons onovàsc fee». zorij- 
Ox, Gg OÓtopéro ixnaQxégei, $j voooUvt, UnovoysOna,, dj iv meguov&OE, yivo- 
pvo  nagaováPar* xal ovy olo(ss lauiv , 1jvov Ow zxev(av , 1j vócov, dj y5- 
qas. Jd est: Interdum enim optamus quidem misericordiae opera prae- 
stare, tant pecunia quam corporis ministerio , exempli gratia petenti stipem 
dare, aut aegrotanti ministrare , aut adiuvare periclitantem. | Sed optata 
perficere non. possumus , seu ob egestatem , eive ob morbum, sive ob senectu- 
fem. Eodem somsu Chrysostomus hbmil 67. in Matthaeum. banc vocem 
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5 tse Micenoraulo, llóvrog. zt .xoà. BiOusln ,— wed. mipehóvi: 
ti7té0v., ayellsovrer müvEtG TIoQAGyOU. v; Ouovoiq wei QuioÓr- 
$ía, Qoajüxrec xà» Ozó». 5 ,Tevra piv ó diowéskep.. Zxéga- 


vov à' inl Ovoiy enosgoavra tüjv Ansougylay éctas azog dia — 


Ü£yézes. | Tovro ÓevriQa» ó iovuciqc negl Banzieuozog xaga- 
Seg émacroÀnv5), OuoU vov Axeqovov xal zw lomox ncxonoy 
gvoyjaty ve xol xplosy 05ioi, rtgi voU Zxeqavov Acyorv zaUza* ,,éne- 
ov&Àxte 7) udy o9v ngóregoy xai negl EAcyov xalnegi Qiguslavov, 





usurpat; sog. ve Mygiver uel. 90 qqddQe nlouxoivko» mxQéaodoy 7] inxÀy- 
vía lyovca,.ivvógoo» Odo; ixagxe xaO  Exdoynuy» .dpíQu» avjorec 00cse 
züQOxoc. Sig ef Palladius in djeloge..de vita; Ghrysestemi, ubi de Am- 
monio et monachis Aegyptiis loquitux. — 6) Xegdbac eevolyv. Im 
quatuor nostHs, codieihns Mas, Med. Fuk.. et Savil.- soviptam. est :, àyya- 
eéCeg (Pmexoli». [De epistolis Dionysii. ad .-Stephamum , Sixtum et ec- 
clesiam Homanam vid. Peessosm .í£nall. Cuyprian.. ed ann. 2$6. 
mr 12. ad.a. 25X. mw 10. id. ad.& 2$8..mm .3... H.]. — 
-— 7)'Emukülxu. xaeter epistolem ad episcopos Aízicag, de qua su- 
perius dixi,.aliam insuper epistolam, soeripaerat Stephanms papa.ad orien- 
tales , de «qua praeter. Dionysium, loquitur. Firmilianws in epistola ad Cy- 
prianum sub finem: JPócem cum; singulis uario discordiae genere rumpen- 
tem, modo cum. orientalibus (quod ue« nas latere. canfidimu), modo vobiscum qué 
ís everidie estis. Sod Firmilianu& oratorum more rem amplificat. Neque 
enim Stephanus aut qum Afris aut cum -erientelibus pacem. rupit, sed tantum 
minatus aſt at pacem cnra isdem rupturum,si im pristina sentemtia perma- 
merent, ut. bid diserte testatur, Diomygims Alexandminus. Eodem plene 
modo, quo Victor popa interiinatus fuerat Asiaticis, se.illoa a- commm« 
nione ecclesiae obscissurum, (Vid. EKxcureus VI. H.] Coxte, Stephanum vitra 
minas nom processisse ex eo apparet, quod- Dionysins pest eius obitum 
ad "X€ystum PP. iterum scripsit, u£ eius sententiem super-.es.re flagitaret. 
Nam Dionysius in .Afrorum et- oriemteligm semtentiam magis propen- 
debat; teste Hieronymo in libro de scriptoribus ecclesjesticis, lilud' quo- 
que observandum est, quod in.supra dicto loco scribit Firmiliamus, Bte- 
Phamzmm pacem cum Afris et orientalibus verje;discordiae gemere rupisse. 
Nam et inde colligi potest, non fuisse prolatam. a Stephano advessus ib. 
ls excommunicationis sententiazm. Certe si Stephanus excommunicationis 
ententiam im eos protulisset, pom utique vario genere pacem cum utris- 


pe rupisset , sed umo eodemqme modo, excommunicatignis videlicet sem-. 


entia, tam Afros quam orientales percussisset. Nunc porro videamus 
| modo cum Afris pacem rupexit Stephanus, , Declarat hoc Firmilia- 
bus his verbis: Modo vobiscum, a quibus legatos episcopos patienter satis 
W leniter suscepit, ut eos nec ad. sermonem saltem colloquii communis ad- 
hitteret, adhuc insuper. praeciperet fraternitati usiversae , ne. quis eos in 

suam reciperet , u£ venientibus nas solum pax e£ communio, sed. et 


M 
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«al cvrow voy» ré dnÓ z89 Kihedag xol Kownaduxlag xal 9) 
Folerlag, wal mévro» rw Ae 'ónogotrrom £OvGy, cg ovi? 
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tectum. el hospitium negaretur. Haee Firmiliani verba rem quidem ipsam. 
magnopere exaggerant. Sed nego in illis verbis ullum excommunicationis 
a Stephhro 'protNae iudicium. reperiri, -Greviter -«quidem- commotus est 
Stephanus, er'indiyae tulit quod. Afridene synodus adversus receptam. 
totius ecelesiae coNsustudinem ' haaéfióds vobapthiàndos. esée statuisset, 
remque tant ponderis ac iomentü, xoa conmo- priws'Romanse urbis 
episcopo, decerngro- ausa: 6sset..' Itaqae episcopos quos Cyprianus et reli- 
qni eollegee &d. ipsum ijeyent:uga"cam deeretir illius synodi , primo 
quidem, admiktere.nolwit, ut.docet Fimmillenus, Postea voro eos admisit, 
et a4 literas: Cyptiani réscyipsié ,- sicut cdiigitar ex epistola IGypriani ad 
Pompeium, · Quus :quidem Steplani:liéeiae licet. paulo -acerbiores et ini- 
quiores visae tunc fuerint Cypriano , nihilominus famen. pacem inter se 
ambo retindernnt; Cyprianus! ceeta-.etiam post iHes- Stepjtani. biteras, emn 
fratrem nominat Ju epistola ad Pompeium sub eium. Idque aperte 
copfürmat Hierowymms im dialogo adversus. Lucifoiianos ,:do-.b. Cypriano 
ita loquens: Sciant dIlum: non: have cwm anathemai? eorum; qui se sequi 
noluerunt , edidisse, siquidem. 4n. oottiuuióné corum pébPriatisit qui senten-. 
tiae suae contraierant, Denique Afri post illos: Stepháni PP, Jiteras, haere 
ticos nihileminus-wobaptisarunt usque ad. Consfantiti "magni emhpora, wt 
petet.ox concilio Arelatensi, IValestom vefatavit Mo em. Comment. 
. de kebus. Chiistidn. ci. U. Mp. 538 sq. De excomttanicatione mon esse 
sermonem vix esset, quod moónexrem, nisi fortasse Valesius eo ad mitio- 
rem: suam  interprefetiomem. esset : ijnduetus, H.]'— 8). No). dulovots 
ToÀuvíag. Ita quidém logitur-ím codidé Regié et apud Georgium Byncel- 
lum. "Vewum in reliquis exemplaribus Maz. Med, Fuk, ef Savil.-deest 
vox ÓngAovóve — 9) flc ebÓb bxívotg nowovioo». - Firmilimmus in epi- 
stole ad Gyprianum . de-Btephano loquenusi' Dum enim pubs omnes o te 
abstineré possé , solum. te- ab omtibus abeistuipti, Et. paulo anto dixerat: 
ExcitlisH enim de. ipsum, nol te fullere, 86 quidem ille: est vere achismati-: 
cus, qui ee & eommntmione, ecelesiasticae unitatis apostatam fecerét,  Cypria- 
nus quoque in epistola ad Pompeium testatur Stephamem papam ea voce 
in suis NHteris usum fuisse: Dat Àonorem deo, qwi haereticorum. amicut 
et inimicus. Chrütiotiorum, sacerdotes dei , veritatem. Christi: et* ecclesiae 
enitatem tuentes absténendos pxtat? — 10) ' E» «cic u£yiovouc v». 2ni0xó- 
zov Qvvódos;. In, synodo scilicet Econiensi,. de qua Firmiliemus in epi- 
stola ed Cyprianum, et in conciliis Á£ricae, partim. sub Agrippino, par- 
tim sub Cypriemo.- Item in oomciMo Synadensi ut dicitur infra in capite 
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Gore tovg ngosióvrag a aigésew , mpoxaenyyOtvrag , &ta 
«z010UéGÜat xal" a ydxaDalptaDos vó» vüc-maÀciág xal exo0 a — 
rov (Uus (wzov. Kei nsQl rovrGw QUroU. TUYO deóuevos; 
inécrtÀa. Kol ut0 frega guol* ,, xal roig ayenyroig 0) 5- 
này xai cvunotoflvrtpoie —— xai ,Qibipori ouprrigor. 
TQOzéQoy Zregévo yevoutvote ,. xod. mepi tk QUTOV Hb 9 yod- 
g9UG^ ,. ngóreQov Bév..dÀMgo ,, xal vuv dd dui nÀuovor énéozes- 
Aa. - Io raUra udy nto) vo0 Onovuecvov (itruorog. ] 
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—2 0 iv vaviQ 7) xal megl zd xard XaféAMov oigr- 
ToxOw. Og war aUr0v Pmanoln(órrev , c&Ura. Qrnoi* , megi ydp 
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7. huius Jbri. Et in synqdo quidem Carthaginensi sub Cypriano, quao 
hodie inter. Cypriesi- operaexsatat, octogimta et amplius episcopi senten- 
tiam dixerunf, inter qnos. quidam fuerunt «confessores et martyres, In 
Iconiemsi awtem concilio quinquaginta episcopi convenerunt, uf testatur 
Augustinus in l. HI. contra Grescouium cap. 3. his verbis: Proinde si 
omnino iam. credendum sit , quinquagipta episcopis orientalium id esse vi- 
Sum, quod septuaginta Afris vel aliquanto etiam pluribus, contra tot suil- 
Hia episcqporwem. quibus hic error in toto orbe displicuit, cur on potius el- 
iom paucos ipsos grientales. suum. iudicium. correxisse dicamus ? Ceterum, 
oriensaleg:ac praesertim, Cappadoces, morem suum in reb»aptizandis hae- 
retiojs constantissime retinuerunt , ut patet ex Basilii ad Amphilochium 
camonicis epistolis prima,.et secunda. Mansitque mos iste apud illos us- 
que ad primam synodum, Conssantinopolitanam. (Mox pro &zoAoUca- 
GÓc, cum Steph. Nic. Str, 420A0vt00a. , pro acígrecéoc cum iisdem et 
Ruf. Grut. Jon. «igfotov dedi. «iQeo£oc habet tamen Steph. cum Val. M.] 


Cap. YI. .1) Zzuoíree Ó' iX oviQ. Nostri codices Maz. et, Med. 
cum. Enk, et.Savil. hunc loogm ita exhibent: owuoívev Óà iv var xe? 
"gi «À» xurà  ZuffíAleo» ciQerwmv, recte quidem quod ad posterio 
partem attinet. Verum illud i» voUvQ prorsus reüciendum est, et 
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voU vür xwvnÜévsog Éy a5. IHIrolauatóy vc JTevrenóMeo; d0yuo- 
t0c, Osroc céfoPo xc) eoquuar. nolA)w Eyorvrog mtQi vov 
xavroxgdropog Ot08. xu] merpóg o8 xwglov *) sud» 'fjooU 





ptura codicis Regii reünenda ài cirQ, supple xtgalalt , Qua voce 
paulo anto usus est Euiebhàs, 4AÀO vara pui» zeQb «oU Qyvovuévov vov- 
voy xol Óglouuéveu x:p&Ak(Ow Sio enim praefert codex Begins ot editio 
Stephani [Sav. Cph. 4.]:.pro quo inm reliquia codigibus legitur: 7:9 
«oU ÓnÀovpuévov —R [Atque ita recte dedit ipse Val. cum Venet, 
Maz. Med. Fuk. Stroth., cum interpretamenti setis clara praeferat signa 
. lectio àAÀl& vaUra ui» xegi ToU Dyvovuívov Tovvou xui Ónlovpévov xtpe- 
Aefov. . H.] kgitur àX «Ug latime somat post Ulud capitulum. Nem epi- 
' stola Dionysii ad Xystum duo capita continebat, primum de rebaptixan- 
dis haereticis, alterum de dogmate Sabellii. Quod si scribas à» vai19, 
supplendum erit 4óyp , cum tamen Eusebius non Apos sed imorolyr di- 
xerit supra. [Ez «v»Q Nàbet quoque Oph.4 i» voivQ quoque Venet. 
quod ne reprobandum putes ob Valesii rationem, vid. III, 9. not, 6. VI, 
12 not. 6. In Bong. et Ion. legitur 2» ajtoi; pro iv vaUvrQ. H.1— 
2) Oso zceroóc xal voU xvglov MjG. lop. joeoD voU zmorQOc voU x. Nice 
phor. Apud eundem Nic. paulo ante pro lyovroc z:Qi legitur zeQwéyov- 
vog zeQí. In sequentibus ?yovroc post &ámuor(a» vt xol?» omittit Nic. 
Ypse pro «Pro xci zoorroróxov quod scripsit Val. cum Steph. Niv. Cph. 
dedi ajvoí v0) azperoróxov. Quod speotét ad rem, Sturothinw iam ad 
h. l. animadvertit haec: ,,Caeterum in eo, quod his praesertim verbis 
oppugnat Sabellium.. Dionysius, haud obscure latet eius de Christo senten- 
tíiá, omnibus fere graecis priorum seculorwunr Patribus comsmsmmis, quae 
postea. per Arium in haeresim conversa est.** Vid. Lóoffler. Rwrie gaf- 
stellung. der. Dreieinigkvitslehre iu: Kleine Schriften. "Pom. E. p. 114 9(. 
as Dionysius dem. Sabellius entgegensetzie, Aünnen wie. mit' Stverlistiy- 
keit nur aus des Athanasius Apologie des letzberen: schliessen , in soelcher 
er ihe. gegen den. Vorwurf des. driastemus zu vériheiligen sucht, Aber 
es. bleibt, trotz dieser Y'ertheidigung, doch der Mare Ariunisomus; und seine 
2fntworten und. seine Verschiedenheiten vom. Sabellius lassen. sich mur durck 
die- Hypothese, welche alle Verwirrung in. dieser Eehre Ideet, erkIiiren: duet 
Dionysius des. Begriff Son. Gottes da Dvaucht, und alto ven einer Sul- 
sten redet; wo Sabelliur Eogos braucht; und nur von einer — 
oder einem: Perhũttniſss redet. WFenn. Sabellius lehPté , dé? Eog os sey ; dev 
Substanz snd:dem Wesen nach, von. Gott nicht verichieden,: so "sitze. im 
Biomysius , wie nacer rius, entgegen: dir Sohn Gottes'ety 8^ 
schaffen, gemacht, er sey dem Wesen nach ganz verschieden: es tty 
eine Zeit gewesen , da der Sohn nicht existirte , und der Vater noch nicht 
Vater war, Diese Aeusserungen brackten den. Dionysius eelbet in. den. Ver- 
dacht des unrichtigen Glaubens; abew er: Mul sich mit einer Distinction 
zwischen schaffen und'zeugen, zwischen Schópfer und Water, und be- 
hauptete, der. Logos sey nicht geschaffen, sondern gezxesgti 
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doo eUsub soU. riparótosot Ng wrlocug, voU.isuvOponijcay- 
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Goit sey nicht der Sch6pfer des Logos, sondern der F ater des Logos; 
eine Distinction , die auch. nachher. Jdithonasius ergriff, und die in der 
Sache nichts erklárt.'6 Cf. locus insignis, sed, ut videtur, adhwo minus 
spáetatus. Oksyeodtom. .de saceniet: IV,.4, 405 aq. . Lei ob «5» Zogels 
Aen joeüsdysevon qctwéno ».. sud. 0b zà, " decíov Jastüvred,; — 4& iuerolas Gu- 
o ésegns. sic: VjieUo. üénegos siosemc^ x0) «À uw Üvope Xeiowasd» üpgo- 
Sípoig duíuirae , cà Gf vor e Dóyposa rcdgiay volc uiv obübv wrevoy 
'feuduíav: deausmévev;  ebgiauy win $sor. nig Üvopéxe»  dwpígorsos, 
pévo»svoDt' dà.sioldbiy c9 dpugíonuv: zgóc viv diosam^ Alellov voU Zao- 


cavésg Syortiac; éanqurfponc dà. eje Gig Oclas biróc [Sisue non minus díci - 


posse de: grthedeowis," ne Ghurysostoro: qnideus im montem venit]. :.JIokoc 
6b» wierabéo: 6: wivpdvryoc ovieir sub: veOnuupérg f) 600c, 4) nó npy- 
pré dppeviQa Ses Aypéd,* wal. Ofoc 90 Ampóe, pij cóv Frepóv «ic 
Sflur: Pabest. Dab--Owbos nw? "dv ev vào ufav mie day Oróvyra, 
touc "397 Éüv foU" ttagésouy vó840c Hxvss «i» qerij» ó. Juféoc* i» «e 
dido élus y Fetpav- ui» rv nesdépoc, 9ripor dii cór viov, nob xÓ zve?us 
d» 40 yw Perpos Afyov ,. Kprottixev " Apevoc , elg ntagalAays» obolac FÀ- 


«o9: «ip: ipt volo: mgobti Aor dutipbgliv, . Aci 0b xoi. tds dorf, ooyyvow ixit- 


vov, xül wp» düriddq qdGbroU diu(prow ' GxotvpéptaOUs xol qebysiv, viv 
pv. Oi6tnté* nurobc. xcà. vio xà üyfov sveijeotog Alèv * óproloyoU»tac, 
zpo0tuDévrag" dà «às verfo bxóctütug atvoy yàp dnovayiaa, Óvrgoóncóc 
TÜc: ÜÓuqorKguly — Ye 'Sabellti.sententia sigillatim vid. C. Xormii 
. historia Sátelliana,' Prancofurti et Eipsihe, 1096. Benwsobre hístoire de 
Mnithée Vol'T. p, $357" M'ós Aem. Cominentar, dU' rdHas" Chyisl. &. C. 
M. p. 688 sqq;^ Semler. histor. Einleitung! vor Bauwmgrarten, Unter- 
suchitir - : Dieob !Sibeitigkeiten' "I. E: p. 238: YF a1 &. Entwurf einer. voll: 
Stünilirek" Hrslorié dér Keizereien. 'T.^ YI. p. 14. Loyfter. Y: 1. p. 113. sq. 
Münseher. Handbuch dé* Bojmenpeschichte "P. Y! p. 889'sqq. ScAlei- 
éssherch er; ber den Gesensüte: zisscheri der Shbellicntschen wil dér tha 
ftslaielidon Wobstellungy vón' der "POistitiil! p: 205: sqq. p. 806 sq. in: TAeo- 
Mirische Beitsckrift; hebtrüsmetreben von. B. Fr, Sc hleivrmacher, Dr. 
p Me L-4e Wette whd De. Prledvr, Lücke: Dite Heft, Berlin 
18221 fimili qua- contra Sibeliiunidispütandf rntione nsus* est contra Be- 


- 
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mfiluré Origénes, vid. LoeMler. 1.1; p: 97. 5 1227 p. 104 sq. et toto viti 


égrepil egredi eorittadiftiiHai- ef. Eus; H. EH. VP, 93. Addb StMeierma- 
cher: -M-1.- i. 381 2q. 7 ,, FriicA. Khben! sie dtc wicht&'von' dem. Beryll 
selbst; : aber" uitio" — ————— stimmen: Mierinn: gunx übbrein, Hue- 
tius (Origeh.' Y, 3, 8.) zibrr iet deP Meinuno , diss: Eusebius 
mus in iren Nüchrichten: micht génaw xusavimen"ttimmen ; d^ 

tur daher, dass er selbst den. Eusebius: sicht. viehtie verst 

setzt hat. Denn lla ovo(ac nsQuyoag?) ist micht propria 
differentia, welches jedem bekanzto-  f22heuch von : 


A 
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vog À0jov, erecofinwlav. Óg -xou. diplot»-srwad pemtec 3), dO every 
éxaréQmÜsv góc ép? .xab. Teygepipecoen.: '4).aai ree — 
vov aGODgOy, éncovtilk vwa e eg &vvrnÓrn», nagagyorrog roU 
900 , D.Dagxadexorregoy. vpmouperoe Td dvriygaga. &nepi- 
ya 001, * J— on M 


Fay dé us 4X 5 X 8.00€ Se E TL STUTET 
m eco as On su P d We. v AM. NM 
neQuyQaqy euwider.südire ,1a0Mlérn es eis propria. "mv je». — 
cwmscriptio, und. sicht enlste an, wr: dem Eusebius xn. vechtfertjgen, 
anzehmen, dass Bérylins :oboía, Kabe für: 5nócvuow mebtaucht [cf. quao anmo- 
tavi ad Eus. H. E, V1,83 n.£ p. 339.) -— sondern der. ganze odusdrusk isi 
eine richtige Umschreibung: wonbnéguaci; oden-daeQDio, auch« en. dem. Sinne 


des kirchlichen. Lehrbegriffs. Denn. wenn. in dem. güttlichen.! VFesen eine, — 


Mehrheit angenomeme& werden soll, so daa das JF esen. aller, drei Personen 
dasselbige sey, usd: doch in Vinen, abgásehen «en dem , vet. die- mosite. «nd, 
dre nur sind durch. Aro Vereinigung , anil..der Petrbato; des: JErdósere. wnd. 
emit der christlichen Kirche , mgichts anders gesetzt seyn aol, als die Gott- 
heit : wie will-mon. denn. dée sogenannte Persónlichkeit: dieeer DwqiAeft oeders. 
erklüren , als daes in jeder. des güttliche  JFesen. auf. eine andere. DF eise 
' wmschrieben , d. B. gegen. die audern. abgegrenst ,| und. in. sich. aüher. be- 
stimmt sey ,. welches. durch —R sehr Jülich kann ausgedrückt secr- 

den.'* H. — 3) "Exovtoc .— àvesaOqalgy voii &ylov. WEKUMATOS, minus bene, 
vertit Valesius : pleno denique stupore aduersus spiritum, sanctum. Nec 
melius Strothius : gánzliches V7 erkenne n des heilgen Geistet.. BSenten- 
tia potius est: de dogmate quod qui teneuf , son pottunt wilo iangi sensu 
apiritus sagcti, über das Dogma , welches Maugel an allem. (Gefühl, aller 
Empfindupg vom heiligen — mit sich bringt ( lyovroc).. Cf. Eus. H. 
KE. V, 1 p, 25 sq, aj. 4050à (roc. wuizoxt . 240z606 ,- pub eio0ussw i— 
diueroc »upquxoU, tg$3. fyyowv gófgou OsoU gyárcec. H.. —— 4) Hgó ygen- 
pérov, [1t Naz. Med..Fuk, Steph; Val. .H.]..In codice, Regio et 
. apud Nicephorum umo verbo legitur -gorQeuudyo, lta. scripsi cum, 
Strotb. qui tamen fortesse. legendum esso. dicit. xa£xqv . yoptiusro, Sed 
recte Zimmermannus ad. h. 1. nullam lectionem, nisi zgojQqauuicory ,S6RA, 
censet, quam ipse recepit. vid. infra cap. XIIL not..9. M;j Apud Ge- 

orgium — 8yncellum scribitur VUY .JoajuAOca ,. quc magis probo, 


M 


vwc, Intelligere videtur.epistolam ad Ammonoem Berenicepsap. episcopum, 
et aliam ad Telesphorum ,.aliam item ad 'Euphranorem contra Sabellium 
scriptas, de quibus loquitne Eusebius. iu. capite 26. huius libi, ; ; Athana- 
sius in defensione quam scripsit pro Dionysio Alexandrinorum episcepo, 
unam tantum commemorat Dionysii epistolam ad Ammonium, et Euphra- 
morem conscriptam. In qua cum quaedam de Christo minus recte, dixisse 
videretur Dionysius, accusatus est. a quibusdam episcopis — coram 
Dionysio Romenae urbis episcopo. 


ab utraque parte : et litterae 4d me allatae esseut. H.l — 5) Exo sets 
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Deae 4) dee re ini Rez ES nm 87 ucc 
TIE EX "Uu Ti Queue 503 Essi aco nt 
Kun b» "wii voirn 03 — mei Büerlopatot, » qvia zü 
xüid "P id norogurt avröc yeagü 4wübioo, TaUrA Ta- 
gozlotioi*,, E ia LS xal' ?qrg. buyrqdygiaos xai toig rragadógtos 
TQ. ; ÁQEEIXGIy kvituxer 2 —2 MV [A0 — -dMyov viv vu- 
gro aie: JtOM Is 906 evraiv. évÜvpnjocOtv, (vtov OoUv cnm av- 
TOv :roUrqY Aeufavonr v0- £behéyyew "eUrüUg nog iuotvrd) , xai 
froÀd ur) Bteiirieo Ds, - "Kal ó5 voc ade pob rcãv nosafv- 
TÉQUiV ne, .dmefoyovrog, $e  Ótdyrcouiéyov. evpgrrodos 1 T0 Hue 
z9»15gleg avr» 2j BopBogo* AvuavtiaOos yàp. vzv. voy)» TV 
dup EOD, xol d1s03 y4- Myóviog,. oo go90ugv* gau bontu- 
— "stgooekOÓv ; in églyioe ue Kai", kóyog: 7p0g ue yevópévoc, 
ngogérabé dapi Afyaiv* 7LG0t Iioyyave ole dv &ig geigag 
Mifoig* OuvÜvvtv. yep . £xa0 Ta xal doxuidceu ixxvòog ti, wol 
00]. y&jyova. 300r0 iino xfje 9n. z59g níavtog: attaov.. Anedetuun 
so épapay sie — — ) cevtpéyov: 7f Mrvoi ngos 
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n " ^ ' dx 2 4; id je cx , 3 : 


; Cop. YH. 1y Kad delvrvopóiov. —— "[Iía codd, omnes, 
Steph. Nie, FÉ] Cum. iani dudum 'coniecissem legerdum esse ovuqugeocu,. 
tandenr coniecturam meam confirmavit editio Georgii: Syncelli; apud quem 
ita: diserté scriptum habetur. [Accedit Ruf. Cph. Stroth. Zimmerm. Sed 
recte tetinuisse püio oupgépea Oc i; e. üha abripi; Val. Rei enim ratio 
haud différre videtur ab ea quae est supra cap. 1. ubi vid. not. 4. H.] 
— 2) Aivàw scripsi cum Steph. Nic. Cph. pro quo in textu Val. legeba- 
tur «Uv. Ipse tamen legisse videtur «/ró». Vertit enim : iſlorum coeno. 
H. — 8) 4noovolwi gov vij ÀeyovsQ, yí»wsaOe OOóxuuor *tQantbiree. - 
Haec verba non leguntur in apostolo. In prima quidem epistola ad Thes- 
salonicenses cap. 5. hàec leguntur: Omnia probate, quod bonum est tenete. 
Quae profecto eandem vim abent ac prióra illa: Estote boni trape- 
xitae, Sed Origenes tomo 10. in evangelium Ioannis, et post illum 
Hieronymus inm epistola ád Minervium et Alexandrum, diserte affirinase 
hoe mandatum: Actote boni trapexitae, & Christo traditum esse, 


— — 
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vovg Üvvaromtgovc, ylvecÜe O0smiuor Qant(iras.  — Kira soo 
"egi mago» &inov vo)» alpéatow, éniqéges Aéyom * ,,ToUzov e 
r0» xavóva xal vÓv rUmOv» nop r0U uaxcQíov mma ^) nue» 
"Hoaxià mapgrAxfov.  ToUg ydp mposikóvrag anO vem «lictor, 


waíros rijß éxxÀgolag emoorüwrag 5j, udAkov 0à ov) axocrav- 
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consentire doctrinam Pauli in epistola ad '"'hessálonicenses. "Quare assen- 
tior doctissimo viro lacobo Usserío, qui.hoc Ghristi verbum ex evangelio 
secundum Hebraeos desumptum esse censuit in prolegomenis ad Ignatii 
epistolas cap. 8. Citantur haec verba etipgm a Cyrillo Hierosolymitano 
in catechesi sexta, sub finem, yí9ov Qéxso« vQanelívgc, v0 aueAós xové- 
qo", &nà mxarvóg Hidous morugoU &ntyóuevoc. M a Palladio im vite Yoan- 
nis Chrysostomi : ylvsoOc yéo gnoiw T ygag3j, Óoxutos voenezizos, vb xlf- 
—2 arco TOU doxuouv Qínvovrezs. (Vid. Eccursue IX. H. ] Porro in 
codicibus nostris "VMiaz. Med. et uk. vot «goxtbiros acutam gerit accen- 
tum in penultima. fic paulo ante im capite quínto huiwe libri, vocem 
QUno» acuto accentu, notatam exhibet codex Moz, et Fuk, —..4) Huno 
— 'Houxià, Cf. Euseb. H, E. VI, 83. Vid. Swicer, Thes. T. HL p. 
$64 sq. Ioh. Diecmann. de vocis Papae aetatibus diss. HI, Vitemb. 
1671. 4. Cramer. Fortsetxüng des "Bossuet Tom. nt. p. 7637. Wis 
ter. kritische. Geschichte der üHesten. Zeiten unl. Lekrer de Ohristenthums 
oder Pairologie p. 5. Gieseler. Lehrineh.der K. G. "Eom. I. p. 436 
sq. cf. Chrysostom,..de .sacerdot, IIL, 17, 321. zoAlà «6^ zoaprta 9 
7z«voí Óu0xoloy — «iv qviuax5s» i. e. episcopo. H. — 8) Kato: vij; 
àxxÀAnotag ánocvávvac. Duo erant genera eorum. qui ab haereticis ad ca- 
tholicam eccleslam veniebant. Alii erant apostatae, qui cum in ecclesia 
catholica prius timcii fuissent, ad haereticomnun partos postea tragisfuge- 
rant, alii simpliciter haéretici, qui scilicet nunqnam ja ecalesia, catholíca 
fuerant. Utrosque aperte distinguit Cyprianus in epistola ad Quintum de 
baptizandis haereticis, Ac vetus quidem ecclesiae conswetudo haec erat, 
ut tam apostatae quam simpliciteg haeratici ad ecclesiam redeuntes, pet 
manus impositionem susciperentur. (Cyprianus in dicte.epistola: Ouod 
et nos quoque hodie obseruamsus, wt quos constat Aic baptixatos esse et a a 
bis ad haereticos transisse, ei postmedum peccato suo ongnito e£. errore. di-. 
gesto , ad veritatem, et matricem redeant , eptis sit in. poenitentiam. quant 
imponere, "Vetus auctor de mom rebaptizandis haereticis pag. 136, Lice 
negator ille antea vel hgereticus fuerit, uel audiens qui nondum baptisatut 
Sit, vel de haeresi ad. veritatem fidei conversus , vel ab ecolesia digressus 


ac postea reversus sit, ct iunc cus rediret, priusjuom ei sanus ab epi- 


scopo imponeretur, apprehensus confileri Christum. necesse habuerit. Quid 

igitur, dicet aliqhis, nullumne erat discrimen inter apostatas ac simpli- 

ces haeretitos? Immo vero apostatae utpote gravissimi crimimis rei, non- 

nisi post diuturnam poenitentiam ab .gcclesia susoipiehantur, cum 

haereticis qui nunquam antea in ecclesia fuissent, benignius ageb* 

tur, ut docet Augustinus jn epistola 48. ad Vincentium sub finem: Ec 
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cleig. Christi, inquit, (dier iractat eos. qui eum deserunt, 6i Noc dpoum 
poenitendo corrigunt, alitor iilos qué $n en nondum fuerat? , et tuno pri- 
eum. eis pacem accipiunt y (Mos: aengiljus Aufniliando, istos. Benius eusci- 
piesdo, Ex his apparet, qui sit sensus horum Dienysii veéborum. Ait : 
enim Dionysius, Heraclezm decessorem suum éwin apoétatis qui biherosi 
relicta ad ecclesiam revertebantur, ita se gessisso , "ut €0s ad €omimunio- 
nem admitteret, dummodo omnia haereticorum arcana et impia dogmata 
coram universa fidelium multitadine evulgassent, ec altero baptismo il- 
los ab eo tinctos fuime, quippe qni antea in ecelesia catholica baptísmuny 
suscepissent. Et hano formulam in apostatis recipiendis se ab Heracla 
accepisse testatur Dionysius. Quamquam illi revera apostatae.non erant; 
sed. potius falsi fratres ,. qui palam quidem cum catholicis in ecolesiaza 
eonvepiebant, lam vero haereticorum. coetibus miscebantur. Hic est sen- 
sus huius loci, quem Christophorsonus et reliqui interpretes , cum' noz 
essequerentur, densissimis tenebris involver&nt.  Quaeret hic aliquis, 
utrum Heraclas cum apostatas illos revipetet, manum. eis imposuerit. Id 
quidem aperte non dicit Dionysius, sed ex eius: verbís satis colligitur, Il- 
los per manus impositionem receptos fuisse. Ait enim Dionysius, prae: 
cepisse illis Heraclam antequam eos reciperet, ut cuncta haereticorum 
' dogmata palam in ecclesia publicarent, id est, wt exomologesim facerent. 
Porro exomologesim sequebatur manus impositio, ad deinde communio. 
Sed et illud notandum est, aliam fuisso manus impositionem qua apo- 
Btatae, aliam. qua simplices hepretici suscipiebantur. Prior enim manus 
impositio fiebat ad poenitentiam, us& docet Cyprianus ín epistela ad Quin- 
fum, et iu epistola ad Pompeium. Xlla vero menus impositio qua reci- 
piebantur simplices haeretici, fiebat ad tradendum spiritum sanotum , ut 
docet Cyprianus in epist. ad Stephanum. — 6) ToU y&Q áy(ov nvceUpa- 
*o$ lta quidem edidit Rob. Stephanus, lMedicaei codícis scripturem sé- 
cutus, Verum in reliquis exemplaribus, Regio scilicet Mazarino ac Fu- 
ketiano [ Venet. Nic. H.] postrema vox illa zxvevosoc non habetur, et 
recto meo quidem iudicio. Reddit enim rationem,Dionysius, cur in re- 
cipiendis illis apostatis Heraolas iterato baptismo mimime opus habuerit. 
.ToU yàg .&ylou ngórego» zme«Q cavroU vtrvuyrnxico». Supple foxcr(ojosos. 
Ad 6st: Sanctum emim buptimo iam ab illo fucrant consecuti. Sanctum 
baptisma appellat Dionysius baptisma catholicorum , ad differentiam ba- 
.ptismatis haereticorum , quod profasum passim vocat Cyprianus ir 
stolis, et Firmilianus,.et quiouumque alii tunc temporis sententiar 
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de haereticis rebaptizandis tuebantur. Quibus favisse Dionysium Alexan- 
drinum, tum ex eius epistolis hic ab Eusebio prolatis constat, tum b. 





Hieronymi .testimonió, Sic explicare soleo locum. eiésdem Diomysii ex 


epistola 4, de baptismo ad Dionysium: écclesine^ Rom. presbyterum, ubi 
de Novatiano haec dicite «à: AovsQóy &tveUrs, vó Gyuv. Bi quis vamen 
*0 Gyvoy ip his locis perpetuum esse baptismi epithotum contenderit, equi- 
dem non,zefoegabor. .Prior tamen expositio: magis arridet. Quod si ve- 
terem lectionem hoc loco retinuerimus coU y&Q &yíou nveójpavoc, tunc ar- 
gumentatio Dionysii non procedet. Quae est enini consequentia ? Redeun- 
1tes ad ecclesiam apostatas non iterum baptizabat Heraclas. Quam ob 
causam ? quia scilicet spiritum sanctum ab ipso prius acceperamt. Nisi 
per spiritum sanctum hoc loco intelliganras baptisma, inepta prorsus erit 
ratiocinatio. [IIvcoMæroę omisit etiam Strothius et Zimmermtáhnus. Sed 
am reote, dubito, praesertim cum illud addas Reg. SaviLl Gph. Ste- 
pham. (lon.) Qnod dicit Valesius, argumentationem esse imeptam, si 
quis zx»eUje non interpretetur de baptismo, illud facile tollitur, si xrvtvua 
accipimus, ut ést acripiendum , de donmis et effectis spiritus s. per bapti- 
smujn impertiendis. cf. Áct. XIX, 1. Sutcer. '"Fhes. T. II. p. 777. 2. Sen- 
sus est: non postulabat, ut iterum baptizarentur. Dona emim spiritus s. 
iam acceperant sc. priore baptismo, quod. per se intelligitur, Quomodo 
antem 7»&Uuo Gyio» esse possit baptismus, non video, ueque fecilis est 
omissie fozmvígwros; H.] — 7) Zvvódow &dilgüw iv 'Ixovlo xui Xv»- 
rídor, Has synodos, Iconiensem et Synnadensém, $am pridem ante 
sua tempore collectas fuisse diserte affrmat Dionysius. .Ait enim: nQÓ 
30ÀÀoU xarà voUc zQÓ uw inwxóxovs., Idem testatur etiam Firmilianus 
Ín epistola ad Cyprianum, de Iconiensi synodo ita loquens: Quod totum 
«os iom pridem in Iconio qui Phrygiae locus est, collecti, $n snum conve- 
wientibus ex Galatia. et Cilicia et ceteris proximis regionibus, coxfirmavi- 
«eus, "Ubi pronomen sos, non de ipsius Firmiliani persona, sed potius 
de eins, decessoribus accipiendum est. Certe Firmilianus eam synodum 
iam pridem collectam fuisse, diserte affirmat. Sed et in fine eiusdem 
epistolae, synodi huius vetustatem manifestissime indicat. -Nam cum fte- 
phanus PP. Cypriano scribens, antiquam ecclesiae consuetudinem in re- Í 
cipiendis haereticis, adversus assertores movi dogmatis opposuisset, Firmi- 
lianus hoe argumentum adversus Afros fortasse valere dicit, et quomodo 
Aíri id refutare possint, ibidem docet, Contra orientales vero mullam 
vim illud habere demonstrat, apud quos semper rebeptizati fuerint hae- 
metici, iam inde ab Iconiensi synodo quae ob Montanistas fuerat comgre- 
gata. Firmiliani verba haec sunt; Quod quidem adversus Stephanum vos 
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licere fei -patertis, — veritate errorem ,vos — — 
Ceterum mos veritati, et consuetudinem sungimus , et-conguetudini, Romano- - 
yum consuetudinem sed" veritatis opponimus, ub initio hoc tenentes X quod d 
Christo et ab apostolo traditum est. Nec meminimus, Aoc apud i tos ati- 
quando coepisse , cum semper istic observatum sit , wt nonnigi unam dei ecs 
clesiasm nossemus , et sanctum baptisma nonnisi sanctae ecclesiae  computave- 
eus; Plane quoniam quidam de eoruni baptismo dubitabant ,' , qui etii ho- 
vos prophetis vecipitnt. , eosdem: tamen. patrem. et filum nosse nobiscum wi. 
dentur , plurimi simul convenientes in Yconio diligentissime tratfavimus ,- et 
confirmavimus : repudiandum. esse omne:-omnino baptisma quod. sit: extru ecà 
elesias constitutum, — Dicet aliquis Firmilianum utrobique dé' $e Ipso Toqui 
ec proinde ilum. Fconiensi synodo fnterfuisse, Esto, 'inferfuerit Ios 
niensi syuodo: Firmilianus, "quando ita placet. ""Nequé enim id 
negare velim pertinacius. Xllud tamen constanter affirmo, diu ante 
Stephani papae, tempora: Icóniensem hanc synodum füisse celebratam. 
Nam etFirmilianás scribens ad Cypriánum adversus Stephanum, qui tine 
praeerat ecclesiae Romanae, diserte affirmat Ecotienseni '"*ymodüm iam 
pridem collectam fuisse, et Dionysius Alexandrinus in epistola 'ad Phile- 
monem Romenae urbis presbyterum , quam scripsit suf inftfa" pontificatus 
Xyst papae, testatur synodum illam'celebratüm esse mp) smoAAoU xfrü 
ToUc xQ0 Tt» ibuoxótxovc;. Sub extrema igitur tempora ' Alexandri Severi 
collecta esse :videtur haec synodus. Quo quidem tempore, -Firnrilianus 
ad Caesariensis ecclesiae sacerdotium recems promotus fuerat, «t docet 
Eusebius in libro VE. Quare nom possum assentiri Baronio ac Binio, qui 
Yconiensemr synodum. contulerunt in annum GChriiti 258, qui amnus est se- 
cundus Stephani Papae, — 8) Ilgcofgeíov 75«ouéro?)^ In quütuor nostris 
codicibus Maz. Med. Fuk. et Saviliano [ Nic. MSt. Ch. Toit. et. a'Stro- 
fhio ac Zimmermanno. H ] scribitür npeóBUvto/ov. Sed «iíóniam Euse- 
bius zrgegftio» frequenter usurpare sólet &vr voU siQeOfvtvtolov, vulgatám 
lectioném quom Regius codex tuétur, muütare nolui, ' Paulo post tbi legi- 
fur Éxe0xozYyy vov ixüos megnágota sedes Regius sótiptum abet v6» 
avzóO*s nep. [Et Grut. Cast. HB i We gr "ic. Veuse ; . 


Pc 


91 ...'' EUSEBIE PAMPHILI 


55 7. KEESAAATON Hsc 
hg. eL 20.  Noovácor iviqoS otia. 
(Nie. H. E. vL 9.) P 


ss IVoovariav? Y) ud» ydo evióyeg cmntyOovóutDa, Oiaxówarr 
25» éxxÀgoía», xal Twvag vov aO:Àguy eig «eifHiag xal fla- 
oqxhleg &xvcevre, xal mgl voU. OtoU OiJaGxalav Gvowrrrdrzr 
IntyoxvaMijoevis, sx] rOv» Xentróraroy ʒvoio dip iios? 
Xpiosóv aic avieii gUxogevrolyze, énl nao, à? r0UrOug TO Àov- 
zgóv aÜtroUvrs 1Ó Gyiov À), xal zzv we mQó auroũ mire» sal 


^. ⸗ L3 
——————— ^ 


Cap. VIII.. 1) JN«veviarg., Ita legitur etiam in chronico Georgii Syn- 
eelli et apud Nicephorum in libro VI. cap. 9. [Nec mon in eod. Reg. 
H.] Sed in vetustissimo codice Mezarigo, Med. ac Fuk. scribitur No- 
QuitéarQ, rectius sine dubio. Ac profecto mirum est, in hoc uno Euse- 
hii.loco verum illius haeretici nomen esse aervatum. Quare graviter fal- 
litur Christophorsonms , qui vulgatum errorem secutus, JNevatww hic pro 
JNovatiano substipait. Ceterum cum hoc. , elogio Novatiani, oonfer alterum 
quod legitur in epistola 57. Cypriani: Desertor ecclesiae, misericordiae ko- 
stis, interfecior poenitentiae, doctor superbiae , veritatis corruptor , perditor 
caritatis, — 2) Th lovsgó» àO:vobrus v0 &yvov, In huius verbi inter- 
pretatione, mirum, est quantopere dissentiont interpretes. Nem Langus 
quidem vertit: Sacrum abolet davacrum. Musculus vero interpretatur : 
Aaorum. lavacrum. veprobayit. At Ghristopborsonus ita vertit: Secrum bu- 
ptiematis lavacrum abrogavit. Denique interpres Georgii Syncelli vertit: 
Sacrum insuper lavacrum irritat. Et haec quidem interpretum dissensio 
ex eo flaxit, quod verbum dóercü» multiplicem habet significationem. 
Interdum enim significat reprobare ao respuere, ut.cum dicit Origenes 
de Heloesaitis: áÓcxtí và &zÓ náOQ; yQugQ5e,. quae verba retulit Euse- 
bins imn lib, VI. cap. 38. Interdum idem valet ao probro aflicere. Hesychius. 
&Otvéi xul. Atque ita sumitur apud Clementem Alexandrinum in 
lih. IV. Stromatei: vowagoU» ó 40v, oux &vOQuxor àOsti , àLlÀà vor. 
4só» , id est, won hominem sed deum spernit ac pro sihilo ducit. Sunt. 
et aliae hnius vepbi significationes a Grammaticis observatae. Sed nunc. 
videndum est, quaenam huic loco magis nopveniat. Enim vero quis mo- 
Mus yerba Dionysij interpretari possit quam ipse Dionysius? Hic igitur 
in libro secundo de promissionibus, verbum dÓ«rt» usurpat pro repre 
bare ac reiicere, de Ioannis apocalypsi ita scribens: vie uiv ob» xà 
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xgQó fué» và ffir Et peulo post: 
iy& 0à áOrrga. ul» oüx ü» xolunccsue Ó RipMor, molÀov ciró Óà 
onoudiᷓ iyóvre» GÓiAQov. Citantur hasc loca Dionysii infra in capite 25. 
huius libri, Novatianus igitur qui catholicorum baptismum damnabet ac 
reprobabat, recte áQaséo v D yip Meæeroe qꝛ ex didtur, Quippe Novetianus 
fideles qui im ecclesia catholica baptismi sacramenta susceperant, nega- 
bat revera hbaptinatos &456, utpote qui 9 molis sacerdotibus et lapsorum 
communione maculatis tinc fuissent. Aiebat enim Novatianus, bapti- 
smum prodesse mon posso, misi a probis sanctisque sacerdotibus tradere« 
fur. Jtaque non omnes qui baptismum acceperant, Christianos ese 06e 
sehat, .sed: 90s: duntuxat qui x Chylasiogis, jd ew bbuáo 9t "Ohristiaxiab 
vitae sacerdotibnp ent copsignati, ut docet wotus aüctor quaestionzsa 
veteris et movi testamenti cap. 102. . Ia ianfums irascitur. molis, wi e 
Christignos os wmegel, cum sciat nos ea fide tnitiatos, de qua ipse praess- 
wif, ete," Idem postea senserunt in Africa Donatistae, qui paganos vo⸗ 
cabant 609; tgai^ im eoctesia —E baptismut susoepissetit. - Quare mes 
rito Epiphanius eos Novatianis accenset, Ambrosius seu quis alius in epi- 
stolam 1. ad Corinthios cap. 1. Sic enim erant, sicut nunc Novatiami et 
Donatiani ,. qué beytisquum. s(ló indicant, a nostris Daptézates veprobantes, 
eb baptixati ab ls gloriantur i3 personia eorum. Et enta.hes Oypriumus 
in epistola ad lubianam de rebapticandis hoeroticis: JVec euo: etovcó qued 
—— Novntisneuses: vebaptizave 000- quos & wobis sell 
citost, Wide Mamenium ad en»wm Christ 251. comp, 106, 3) TV» «« 
zQó evte) ngww ürotQímorvru  OaMecwumeni priusquam sacram levoerum 
susciperent, symbolum quod ipsia treditum fuerat, memoriter recitare iu» 
bebentur, intarrogatique & secerdeto , ad singula capita respondebante 
eredo. Utimum espnt interrogationis erat hoo: credés ix sidem aeternam 
et remiesionem peccelatum per panctam. eoclesiam ? ut. &ocet. Oyprianus iu 

epistola 70, os 76. . Cum igitar Novetiamus remissionem peccetorum adi- 
meret, aimul edem dem «uam ante sacrum baptisma cateehumeni be- 
bere se profitebantar., abolebat, zo cjsrov igitur supple cov 4y(ov AoU- 
1907. Atque ita hune lecum. accepit Muscalus et Ghristephorsonus. Ye- 
rum, iMerpres Deorgii Syncelli hngo loogm ita vertit: Füdem ao pre. 
Jf'esssonem. aliquos iai vetro soconlis superiorem. avertit. Quash scriptum o- 
set x00 ievsoU, qued. nen prebo. -— 4) TÓ,vs nwtipa x dysov. Hio 1o- 
cus nom caret difienltasgo, Prime enim obscurum est, quid sibi velit Dio- 
nysius, tmm .ait Novetienum fugasse a fratribus spiríitum sanetum. — Nisi 
forte per spiri$um sanctum. intelligit gratiam quae dabatur poenitemtibus 
per menus imposonem, tano eum peracta poenitentia ad communie- 
nem admittebantur. Sed maior diflücultas est in iis quae proxime se- 
quuntur: s xa( vig 5» dni; voD nugautivos j| tnustlO-iv nQog «UtoUc. 
De lapsis enim hic loqui Diomysium satis constat, - In lapsis vero quo- 
modo potest remanere spiritus. sanotus / Roverti quidem ed Mpsos facile 
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— — illos admissi scelevis poenituerit. Rebum, in — re 
masnere nulo modo potest. Anima exinr'quae peocaveris , ipsa morietur, 
w6 sit scripturae; An dicemus im quibesdam lapsis edhuó hübitare spiri- 
tum sanctum ,' iig scilicet qui per imprwdentiem ac per infirmitatem lapsi 
sunt? QCuiusmodi fuerunt illi, qui twnc temporis dicebantur. ibellatici: 
Quid enim si quis mente captus aut 1birrata potione sopitus, diis sacrifi- 
caverit? Xs «exto spiritus sancti gratiam: mon emisit, qui imprudens, et 
quid ageret nesciens, nom sponto, séd-per vim coactus deliquit; Quod 
ài quis a. Sudice snterrogatus , in. verbis ancipitis.nepationie d: b]uephemiae 
émpegit, atque ob id extra gregem datus es; ut loquitur Tertull. de pudie- 
cap. 7, Ade enim lion inter lapsos relatus sid, «et bastigalionem àligaom 
merentur) &dÀuc tamen vivus, adhuc saluws.ept ,' toste ibidémi "Tortulliono. 
Quod si haec interpretatio non placet, omaino dicondww- érii,- Diosmysium 
bic de lapsis mon loqui, sed de fidelibus ; quorum:-alir grafiavm spiritus 
samcti quam in baptismo acceperunt, adhuc retinent; ^al «Q?G.Càm ami- 
serunt. Et ab his quidem Novatienus fugabat spiritum: $enetum , CUN 
poenitontíam et pacem iis denegaret, quibus apiritus sugct grstia repa- 
ratur. Ab illis vero qui adhuc gratiam retinemt, fugubat spiritum san- 
ctum ,.dum eis spem omnei. adimebat veniae si'forte peccaret, et sini- 
stram de spiritu s. opinionem eorum- amimis insinuabat;,''quast i» immitis 
ac crudelis esset, et misericordiae ommig expers, — 5 Tus 1 eum Ste- 
phan; Gph. "Hes Str, inserui xcí. H. 
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Api. x Tul? wüg -oosegoudponr OSA qá y 2) mturog-*opilÜpevon 
&pyaiog xol mQO TZc éuüg gsgoroviag, olua. d) xal mpó 156 
toU poexuepiov "HooxÀa xovracractog i6 gvvo'yoyic pérao xo», 
roi$ Unté vi" Ponripviivvr⸗ taoarvxiy- xul rur Fre gocijosojy 
xci —532 3) & Ínoxovóac, rgoonioz Hot ' — xoi xaza- 
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0d zagónaley. .£xua. inápos, 100g. — meoc r:ü» O«0v, qng. 
rO)v Xwoedostixelvory: onauræ «ci sspoyuuzo»: Oppopetvoc ^. xod 
0i! vobio" dédistvóc Kd eerie virt vbt —— xot 
na Qado iE à xa] Xepurog . quydiv. "neg &yo dal ovx ——— 
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dem cum: ;Nic.:etBés, praetoreá addidi. H2. — Q). ——— — 
99». Apud Nicephorum [Ruf..Gsut. Cast. Stroth. Zimmerm. H.] locns: 
hic uma,:vero.wüctiór legiter :hoe módo: Uvrayouéruy &ótlgO» tic, ete., 
quod sine-^dubig. maiorem affert: perspicuitatem, [ 72; deest in Heg. Maz: 
Med.-Fak, Sav. Steph. Hoe 78) T&» &noupécco legit Nic. Atque 
idem sewipsisse Vel. in.Corrig. testatur; Read, JH. — 4) IV» post vo« 
cem tpugri» édditum.a "Vah oniisi.mwm Steph, Nic. Btr. Ad: verba Ayo» —« 
— éppauerdo «f. quae anmotesà V, 1 not. 83. H. 6$) Muqudoxne. 
Chiástophonsonus: vertite : Susceptione.45..eoclesiuss.. Musculus, vero simpli. 
citer transtülit.sustepttione, quod:'.maegis. probo. Baptismus euim vocatur 
zu0400yt4 snuod.im.eo deus.nos muscipiat tanquam. filies. : Potest etiam. 
z«paóoys .expeni perceptio,: Sia. enim vocabant baptismum, Acta MS.. 
passionis. sancti Genesii Mimi: Kt dum vult plenius imperatori ex sua 
arte placere, sorulari per. singulos coepit. secretam. ct venerabilem dei legem, et 
cum curióse allegstus gen singula, requireret, venit usque ad. baptiettum et. per-, 
ceptionem . infantium, .— . 9) JUyuQuv(ac inuxous«rca . xoi ouvgatꝙ cy té ao. 
vo» 7O. QuajP... Postquam, &acerdes solemnem eucbayjsiiae precationem ab-, 
solveret, unigersius populus xota swa simul coninngens.acclomare solebat, 
amen, qudd exigat. "Cuius; moris ineminit Iustinus, jn apolqgetico.1. ov, 
OvrctAéGu»ro; và, :üyüc xGb vo» giyageovíav ,, n&c ß naQgov Aa0g ixtvgt-. 


p Myo» áuy: '^* mo" '''elligendus videtur Pauli locus im epi- 
stola 1. ad Cor. Kg ' aedixeris spiritu, quis supplet lo-. 
cum idiolae, ' tua benedictione ,..quoniam nescit 
quid dios t "uratorius p. 18 sq. H.] Tangit 


eni. i Hebraea ant Syra lingua ple. 
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33; 6556 —— — — de Kus.. p. 106 »q. eotitta Stiro- | 
dhium,. quii imo germanica; intetpretatione..ad h. l, net.:10.: haec: habet: - 
» Pas fünieis, Lucina. Air . gmnetot sei), dst michà bekommt. Es: i5 mir 
nicht wahrschesnlith,: lass ier: der Bekannte, Schriftsteller. déesen  INhmens sey, 
sándárn. ean ot bier oher- den: rümirchens Bischof? patus —— — Lucias 
— — aucnen.“ H at SS 

. Cap. x. 1) Miis ——— duo. Hunc Diowysil: oct. optime 
—— Barenius ad annum Christá.257. cap..7..de apatio scilicet tem- 
poris quo. duravit: petsecutio: Valeriani; · Gum enim Valerianus septem 
fere.annás sógnarerit, ut imter. omnes constat, priore quidem principatus 
trienpio Chzistianes ebénigne complexus est, posteriore: vero triennio 
perseoutiobem. infülit ecclesiae. ' Porro initium principatas'Véleriani coe- 
pit enno Chzisti-253. sub ſinem, Volusiano 2. ot Maximo coss, Docent 
id manifeste mumtni. veteres ab: Ocoone et: Goltzio proleti , in quibus Va- 
lerignus imperator '"Tribuniciae Potestatis 3. Consul.3. inscribitur. Item 
Trjb..Pot. 5.: Cos, 4. Idem quóque.colligitur ex nummis imp. Geilieni. — 
2) Ko) sobre» nalura và moO. oUsoU c ovtuc loye, Scribendum puto dc 
oix ojsoc, quemyis reclamontibus. libris. oll ut transposita videntur esse vo- 
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oig. oUrüQ 69/5, Guv»oMy , .Sug- n⸗⸗ 3) sod gulógav jv- nigóe 
vovg. —R roD O4pU. Oudèâ ydo GAieg 36 oüro row. nQó 
«vroD facio» tvpevoag. xal OrEwog TtQ0g Siexéon, ovó. 
ot Moves. —— Xpuovuavoi 4) yeyovéyat, ax éxetyog oi- 


xeL0rara Ev doi . xai nQog ittoraro gavegüc 5v QUIOUQ. c7 005- 
xópevog. ; Koi "ag 0 oixog. eU roU beooeũ— — — xal o» 
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cabula. - Lego igitur xal avzoU uditgra à mQÓ voUTO*, Oc ovx ovreg K- 
oxt, OGvvvOH» , Voc fjmuog xu) giÀógoor iv, eto. lta sensus est apertissi- 
mus, [Recte xeiecit Valesii , eouieoturam . Strothius , neque melior est 
lectio Xon. x«i xoUro uudroro. 290 uUtoU x, À, et Cph. x«i vovte» uálwza 
$ xui olvog toxe duvrotiv. Ex Rufino ef Nicephoro nihil potest cogno- 
scil. Haud male coniecit Strothius,,pro ovrog scribendum esse ovrog at- 
] que. illud mihi necessarium videtur. Sed qnod pro «& zQó abroU scribi 
vult, idem N. D. r —X —RR quamvis ita, omnia fiant . plana, iu eo 
tamen non assentüor, .AÁd sensum. »ane gà 790 «vroUV idem esse debet.ao 
Li agórtQo «pvoU quod. statim. explicatur adiectiy óc obrog loys et se-. 
quenfibus fug — Tov 9:ov. Sed puto , illud x6 *Qó qvvoU posse defemdi, 
Cogitat enim Dionysius de Valeriano tamquam, inperetore (xoà i694]. — 
óio M Deinde dicit, maxima esse videnda ea, quae anté illüm ae, -fan-- 
quam inyperatorem exanti, e. qualis ille. fuerit antea cum nom esset imperator, 
Yta locus sit sanus, Oüzoc autem necessario sqsibendum puto, quia coan- 
xnoduj sensum 9lias ego nqn.iuvenire possum, misi velis interpretari 
v& zQó cjvov, ó« oUroc. toyp.cum Strothio: và agó voU avrov abvug 
iyc«», quod quomodo fieri possit, ipse viderit. , Quare interpositis prae- 
terea cum Strothio post Qo «broU et foys commatibus,.-quód non recte 
neglexere Val. Zimmerm; ovrog; correxj; quia quamivia fortasse illud et. 
iam falsum sit, tamen —X certius etiam falsum puto.. Denique Zim-: 
mermannus nec Val. nec Strothii. coniecturas probans tamen nihil ipse :&t- 
folit nisi: Jocum corruptum relinquere ,, quam . temere tentare mulo. Val. 
autem xai —, OuyYoEw vertit; illudque: anta omnia .considerare, cuiuſsmochi 
is aute persecutionem fuetit. Et, eodem modo Stroth. wie.er vorher gesínnt 
gewesen. H,) — 3) 2o piv $oc. Tta quidem, ex oodice Regio edidit, 
Rob. Stephanus, Verum in optimis exemplaribus Maz. et Med. scripoum 
est foc 4j;uoc. In Fuketiano vero et Saviliano Jegitur fog yàp .3mos,. 
etc. quam scripturam secutus. est Christophorsonus ,. ut ex versione eiüs 
apparet. — 4) Oij oi AeyBévrig ávapavó0y Xquorwvol yerovéras, Phi- 
lippum imperatorem intelligit/qui primus ex. Romanis imperatoribus Chri-; 
stianam religionem professus est, ut multi veterum prodiderunt, Sed cui: 
Dionysius in plurali numero lequatur, Philippo adiungi potest-Alexander - 
Severus, qui imaginem Christi habuit in larario suo, $gste Lampridio, et- 


toto principatus sui tempore Christianos fovit et con“ it, ut ab Eu ' 

sebio relatum est supra, Porro autem notandum esf sium de im- 

peratoribus ilis hoc tantum dicere ; quod dici et e» "erint Chri- 
Tom. Il. 
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lauanola OcoGũᷓ. Amrotxuccouo Dons Ó) nepimtio ovr, 0.d- 
 Ódoxoog Wei vov» c — piyuw 5) dogiovvdymyog 9), 
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i 
stiani, non autem quod reipsa Christiani exstitórint. ' — 26 Ta» àxX i- 
rirou Adyo⸗ ügywvvüyayoc. Baronius ad a. Christ. 252, et 988. ait hune 
esso magum illun; qui paulo ante imperium Pete populum Alexandrj-. 
morum ad persequendos Christianos incitaverat » de quo loqnig» Digny- 
sius apud Eusebium imn lib. VI. cap. 41. Ego vero bunc longe, aljum 
esse existimo, qui Valerianum imp. wdversus Christianos commovit, Ma- 
eriauum scilicot, eum qui postea imperium. oecupavit, de!quo infra di- 
cturi sumus, Idque manifeste comvincituy ex sequentibus Dionysii verbis. 
Subdit enim x«Ad yoUs cUvosc - $ Maxgtasóc, eto, innuens scilicet, eum 
quem supra magistrum Valeriani et archisynagpgum . magorum sppella- 
verat, non alium esse quam Mocriamim. Et paulo post addit: Ó uiv y6Q 
QioAeqiavóc elo vavra a roirov ngoez Oel, ete, Quid potest clarius dici? 
"Tota enim huius oretionis series id apertissime demonstrat , Macriagum 
huius impietati$ auctorem fuisse Valeriano, qui cum Valeriani quasi pag- 
dagogus ac magister quidem esset, pessimis consiliis ei subministrefis, 
primo quidem illum, deinde vero semet ipsum perdidit, Porro Mapria- 
num, adiutorem at magiate um "Valeriani foisse ig gerenda republica, te-. 
statür ipse Valerianus im oratione ad senatum, quam zefert Pollio: P. C. 
bellus Persicum. gereno Mavcriano vempublicom tradidi, (C£. Moshem. . 
Gommentt. p. 549., qui simul bene observat oeusam illius plurium, VV. 

DD, exroris fuisse interpretationem Valesii : Verum, magister, et —** 
agogus magorum Aegipti, cam accuratius vertere deberet: smagnster eius. 
sc. Valeriani. H.]) — 60)' Aoyiovvéymyos. Habehant' ,Jüdael arcbiyyme. 
agogos, qui synagogis -praesidebant. Archisynagogus Iudaeorum, ,Ale- 
xandriuo memoratur in epistola Hadriani imp. ad Servianum , quam ze- 
fert Vopiscus in Saturnino. Praeter erchisynagogos. erant eliam apud 
Xudaeos quidam pátyes synagogarum, item sacerdotes et presbyjeri, et dia- 
coni synagogarum, quos Iudaei azanitas vocabant, Erant etiam apostoli, 
et supra hos omnes positi: patriarchae, Hi enim archizynagogos pro ar- 
bitrio constituebant ,: , eosque quotannis aut tertio quoque anno mutabant, 
ut pecuniam ab eis corraderent. Docet id Palladius in dialogo e vita 
Ioannis Chrysostomi. De his omnibus Epiphanius in haeresi Ebionaeorum 
et imperatores in codice "Theodosii, tittlo de Iudaeis. Quae, quidem no- 
mina a ludaeis sumpsisse videntur Christiani. Verum in hoc Dionysii 
loco aliud significat doxioudyuros, qu quod mihi quidem obscurum est. Neo 
minus obscurum est, qui sint oí &z' 4lyüzrov uáyow — Aruspices videtur 
intelligere, qui Romae erant, seu sacerdotes Lidis ac Serapis, quibus 
praeerat Macrianus. Certe vates et harioli fere omnes erant Aegyptii. 
Vide cap. 4. lib. II. de vita imp. Constantini, Eunapium in vita Aedesii. 


AMagicam quoque prae ceteris mortalibus ——— a Nechepso rege ipsis 
traditam, ut scribit Paulinus: 


Quique magos docuit sugsteria vana. Necepeus. 


hJ 
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roUg. BÀ» woOapoóg el ócíosg dvdgag xrívwvaOa) xai ÓOwxs- 
gOas xshsvuw , og avruftalovg xal xolvrag qv mopuuiaQoy xoi 
Büsivxrüyp inagiÓQr UnüQyovrüg* wal yoQ tics xal noc» ixavol 
mogó»zég xol ügoiitvo) ,. * — éunvéovttg 7) xal gOsy- 
CT &oSC ou x ' ; 

€letnéxs fh MHNro "primo Mr sub iüitium : Aegyptum petam, 
aigue dbi. hierophontis vel" prophetis qui adytis praesunt, amicus efficiar, e$ 
pecunia. inviiatum —RR vt educat, nii aniónum de infernis 
per eam quam ! Siecroinantíam: vocant, Graeca Clementis verba si quis forte 
déxiderat, hic apponari ex elusdem 'epitóme a Turnebo edita: «ic .fi- 
rvxro⸗ ogebaou as , 'eino» *' xai voig vü» ddUre» iegogárzase xal zmgogQ- 
vue qQuiimooopé , xul yo» Uyej)ac xal &uQOv, vgrMGO. n&loo solo; 
qrvyije avuto uh) vil Aefopévuy »tngojiavrlay igyácacóo., Plinius quidem 
frés "mingieae spectes. onumorat , Persicam, Iudaicam et Cypriam , sed 
quam ille Iudaicam vocet , 'ea est Aegyptia , , ut vel ex ipsius Plinii ver- 
bis ooltigitur. Alt.enim Plinfus éam a Mose et Iambre repertam esse, 
Avgyptiokuir magos qui iussu Pharaonis portenta ediderunt adversus Mo- 
soni; "perpéram confundens c&ur Mose. (Certe magicae artes et incanta- 
tionos semper apud fudaeos vetitao fuere. Ceterum magos in comitatu 
secum habebant libpefatores Romani exemplo Alexandri magni et re- 
gum Persicórum. ' Sic M Antonínus ; in expeditione illa Germanica ha- 
buit sobam Arnuphim magam: Aegyptium ,; ut scribit Dio. "Valerianus 
quoqué inípetetor- magos in exercitu circumduxit » quorum entistes erat 
JMaorfenüs -'teste hit Dionysio. (Ex sentenlia Peareon: annall, Cypr. ad 
enmuu 267. n. 4. citanto  Lowthio neque "inagus neque Aegyptius fuit 
Macriánws, sed' majorum ex Aegypto maximus patronus, utpote qui illis 
froqhenter et femillaritew tuus est, et auctoritate sua, qua pollebat apud 
imperaterem maxima, protexit. Probabilior etiam sententia Mochentii 11. 
p. 549. ex qua, quam "Macrianus. mirabili magiae studio flagraret et saezj- 
fictis snagiéis delectaretur, principis ac práesidis magorum Aegyptiorum 
xaunere fangi eum potuisse ob artis peritiam, illa voce Dionysius indica- 
vit. H.] — 7T) Kal uóvov ipnvéorvcts. Inswfflantes verti, qua voce usus 
est Prudentius in agone Romani. Solebant enim. Christiami- - daemonas 
eorümque praostigias , templa, simulacra exsufilare [Christi nomen effe. 
rentes. H.], abominari se hanc spurcitiem eo indicio declarantes. De 
hoc inore multa iam pridem notavit Brisomiws in commentario ad tit. 
cod. "Theod. de Feriis, et post illum Heraldws in notis ad Minucium Fe. 
licem. Quo. referendum puto locum Dionysii epud Eusebium in libro 
— capite 41. de Quinta muliere Christiana , quam pagani ad templum 
idolorum trexeraent, áxoorpepopévnv Óà xai BÓrcAvvtouéryv, etc. Eodem 
pertinent haec Tertulliani verba in libro de anima: Quanto dignior atque 
conslantior Christianae sapientiae assertio, cuius adflatui tota vis daemo- 
&u» cedit? Et in libro de idololatria cap. 11. Denique in apologetici 
cap. 23. [Adde Lactant. Institt, divinn. IV, 27. de mortt. persecutt. c. 
X. Tertull. de ooron, c. III. extr. of. Gramer. Forisecizung des Boseuet 
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yópsvov, Ounoxtüacat * TOY diurmofom —ERX 8) "iniflov- 
Aag* v&Àérg 02 avayvovg: xoi poryjayefig £a yíovove xo 
iegovoyíag — gxaAleeonvovg 9) initi drroriDdusvoc ,' TLoi— 
Üuc;' «Oovg dnodqárr&w,, xal rdxyü" Óvo rr very — 
—E xai —— vt0ytvi] —R 4QÀ. T .zoU 
0c0) OÜiaxOnrtwv — xal sera Xogüsgei' niiópaze, sis iw zovrtv 
siDe«uoviaovzag 10). Kai rovrots datgéori. AMyon* nid yobv 
- evroig Moxguavog "Ty: "s cd &aatvelas meooriveyxa xa- 


— 

Tom. II. p. 441 sqq. p. 445. Praeterea in verbis xoi, 94 — iniov- 
Aác non veram causam. malae'voluntetis Macriani im Chriatienos esso 
quaerendam, sed ea ex.suo sensu sublecjsse Dionysium , oum veye sua 
ipsius superstitione in Cbzistianos Macrienus ,sit instigatus, »eqte mo- 
nuit Moshem. l, 1l, p. 550. H.] — 8) "Aiertolav: b. 1, esio videtur ex- 
secrandorum. Strothjus yertit bóse Geister. Similiter Qeuovac. Manolouc 
dixit ipse Euseb. dewonatr. evang. IV, 10: p. 163 ed, Montacus. i. e. ,dae- 
mones perniciosos. Val, hoc verbum plane non exprassit, -Aias.. deljo- 
»ig GAvcQios sunt ultxices et vindices, cf. Ruhnken, ad: Tim. ls p. 24, H. 
— 9) 'Iegovoyíac &x«AMeegnivovs. Valesius vestit: saetifipie., sxecafsgla et 
similiter Strothins: wsAeilgre Opfer. Sed. veteres voce xcldséggroc de 
sacrificiis ita potius utuntur, ut significent. ea. sacrificia. numini cui offe. 
runtur, ingrata et sub malis signis, ominibus. oblata. .. Vid. -Passoeo, s. 
v. et s, v. — cf. Plutarch. Camillus c. XVIIL Zw j —8 
Tü TV Ütüv «Uvoic oUtE xceAlAveQnaccoiv oUte M évcesc , 4 p, —RB 
vou xal uync &ixQg sv PQopévow. taque quamvis bene cenveuiret, illa 
interpretatio' praeoadenti 25ey/orovc , tien eam non.admitti, passe. puto. 
Quamquam nec consueta ista vocis àxoAAvovoc. significatio 4d h. 1. setis 
quadrare videtur. Quare vide an vertendum potius sit: secrifieia . 4nania, 
vuna, quae vis certe facilius potuerit voci áxaldsépricog ab, Eusebio tri- 
bui quippe quae cum. usitato illius significata . magis . cobaereat. Quin 
etiam vidi ipsum Valesium in Euseb. H. E. IX, 3. —RC —— 
vertisse: inania mysteria; qui locus cum mostro est accuratius conferen- 
dus. Sed alia patrum loca, ubi illa insolentior verbi vis statuemda videa- 
tur, adhuc certe . nog inveni. Koltgrw. vero .Uüg Ovof«e. simpliciter 
sacrificia offerre significare videtur apud Euseb, demonstr. evangel. I, 6 
p. 19 ed. Moniacut;.. Gf. Irsnisch. ad Herodian, IL, 11. om... P. 330. 
ibid. VIIL 6. Tom. III p. 1066. H. — 10) EjX0cuuorjgarvas. Qua- 
tuor nostri codices, IMazarinus et Medicaeus cum Fuketiano æt Saxiliano, 
scriptum. habent tbdeiporigorcac rectius, dummodo in singulari numero 
scribas ebÓvuisor]covra, LIta cum Nic. et Ruf. legit Stroth. -H.] De 
solo enim Valeriano, hic loquitur Diouysius., [Paulo ante diaxózxvs» cum 
Steph. Nic. Stroth. dedi pro x«raxómrew Val  H.] — 11) KcÀG yov» 
«uoi, Maxpivos. ——— est roi; Óc(k00, non autem xoig Bu« 
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— õc ngortQov ui» ini.rzéw xaÜOlov Aóyoy 12) Aeyóne- 
»oc eive. Bacifuc , ovótv aoyo⸗ ouvòoèꝰ xoO0Au0y 13) igoóvn- 
G2», CÀÀ Unonfímiuxty . pc meognrori T! Atyovor * Oval vO0iG 
oooura ouos⸗ 4), Q310 ) xagd/eg di zo, x&i c0. — —V — 


— — 


JE LL 7 


c:ÀtUUt, mt putavit, Christophorsonus. De. solo enim Valeriano hic sermo 
est, ut jam dixi. Adde quod perit omnis sensus huius loci, si interpre- 
tatio Ühristephorsoni retineptur, , in; mostra autem versione sensus est 
apertissimus. Macriasus , inquit , tvm ex daemonum praedictionibus atque ] 
praeságiis ád spem imperii pervenisset , hanc gratiam ipsis retulit, ut Va- 
Zerianim in. Christianos armaret. Porro in codicibus nostris Maz. Jed. 
et Fuketiano scribitur MuxQiasós rectius. Ita enim hunc tyrannum ap- 
peljant historiae auguatae scriptores et'nummi veteres. Sed et in anti- 
quissimo codice Vaticano, quem rggante me consuluit doctissimus vir Lu- 


cas Holstenius, : scriptum est Maxgiavós , tum in hoc loco, tum in ca- , 


pite 33. — 12) 'Eni «àv» x«Oólov Àóywv. Xta Graeci vocabant quos La- 
tini dicunt rationales sen procuratores summae rei, ut jam pridem notavi 
ad excerpta Constantini Porphyrogenneti ex Dione Cocceiano p. 112. 
Quae quidem hic repeterb nihil attinet. .Addemus duntaxat insignem 
locum Porphyrii im vita Plotini, qui a doctissinio interprete non est in- 
tellectus. Loquens enin Porphyrius de 'Thaumesio quodam, sic ait: ore 
xul O«vpaotov vwc vobvoua ntuUtAGÓrvoc , rovc xaOólov Xóyovc : aQür- 
rovroc. Porro cuiusnam imperatoris procurator fuerit Macrianus , incer- 
sum est. Cave enim existimes , eum Valeriami procuratorem fuisse. — 


^45) Oli» xaGolxóv. Ludit Dionysius in nomine catholici , quo et ra- 


tlonalis officium et Ohristiana religio :desigmatur. Unde Optatus in li- 
bro I. catliolieam fldem :ex eo dictam esse asserit, quod sit rationalis: 
Ubi ergo erit proprietas cafholici nominis, cum inde dicta sit catholica, 
quod. &ü rationalis ek ubique diffusa? Quamquam catholicam religionem 


ob id dici quod rationalis sit, non facile inihi perswadeo. Neque enim 


xaJolwóc simpliciter et absolute ationalem signifücat; misi subaudiatur 
AoyoOévnc. : (Of. Du Fresne Glossar. med. et inf. Greecit. p. 538 sq. ubi 
laudatur praeter alia loca et nostrum, Euseb, VIII, 11. IX, 11. vóiv x«O9- 
Àov Aéymv xeapyoc. Vit.. Oonst.; IV, 36. Dio in excerptis Vales. p. 769. 
H.] Ceterum catholicae cognomen quando prinum adhaeserit ecclesiae 
dei, difficile est dicere. In epistola quidem Smyrnaeorum de martyrio 
b. Polycarpi, mentio fit ecclesiae catholicae. . Item in actis passionis Pio- 
mii martyris, qui passus eit principatu Decii Augusti.. Twm Polemo, Chri- 
stianus, $ngedl, es ? Responékét -Pionius ,.-sum profecto.  Cwius, inquit. Po- 
demo, es ecclesiae i Respondit Pionius, catholicae. — Nulla enim est alia 
apud Christum. Apparet igitur, hoc cognomen ecclesiae inditum esse 
circa primam apostolorum successionem, cum, haereses multis im locis. 
exortae; veram Christi fidem et apostolorum traditionem subvertere co- 


" marentur. Tunc enim ut.wera et genuina Christi ecclesia ab adulterinis 


haereticorum coetibas distüngueretur, catholicae cognomen soli orthodo- 


- 


326 EUSEBH -PAMPEHILI 


Ov X auvnue rijynœboaou —R oud z7)v molor Pneldtvo E) toU 
500 nzXyroy xal Óu sravro» wal mb mos. 4A xol 5c ui» 
«o«O0lixZG  cUtOU ixxloluc yéjove 7tOÀeMBOC , noreimo⸗ de soi 
emebévootv óxvrOwv vOU iMovg TOW 0500, xal oig wogiercüsu 163 
Tc covroU ocwr5glag iqvyddrvatv , iy sobrqr x0 idise imaln- 
Qesov Ovoua 7). * Kol noA Lid frega tpzólv* ,, 0 uiv yop 
Oveàspuxvóc &ig s&Usza Unz0 rovrov "toUayÜelg, elc vilgssg xoi 
OvtiOLOHOUC — xatd r uot» fttoüc Hootay: xal pros 
teletavro Tég O0doUg avrQw sal :á —— avtü», & p vu- 
Xü ovrow 0t5gce* xal éyo) didtoues z& lynalyuara. era», 
«xl rdg Suagrlog évrosxodogo «vsoic. -Obrog. ÓÀ. xj : amado 18) 
sap vov ablav. émipavelg , xal Mà»: 'Bac&eror- (modoyus séopo 
. aÜvvezow «vanm5op TO coarse 19), voUc 0v0 naiÜag Tüc mo- 


* 


RUPEE: 
. s ** ugs d Ju * : 

xorum ecclesiae eftributum est, — 14) Oboh vgig stQogurebpunes dz) 
xcoÓíuc avvüv, xub xó xa0ÓAÀov wj BAéxovot. Hio locus exstat in. Ezecbie- 
llis cap. 13. Quem quidem Háeronymus ifa interpretetue: — Pae hie qui 
prophetant ex corde suo , et omnino non vident. Dionysius vero noeter vo 
xcOoXov exposuit «5» xeQólov ngóvoic»,, Oba scilicet prophetae sew 
potius 70. interpretum, ad argumentum swum accpmmodgns,..— 35) Pro 
úneldôero Stroth. fortasse legi posse dicit óngOtvvp. H. — 106) Ne modge- 
«&vo c75c fxvroU ixxÀAqgoíac. Tta quidem Rob. Stephanus, qui cum sori- 
pturam codicis Regii paehe ubique sequi soleat, hoc tamen. loco .depra- 
vatam codicis Medicaei lectionem sequi.maluit, Sed procul dubje scri- 
beudum est 2? é«vroo owr5oíce, ut praeter codicem Regium pseeferunt 
codex Maz. Fuk. et Savilanus. [St. MQ. (Ion,) H.] Ita epam le- 
git Christophorsonus, [Et Strothb. H.] — 17) T0 (iom inaluyOcow» 
óvouc. Alludit Dionysius ad nomem Macriani. Naz oxQG» idem. est, 
quod zogjerére. — 18) Oüízo; dà vij (jlaciAe(g naQ vij» üb(av inusascis. 
Pessime hunc locum vertit Christophorsonus, qui baeo. de Veleriamo dici 
putavit, cum de Macriano apertissime dicamtur. JPraeoessit emim ,.ó pi» — 
y&Q OvcAsQiavóc, eto, sequitur deinde, oíroc dà, ete. quibus particulis 
aatis declaratur de duobus sermonem fieri. Adde; quod de Valeriano dici 
' hon potest, eum imperio quod tantopere comcupisoebat , indignum fuisse. 
Quippe Valerianus erat vir nobilissimus et prinoeps civitatis, et antequam 
imperaret, omnium consensu imperio dignius habebatur, ut bisterici 
tradunt, At Christophorsoni prava verso Baronium etiam in errorem in- 
duxit. — 19) *Mroamáoo vd c«gov« Certe Ioannes Zonaras in ennalibus 
Macrianum claudum fnisse scribit, quem in historia illorum temporum 
consulere, haudquaquam inutile fuerit. folus enim ex iis qui ad nos 
pervenerunt scriptoribus, Macriani et filiorum eius res gestas accurate 
commemoravit. ['7í»$7:500: proprie dicuntur, quicunque carent vel mem- 


- 
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zQuec evudszaua0ve .Gpeptlag ngosazroero. "Evepync yog éni 
XOVIO 7 nodgónovc Sv eintv,O0 Qsóg^  eoduoUg uoorioc nu- 
zzoo» éni —R fog. zgivne koi "HUIUS geveag TOL pesovoí 
tte Tag. ydp. iólag. movnggg. —A ev ax N^ T«ig TOY 
viáy xsquaeic — eig éxsivovg T05 fovtoũ waxíay wol vÓ 
1ztQ0c, züv Soy .Migag fiopágkeso. * Kal, mpl. ui» zov OvaA- 
Quqi gocaUzo -] duowiasog... 


SEMINE MAE eis * V. 
/ bis 

bro aliquo et parte. eorporis , vgl certo elus usa $ ' debiles et membris ca- 
pti? vid. Pollux Y? et? , Ülánygoe dà Mei» 6 hà» xà güpa "exotic évas. 
tlischer. àd^Riat, Gbit.-o. XV.. De wetbis:xsAlóg et xeqór vid. Po ulwe 
-Dommenior -Sber das JV. d... Tom. V. p. 42X ag, |((f.. Markland, ad Max. 
Tyr. XXXV, 2. T. Hh. D. 167, ed, Reisk, Sed usurpatur deinde haec 
vox etiam sigillatim de laudo, surdo, caeco ete, vid, Aelian. V. H. 
CI, 9. 0dFag xeAó» wa xal üvün9gor i. é. caecum. Vid. Foesius in oe- 
con. Hippocratis. cf. Orell, ad Nicol Dam. p. 195. Ita igitur nostro 
Boto* »xn52Qu: verti 'possitz elaudo quem fuisus HMacorianum scribit Zona- 
vus, uf' Val. obsertat, 4.) — 20) f» fjbyev, Sic habet codex He- 
gius quem fere" ubiqué secutus est Stephamus. [Js)yes quoque habet Sav. 
Oph.' Stroth. H.]: In reliquis 7Maz, iMod. dt Fuketiano legitur ó» q0- 
*Üry:r, rectius ni fallor. "Revera enim:Dfacriamus id quod tantopere con- 
tubierat, udeptas 6st, iinperiem videlloet. Sod cum ipse gestandis impe- 
Yi insignibus ob eorporis debilitatem parum esset idoneus, filios suos 
ed imperium evexit, Mlerito'igitur de illo dioit Dionysius, Óv« 5 UvUz50e 
wi» lóío» imvpv, idi est, compos fuit votorum suorum. [Ita Diony- 
sio nón repugmare videtur "Tremellius.Pollo, qui haec scribit: ,, Deni- 
que cwm plures eius Ve catisa convenissent ; placuit wt Macrianuum cum 
filiis suis imperatores diebrent, Sic igitur imperiun delatum. est Ma- 
erZano. Et comis Macriano imperandi cus, filiis hae fuerunt. Pri- 
sum: quod sirimo' es. tempore sapientior ducum. habebgtur , nemo ad. res &e- 
vendas aptior: deinde ditissimus, et qui privatis posset fortunis publica ex- 
pire dispendia. Huc aceedebat quod. liberi eius fortissimi iuvenes tota mente 
is bellum vuebant/* Of. Strozh. Ueberseizung T. Y. p. 534 not. 1. H.) 
Geterum post haet Dionysii verbe de Macriano sequebatur continno lo- 
cus iMe qui legitu£: in eapite 23; huius libri, .dxcivoc à» oUy v&v QD 
ebvou gacfíov, ete, Uterque. enim.loons descriptas est ex epistola Dio- 
nysii ed Hermammonem!, sosipta anno 9. principatus Gallieni. Quibus 
addendus ac praeponendws est alter loons ex eadem opistola, qui refertur 
in owp. f; huiwé libri; Atque ite concinnatis ac réiunctis inter se omni- 
bus fràgmentis, páeno — Dionysii ad Nermammonem epistolam 
bebitus sumts, ME 
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IltQl vv vóva Aiovoſꝙ xo) vé; xa Ayvre- — 
(Nic. A... E. vt, 19.) , : RO T "oo E 


e 


IL 03 vov xav curò aopuoũ — M 8 ofa 
0)» éÉréQoug O avrog ÜtG viv eig z0y rU» 0loy $ed». roigeiuv 
Unéorg, Ónloovcs ui avis? quval, &p.mooe F*guavov ) vuv 
xar ' cUrü» £mi0xOTO» xaxoc cybpebsty tUtOv vcerperutwov. cmo 
TéUyÜuévOÓG , TOUTOV rapavideres tüv vpótov * »tiG dipposuvi 2) 
02 xwüvyevo noliv xol aveicÓ ralav Ürrae iuntcttv , &ic , va 
yxnv cuußußacöueros TOU dinero tow: TV eupeorriv meoi "uag 
o£xovon(av . vOU Or0U. — XA. Enel 93) uvorijoro⸗ 950i — 
spuipas xoAov,'r& O2 £pya ToU: "OfoU dstekgottev- 5vüobov, óuóce 
goonoo T5 T'*guavobv Ba. "Hiay irgüc Alpuavöy ov pOvog" . 
7xolovOncav 0€ uo cup nQog uregog tí LOU Ma&iuog , xai 0ia- 
«0v05, Qavorog xal Evorfuog wc. Xeipnpuov. Kel rig và» dnó 
"Peiunc magüvrey erga» iiv cvveoriOsv.  diuiawog dé 
0UX eine po monyovpEvtüg un Uri. Tiguróv| fob iov 
vo Jv apri, xai d teAevratov él rÓ mgotor ayatQP yore: 
Ov yag mei xov Ld guyayety éségovc 0 àóyog zv qUrQ, pàÀd 
spl rvoU gnÀ aUroUg vjm&g &i»as XosorenvoUg" — xal, roptOV 
— 
&yeo0a[ noy vopljov. "nexguvoquy 02 ovx amtQixóroig 5), ov- 
CESSESNUEILA 


| 


Cap..XI. 1) Me z9c Itouovóe. Quod sequitur insigne fregmen- 
tum ex epistola seu potius libro Dionysii adversus Germanum episcopum, 
iungendum est cum eltero eiusdem libri fragmento quod habes in lib. VI. 
cap. 40. ,[ Of. Cyprian epist. 82. H.] — 2) Eic ággomóvg» Ob xi»dv- 
vcùo. Eadem ,exousatione utitur Paulus apostolus in epist. 2. ad Corin- 
thios cap. 11. cum se ipse laudaturus esset, ubi vide quae notat Joannes 
Chrysostomus. Ad eum igitur Pauli lncum alinjit Dionysius. — 3) Pro 


' ina) et üyaxalonvevv, quod propius. accedit ad textum "Tobiae, cum Nic. 


et Stroth, dedi xb et &vaxgouvvuar,  H. — 4) Obx áncowótosc. Ma- 
lim scribero oUx dn&xóvoc. . Mox verba illa n&Caoydv Ót6 O«Q uAlov 
4j «»99dnzoi; delenda esse mihi videntur, Leguntur quidem haec verba 
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Óà uaxgá»* meÜapyév Oe 0e uolAor 7j avOQenotg. "dA 
&rrixQvg' deueprvpausjv, ór« 10v £t0v Ov Üvrx uóvoy, xol ov- 
Üfva fregury Gef ovÓ- Gv pszaptDeipsv, ovd? soveaiuxv nocd 
ouozuavoc ev. Ent vovreu ixclevoty. rüc antkOsty sig xo 
unv nànolep vüje éonpov xaAeuuévry Keggo. Autov 02 éna- 
xovcure "TOv "Um egorbpah: kexOtvzowv oc Unsuvniotioon *). 
KEiaoyOtvsov diovvoiov*) xa d'uvexsev.xel Mosluev xai Mog- 
xeAlov x&àb Xawgüuovoo, . fépulean0g Üasnov Try tytuoviay ei- 
me wu)b e«ypugeg uiv .dukcyÓns negl 159 .quAasOpnníag voy 
xvgle. dSjcov: 7. negl Duae: siygrerat. dedeixoca yap eSovolev . 
UHIV corr nglag ed, damni 4. éni, 0 nao qUolw — 


bl 
uw t PISOS ' *w , tf^ be. -" SN; 





in cap. 5. aptugm. apostolorum, se nihil faciunt ad Tunc. locum, Nisi 
malis legere , ut est in codice Reg. — pai de oix ünsowótog, obóà 
qooxQà» voU muOogzsv, etc. Id est, wesponsum' dedi, quod non longe ab- 
est ab illo apostolico, [ 'Fov, qubd omittit Mfáz. Med. uk. Sav. Steph. 
Val. Cph., ex. Reg, addidit Stróth., mele ut equidem puto. Recte vertit 
Val: Respendi hon $mprobabiliter (meli 1 rei non convenienter) nec longe 
arcessit retpansione, Cur autem delere voluerit Val. zm«Sugyé» — dv- 
9 Qno, non "intelligo, cum illis | sane mti potuerit Dionysius. H.] — 
5) Noæ ineuuertoós. Male "Christophorsonus hunt locum ita vertít: 
sicut a. quibusdam in commentarios relata sunt, "T'kouvruora Graeci vocant, 
quae Letíni acta , ut obseryavimus ad librum Y. ubi de actis Pilati. Qui 
haec aeta conficiebant ; dicebantur a Graecis bnojevuusoroypágor. , Latini 
eos ab actis vocabant, ut legitur im notitia imperii Romani. Hypomne- 
matographi urbis Alexandrinae mentio lit in lege ultima codice Theodo- 
siano de decurionibus. Eius officium describit Philo in Flaccum, ubi de 
Lampese quedam — wqui erat hypomnematogra phus praefectorum 
Aegyptia qQoceg cds yog üyeóopr oͤrore —————— vT&Q clou- 
yov Oc Iyo» zá&w , eira và pi» &mxqkugrr, d magne xv, và Ó ob Àc- 
xy9érvto xooctví(ratve», Hoc hyponnemstograpbi officium gessit olim Ale- 
xandriae Lucianus, ut ipse testatur in apologia pro lis, qui salarium ac- 
eipiunt, his verbis: Fyoj oUv, sl Ox4ouo , ÓóSaug! üáv cov oU tO ouixgó- 
TUtOY id has onn TaUtug; Cone Pyxtzto(0 Oui, vTàc Ülcuc eiotyn? , xol 

vifi abrci; Vir npouQpxovocy' EkireÓ£peu; xol cüry nooavropnéstv "xci Aryo- 
pívsor | &natunávvoy bnouvinovd soépiaO ur, ete, Addit etirm Lucianus, 
hyponmnefatograpbum salarium amplissimum e fisco habuisse , et peracto 
recte officio provinciam regenlam accepisse. — 6) Klouy6d4vrev Zho- 
»vcíov, Haec erat formula actorum publicorum, ut docet Amm.' Mar- 
cellinus in lib. X XH. his verbis:' EY actu super eo gesta , non sine ma- 
gno legebantur horrore, cum id voluminis publici contineret exordium. Con- 
sulatu Tauri et. Florenti, inducto sub praeconibus "Tauro.  &d'quem locum 
vide quae olim notavimus. — 7) Ei BoílowO:. En tribus exemplaribus 


. . T E 
| * 
e. * 4 
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nee? Oroig zadg. aeilovvag aUràr xüs Paáetelur sspocuéntim, Ena- 
Ae0io8a[ 76 züw napa quc. - Tí, ovv gard wgoc xavre; Ovd? 


yüg ery«glozovo vpég: é0esGas «svtgl- c)» guAavOQonglav: ave 





npoodoxd 5 Ineidímep éni «€ Beksite. vuũc zGorQénosre:..  fio-- 


9v0:0g- axsxolvano 0) ./OyEEG TOraec TopowevoUer .dtaodc, «AA 
£xactOs tid, L '0Ug vouitoveir. THptig volver záüv fva €» xad 


fouovoyóv sov &nueavsov, voy wo) vsje- faocMlay eyxeurnaorce?) | 


roĩcg Ótogeltavasoig Ovkegeptmi sxel l'akiojsup .exfoezoig; vov- 
vo» ael oéfloué» xal npeouuvoUns» ,'' xai .vofup Orjvcume onéo 
víle facielkg wurde Onep asdAmrog dieuévy., rQocévydptdo, 


adigaMevóg: diéors c3» dytporlnv, esit oig. sbwe^ she y«e Upép 
xoÀvte xal to)re» info dese Osóc,  pevd viv xaxd quow -Üe- 
€jv npocwosti»; —— iatleivoIe, :xel ,:0dg oUg 
syreo onus. diovüctog eviexplyerso ^ sjusic oUdrva Syagov: TrQ06- | 


svvoUuev. Aiudiavòe —XRC kd mᷣyeuovlav avrog eimev * 


go jpag Op0U xcl &yogíorovg Óvrag xei —B Tc i n | 


étqy0Q sv. beflaoróv 9) yuov., dleóneb oUx £6enÓe i» Tfj mÓ- 


Aso zajrg. ^ AM dnooranmjocob⸗ uc và uon rij 2ffunc, xol | 


àv z0nQ — Kegpo* vovrow yop vOv zünow ébeleboaumv 


vijo xsÀsvotcg row GtfaczQv Gv. Oudapug 06 (pores ourt 
Üpi» ovure KAÀosg vuOly , 7j evvódoug nmosQOus, 17 eg 94 xoÁoUv- 


auta soi mígu |) sajouvoi, — Ei Od vig qoveln Hi evónevoó | 


eg, tOv vónO» TOUrO» Üv £xcksvaa, 5 svvayoyn tol eUt- 


deln, eviꝙ xov xlvÓvvoy inaqr*oe- O)U yàg Guía 9 


ovoo ÉmeOzQégéun. — od n0Gznr€6 OUy Onov &xtlevaÜnse. Koi wo- 
eóvrra Ó6 ue «ec9natrev, ovo) mid smápüecuy 6ovg- sptoo. 
Noluv oUy &c& 11) vov ——— | wy gvrüpey elyov e*yolsv;^ 


/ 
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Mz. Med, et Fuk. legitur e goéd:oOs, — 8) "Eyyeo(carvo:Stroth. H. 
— 9)' lljaóvqyróc vàw cefaoróv. Codex Med, .et Max. addunt juor. 
Qnibes consentit. codéx 'Fuk. [Grut Sttoth. H:) — 10) Koqunssoia- 
Latini'aPeas vocabant. Ita "Tertullimus in libre ad Seapulam, et in ge- 
etis purgotjonis. Caeciliani ; ' Na ciues in. aveo. martyrum. fuerunt inclusi, 

Kt in gestis pargationis Felicis: Tot aliquis de vesivés in. aream, ubi 
orationes fücitis, — 11) Ioía» oi» Fr — Accusabatur . scilicet Dionysius 
«Germano, quod conventus fratrum: non babuissot ante exortam persecu- 
tionem , sed fuga saluti suae prospexisset, Quoties énim ingruebat per- 
secutie ,"solebant prius episcopi populum congregare, nt eum ad retinen- 
dam QGhrisd fidem exhortarentur. Deinde iufamtes et cetechnmenos ba- 


f 
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&EZro. qweo. — qnae. . 0. ovdi víjg cioO rig Susie utos 
109 xvpíov ov»ayoy5ágo cniornute.  xdÀÀd woUc uiv-£» vr moÀM 
esrovOasóreQO» Gu»expOroU» «ex cuvdw, «moy uiv. z(Q Owmxe, 
eJc aineiy 19), zogov-OÀ sd nvevpove. "Ey d) zi Ktggoi, xai 
x:oAin oeviseüÓusoar. july sxxAgole, vd» uiv wm «ng noise 
cOsÀg» énouésov, su» dà cvvürvruv Qm — diyvnzov.  Kaxe 
Oeor um Ó O«og «vécje «o8 Aóyov.: Kol z0 ut» nQozoy. à 
eoi xenuev,. XXX Üreepo» dé viveg ovx 0À(yos tdv 
FOVV rà sioe «eral novreg, éméasoepay ni vOv. 9e», Ox 
TrQOréQo» yuQ. nagadeSapttoong: eisoigy roͤre nQsoy, oi zuo. $ 


Aóyoc Ineomagn.. Kai. cox ærourou Fwtxe» dmeyayOv nukg nóe 
eros -o "0v0g , énel T9v. Otaxovley vavrgv ZnAgporeousv , now 


esreywoxse. O ydo Miptianvéc &ig tgayvttoovg uév, eig .dOx — 


«oi zfvweripous Tec: uerearyowk. zónovg éfgovind. ww 


P) 





à 7 " . eee Lees ; . i : 
ptisabamt, ne sine baptismo ex hao vita migrarent, et emcharistiam fide, 
lihys diridebant, omn incertum esset quam diu duratura 'esset perseentio, 
Quem morem docuit nos factum Dorofhei cuiusdam 'Thessalonicensis epi- 
scopi, temporibus luni, quod refertur in suggestione Germdni, Feli- 
cis et Dioscori » missa ad Hormisdaem PP. enno. Christi $19." — :12) * 4 
AX9».kiv «à copare og simo», (Reg. Stoph. Val H.] HRectins in codiep 
IMaz. et Med. scribitur óc inti», In Fuk. et Sav. scriptum inveni óc 
einco] Ó daderolos. Certe alludit Dionysius ad locum apostoli in priore 
ed Corinth. cap. 5. [Equidem dc eim» scripsi recte hoc iam praefe- . 
renté Val, qui talren Qe eiztoy cum Reg. Steph. tenuit. Videtur enim 
ilad .Pauli dictum 'qmasi. in proverbium abiisse, unde. illud, post illa dg' 
9vyoiv, áddens Diopysius, ó Ge tix», ut ita dicam, simul intulit. Poterat te- 
men illud etiam propterea addere, quia apostoli verba se sua facereindicare 


vellet. Accedit magna codd, "Max. Med. auctoritas et quod «ge em» 


tuentur etiam MSt, IMG. Praeterea cf. infra c. X XV. not. 7. Contra 
Strothinas cym Zimmermenno Qc sz» dedit ex solo Venet., quoniam inde 
oeterexum leotiopum causa facilius intelligi possit. Cum enim nemo, 
quid sibi vellet illud óc «zt» perspiceret, vario modo lectionem esse im- 
mutatam, At voreor, no hoc ipsam maxime illi lectioni obajf, quia re- 
apse nemo eam faeile intelligat. Hiac in Fuk, et Sav. ó &nóoGtoÀloq ad- 
ditum, hinc ipse .fitroth. atatim addita — ,, Forsan vera Déionysisx scri- 
ptura eret óc ege» ó llavAog, quae posterier vox qb sequens aaQuv iain 
olim excidit.** Neque óc sz:v aptius fit, si puies omissum esse z/g. Cf, 
Hermann. ad. Viger. p. 730. 239. INam 9» nihil addendum erat nisi 


vel ó dzóotolog wel Óó [luilos. ltaque ^ - grrore scribendi ortum 
puto, exo» vero ab lis profectum cop? | idlud mele convenire 


opinarentur praecedentibus verbis Ug. iB mepetjt 0do 
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vouo navraxooe aic. TOY Maotoienv , —*æc y nac — 
xcoroig TOv Xxegd: goigay &gopíoec, "n ác 0d po. 0» éy:00g) xo 
—XX — — —* "Qc jeg  àn- 
 AqO0rk. «b naptoxevolev , — ye ónótay BovinBein 6vÀÀe- 
ev, stOwteg- &D o 0r 0US fuos. "Eye de rs. piv. alg Aegpaiy xe 
xeevGur» enÀOsv, xol vOv rOnoy vᷣ/wou⸗ 07ro( ,ové obroc 
forlv, ovóÀ xo öꝛous oxedo⸗ Tgóregow oxykowc' sel Ono ev- 
€vpuog xai erogayoc une. Enel 3i uercoxm clce &ig v& 
KoAovolwvog — ——— pos, (opcty oi reQóvetg önuc — 
Qm * érav0o 7up épavrod srl ypgtino), 79 wi», — —2 
i005» xciv Gpoiimuwe xol yog. ei -yygigtueizeQoe-xal. ovv- 
q6i0:0g0& ÉtÜyyovbw jute ob'vónos, . GAX- fotihüv de. —X 


aul onovéaíur dvOoonoiv &paskov ejas to Aeghes, Te OP TOW 


éQomopoUrrew évoyAnatgt wol Apos »xasadgopuig d éyuerp&vaov 3 


"Exvxo» 0$ naQaOvuloc, vneuvgocvrov us dw aÓrgw, öoro 


jucwu& píÀloy zi noe. Kal) uiv .Ktgpolv nelAry zuiv ctv 
wÜRqov roO» cm Aiyinrov vj» Énipiloy, &c miuvUveQor 15) 
Podaeitu OvyaoOa, * éxet. 0d Nnẽ:aitsoov — tc 704À£06, 
qve £artgoy rig t0» OvtQg cyogurow xai oixsioruror xat giu- 
"Gre Owyeog enolevooutv. . '4dqitovres jdQ xoi GvazaUqorrat, 


xol dg àv mQocort(oug mogóturéQo x&uivorg, xacd guépog &oov- 
vos ovvayoyal 19. — Kol oütuç éysvero." Kol ueO^ Erega, mepl 


pU— 


* 


Dionysius illis à» — -— zwebuer., H.] — 19) T KoliovO4wvos. | 





Supplendum videtur uípr. Sic supra dixit Dionysius và uépy vc -ipons. 


Erat autem bic locus in Mareotica praefectura. Sc etiam v& Jovuxólov 
tractus quidam Aegypti dicebatur, à nomine scilicet dominornm qui ea 
Joca olim possederant. .Apud Nicephorum XKolo/ÓO.o» hio locus dicitur 
cum simplici lambda, qu&m scripturam yeetierem pute "Nam KoAAovO(ov 
nomen est deflexum a Colutho, quod nomen fuit frequens apud Aegy- 
pios. Certe ita dictus est po&ta quidam celebris temporibus Anastaqi, 
oriundus ex 'Thebiade ut testatur Suidas. Fuit et alter Coluthus schisma- 
ticus in Aegypto temporibus magn? Athanasii , cuius crebra fit mentio in 
elus apologia, Eum .Acoluthum vocat Gregorius Nyssenás in lib. XI, con- 
tra Eunomium. — 14) Ker& Ógoual; iyxe(juevov, fcribendum puto àx- 
xeljievov, — 15$) IlÀevwvtgoy Pxaoi&bev' bene vertis Strothius : grosse 
Versammlungen halten, minus bene Valosius; Jaxiws conventus agere. 
vid. quae exposui ad IL, 18 mot. f. H. — 16) Ker& néQos ovvcyo- 
;af. Quoties suburbia paulo remotiora erant ab urbe, ii qui in subur- 
biis illis munebànt, non cogebantur ad maioris ecclesiae conventus acce- 
dere, sed in eo suburbio particulares fiebant conventus in aliqua basilica 


HISTORÍIAB ECCLES. LIB: VIT, 1i. — 833 


TOP» dvpfef thru &Urd aBÓcc  saUsa yodgs: »noMdaig yt coiG 
94coloybi. &r) —XR —V—— JloMAd ye eireetw exe rod 
£a ro? yevoeyo: " Ooac —— —X regi nuov eiogioetg, 
Ózutvecidig ipbygogpac. Urrabyópraw doneyae , esemicirany. 70 
O9 oce 29) p xoopuxi;s. oMymolac , étulyom "jyeuovuxcy. xoà 
Bovievradis A) awasaipporidtu, xal zov ivayrioy — ; xod 
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aut in loeo ad hec — ones. Yd ex hoo Dionysii * manifeste, 
colligitae ,; quem: sec. IMgsculus neo (Christophorsonus intellexerunt, sed 
omnia  rhiscuergmf ,.Adep ut.ex eorum interpretatione mihi sani Pos 
sis elicere. . Porro mgo&arem Graeci diwunt, non solum suburbia, 
quae urbi 'confuncta sunt sed eiiam vicos sas "Yoigo: interveltó 
ab .urbe: díssitós,' "Bit C4nofus : duodecimo: lapilé distamg$" ab urbe 
Alexandria, mgodutetoy ficitur ab Athanasio m libelle quem. obtulit com. 
cilio Chalcedonensi. Sic étfíam Daphne saburbanum Antiochiae, "Áchyrona 
INicomediae » t septim um dicitur submrbanum Constantinopolis, licet ali- . 
quot passuyi 5niMibus abessent ab illis civitatibus, ' Vide Glossarium Pi- 
thoei in novellas' Tufiani antecessoris ' ote, Proastium;^ Porro ex hoc l&éb 
colligitur, 'wétate quidem Dionysii whióàm' adhuc fuite wAlexendziae eccles 
siam, im . quam emnes urbis illius fideles oratiónis causa conveniebant, 
Postmodum ; eo, temporibus Athanasii, cum plures essent ecclesiae a di- 
versis episcopis . Alexandriae. Aedilcatae , cives Alexandrini seorsum in 
diversis écplósiit colligebantur , x«rà uípoc x«i Oujonpévoc, ut loquitur 
Athanasius 'in trpólogia. prima ad Constantium, miíài quod ?n maioribus 
festis, paschae scilicet aut pentecostes, non fiebant particulares conven- 
fus, sed universi in maiorem ecclesiam conveniebant, ut ibidem testatur 
Athanasius; [Hoc ex nostro: loco minime sequi; animadvertit Lowthi 
H.] — 17) FIo2loie yt vulc ópokoyltac. Haec et sequentia ironioe dj- 
cuntur à Dionyiió, Quae deinde sequuntur, sic lego et interpungo : z04- 
láys sbHV fes 3400! devrob yevónivo, 00€ ógiOjyaeus Obvaras miQl dp 
LG». QCerte:in vetustissimo codice Mazarino, post vocem 74v apposita . 
est virgula, et ante vocem óouc ponitur subdistinctio; Codex autem Fuk. 
emendatióni nostrae plane subscribit. — 18) 'tupuevor éno6áaus. 
Hinc patet Dionysium Alexandrinum splendido gemere ortum fuisse, 

Nam dignitas ex' generis nobilitute preecipuo ducitur. . Hinc in gestis pur- 
gationis Caecitiani, quae post coHationem Carthaginemsein edita sunt, Vi- 
ctor interrogatus a Zenofilo consnlare, cnius' eonditioni& esset, respondit : 

professor sunt literarum Romanarum. Deinde interrogatus. cuius digii- 

tatis esset, respondit: patre decurione Constantiniensum , avo milite, quf 
in comitata mflitaverat. Cetérufi Dionysius Alexandrinus; entequam ad, 
Christi fidéni transiret, professione rhetor fuerat, ut docet Maximus in. 
scholiis ad libram Dionysii Areopagitae de coelesti hierürchia capite &,. 
6 yovv géyaS Zfuvbciog 6 ^ AAsEavÓpéov iníoxonoc, Ó áxÓ QmqvóQu», etc. 

— 19) Bovisvewü», Augustus Alexendrinos sine ullis decurionibus rem- 

publicam suam administrare iusserat. PosWianzo Severus inp. Alexan- 


sera flajatory sal wvddvom, sel. —R wed. niu «el gis- 


voxwolag, ol wotmiAne eAhy&so. Ortombwe; Oe vd én? vleníov 
«al XZoflivow 29) cvufayra. uos, -eTa. pl ygv, vUb dipAMuyoU. TioU 
3i Iopovée &gavu vic 0d nap evapU Aóyec; did. qiia -uoALS 
—R eig 7 ——— 2x T*gueovén, Ug qut Qu 2 «el T 


x«Ü' 6*agT0» FüV yevouéyuy deixown napi nu⸗ toig, 2idóoiy qe 


deAgoig ÀÉytu»."  'O Ó' avzOg xal £y v5 mg0g dopéxuv xei Al- 
óvuov inicvolsj vor. quqà xor Üuey uo». oc ponuopsep, £y tov- 
£0tc » v0Ug 04 Sutrtoovg moAMosg tróprd; "tel dypüreg VI, 
r5Qu00Y —R —————— mhi fg ere &vpt xci qvroi- 
46g, xal. vot xol, yégovzze, xot Xa Xi speafuredeg, xal GyQa- 
&)ra, xai. idzwé, xal c&v. yévgg xai maoa Sena ,. 9i ué» 


éà pavsiyor not spupoc, oi. dc dá —R rdv &ydva xijeö | 
te, vo0g orepárovs rero e toi 02 oU —— "T teg- 
*ge — Xeovos, ii T0 guviivos. dexxodg vu svgíp: dionap . 


QUE -é00x&. uno? ipol ü uáxQe vvv. dhiómt eig üv .olüsy auróg 


éntscrÓrsov. xaio8». emeoéDteó 16, 9. Adyarr " smaQqi. dexzqQ Enzixov- | 


cá .9ov, "«aà P» vufou oscnolog ifononod 905 ' Té 7o . xad" 
"pc ing) E mzvvÜdveoOs xol foUMoOe PolorDijwda V vpty o- 
nue. )cyope Anovoare niv mavyrog , ónoig "ues, dsegitirag 
— UnÓ éx&rovsOQXOU: xal ssQarz] dw &2Y xal nd» OVV 
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deiuis curiam bebere permisit, ut scribit. Dio in dib. LL. — —X 
— nolutveaOos. ixca voss. Paulo post fovisvoyo, dà 
d$ iv. «jj ' AAibay0g(e ni^ Seffrgov ubroxgésogog Goispens. Jdem, scríbit 
Spartianus iá Severo : Alexundrinis ius óuleutarum dedit , gui sime publico 
consilio , a st sub regibus, ahte vivebant, uno iudicb coritenti ,. quem cac- 
sar: dedisset, Certe in epistola Athanasii ad -olitarios,y montio St decu- 
rEonum Alexandriae. — 20) TU ixl zexlov xol Zof(vov. Hic. Sabinus 
praefectus Aegypti fuerat temporibus Decii imp.. De quo. Dionysius m 
epistola 'ad Habiuüm, quem;retulit Eusebius in cap. 44. lib. VI. Aemi- 
lianus vero, praefectus Aégypti de quo hio sexmo est, postea imperium 
occupavit: ut soribit Pollio in 30. tyrannis, qui tamen eum ducet ap- 
pellat, non autem praefectum Aegypti. — 21) Enc) nurxOdyeaOci. — (1ta 
Beg. Sav. Steph. H.] Codex Med. Fuk. et Maz. habent nud? zx. xol 
BovAsoGa, €t paulo post ézayouévovc pro &youévovc. — 22) Koi ovoa- 
vgyü», Male interpretes hoc loco duces interpretati sunt, quod est ab- 
subdissimum. Cur enim pluribus opus erat ducibus ad deducendum Dio- 
nysiun in exilium, cum 'unus tantum adesset centurio? "Vidit hanc ob- 
surditatem. Christophorsonus, eaque de tausa pro orQuvryov emendavit 
OvQuinyOU, 0t decem interpretatus est. Sed meque hoc módo absurdita- 


M 
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 avrofg Upatiwrdw xdl.Dwxoneiv, mí zs xal IWióv nal. GnV- 
, Crow -dl- Fiérgow sol Flavhov, imelOórseg zavig vow Mages 
ri» 9?') &daoviag we reli — Bie : v& aígorseg ^) ag. 
| — B usd s -" T 
tem vitame potuit, - Neque ' enim dux ipse reos in exilium. dedueere sole- 
' bat. Sed huiusmodi officidin nrahdabatur centurioni aut speculatot, Aliud 
dgitue significat Yox grQacryév ; nempe dummviros seu ntagistratu$ Alo- 
Xandvimee ejviiatis, Oraeci enim ità vocabant ut pluribus.exemplis pro- 
bavi ad, Mbrum, Xxxx. Amm. Mozseljipi, , [Pzaeterga vid. SpasAem, 
ad Iuliam. oxat.. X. p.. 76 sq. . .Dorville, ad Charit.-p. 447, H.] Porro 
hi amagistratus cam haberent modicam coercitionqri ; At loquuntur juris- 
consulti , reos comprehendere; carceri mancipare et interrogare, et acta 
conficeme selebmut, Remeno.praesidi -iudiciusa. de iis reservamtes, mt die — 
scere est ex actibus apostolorum, et ex actis Pionil martyris et aliorum. 
Quare non mirwm est, si. magistratus Alexandriae hoc in loco operam 
suém émnrodent rectori provinciae, ad deducendum Dionysium im exi- 
Hw, quem' seilicet: fpsi. comprehéndesant, et im iudicium. cotam praes. 
fecto Aegypti addüxprant, Sod ot quaé éequantur vorba xol cà. GU» cie. 
vOv OrQotiá vOv. xui Orestes, septentiom- nostsam .cenfirmant, Nam. oxge- 
fióvos referuntut ad cemturienem i79éro, vero .ad. duuntwiros seu mac, 
fistratus quibus parebanf. Athanssius. quoque in epistola.4d solitarios, 
érgoviybó* vüéat duumvirum seu magistrate Alexandrinae civitatis, Lo 
quens emi dé Axsianis qui presbyteros ao diacomos Alexandriae ín iudf- 
cmm pertraétes exshie. multaverant,.ita scribiét wu2 né aUroUe igi.soR : 
dovxüc xal cov Ouxaoro» ipvydótoar , xavaQégorsrc ix vv olxov voUc oi4 
xtlouc divÀ9 ÓOià ví» GrQcvuerO» xal voU.0vQavuyoU looyovíov wd nÀy- 
fuic xovraüxÓmrorvvec. Yd -estr,Quomodo ducis ae iudicum opera eos in ex 
silium egerb; necessardos dllorum. ex domibus extrahentes enilitgri manu, et 
adíusmento Gotgonii magistratus, Male enim interprés  Gongonium duoi. 
vertit. Atqni: dux ipse Sebastiàmus vocabetur,.testo Athanasio. Gorgn-. 
nius vero magistratus erat seu duumvir Alexandriae, Cuius id proprium 
munus erat, ut reos oompréhenderet, et eoram maioribus iudicibus sidte« 
ret. "Testatur id libellus protestationis populi.Alexandrimi, quem Athe- 
nasius epistolae suae subiecit, his verbis:  o/jde vaUra xai Ó cvQutsyos. 
vüc zt0Àeug logyówog. Et paulo post: —ER& «ü» vig «ab Ó'paen, 
xal vv oroærnyòbv, OéAuv avrà dou, id est, misiá speculgtorem. officis 
sui, Et magistratum ,.wt arma illa ex ecclesia tolleret. — — 23) "EaslOóvpeg 
tis)c v» Maogrotüv, Haec in prima persecutione snb Decio contigerunt; 
tunc cum Dionysius Sabini praefecti sententia Taposirim deductus est, ut^ 
soribit ipse Dionysius in epistola adversus Germamum, quae habetur. in 
lib. VE. cap. 40. Certe qui epistolam illanv Dionysii adversus Germanum 
cum hac quae ad Domitiiun scriptá est, contulerit, non dubitabit, quin 
de una eademque re utrobique loquatur Dionysius. Quare. fallitur Euse- 
bius, qui in hac Dionysii ad Domitium epistola, ea narrari putavit quae 
ad Valeriani persecutionem pertinebant, quod ex ipso Dionysio facile est 
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zpnaoav.« yo Oà von wd] JWioe .««, Hérooc HÓVOE «40V à- 
Àov «Oslo. anaggarcoOtvreg; d. del &ob Qu QU mue «du 
Banc (rong xesanzxAcigueOo ,, v9U0M "AFQUP adio *9U JIegetzo- 
vlov ?5) dum ipd ceg." Kol Unoxarapag quai» » v 0? vij no- 
iu Mara Kan. agevac émiaxenzoutvos rouę dózlgovg ' 7Q:- 
—E iiv, Mibyuoc dónxogog , Anuntoiog xal Aobucoq 
oi;ydg iv tQ xócuQ mgogavéarsgo. . dDavarivog xal Axüdas, é 
-iyunzQ zàawüvrda.  dicxovos 0) .0i urtd r00g Zv vg vwoOw ?^) 
zeevtiowveis! Unolng erste, (Davacog, Evotfeoc, Xesorin 
Edodgwi: QV & ép Xie 0 $:0Q- Hedvstiiaime- xci sageoxeUac? 
«&c ünnsalog. TOV £v roig guLaxaig, yevoutvayy OpoXoyncov 2 
egaviug —— xoi tag x0Y gouorom neQiagodag 47) zày 
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refellere, Etenim in persecutione. ibb ^Valerieno, -Dionyshns nmon T 
dedactus in emsilium cum custodia-. militari, nec superyonienteg Mareotae 

fugatis militibus. eum.per vim abstractum in libertates ; westituerunt, neo 
Erinm et Faustum, e£ Petrum ac. Paujum. presbyteros »ocum tunc Diony- 
sius. habuit, ..Qwae.omnie im perseconfione illa quae peglo ente Decii im- 
perimm coepta.ést, Dionysio contigerunt, ut ipse testatur-in epiatola ad- 
versus Germanmun, quam refert Eusebius in lib. VI. At in persecutiong 
sub Valeriano Dionysium comitati sunt iu.exxilio Maximus. presbyter,? 

et diaconi Faustus, Eusebius et. Cbaerexion, et quidam glepicus , Romanus) 
quemadmodum soribit idem Dionysius in epistola adversus; Germanumy,: 

quam vefert Eusebius in cap. 10,..huius libri. — 243) Bíg v& xoà oiQo»-: 
*:c, In codice Med. et Maz. legitur g/« vt aUgorvr:c rectius , nec aliter: 
scriptum bhabet.codex Fuketianus. — 25) llag«itovíov fuisse praecipuam: 
wrbem Marmaricae, in ora maris Afzici, quae nunc Alberton dicitur, et ab 
Alexandria distet .CL. millia paysuam, observet Stroth. H. — 26) Er: 
$57 »ó00g.' Rufinus legit »q9. Bic enim vertit: Sed et ex diaconis quos-? 
dum in insula post poenas confessionis esse defunctos, Verum. Dionysius : 
l]uem intelligit,: quae Galli et Volusiani temporibus grassata est per to- 
tum orbem Rom. ut Eusebius in chronico, aliique testantur. "Vide Au— 
relium Victorem, XKiusdem morbi meminit Dionysius infra cap. 22. ubk 
etiam de :diaconis loquitur, quos pestis illa consumpsit. — 27) How: 
oroÀéc, lianc vocem GChrisophorsonus longo verborum circuitu ita esf« 
 imterpretatus: Ad lintea ,; quibus corpora beatorum. martyrum. iam witgu 
defunctorum. (ntolvereutur, conficienda,  Habehat scilicet prae oculis Chrih 
.Stophorsonus amorem aevi nostri, quo mortuos linteo operire, atque it» 
humo conüere: solemus. Apud antiquos vero (de Christianis etiam iq 

quor). alus mos erat. "Vestibus enim cadavera amiciebant, et quidej 

 pretiosissimis, ut doget Eusebius infra cap. 16. de Asturio. Si quis t 

mem Christophorsoni versionem velit defendere, habet quo illam tueatu 
testiménium. Athanasii, Is enim ig wifa b. Anfonii ita scribit: — Sofe 
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relelaw xol uoxaglev uagrüQow oUx dxsv0Uveg Éxvelzv, Kal 
yàp uéxgà wDv oux «vinci à tiyospevoc , ToU plv evaigiy, oig 
TQQHTQ) , enu. Tü» ztgo0eyouévo»* rovg 0) faccvow xara- 
Ealvyov, roug à: gulaxeio sal Oe gioTg deris ; TipoorAuOOOy 
T? undéva.. eu rac. —xXRX «al ay&pevvane usj Tue gevely. Kal - 
Ónog à 9g e] meobvul xai — 55) và» adsigd» &i- 
yanovte ToUG neni peyouc.? Kol vocevra uiv à Alovboloc, xal - 
éy rüUrQ t£ÜtirGé wüj yoga.  Javéov 02 wg Ó uiv Tvaefvog 
óy diixovoy npoóéime ópuxgóv. Dovegos. Iioonos insnla 
vic xarà Zugla» 29) "dacodielag «aD icruzas, o 0i Masiaog 6 Üü» 
TOtÉ: nQeofécegov.. £ípnxe, uer ovrOv Ziovvció», vv Afrpvo- 
yl» vy "aT. dubüydpfiay — ——— Gaſoroc 
cUv GUTO ToVUXOS. dromgiiyag £y T ójoAoyie., ; M5X0» X00 ET 
7uac duo gula y9dc, , g*igetós x0ui079 xoi nàjpnc "tQ, 
xa" iuäc avrovðe —— Tv xigali» eriorunDelg viinoD- 


vu. CA Td y udy xav éntivo aniQoU T") Aiovvol ovuBéviu, 


roiuũto. 
—RR wet . 


" : m 
——— (s MEE UN . 
Aegyptii pie defunctorum, — inprimis &anctorum mortyrum corpora — 
nerare quidem et linteis involvere, non autem mandare terrae, sed. imposita 
Vectulit , inira, priyatos parigtes cetisere, — 2B) Amogqelꝙ benignitate ver- 
üt Val, Strothius Gefalligkeit. male, credo, Est potius: fortitudo, constan- 
sia. .Cf. Passow. s. Y- Aizug/«, CumStr. autem 341o9/q dedi, H.— 29) "Ez£- 
GxozQg riję xcrà Zvg(u»y, Codex, Med, Fuk. et Maz. vocem addunt hoc 
modo: op puxQü» VovtQov iníoxonog ixxino(ug Xe x«à, etc. longe rectius, 
Nam Ensebius din postea episcopus fuit Laodiceae; successit enim .So- 
crafi, ut docet KEusebius infra. .[Cap, 32, Valeaio antem. contradixit 
Btr. et auixgó» omisso oU scripsit ex Reg. Sav, Oph. Steph. .Cogitandum 
enim esse. hene epistolam scriptam esse saltem post annum CCLX XII, ut 
ex merbi mentione pateat, Hinc non dubitavi ojuxQó» scribere, prae- 
sertim .cum Readingus scripserit in Corrigendis ad h. l. nescio «nde par- 
ticulq. o» in V alesü textum irrepserit, quam ec Stephanus agnoscit , wee 
sensus, patitur ,. misi jixgÓv ia uoxgür verterimus, Quo vero praeterea 
(u4xQO» tueri studet Strothius, Eusebium constanter scribere OjuxQóy Opie 


 watus, illud falsum est, Cf. VI, 3. ubi ipse Strothius legit paxQoU di», 
^m guskgoU, et multis aliis locis. Ov autem ex prima litera vocis opa» 


190», natum, videtur. H,] . 
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escotty M . : t. s n : 
"LISTED JREGAAAION. JB. JT 
BÀ CH T adiecta died a1 Thais gibst. ds C 
CXII "5: Y. MA 28 S 

Ave Rois s Do Gi» e P. ote. uu 


—— "n 4b M 

Tu P E dulospevor. Qielepuiri Viper, — roe. dy "Koi- 

« ve) pe * v 

—8 KJ Ja&cwrzivyg. v xara Zeesro⸗ dieXauyavete i ó- 
Uy 4 * 

— $e qustxoquifgqoav.- naruglus onoiuv gevóuévos 


oo. s yos lj uiv, JTigiaxos, ixaleiza s d. à, Méàgog; , T0 à? 


zpizo - e avdoog óvoua $^ Tovroug. gai xar aygóy ei xobv- 
Tag ^ porzoov, ui PevroUg [^ duele. xoi —J— —2* 


re ^ —u 


jj Bgafelam. 36v —R — nchop — iXOMEYO4G. ?). ougaylov 


— AM LU 


diexeuovtog , Glequgoiey avtol y, "ug ovyi irgoonrátovate,. Tv t0U 
*)YyY* 29 


paprvptov orépovov , vovra d Bovisvoopitvove : —R dni 
r5» Kawgügsiav, Óuóce r8 xopioas inl tO» dwxoo xv , xai 
Tvxely ToU mQoÓsÓgAopévov r£Aovg. "Ea ngOg vofTUr) yUvcióy 


. 
"E 





(ett s " i : NRI NDA. fM , e ua s ] 
-"' Gap. XII. .4).2fi«Ad,nparric, "Beifé vel ex h, L appetet insigne 
Jubebib otiam. erga. ees xaartyres observastia, qui nullo adédi&nte, sed 
fanàticó:- quodam: avdore correpti, — sponte $u& ^ su Bjérunt. - cf. 
gqMle« de Euweb.. G. p. 35. 64. -H.: — 2) "Tic -— ótgayioy "Vales. 
wertit: coelest? amare flugrantibus et similiter Strothius: vom: hisemiyschen 
VWorlungen enttühdes: Quat "interpretatiónem "equidem non pto | Posse 
Versi, .. TAlxscoOui vwoc. enim. non' est: Jlapraré alioa te; 10d flagrare 
yeheshenti wet dEsddevio sc cupiditate. Ka Herodot. VII, 133. 
dievÓeoíuc yAupopEros!7; e. 'HbertatiS. ardose quodaxi fepruthés. cf. Plat, 
Vrit: XV. woywe ivDoutw Co." Gutake?; ad 'Atitenit; TV; 90 p. 136. Ita- 
fue, nisi afferri pojsimt exempla ex patribus, ubi yA/yroGe( vwoc wité ffo- 
prare utiqua ve, quaé ego'frustra. quaesivi, aut vertendum: erit h; 1l; coe- 
Kestis amotis cupidissimis aut zóDOoc esse putandum: res desiderata, cara 
ét lotus jt9, mtévpretándus : coelestium. rerum desiderbtariémy cipidissisnis. 
Geterum : yACrcoO.os- simplici- Enfinitivo iunctum etiam legituæ ápad Emseb. 
. de mertyr. Pal. VEH un g'ópsy O5 voi yAyópsvoc. cf. Philo de sacrifice. 
Cain. p. 175. nvp es 09. ac yMytoOvi, Plutarch, €. Cracchus e. XV. vov 

iueviov Ao Béo One yleyouévgc. Platon. Crit. c. XV. oivo yAtoyoeoc 
— vpeiv Lj». Lucian. Charom. j.22. p. 59. ed. Lehm. i» Pr. dz: ó- 
Sov» clóév«i, Hebr. VI, 11. et Boehme in. Commentar. ad h, 1. p. 272. 
Mattkiae ausführl, griech. Grammatik $. 531. 1. p. 1036 not. p. 1060 
extr. p. 1064 sq. p. 1067 sq. not. 3. H. , 


e*«* 
ux esf | 





HISTORJÁE ECCLES. LIB. VII, 12, 13. — 339 


re Ward ro» avrO» dweyuóv [v v5 avri nOAs TO» Ópoi0» lore- 
gos.» ayama QuOlgxEvas — Tro 02 Magxleyog evszz» elgéotog 
—X 


i1 


à oí 


o2. KEESAAAION Ir. 
i Jiegl t3 pirà I'ce Ao iv alos». | 
"^ (Nie H. E. VI, 12.) | 

o ' : ONE S f^ *. lg : ] 
Ad. odx xig uaxgüw fopkta» tuv. mags (uepofegosg. vnopuei- 
varroc QualtQuxwoU, povegyiceg à neg *), eogpoxcotegoy, stepi 
vuv. ax)». duxzi06zas*), evínecl ve auzíxa 0uà mpoyoeuuesey ?) 





Cap. XIII. 1) JMovegyroac Ó mw. Pagi ad a. 259 n. 15. haec 
affert citante Readinge ad h. L  ,,Gallienus, dum res Romana in tantis 
versaretur periculis, pacem Qhristianis concessit; sed edictum illud pe- 
riit. 'Quod enim refert Eusebius VII, 13., — fuit in favorem Aegy- 
- priorum, postquam Macriamnus et filii occisi sunt, Quare neque Aegy- 
ptus neque Alexandría pacís beneficio potitae, et persecutio, quae hoc 
ànnó (nempe 259.) in aliis regiopibus desiit, ibidem continuata, et quidem 
usque ad mensem 42., ut testatur Dionysius in epistola ad Hermammo- 
nem, quem Baronius, Pearsonus et Lambertus in rebus Cyprianicis ex- 
plicándis, Valesius aliique passim male interpretantes , scripsere, perse- 
cutionem Valerianeam per eunos tres et menses "sex ecclesiam afflixisse: 
quod tamen, nonnisi de Alexandria et Aegypto asseruit Dionysius, qui in 
citata epistola , de rebus tantum in suo patriarchatu gestis , non vero de 
iis, quae in universa ecclesia coütigere, /mentionem facit.'« Cf, St roth. 
Uebersetz. "f. Y. p. 546 not. 3, H. — 2) T9» &Qy5n» ówv(Ocvaw. — Codex 
Med et Maz. habent z*Qi c7» uy». Quibus etiam consentit codex Fuk. 
et Savil. Porro monendus est lector, capitum ordinem hic a Rufino 
commutatum, Haec enim duo capita 13. et 14. Rufinus collocavit post 
caput 19. quod est de cathedra lacobi, In indice tamen cepitulorum, 
quem idem Rufinus huic libro praefixit, idem est ordo capitulorum qui 
in Graecis Eusebii exemplaribus. Cur autem Rufinus ordinem capitum 
mutaverit, causáàm non video, nisi forte quia commodius esse censuit, 
Marini et Asturii martyria subnectere passioni martyrum QCaesariensium. 
Sed' animadvertero debuerat, diversis baec temporibus contigisse. Nam 
Caesarienses quidem illi passi sunt in persecutione Valeriami, lYarinus 


22 * 
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vOv XuÓ' vuv» Owwyuóv, im £AvOrpíng: voig ro Aóyov stpor- 
erc. TOY £5 6Oovg és» Ó» avtéypegric ngocraEag, 9g 
voUrov £y6& zÓ» rQOmOv' ,4[0roxQóro saicep lloUmAwg Jhuxi- 
«ig *) leuwóg, Evacefro,.MEvrvy)e, JZflacrOg, 4iovvoio 
sal Ilivvg xal duuntolo, xal roig Aovroig &nvaxónoig * 5v ev- 
epyeola» zig iu5g Ompsüg Od mavrog toU xócuov éxfifacti- 
yat TQ0Ofroaba  Ozwg nO v0nov row Ogroxevoluay dnoxopr- 
co0s, Kai did voUro xal vuaic Je avrtyoaqie Tue éuüe TÓ 
ring ) xoũodu Bivagt, ore andira vui» £oxMiv. — Kai 
vOUrO ÜneQ xarà zrü é50yp QUvarcs OQ  Vpov cvanimpovOOa:, 7à: 
TQ0 7:04À0U vs é£uoU Gcvyxegognros Kai did voUro .vgrog 
Kvor»«og 0 vo) uéyiorov ztQ«yuorog 5) mpoorattvom, zÓv TUAOY 
v0» vx. éuov Oo0fcrra OiaguAabu. To): inl vÓ cagéazegor 
cæ vg "Popnaíoy épusrvevOErta yorrzno eyxeíloOo, Kal cA 
TOU GUTOU didoluc géperos, 9j» nQog érépovg émiowxómovg me— 
sroizras , và vOv» xalovpéyow xosurngloy — émezQé- 
su» xoQia. 





autem et Asturius sub Gallieno. Rufini errorem Usuardus et Ado ac re- 
liqui deinceps secuti, martyrium Marini atque Asturii in Valeriani tem- 
pora contulerunt, Sed eos refellit Eusebius, ut dixi. — 3) lIJgoygeu- 
pé&vov i. e, edictorum. Cf. Basil. ep. 249. Abresck. Lection. Aristaen. 
Add, p. 941. Vid. Lobeck. ad Phrym. p. 249. H. — 4) Alxlvviog 
cum fteph. et Nic. scripsit Stroth. H. — 5) 'ivuygagz; tj vUnmg. 
Formam rescripti interpretatus sum , ut Latini loqui solent. Sic Ambro- 
sius, et imperatores in codice, ut notavi ad librum XIV. Amm. Marc. (Nom 
temen statim post rUzo» rescriptum Val, vertere debebat, sed regulum. H.] 
— 6) ToU uty(ovov nmo&yuovoc noocrattvuo», Hunc locum iamdudum ex- 
plicavi in notis ad excerpta ex Dione Cocceiano pag. 112.  Cuiacius in 
lib. VIIE. observat. cap. 32. recte quidem monuit, rationalem summae 
rei his verbis designari, Sed quid esset sumina res, non intellexit. Nos 
ad illum Dionis locum, ostendimus summam rem idem esse ao summam 


pecuniam, «ó» xaQilov Aóyov, [Cf. cap. 10. supra.  H.] " 


| 
| 








' HISTORIAE EOCLES. LIB. VD, 44,15. 34 


KEPAAAION IA 
Oi. xev iro Ourqyauaxóvec  Inlaxonos. 
| . (Nie , H. E. VI, 84). 


ey zovro Od víüj ui» "Poualo ixxAnolac eiocre tóre xaów- 
yfire AVorog 7), rüg 02 im "Mvrioyelog uev ddfiov, Anuntor 
e»óg  GOupuiuevog O2 Kowegelag vro Kommaóoxo» *?). Kol 
inl voUroig vo)» xard llóvrovy éxxÀgowuov  lpmyoguog xai Ó rov- 
zov adsigog '05vóOogoc, '"feguyévovg yvoptuow — Troc O0 ini 
JIoloiwrvivug Kooptlag Osoxvlorov utvaMoEavrog, Oiad£ysrat 
zz» émwxonsv dpvog. Bocxei dà ygóvo vowrov Oieytvoudyov, : 
Oeórexvog ó xaO quac, Oaoxyoc xoDíoraros. Tzc 0 '"fQpuyé- 
vovg dwurgifig xol obrog Tw. '4AÀa xal i» "Jegocolvuow; avo- 
zevcapéyov JMalofavov, vüv Ooóvoy "Tüuévoig, Ó xal avg éni 
nàe(ovoig voig xa ps, Qiamptyag &re00, OueüeEazo ?). 


8 





KEGSQAAAION IE. 


"Ones x«và Koawdóonay Magivos »uagvignot». 
. ( Nic. H. E. VI, 13. ), 


Ko TOUTOUC eip5vug dzavro yoU vo» PxxÀgsuoy ovo5c, v 
Kowoaptia v5ng llakawrivge JMagivog *) vow d etgazeleug 9) 





Cap. XIV. 1) Avoroc. Ymmo Xystus iampridem obierat. Quippe 
Xystus in persecutione Valeriani insigni martyrio coronatus est Tusco et . 
Basso coss. 7. idus Augusti, ut constet tum ex epistola Cypriani, tum 
ex libro pontificali. — 2) Tie Koenzzadoxíug Stroth, HH. — 8) 4heóé- 
xevct Idem. HE. | i 


Cap. XV. 1) Metros x. " *20 non actum fuisse ex edi- 
oto Valeriani, a Gallieno iam x antiqua lege "Traiani, ob- 


olere onec Sua cct c * 
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o» ' | , , ] * ⸗ d . $ 1 1 
ebiuoeco certiuuévov, yeves te xal qrAovro zegiqoyge evy9o, du 


vuv Xpu0rO0U uogrvpiev Trnv xepolgy» cmoréuytrab, otxoÓs $ye- 
«£y aivíac. Tiri víe dove moga "Poualow và xÀ)ua, oU voUc 
ruxovos gaoiv fyavovraQ ove yieogas LE Tónov eyolabov- 
v0g, éni rOUrO TtQOxOTG TOY Magivoy 5 vov f«O0uoU raft; éxa- 
Au. "H5 ve utiiovra CUT. rauũc dxeo Bor, —RRX& —X npó 


roũ fuaroc, uz éPvea piv Extr 75e Populo» utréyey a- 


Eae xoxd zoe Tre AeuL00g »ópove, Xpiriavó ys Ovr& xal roig 
Bacievos nj Born, xem ryópes* avrq d — röv xÀ3- 
ow. "Zo 9 xivnb ivre TO». ómactj», amis oUrog 7j» ^ n. 





. "TEES . t. . , P 204 
servavit M'oshem. Comm. de rebus Christian. a..C. M. p. 557. undese- 
quatur, antiquas imperatorum in Christianos leges, aliis etiam et mitiori- 
bus latis, vim suam retinuisse, MH. — 2) T&v iv avgavé(ctwc, | Cohorta- 
lis militia hic videtur intelligi, ut ex sequentibus licet colligere. Fit: enim 
mentio Achaej judicis, et fori ac iudiciorum, quae de armata et castrensi 
militia dici nom. possunt, .Certe si de armata militia hic sermo, esaet, 
Marinus coram duce aut coram legato caesaris causam dixisset, Habe- 
bant autem ordinarii judices etiam centuriones suos et cornicularios in 
offiio suo. Sed et cuncta fere nomina officialium qui ipsis apparebant, 
de castrensi militia erant sumpta, ut notat Asconius Pedianus. — 3) "Exa- 
vovváQyovc yívscO«. vózxou Oyolábovroc. lta plane interpungitur hic locus 
in codice Regio eamque interpunctionem tuetur Casaubonus in notis ad 
Spartianum pag. 21. Sic enim censet Casaubonus, vitem luisse iwsigne 
quo futuri centuriones designabantur, centurionatum ipsum gesturi, cum 
locus aliquis vacuus fuisset. Sed Salmasius iu notis ad eundem Spartia- 
num, hanc interpretationem QCasauboui merito réprehendit, quippe qui 
aliud esse credidisset vitem gerere, aliud centurionem esse. taque Salma- 
sius Eusebii locum aliter interpungit, et post vocem yívso€«« finale pun- 
ctum apponit, ut fecere lMusculus et Christophorsonus, Certe in vetu- 
stissimo codice Mazarino, Fuk. et Medicaeo post vocem yívcoOcs sub- 
distinctio adscribitur. Sed in iisdem codicibus, post voces illas cózov 
Gyolólovrog punctum in summo apponitur. Ex quo apparet, scriptos 
omnes codices in huius loci distinctione consentire. Nec valde refert utro 
ndo distinguas, cum semper idem sensus existat quoquo modo inter- 


.punxeris. [Casauboni interpunctionem sequitur Stroth., lawdato loco ex 


Spartian. Hadrian. X. „nulli eitem, nisi robusto et. bonae famae | dabat, 


.wMec fribunum misi plena barba faciebat.** ' Ceterum. ne notissimos quidem 


Romanorum mores Eus. familiares fuisse ex h... collogit Móer. de Eus. 
p. 30 extr. H.] — 4) 4yoióg obroc c». Christophorsonus ;fchivam ge- 
were vertit, cui non assentior. JAchaeus enim nomen proprium est, quo- 
modo vocatus olim est dux celeberrimus qui adversus Antiochum rebel- 
lavit, ut-scribit Polybius. Hic porro Achseus de quo loquitur Euxebius, 





HISTOREXE-EOCHES.-LIB. VIL 15. — 343. 


ugd:9e uiv. égíaCae nolac 0 Mogiepg yvolyne. tin." "fac 0 ó- 
poleyoUvra XougriavOy énipOvog éuga, rguv «ow inidovvas 
eviQ eig éníoxeuuw Óioqpa. "Exróg Ó5ra yevousvov avr» roU 
daxcoryolou, Georexvog o ride énioxonoc — V—— 
Ó» Opnag, xoi "fie ytugdc Aaffoiv , éni Tü»- iæuAnolouv ngod- 
ye  Eíoo ve sQOg evrQ Orrüoog vÓ «ywxcuors 9), uuxgóv ze 
xepavraUri(Aag avrov TZc xA«u/U0og 9) wei zO mpoonornuévov 
ev Eígos inidetok, Gua vt dvrénogurib nés frgoseyayoy «v- 
rQ z7v rO» Oeo ooyyeliav —XR xelticos và Üveip &Ae- 
cÜas zÓ xxrd yrouw., E Ó apelnei vüv dskidy moreívae, 
idéevo 5v Oclav ygagn» , Exov volyuv, xov» goi 7906 av- 
rà» 0 Otkórexvog, rov OgoU, xol ruxoię Qv élÀov, zQ0c avroU 
Pvvaposuevog , xal gadite nm eigrvug- Jv éxgtQev , Éroyel- 
9óvra av, xipvi ifia xüÀdw pO vr0v Ouxoornoíoy* xol fio 
on 1d viis ngo coníac TOU Xgovov nendjgoro ?). Koi d: ma- 
 paorag rq O/xaoruplo, xai néipova vs lovtue Ty nop8v- 
-—!——Á 

praeses erat Pelaestinae, et iu urbe Caesarea quae capu£ erat totius pro- 
vinciae, sedem habebat, — 3$) 4dyíaoua h. 1. significat ipsum sanctiorem 
templi partem, ubi erat mensa domini. vid. Suicer. Thes. T. I. p. 56. I. 

H. — 6) Tij; xÀ«»(docs. Lego «5c yAeguvóoc. Chlamys enim et balteus 
erant insignia militantium, ut ex innumeris locis Ioannis Chrysostomi, Li- 
banii, et aliorum probari potest. Plerumque tamen pro chlamyde Ace» 
passivo errore scribitur. Vulgata lectio fefellit Nicephorum, qui. pro 
x^«x(óog hic substituit yurw»(oxo».. Gregorius . Nyssenus. in lib. X. qontra 
Eunomium pag. 295. 4rà Óà rovvo mtQl xlovíÓg x«i bGowvw» 600415946 
&c gacív* inaó:5 z&v:a, etc. Quem locum pessime vertit Gretserus. 
[XAea»(dog retinuerunt cum "Val. Strotbh. .Zimmerm. , Sed equidem bh. L 
quamvis refragantibus codicibus non dubitavi scribere zyAapídoc, cum sae- 
pisime cogfundantur yAásic et —R neque illud ad h. 1, quadret. Vid, 

Dorville &d Chariton, p. 433 sq. cf. Plutarch. Timoleon c. XX XI ext. Suicer, 
Thes. T.L p. 1307..b. sq. Salmas. &d Tertull. de pallio p. 79 sq. p. 410 
sq. Orell, in supplement. nott. in Nicol. Damosc. p. 21, Paulps Com- 


mentar über das N. T. 'Tom, UI. p. 730. In talibus vel in patrum, scri- : 


ptis valere debet, quod de gentilium scribit Ernestius ad Sueton. Neron. 
c. XLVI. scalptura in textu exhibens pro sculptura: ,, Talia, — recte li- 
brorum iniussu correxerunt viri docti. Peccantque hodie Critici, si in tulibus, 
tam manifestis, Cold. auctoritatem requirunt, Quodsi. instauratores 
bonatuns Ditétarum , et primi editores auctorum. Graecorum et latinorum su- 
perstiione nostrorum hominum infecli fuissent, nae multa. adhuc peccuta gram- 
esalica in libris velerum integra reperiremus.^ H.] — 7) PostzenAngoco, 


4 


và Bacw addit Cph. Ion. senA4ouvo- xci 034 nugaorágs vQ- facit legitur — 
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plos éinideltag, e0OUg ixsiO cv, eig la, dna x9elc " énl 0u- 
virg, rs letoUras 9). 





KEPAAAION Ig. 
'*H socà *'40t6ó9Qs09» lósopQfa. ) 
| (Nic, H. E. VI, 14.) f 


" É,6n: sol "Meripiog inl C] beoyisĩ —XX 
ürno co» ii Peunc ovyxant iu gevóuevos, BaociAtboí ve nQoo- 
uiis , wal mücs yvopiuog evyevélag v8 &vexa xal veguovalag * 
0g mago tovexaÓs reltiovu£vo T6 pidprogo, rö⸗ elutov vroO0«ic, 
énl Aaumoág vs xa] molvreloUg do87r0c; &gag v ox5vog 1) éme- c 
goeras , regiozelloc ze eU udia nAovocog, t] 9007x0U0y Ta- 
g9 napa0lÓncs.  Tovrov uvola uiv xai &ÀÀa uvnipoptiovauy oi 
vayOpog ket eig nuac isa dnd yvoQtMOb. 

/ 





in MSt. Valesio assensus est cum Steph. Stroth. JH. — 8) TiuoUros. 
Yd est, martyrio consummatus est, ut loquuntur Hieronymus et Rufinus. 
Nam confessione quidem initiabantur martyres, morte. consummabantur, 
et fiebant v£Aeo, uóQgvvotc, ut ait Dionysius Alexandrinus supra in hoc U- 
bro cap. 11. sub finem. Aliam rationem affert Clemens Alexandrinus in 
lib. IV. Stromatei pag. 206. cur martyrium vocetur vtÀc(o0(;, ob excel- 
dentiam scilicet charitatis. — 4fiv(xa «eAt(uow «Ó uoQrüQio» xaloUMtw, oby 
Gra vlog soU p(ov 6 árOQunoc luft» dc ob Aorol, GÀX Ove séAto. fo 
yo» &yánggo ivde(fovo. [ TtÀuoiras i. 6. martyrio ad plenam beatitatem 
evehitur, Vid. Eus. H. E. 1I, 22. IV, 15 in. V,2.3. VL,3. 5. Cf. Swicer. 
"Thes. T. I. p. 1260 sq. II. 1. 2. p. 1262. III. Bochme Comment. In epist. 
ad Hebr, II, 10 p. 118 sq. JF/aAl. Clav. N. T. s..h. v. De vitae fine 
simpliciter 7e4£000ÓO04 legitur I, 95. H.) 


Cap. XYI. 1) Divos vide III, 31 not. 1. Adde 2. Corinth. IV, 
7. 1. Thess. IV, À. Lactant. II, 3, 8. hoc enim quod oculis subiectum 
, est, mom Aowmo sed hominis receptaculum est, cuius qualitas et figura non 
ex lineamentis vascw!i quo continetur, sed ex factis et moribus pervi- 
detur, JH. 
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KEQOAAAION IZ. 
Jig) «6&9 £arà Jlaviáda onpslu» «fj; toU devijoos 26s peyalovoryías. 


"Ado xal sagadofov. vorovrov. Ent rije QuAlmmov Koiwa- 
oelac 3j» Ilaveada .!)* Qoluxec moósayeptiovou, qaoi nagd roig 
avrod0 Derxyupéveng iv seis vmogelesc zoU xoAovuerov llavlov 
ógovs "eis, iE dv xal zd» "Iopónrg» ngoyticÜaé, xarà viva 
éogr5g fjusp«», oquyu» r$ ?) "arafolAkeo0as xal voUro vü 
voU ÓOaluovoc Ovyópes aqayig ylveoOos zagadobog, OcUpa ve 
elvas végiffónroy toig naooũo⸗ tÜ ywópevov. Ilepóvta Ó' oi» 
rorè coi; ngosrou£vosg ty Aori ouo», va tO ννα soranirrOpd- 
voug idóvra r0UQ  goAlole, oixcetQau T" row, XGmévta Qvavtv- 
gavra elg ovQuvor, ixeveUcot Oud. XogaoroU Oy». inl niuvrow Oeo», 
v0 À«onàdvo» Üowuóvioy ancéylos xol mubDcat vo rdv ü»ÜQo- 


GUINEA, — 


Cap. XYII. 1) H» Ilavqióa Goíswec.  Phonices bio dicit. Enseblus 
Graecos qui Pboenicem incolebant, Paneas enim nomen est Graecum: 
Syri vero vel potius Syrophoenices eam urbem Dan appellabant ,. ut 
scribit Eieronymus in quaestionibus in genesim, et in libro de locis He- 
braicis, et in epistola ad Evragium. Idem scribit Philostorgius in lib, 
VIL. cap. 3. Locus Hieronymi de quaestionibus ita se habet; Dam Phoe- 
sices oppidum , quod nunc Paneas dicitur. Dan autem unus e fontibus Ior- 
dunis, Nam et alter vocatur. Ior, quod interpretatur. 9éiO gov. — Duobus 
ergo fontibus qui haud procul a se distant ; in unum vivulum foederatis, 
Iordanis deinceps appellatur, [Seriori tempore Paneas seu Caesarea Phi- 
lippi vocata est Neronias. Ioseph. Antiqq. XX, 8. De situ urbis vide 
prae oeteris Paulus Commentar über das N. T. Tom. IL p. 553 — 
656. cf. JF iner. biblisches Realwórterbuch p. 128. 2. De variis urbium 
vario tempore consuetis nominibus vid. Harduin. numm. antiqq. popull. 
et wrbb. illustr. p. 340. H.] Porro in manuscriptis codicibus Maz. Med. 
ac Fuk. JJa»/ov Ügovc scribitur, non per.diphthongum , ut iu codice Re- 
gio. Apud Fosephum quoque tum inlibris antiquitatum, tum in bello Iu- 
daico Jlovíov sine diphthongo. [Apud Plin. V, 15. Peneas scribitur. JIa- 
vlov ex Maz. Med. Fuk. Nic. dedi cum Stroth, Iuvtlou exstat in Reg. 
Bavil, Stephan. H.] — 2) Zgóyiw cw xovofélisoOÓw,. Solebant gen- 
tiles in fontes ac putéós quos colebant, victimas iacere, Hinc Publicola 
interrogat Augustinum in epistola 153. si licet de fonte bibere, vel de 
puteo, ubi de sacrificio aliquid miesum est. 





T» &waruc. Tavra Ó2 qeci» sv5oufvov, c0gó0nc, v0 leptiov 

éminoléoas roig yag. Ovro ct asroic ro zregádoboy oie 

0Oo, unÓtv0g unxéro Onvuaroc negl zov vónov yevouzvov. 
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Xni voy dvd qiávioc eb 4 "afiediosisa: dde 
(Ni, H,E. Yi.) 
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hy ined vios Tüo nOleeg sig uyüuxv OdvO«, ovx qi. 
zyoUues saQtlOei» Üujynsew xal xoig ueÜ" "nüg pvnuovevta0os 
dilav. Tov ydg aipogóooUou» *) zv £x rd» legum tUoyyshioy 
790g zov Gox2gog 7v zo) mnuOovg dnaddoyri» tópaaOo1 » 
pepatrixopt», erbivbe cAeyov óguánDas , xO» v€ Oixov wwe éni 
"je nóleog deíx»voDos, xal vg UnO zoU ourijgocę eic avri £U- 
eoytolag — roonauæ TER QOLLEVEUY, Eovovat yap &p v- 
yo Al0ov móc iiy saig zvÀoig'roU evrQc olxov, yóvauxóG 
éxrvnona gdàxeov éni yovv txliuéyoy , xai rero piat &énl và 
noóoQ«y veg yeogiv, ixer&vovq: &oxoc. Tovrov Óà &vruxQug aÀ- 
ào rZG vrijç VÀgc avügóg dad cya , àtzuAoida ?) xosulug 
negideBAnp£vov, xal r5v xe T7 yuvauxi TrQoretyov, OU nua 
roig m00l» émi vg or5inug ^) avr5zc, bévov v& Doróy5g ci0og qv- 


[red 

Cap. XVIM. 1) TW» yàg «ipodgooUvoow. Citatur hie Eusebii locus 
im septima synodo, actiqne quarta pag. $08. "Vide quae narrat Philo- | 
storgius in lib. VIJ. cap. 3. et ex illo Nicephorus. ( Vid, Excursus X. 
H.)] — 2) .EboéoOco. scripsit Stroth. Sed quid sit verius, difficile defi 
ziatur, praesertim cum lectionis suse fontem mec Strotb. indicaverit. Ka 


ipse Euseb. V. G. L, 27. sboínOaw. habet, sed paulo anie eodem capite | 


eUporro legitur. EvgacÓoc: retinuit quoque Zimimermann. Praeterea vid. | 
d obeck, ad Phryntoh. p. 139. cf. Dorville ad Chariton. p. 402 sq. Mait— 
&aire de Graecae linguae diall. p. 63. B. ed. Sturz. JF'olf. ad Demosthen. | 
Leptin. p. 216. Matthiae ousfülrl. erriech. Grammatik p. 8&2. c. Hebr. 
4X, 13. Sed notendum quoque, verbum ZxaAAcyi» Strothium collocasse 
pest cügácOoc. — XE —— 3) uokóo, Vid. Kxcursus X. ext. HH. — 
4) Eni vig ovjius avvjc. "Vid. Kwapus X4 med. H. — .$) Metyoi 
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e, Ü nexo toU nga medov 5) zZg voU xoaxoũ dizAotOog a- 
vu0y, aÀstipitguaxov vc noyrolow vooxuorov zvyyovtv. — ToUrov 
O2 rv avÓguxyra sixóva roU JmcoU qépeww cAeyov. "Eyutive 02 
x«i eig vuG&c, og xai bpa iagodo fei» émi0mpuQucovrag avrovg 
T5 T7:0À6. Kai Savpagty ovOZv t0Ug maet d Ova tuepyt- 
z5Üé£rvrog mgóg roU sor ijooc Cir, raUra TémOAQgK£vas, Üre xal 
r0» GUuo0r0Ào» uvtov zdg tixovog lfàvhov xal Ilérgov 9), xol 
evUzoU Ó;5 zoU Xgurov, Oud ygouárow dv yougoig co onévag 
loroprioapev, «X9 6ixOg toy stüindly énagallaxrag V) ofa cow 
viipag ? éÓvrxx cuvntelq. vao éavtorg voUxor — eio oro 
zÓ» rQOnQv 9). 


toU xpoüdnédou Ü»ióv. "Rofinus hune'tottm fta intellexit, quasi planta ma 
func démum efficax ad sanandos morbos esse inceperit, postquam ad fim 
briam usque domiüicàe vestis excrovisset, "Quem sensum secutus est Chri- 
stophorsonus, et ante illam "Nicephorus. Sed tameh cum Sd Eusebius. 
&perte non dicat , quisque: pro arbitrio $uo statuet. ' Mihi probabilius vi- 
detur, idcirco ab Eusebio nominatim hoc additum fuisse; quod planta illá 
supra fimbriam dominicae vestis nom aésürgeret, quasi hanc reverentiam 
exhibens domíno; Atqué ita huhic looum accepit etiam Nicephorus, ut vi- 
dere est ĩa cáp; 15. Iib. VI. — 6) ZlojÀjov xoL llívoov: Val. wertit Petri: 
&c Puoth.. 'Vid. Falricii Cod. Apocr. N. T. '"Toi. HIE. p. 448. h. ,JIn 
Gxhecís omen Pauli Petro prheponitur,' quod cum Rufiro Dumascentts, 
Nicephordis, Syxiódus Nicaena secunda, "Velesius postponunt. Plura vete- 
rum Jocà Páulum Petro praeporentiam congessit Cotelerius ed constitt, 
apostol. VYIT, 33. F. I. Patrum Apostolicorun p. 414 ** Xdem annotavit 
ipse ValeMus ed Eus, H. E. HIT, 21 not. 2. H. — 7) '4ro«Qulicnos. 
In eofice Regio, Míar. Fuk. et Savilieno [IMSt. MG. Nic. Val. Stroth. 
Zimierm. HM. ] scribitur óxepeqvAcxroc. Rufinus vertit jadifferenter. 
Quod, inquit, m videtur ex gentilicia consuetudine indifferenter 
eerpatum, Ego tainen &xcocpvAaxtoc significare crediderim inconsiderate 
et imprudenter, contra veterem disciplinam , incaute. Porro Henr. Savi- 
Has in margine sui libri dd haec verba hoc schoelion adscripserat: — Note 
de imaginibus dici, i9vuij avrjG ua. (Vid. Excursus X. H.) — 8y Osa 
0«T7069. "id. ibid. H. — 9) Totror— vó» vgóno», Vid. ibid, H, 
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nei vob $9óvov "IuxéBov 70 iae quá nov. 


(Nic. H. E. us d 


T yap "emis d , TOU mrgorov 79 degosoid pim éx- 
xanolcg vv émuoxon)v mpgOg avroU roU óor5pog *) xoi và» a- 
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Cap. XIX. 1) O0Q9óvo». Vid. Excursus XI. HH, — 2) Noc ewvov 
voU oovigoc., Vetus haec fuig traditio, ' Iacobum apostolum a Christo 
episcopum XHierosolymorum fuisse ordinatum. Id praetex Eusebium di- 
serte scribit Chrysostomus ih homilia 38. in- episstolam Pauli ad Corin- 
fhios ad illa verba: Deinde visus est. lacobo, 'Epoli óoxét «Q áórÀgQ cv- 
«oU. .bróg yàp abvO» Aéyevas xtxeiQororgxévas xol énigxonoy i» * Itpocolt- 
pois ztzQujxéva. moro». idem quoque tradit Epiphanius in haeresi Án- 
tidicómarianitarum, numero 8. ita de lacobo loquens: xci 7QUTOG OUt0G 
&lÀgge vij sabédqar vijc inwxongc, d mxnlovtuxe xvQiog: vó», OQósov ai- 
«oU Pb vig yic nQutTe. Cum GChrysostomo et Epiphanio consentit auctor 
Menaei ad diem 23. Octobris, et Nicepliorus Callistus in 1. II, bistoriae 
cap. 38. cuius haec sunt verba: 0g &drAgóc voU xvglou ifymo, xol vip» — 
*fegogsoAUuoe? ixxÀua(av, nzQüroc magk voü cecv6Qoc XQwroU PyxtyslQiovo* 
de dí vivec, xol magi và» &nocvóÀwe» «UvoU UOveQo». Xieronymus in ca- 
put 1. epistolae ad.Galatas, de Iacobo ita scribit: Sed praecipue Àic fra- 
ter domini dicitur, cui filius. matris suae ad. patrem vadens dominus com- 
eendaverat, Porro tam Eusebius quam reliqui id, hausisse videntur ex 
libro I. Clementis recognitionum, in quo Petrus ita loquens inducitur: 
Septimana iam wuna ex passione domini complebatir annorum , et ecclesia 
domini in Hierusalem constituta copiosissime multiplicata crescebat, per Ia- 
cobüm qui a domino ordinatus est in episcopum , rectissimis dispensationi- 
bus gubernata, Idem legitur in lib. VIIE. Clementis constitutionum cap. 
35. Ux auroU voU xvofov xal «à» &noovólov» yngoroynOcs. In martyro- 
logío quod beati Hieronymi inicriptum est nomine 6. Calendes Ianuarias 
ita legitur? Ordinatio episcopatus sancti Iacobi apostoli fratris domini, qui 
ab apostolis primus ex Iudaeis Hierosolymae est episcopus ordinatus. | Cete- 
rum monendus eát leetor, voces illas vov &zocróAov, in codicibus nostris 
Regio, lMaz.'et Fuk. non haberi, nec apud Rufinum. Yn titulo tamen 
ipsius capitis, niostei codices Maz. Med, et Fuk. vocem illam praeferunt 
hoc modo: 7tol vob O9óvov 'Taxofov voU &nocvóÀov, quamquam in in- 
dice capitulorzm qui libro praefixus est, iidem codices aliter scriptum ha- 
bent in hunc modum: xpi voU Ogóvov 'Iuxofov voU ànwxónov. [Cum Str. 
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vida xarà.duxdoynv ncpuénoryreg adtAgol, Gogoc xoig früGur nie 
Oeinvuyras ,. olov egi. voug . eyioug é»égag- voi Q4c0g4ÀgUg Évexty, 
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I:gi và» lograr» Zhovualov iuqvoldy, yOa xai mei voU "zá0yo | 
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scripsi coU Lbuocxóznov pro «0U &zocvÓlw H.] — 83) Oj«e TéÀas xol 
ti; juüc. Nostri codices Max. Med. et Fuk. vocem addunt hoc modo: 
xal oi tig jj, reotius procul dubio. "Verum ut hic una voce auctiores 
sunt ; ita mox vocem GEO ygewv nom habent, quae plane superílua esse 
mihi videtur, [Recepit eam nihilominus Stroth, et Zimmerm. post &47z0-— 
oeouost. ef, Maittaire de diall, p. 41. A. B. p. 453. ed..Stwrz,  H.] 


Cap. XX. 1) 'Eograorxád. Rufinus paschales vertit optime, Hu- 
iusmodi paschales epistolas Alexandrini episcopi quotannis scribere com- 
sueverant, et ad reliquas Aegypti ecclesias mittere, quo in paschalis 
feste celebratione omnes inter se ecclesíae 'consentirent. Exstant hodie- 
que huiusmodi.-epistolae. Theophili, Cyrilii et aliornm... Sod. obiter cor» 
rigendus est Rufinus qui f» cap. 10. ita dicit: Scribit autem de Ais idem 
Dionysius in epistola paeschati ; quide. solemnüer per annos: singulos leoi so- 
let, corrige ecribi solet, ut habent manuscripti codices," Porro quae forma 
esset harum epistolarum, discere licet ex triginta homiliis paschalibus 
Cyrilli. Primo enim sermonem continebant de festo paschali. In fine au- 
tem initium quadragesimae et diem paschae annuntiabant, Unde .tam ho- 
miliae dici possunt quam apistolae, OCyrillus quidem ix homilia 22. epi- 
stolam vocat, Hieromymué im libro. de scriptoribus eeclesiasticis , inter 
opera Athanasii recenset .epistolas.éogrterzizog, id est, pàschales, quarum 
unica hodie superest; licet nom integra, —— 2) Kausóym — óxvatvngídoc. 
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TIRynyUGHuNIPSQOUS £v eucatg» spl vno ce0. — fogris. dvexé- 
&o» AOyoUe. d'ovciy vj qe eol TQomposst, zz» 0d Aoue- 
vía xed Adopt 4p) 2 36i «apóra 9) ducibrtas Siiusoldog, 
(ve uv] disexe 5) peva uj» dngsyr iaqueplay. ooosxos zr» coU 
to yov "apuro mere Aeiv aget rotsoQ» - ITooc: 9erdzasg. nal. Agr 
TOig XOT utavüptay —XX —— daæxaucus- 
ze érégoie ze Ou0U ÜtagóQog tx xal zaUrac éz& TOU ÓOueny- 
poU curtGroOrog. 
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Jixdhogovouc.3).44 eor (éUgp.Tüc tonus, émaptugs uiv ug 
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Octe. anuptus,..c&nonem.plodque tuno tempgris. stafuebent , alijs temen 
sedetim. annorum tangnem reeipjentibus, u& Hippolyso, cf, VL 22. "Vid. 
Bile»chins déseréato de cenene: pesoheli $. Hippolyi ipsezxta. editioni 
Hippolyd Fabriciamxe. Haeo momuit.&4reth, Uebers. et h. . not. 1. H. 
— 38) Zovynawiitd. gutxivut. ., Ex hjs verbis. aolliget aliquia, ees epistolas 
a Dionysio scriptas esse in persecutione Valeriani, quod tamem falsum 
est. Nem.episole ed Demitium ot Did ymum,: acriptà est regmRante Decio, 
u& dixi; [C£ VE, 40 Sed Volesjem in eo folum) 9ss59 contendit Pagi 
ad a. 252, n. 2€. uhi epistolem.illem potus Valerinne 9& Gelljemo impe- 
mamtibus. semiptpm, esse , Nicepheram VI, 18. et ipsum Ensebiwm in hoe 
capito tástará- dixij, quem. de pehus;iggeramte Golliene lequi.si£ «certiasi- 
mwm. Fh] 4) xfaepóQwo. Nicephorus hahet diggóQnus, quam. Jectig- 
mem seomta videtur Ghreistophorsepua,. Paulo post mbi legitmra xà voU 
éwygco8 cvveavésos ,. €x cce sodioibna eorreximus i». 

Cap. XXI. 2 *Emilafoiene - — iini Faotumi boe e. C. 261., 
wt aflürmat Páciad a. G. 061. et. 962. Bod paulo post teste Kmaebio re- 
movata est Alexamdziao soditio ; erat enim ingenium .Alexsmdrimorum se- 
dñtũsas iscimum. Vide. quae notavit. Valéaius ad .Ammiexi, .VMoncelk XX LH, 
11. episcopus .exaedríóe est oedinatus,. dm; euttate. quae auopte otv; ei 
wbé oawene..mom suppetun?, scdétionima .crnbris agítgtur es, durbulentis , ui 
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er&vroQ, e. 00x -oj09 ve 3» aóvd v0Ug: xot T)v TrOdes nove 
rag edrÀgoUg eig £xévepov. vg: OTeGto6 uépoc irjonusvovo ema 
dxonei, —E fogrij, ejanep ris VT6Q0Qu0€ 
& avrüe r5 "ARtavdptleg: Oi ypaupeto ovrorg: coule. Kei 
VWipaxs W iac veUre vOP ut vfiyvieror érioxonq érlipav. £097 
roUroc]w mi voln» ypiqom, 9g xar..avto» zo ditbavópten 
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— qnoqua.:. aae loquitur, . 'Rufin. AL, 48. P et. pd fle. 
xandriam etsi nulla extrinsecus mali causa fit, eo ipso quod. genus hominum 
ferox, segitiosum et semper inquietum est , civiles inter se moins. Socrat; 
IV, 16. VII; 13. Prae céteris dutem vid. f. Gothofredi aif €od. "Theod; 
L. X. defensoribus civit. L. III. de bis super relig. L. unica de his qui 
plebem audent, et L.X X. XI. de bis quorum appellationes. 'Cft-Gesner. de 
aetate et — "Philopatridis dissertet, p. 64. praemissa editioni hgius 
dialogi." H. - ruocos uizpovtón. Litterae" "quentes zié vérbum 
quidem referié de aliqua seditione, sed potius de peste, quae Alexandriaó 
misere grassata est, Isponto patebit legentibus. Simile aliquid iam observavi 
ad VII,4 hot. 1. Cf. 1V, 10. ubi dó' episcopis Alexandriae, quamvis vel de 
his 'sermoxieni 'fore, capitis inde& significat (Te; — ai MXctavOdpé£w9. 
y:yóva0L), tainen nihil plàne retTertur. Haud temere ex ostro lóco coniecit 
Ke«tner. do "Eus. p. 77 sq. not. 188. Eusebium ultimam imam oper . 
suo nom addidisse, neque iterum illud pertractasse. 'cf. noster Excursus 
XV. Quod vero àd h.1. pertin&at, probabiliter Eusebium, cutn epistolzhi - 
aliquam Dionysii ; in qua certamina, inter Alexandrinos conserta ,. nar- 
rata erant, librário vellet tradere, aliam quandam, Aléxandtiae quoqué 
Íortasse exaratam, illi in manus dedisse, quam ille, licét"de morbi, noi 
discordiae peste scriptantí, eo minus loco designato interponere cunctatus 
esse videátur, quód mox (c. 22.) dé pestilentia agi fortasse iam cogno- 
rit. Ingeniosaé isti 'Y. D. conlecturae profecto haud aegrius assentiendum 
duco. Sed quod praéterea ille suspicatur III, 33. ab alia quadam manu . 
addita esse ea, quae verbotenus ex Tertulliano excerpta legimus, pro- 
pterea quod alias Eusebius ubi sensum alicuius loci nonnisi indicandum 
putat, nunquam deinde etiam singula eluX verba reddidit, non minus esi 
labricum , dum, illad, wt'ibihi vhletnr, nullo modo probatuni, miracu- 
losa illa, quae VI, 29. de Fabianó quemvis xmulló nisi traditionis 
fonte nótáto Teguhtur et quae 'VI, 31. nomihi Africani copiosius addita 
sunt, habenda esse pro supposititiis.- 'Cf. quae monui ad VI, 11. VII, 16. 
17. 19. Similiter "quamvis VI, 14. locus ex Clemente laudatus iar 
ab Eüsebio- lalidatus esset I1,^15., tamen illud fatillus fieri poterat vel 
si dénub pértractaret noster opus suum, praesertim quia maioris 
momenti ei fortasse videbatur Hla de' Mardi erangolo narratio. 
Praeterea — conferas, quae ad Eusob. VI, t4. mot. 9. animad- 
vertit "Valésius. Paulo port cuni Stephan;  Cph.: Niceph. Strothio 
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4 oar 0 Kho m Mey unmptnmg vp Mie, Ma, A Yuma mappe ur- 
FK 8 £t f f ove vn, nt AU ^^v, 96 nnt NumTysins, 
P448 9 S 4S Án nA FÉ) Pe nm tnter ptr , Gilxrkma. muse, 
Hs ta Wo Ia 690003 hom geehrter ru prsdeduc..  Poumnm wu 
Ár 9 Mess P Hy yv My 585 MUS tty, emen. Permdiammm Crus 
hu th ÁgS rst wavryvxy, Bons nv oin Poli nem m JA qu— 
buo tns HW gsm yynih nd Érptmrntimm, peu des Gollemi Seumpamims: 
Ful, Iipith, /— Popule M NyHa Hlefoomrund, — €, Kai 74 Once. 
Auls hest ehm nyyhiihndn uvt folia dietin^téóo, wt bhsbent omnes ma- 
Hi Mp i dn, und. Ht yn )dipsent jateryretes, hoec cum panarxz- 
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aud asa). T) Gayos Jasajlasoph od. desés ai [ew O0 qi A) mo re- 
mevunSicer pi: diyigerue e — 
gEj9V&OSB £401, droAÀsug quivésvag anoogdiyxin*s asvojq qvo, 
olav c óvé grilled «ooo. : 10 9. ViiOdE P móvapog vr» oA, oxd 
pivsépupuovvasio-dovdpos Sabarsqog expéayotopaMoy- wv yuióno 
amianc, ajo Sidxdorvoymeoc: 9: Jogos), oUveac viles, cio: deti. 
£09 »8) * dy -exsoftogy, dmm: (V muszeij faa — 


'deitibus inihie — ogibwed Maficai "aaftiihen: eHOE; — X 
verò 'anieqiM fMuauweHrpthui uffarh doditenl: Jetteftt" Vidfsseni, huic 1o- 
ciih tdg o ifiting eet iui " as "Vohiectiüin!, ut" e&^Veritónb  meà apphret. 
—ä— 
Diouym veiua.s Awdn"wuhi) Dionysius, portus urbis Aexandvhid, Por- 
eriptóPum dium! éfuore -éxundantes;- rubri nfaris "indginóur süeflüs pii. 
"huis, -  Non"Wftür ) müdih: arbis"platen , Sed' pb?rhs, ut dizi, Diotyslo 
'eontpàyatar eo rub*d iibri. -77) Moœortiuioottouν edd : "Vals duorum A- 
stab Parletum (2 ) wieiiripié erattu; St/: wle ene bpp4Tt e Maücr' auf. 
gerichlet; 6$? Passow: $192 N. - ',8 Kai: py! T "Ary dod. "Anté' haec 
verbd : Rab; Stephani: $n ^éditfUne-sua'pdrctusá dbposdil;" contra: fidem 
- ortiüiit scEMpitUBdm n eódicush , Wut! Kntd Tac verba. MadlAnrdanih xoti. 
stinctiusiósà, Mie" ordi Mene wbpüsitam.: Olirlitéjhdrsoris quilidia 
"CKtób: BEéphotil Gisritotiondm. secutus, Bun Iochnildta verüt ^J? piso 
placidi er byitinitN webs porti) itin: eor? Boo. Meg gp&? eant fn 
*itecone ebrei: "verinv effigiem : gerunt. Sea hae fiterpsetatlo EL 
respontiet/ quiis -Diéhysif,! i Qaaloebresh -sequewdà jotius? evi'idistnctio 
striptoruya" códicun, et-huec veil cám 'praecddüntiltis iaganévtelida, "vá. : 
- ruin :dicót/afiquis, quo refereudus:est axicukus ile "postyositivus d»? He- 
irpórded'erticulnn? bünesreferxi ad -Vécem -«9o3$00fe bt" Ytüralém "ruiie- 
.-& pbyitum "osse! pro aogulàri: Maro quippe ^gutique »üiisagl ,"tidtam 
in medio viam Israelitis aperuerat. Atque ita duo veluti mihWíh ex! udo 
facta fuerant. Idcirro Dionysius — — O'uiaqguy dixit eleganter, 
quasi bimarem plateam, " Quod si'cum Christophofsono et Stephano ante 
has voces finalem disthuctioróm' adscii serás ; noti 'erit fam quo referatur 
articulus ille postpositivus.: Neque venim "advvooein Juiéiec referri potest. 
LVid. d nerie animadverti, ad Euseb. 4H. E. VIII, .6 nof. 2, imul notandus 
est pau 0 rarior, "ut Vidétu£) "usus Verbi ] cu lpóp og scil. [ON quod h, 1. 


RE ^ mtapdodgmso 7 £nion fani 
in universim est "caffis is, sema et symonymum pfaecedentis Hanutos, 


cum alias disntgs.. do niq,ppPl iet e. At. maanot — apud Euseb. 
H. E. VI, 41 p. 1296: QU fu 9? S89. 6.3.0P £90,909 Q0 $, oU OTEV(— 
7g »uiv Beouios qv. Adde "Aelian. V. H. IV, 17. ef incerti scripto- 
ris dialogus Philopatr. p. 160 ed. Gesner. Cf. Figer. de idiott. p. 45 sq. 
JI ioedio Mera. Posts jyiiNeror onento, posuit, Mali.colqn eumque seodéits 
ess. Sinothoc. foomtra, Z)musatpeamnus.,.nomma .dedif, ani&us. apte; wt miti 
videtum, Hj. ntt 9): "Meiaj-udin xosofigóta Iti quidem. legitum i in 'Getdiéo 
"Tom. II. | ) 29 
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zte4Gpvrog. uóvov. Zx.. s.cupag: oxQoruueu  sasür* rozd 03. veoóUroy 
jnànpveev 193» 6e: fog qun(QymQp», vép vs:0802g uoi 
«oup cy poUg. Pxtxlinpiam, a9 dm) ioa yeroudaqc. cav; Bde roc 
'qagXc - imayoytiv. anesnv* ul | dé 'éiutati. ei qponosg Pal xaru- 
gsovracuoig sénnos. pequkgpcnag , .olos dau JMorijast. :yygve- re) 
EVEE 
yw .go9 7rüwzo wuGoipexrog "):udgsbc Udwó . «ko «xaO épotor ; 


€ 
emc AE — —— 


agio. et | Fakesinno, ARAS Nie. Staph. . Brot AGnmenp, «Hl, XVerum 
ín Maz. ac Medicae. sexiptum eat, Maivgoj, xertiga sina qubio. ,. .Lectio- 
mem, Vel, Muügeii, jpse., veram, putos; pon aojum.qyrpter., quajorqm ,cod. 
"Mas. Med, aucteritatem, sed. quia solent, xecpptioges, Graeci plnra, verha 
sum praepositione X&T composita iungere fzeqgontins. genitivy quam da- 
 fivo, ,]ta. Euseb.,.H...E,.. X, &. naluiég &anütuc notegugguóoyqu xc vty- 
d dr dixit: ( cf, Matthige anfühn. vrʒech. Gramæratit4. 402. $. 
mot. 2p. 735.), et VL, 9. Qvi xG tex éevosp advo JDusdoAxa. . Cf. Enst. 
ad Hom. Od. XI, 433sq.. 10, xac alegog Ixqusv, Tívos, —R —XR —R 
vos uy dori irraUGa ovvécatts, oL) dovsQov pyevó yevanijc toLoWnie-X3iy dis- 

Suew. Bast. epist... crit, p.. 230. H.] —— 10). doagiros, aiu Ugn, Hoc est 
lectio codicis Regii [. Nic. Steph. Stroth. A. 1; non OmniuQ Areiicienda. 
Reliqui tamen. :coices , Maz. ac Med, euga Fgk...nt Saril. ssriptipm ba- 
bent «& 000UCO,.er- udi Hárze, aO (Qorzog, - Jt corporis ita, anigj etiam 
aoraães aqua ablui,gentiles nom minus quam Chriaviaai erediderant, No- 
fum Euripideum illud :,-94eaa« xA UG. adora. zà»Ó dna. «ax ex Iphig. 
T. v. $160. ed. Matthige min. cf, ibid. v. 1188. 1459. »Aaiphron, opiat. 
p ;8. ubi ad Euxipidis, dintum ita .alluditur: .. é»d9óporoc. dà odi: ónopévo 
.yivéqOos, oUÀ2, uuu MD-Qu. càg yriora dicis) dodavre Iu. gendón te deU- 
.qo xaOugpc Apo ktos Bpolutit vid. Betgler. ad... L. p«-3& sqv qui s- 
— Joc. UIS «x Syneg. e LVIl. Porro —— Alae. 

v. 656 Sq. 0s ] : 


&AY elus noóg ve —R sal naouxrlous 
, Aeivas, » $s &» Ms. ágvicas. — jS ea 
asjow —8 Balises —— tora orem 


Bothius ad Sopliqcl Oedip. T. v. 1227. ed mer : » Aqua marina 
"vel fluviali crimina quasi ablui perhibebantur — - Aeneas Virgilianos: 
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"Me bello a testo digrossmin et caedé vocent - 


Attrettaro nefa, donec me fluinihe vivo T ede qu 
 Abluero, EAS 


vid. Dacios. et. : "Pertullien. de apio. v. $. Quen wsunt 6x — in 
Graeciam traduxisse Orpheum, docet zrermor Arundelenum , monente 
faeinbrüchelio in: veziene fabulas. *:- Praeterea: vid, Oliver, pro: Rese 
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Amer. 95. ,, Nóluerwnt- parriccda⸗ srudos in flumen deficere, is cum de. 
lati essent inv maro, ápsiem: goRuiment, een - — quàe violata eunt', expiaré 
utatur. ^, Etymol. M, p, 423. 9ro6 0. idegvijg. Galésonc, xdOdooiós 
igve, Of, Homer. Odyss. iu, 294. Hosiod. Opp. et D. v, 336. Athenaeus, 
IV, 27. Diogen. Laert. in vit. Plate. III, 6. Macrob. Saturn, III, 1. 
Heyse ad Virxgil Aen. i, 701. Veriora interdum. praeceperunt poé&tae. 
Vid. Euripid. Qrest, .Y« 1583. .áyvóc yàg: sus xégac Gli ob vóc ppérac, - 
Hüppel. v. 317, 4uiQee oii, doom, Qi, à. Ue plnepé vu. Ch, Falokenor, 
ad h, l.p, 198.. — — mn — indo dm. 
"ovt. re obi £v "ege, obre qai, á» 

viyics xadopud vípde ir quy $qo. 

xeu tt. —6 NE. ? : 


Adde Fucob ad Anthol. Graec. Vol. m. P. an n 11. Denique Ovid, 
Fastor. H, 84. ita canit; — — 


RUN Ab ainiun, facla qui nii:ccimita cdi 
Brunet AMI pénbe pusds Sq, ta 


"tor 


Similiter apud 'patres "ecclesiasticos vera felsis mixta hoc in genere 
inveniuntur, Vid. "Tertullian, de orat, c. XI de lavatione. ma- 
nuum: , Cetérum qüae rato est , manibus quidem abiutis, spiritw vero . 
sordente órationem obire? ; | qnando et jpsis manibus spirituales munditiae 
sint necessariae ,uta falso, a a caede, a veneficiis, ab idololatria, -ceteris- 
que. maculis; quae spizjtu coriceptae manuum. opera trapsiguntur, purae 
alloventur, Hae sunt verae wunditiae ; fo^ quas plerique etudiose. crant, 
ad omnem brationem etiagi cum |nvacro totius corporis aquam" umenteg,"é 
 Kactant, Institt. divv. V, 19, 33. 34. , At illi infelices Bec ex scele- 
 xibus? suis intelügunt, «uwamshalum sit qRod.colunt; quandoquidem 
flagitiis ' omnibus inquipati veniunt ad precandum.i. ej se pie sacrifi- 
casse opinantur , ei cutem. laverint, tanquam libidines intra. pectus. inclusas 
wii emus dbiuant, adtwlinimerén perificent.- Quanto satits dit enc 
io-h .poíus. ejuowé,. quae. ialis eupididatibus sordidatur, et wno víríutis 
ag fidei.lovacre wuiversi vitia. depellere... Quod qui fecerit, quamlibet in- 
quimatum aé sordidum corpus gerat, setis purus est." Contra quantam vim 
equae. sribuosit Dionysius, sails, erede, ex nostro loco apparet. Similiter idem 
Laetantus, quem vidimus .préeelero einimodi superstidones gentilium im- 
pugnasso, idsto magnificentius sentiebat nihilominus ipse de vi et efficacia 
baptismatis. Vid. Instie, div. HE, 26, 4 sqq. quo loco ceteroquin vero 
auxeó corte pimra nonmísi oretoris moro exeggerare voluissé dicendus ext 
Christiameram Cicero, nisi faba et peryersa ewm proposuisse et credí- ' 
disse velis eencodere, lo» onfsn:illo seribitz Do miki virum, qui nit"tfra- 
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noroude —XX FEdip ado scbowoac: «o z&c dic. oc 
aigog(tetps Aerarar efiog etie uia veli: Fine, «Uromduseé rà AÀj- 
8go» ; 7 more 0 reOvloyiévog ůnd tà» xOv5podv ravra lea npa 


, Supedotu. e), yug, 2440570 
axpol, xal. «nà: Oalág Tue divinos y AGRIC. c (UOED «nd. Aequi- 
9Qv deinen airoxyeopeur og. asymboteviny £y Tidi Tür Smo- 
nm udyovg otoryelocs yexpilo: —5 P iban de "diioouc. Elta 
9avyiétovos xál diatogũo Dd — avete. Join LO nóDe» 
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— — va HCÓN AW e T Ld 
cumus, scidit, iei dei — tam *plávitdem 
quam, ovem; roddam. Da aMpidum,' mosrelen p.sémaéénec üpn 90i eamibera- 
lem dabo, et pecuniam. suam plenis samibus largientem. -po^ 0L. ! Dé 
crudelem , et sangyinis "Appetentem ; iam, in 0f. clemegtiam furor ille 
mutabitur. Da iniustum, insipientem , peccatorem : continuo et aequus 
'et. prudens et innocens rerit Uno-enim Tauncto malitia omnis abo- 
lebitur. Tanta divinae sapientiae vis est, ut in Waminis pectus semel 
infusa, marem dejictorum, etyititiam, spo temeliimpety, .expellat, —- — 
P'àuüca — dei pra cepta sic totum hominem. immutant , ef. exposito 
vetere novum reddunt , ut non cognoscat. eundem. esse, ** Quamquam La- 
ctantius ipse veribsa^déefer $2710. Gratis feta ' fiuit; facilé,' cito, modo ps- 
teant aures et. pectus sapientiam. sitíat, 5... Sedivid,.quae- imonui Euseb. H. 
E. VI, 44 not. 9. Chrysostom. homil. .LVII. Tom. v. p. 390. ,Kgüras 
éivocd i» vüig — "Oy urnotuy oUxor —— ia or ovre 
£byéo Gai or( Qu); mpUrigov nove üpeyor [2:73 gigas, QVO eiiis ile iũ- 
yhr: é»crilvuow. Idem hom. LXXXII. cvi. ' . Alibi ' iamen et nomina- 
üm'düchomil VI. i priorem epist. Pauli 'ad' "TimQihéum éxiornum illum 
ritui nisi accedat mentis 'cándor, eppellát jékova, xoà Ajo», ert xal 
3oldóv : dO Ugo." Sériptor constitt. - apostolt. . Viit, | 32. mcs motos , 
suot E F0 O'ty &yudddrie i SVivóv , ngó toU loyou —2 vi áp £- 
yoií "igBotvgéa Oed." Puulnas in episioja 1 ad Beverumi 
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C£. inggrti — dialogus Philopate.. peiíbd)e: ed. emer, À& — »- 
gs ergab»... Fabricii . .cpd..apocryph. IN. A. Mom. EI, p. 852 sq. 326. 
28. ,D«:,Jadaeis, xid., Speneer. . de, legg.. WHebzr« E. HIE. diss..3..0, 0. cf. 
Sap s.Reisgen, 4, ,208, IH, — 12) "Iyéigo- Nie, quod Stroth, praefert, 
Bed. mala,:ut equidem..censga. vid, quae. anenati. ad VIL, 6. riot:21: fo, H3, 
G. ot. 12. , Adde, Rtipcii diserti, Homerico, XXXI. p.243 sq. .eduuBors; 
MH -. 159., 04. apuzdis. Aout. , Yam:jude A. tamporibus Gallii e£. -Valu- 
siani Ines totum, paene, orbes. Romanum vastavit. -- Derte; Kutropius- prin- 
cipatum .Galli et ,Volusiani, sola. peatüentia..netrun. fuisse: dicit... Addit 
Aurglius Victor,. Gallo .Volusiamoque faworemi.ex eo quaesitems fuisse, 
quod tennissimi , cuimsquo , exsequias aelligijo.. curavissent. ..Deo.lso peste 
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eb xektzel, vdbol , vukDig eb -TroyaaDageiugistepal; nó8cy d^ 01s 
uíAóg .xel .sxaAdg ov awOgerrer .0AsG por «ded ed urxcco- vonoU- 
z0p.mÀ]Üog oixntóQoN.9) seyiDr9: z0dso; dv ^agr7: quot, vutü- Vai 
ríe debauévg sodldqnuExoP rav: élgeinpor Yer oaxóvny, doct 
alpapy&gor ag ie -Au9.; Skcie- stéóstQon": egg eprgev : qui el 
: tA, wvsadbuso YA ad ero n AR M . * 
SYNOOW Va e sae 2593 TEE D$ TRE (e 40 env GN iv 
Heu de in chronico Rà jeribit. auno qeimov inyp. MialH : Frclens Wiori 
bus multas totius orbis provincias occupavit, maximeque Alexandriam et 
egyptum, wt scribit Dionysius, et Cypriani de mortalitate testis est liber, 
Postea Ggllieni temporibus Iues iterüm grassata est Romae et in provin- 
ciis, ut scribit Pollio in Gallieno, et Aurelius Victor. — 14) "f2uoyé- 
qovxreęz. Alexandriae $oyéporrec dicebantur a quadragesimo anno usque 
ad septuagesimum. Eorum nomina in albo descripta erant, eo quod an- 
nonam publicam aodpetent4iut Xektaénr /Diénysfus) :His praeerant archi- 
gerontes, de quibus fit mentio in lege prima codice ,Lheodqsiano de Ale- 
xandrinae'plÉbis primatilus. "XEuc' etiam toborr botest quod scribit Gre- 
gorius Naz. in oretione 21.:3e. Br Afhonpsjeyz jAlexandrinos per sexus et 
aetates et artes solitos esse distribui, quoties alicui obviam irent honoris 
sausa. D:fpoyégovses quoinodo Alexandrinis dici potuerint, hominen: a 
quadragesimo agmo hotátis. usquy' sur septuafcsimnhi idemque Appodi ol 
' eiq ^ üxgov ytynguxóteg ;, optine,. patere .BOtest., ex iis quae anhztagdvert 
Koeppen. ad Homer. Iliad. XXI, 791.. Tm. VJ, p. 229. ed. Krawees 
m noycoovru nennt Antilochis den Ul Ulysses y einen , ' den! noch ein unrei 
f* er Üreis ist, dér erst xu altern anfüngt aber noch bei frischen Krüften 
ie Da- Rild ist von noch nicht ganz. veifei? »BdimfPüchten  hergétommen, 
die nach hart, nicht .sutich, und wadkgabend. siud ; oder soie die Venetiani- 
schen Scholien wollen , von noch nicht ganz gar gekochtem Fleische.“ Of. 
Odyss. XV, 356. At Ammonius in Lexic. p. 36. ed. V alcken., * rort- 
quam alo aetatis gradas. commemyrafit , addit: "Mtigóxtov , &vee fa 
LN wva id$uoxos ,. sivu.IVsovéac , eivw Avi uévoc ," tiva TI gopeB u- 
6, (S» nol ioo pp odo rnpAovtw )"iva IYon? , eire Hoeogieni, 
sz ^Eoyovóyqgec. Of. Falckenar. animadvv. adAminon! p. 54. ;de- 
crepitus senex , ipOóc yéoov, dicebatur.  Philoxenus in Gloss. Decrepitus, 
*TaéeysQoc; :ÉxninsutuWeic i  EpOóoc yéooe, Yta scribi debet. Xs Ammo- 
sio '"Ecyasóymoesc. Marcus: Antoninus 4o. Rebus suis-L. IX. $. 33. o à- 
"eyenóynpec &noOavü» si; loo» xoaraoreoevos vQ 700v00y. Confer Poll. 
1E, 13.'* Atque eodem modo decrepilus senex ab Euseb. H.-E. X; 8. 
dicitur ?czcróyyosc, qui-Dienysio Alexamdrino apud Euseb. H. E. VI, 
42. est vnépysquse. Adde Dorviite ad. Charitdn. p. 384. 7V'illoison. et Tol- 
lius ad "Apollon. «Eexie, , p. 728. ed. Toll. WFesselius. dd Diodor. XX, 
458. Ceterum Graecum: "niy«gov. imltati smt -Romenr! Vid. Virgil. 
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Tacit. Agricola e. XXIX, Et Martial, vm, 63. similiter pe reden 
viro puellam i, e. nondum maturam, mondmm.nubilem, H.] — 16) To- 
doUro Bteph.. vocojrp ex Venet. Gph. lon. Strothius et Zimmermann. 
1000Ut0» habet mes H. : "E 
Cap. XXIL 1) .dowixzc vógov. Coepit ista pestis a. C. 252. 0b- 
einuit autem, inquit Cedrenus, annos XV.; coepit autumno , ef destit sub 
ortum caniculue. Cf. Pagi ad a, 264 m. $. Siroth. ad Herodian, I, 1. 
in. Tom. I. p. 22. ed. Irmich. H. — 2) Oiy ünaq và» imoínov. Scri- 
bendum ommino est «à» Pxvnxe», ut habent manuscripti codices Maz. 
ac Med, cum Saviliano. Opponitur enim cà szouraQc qaod mox sequi- 
tur. Est autem elegantissimum hoc exordium paschelis epistolae sive ora- 
tionis Dionysii. Aliis, iuquit Dionysius, infidelibus scilicet ac gentilibus 
praesens tempus minime opportunum videatur ad festum .diem celebran- 
dum, quippe cum luctu et lamentis plena sint omnia. "Veram nec ullum 
omnino tempus, non dico !uctuosuim, éulüsmod! ho etpus esse fateor, 
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— ne Jaetissipum — illis hominibus, dd eu. dafdelibus, v aptupt 
ew ad destivitatom. cglebrandem., Amp siquidem ot mali bomines nmm 
quam, omnino dies festos egero possunt, liget hostias immolent, et libe 
menta, offerant, Soli virtgfe. praediti festos dies agunt, Soli quippe of. 
fcio funguntur , et vota atque incruentas hostias offerumt:deo. Multa im 
bana sententíam habet Origenes in lib, VIII, coniza Colsum, quee sunt. 
Siicorum philosophia ,desumpta, ex quibus imagnam lucem aeoipit hie 
Diesysii:loqus, — . 8) JJegugeo5c bv oljOsie, Apud Njcephorum legitus 
&.sug napuugug e» ojjO:(q. Quae scripture ferri ou potest, cum very 
bmm eijOs iu passiva siguificatiome sumi non possit Dixit ergo Die- 
mysius siquagüs ü» oiyO tr, pro eo quod alii dioerent: D»*oluvro á» nie 
Avdra megsyogt.; — 4) Koi pgelóv yt-. Tornebus ad oram libri sui emen. 
devit xai ÓpsAOe y6 sls, Quae tamen scriptura im omnibus nostris codici» 
bus non jlegitmr In codice Regio , scriptum inveni; xoi 0gtlóy ys* elg 
nollà uà» yàQ xui Óewó, sicut etiam habet Nic. Recte igitue Turnebus, 
fui sola ihterpunctiong (? FK 1 mutata, hunc Dionysii ,Apcum. restituit, 
mt digi. (Reoetissime puto Cph. fjteph. et Valesium. c/c anctoritate Maz. 
JAMed, Fuk. Sav. Ruf. plane omisisse et temere Stroth. ac Zimmerman: 
mum ex Venbt. Grat, Cast. Turnebi lectionem recepisse. ji; enim quam 
h. I. iseptem sit, ex antecedentibus et sequeutibus satis intelligi censeo. 
JNemque si verba antecedentia eam sententiam habere volnissos Dionysius, 
wt nulani-domum esse eo ipso tempore quo scribebat, apperexet, im qua 
mon certe w»ys ait mortuus, tuuc z/; hend dubie ut loce longe aptiori vel 
statim post oux iau» vel post iw avv; posuisset, et mt megis etiam in 
illo c(; matisam orationis vim inease. viderefur, fortasse vel áÀÀd, certe, 
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D ^c amteposuisset, deinde vero xpl DgtÀo» ye amt simpliciter seripsis. - 


set ant repetito priore cel;. cf. Galat, III, 4, V, 11. 12. Iam vero magis 
etiam iM ci; »epuagnent subsequentja. Quomodo enim, quaeso, .illi sen» 
tentiae: Ej utinum unus tantum in unaquaque domo nunc esset mortuus, 
conveniunt verba zoAÀà uà» yàg — Ocuuffxórq, quae mibil nisi hoc si- 
gnificore possunt: multa embn et acerba amte hanc calamitatem contigo- 
zunt? Dieendam eret potius, ut recta fieret ot esset oppositio: sunt 
enim adeo in quaqne domo plura funera, non solum unum funus, vel: 
meulta emim mala tunc etiam aecidunt. Quae cum ita sint, facile, credo, 
iutelligitur illam lectiemem «íi; Aomge minori efiam librorum auctoritate 
munitam plene reiüciemdaqa esse. Neque vero cod. Reg. lectio vera est, 
quan Nic. sequitur et. qua sublata post ovugtrguxora distinctiono ei; refe- 
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ratur ad Tiiacav, Nam vel haec satis se prodit ut profectam ab i iis «qui 


locwm mostéum omíissó tls vel elc nom petrpicl" tonmodto potio $pinaren- 


twr. At locus iam potest'optime: inteBligi; Diohystis? ehinti tum fildd: quo 
seribebat, tum praeteritatn! ibalóruii qifbus press étaht, ténipig dw 1stente 
hhbens, haeo sctipsif:' lera idi omhía sunt laniehtis (» UV juiév we- on 
96: ztivro) -et ob mortuorum ac morientium Hontitium "multitudbterh *tota 
wrbs .eiulatu cirtumsomat? (»U» dyevó3s[ xov jerpitary — mulla nune 
est dorus, in qua non sit dfiquod funus; Ft utſnem gravis 3lla füneram 
eslamitas nunc tanium, cum'Haec'séribo; nü&^ turbet et vexei !" Multa 
enim et aoérba meala-ea etiam suit, 'qude hóé praesens malum. antecesse- 
vwd. : Opponit: igitur Dienysius muf«em':, diio "nte affligantur, et quod 
antea: jam, perpessi sint, nullo: mbdo' cogitans: prae reliquis de'ntmero 
ealemitosorum. ' "Mile: "igitur vertit : "Walésius; "Wem secutis est: Stroth., 
verba: wei Dpelóv yii Atque: utinam wwwbh dusiaxct in. unuquüque. 
domo' esset. Æ) —' 5) TIpücor: jà»' fjudé duca». "Regetit &io Biony- 
sius et quasi compendio é€urherat éuncta, quae Christiani passi faerant 
Alexandriae: inm indé ab initio 'suY "pontffücafus, Primo-enim inquit, 
mos persecuti sunt, Pérsecutionem intéfligft qua& coepta est anno ultime 
Philippi imperitoris, Bellum deinde, ait, secttum est intestidum. De hoc 
civili bello Alexdndrinorurh vide epistolam Dionysli ad Fabium sapra 
in lib. VI. cap; 41:' Deinde cum 'paululüm; inquit, mos et 3lli quievisse- 
mus, incubuit lues Ma gravissima, éa'scliicet quee sub. Deeid coepisset. 
Aliquet enim diecohi ea péste iconsuinptl sint tenrpotibus Décil, ut pa- 
tet ex epistola 'Diumysli ad Domitium et Didymum in cap. 11. huius li» 
bri;-— 6) Ileydoxsov Steph. solenmi im hac voce verietafe, : FlavOoytior 
dedit solius Niceph. auctoritate, cum Val., quamvis' ipse: scripserit zx7- 
doyelov, tamen: de códicum suorum lectione nihil monuerit, Strothius, Ob 
hanc ipsam causani utra lectio sit verior, difficilius est ad definiendum. 
Quamvis enim constet, recentioréós adsorvisse zesdoyéio» ita ut zenJoxeiov 
tanquam melioris notae verbum antiquiorum seriptorum videatur esse pro- 
prium (vid. Lobeck. ad Phryn. p. 307. cf. Aristoph. Plut. v. 436. Ov- 
dendorp. ad 'T'hom. M. p. 676. Pierson, ad Moer. p. 271." Fischer. ad Theo- 
 phrast. charactt. VI, 2.),'tamen ipsi ?eceutiores Graeci Atticae inob mi- 
nus dialecti quam aliarum subinde ü»i sunt voeabulis, unde'ccodd, .aucto- 
ritate maxime hec in re est.confidendnm.  E«' vero b. I. confdere non 
possumus. Nihilo "minus tamen, cum Nie. habuat ze»óoycüov, et codex 
Reg. saepo cum Jic. consentiat, ac tum: pleramque veranr lectionem ex- 
bibere censendus sit, Stephanus etiam haud setnel codicis. Medicaei sae- 
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pius Felicienidas quam probarídas léctiónés contrà €ód. Reg. "bicirfratdsh 
tenuerit (via. Stroth. praefat, p. 1X; fp. XI. 3), his ómnibus lectot 
mem vavdoycioy longe probábiliorein sàaai, fatile intelligatur; Cf. Luc. X€, 
84. Chrysost, Tom. X. p. 375. C. "T. XI. p. 592; A. liabet avr 0070: 
Xtuov. ef. Eurip. Áldest. v., $70; $:vodoyevv. "Eonicrus constanter 
habet Snbodóxos. cf. Muittaire de üialéctt, "ng" Gr. p. "A671. [OR Ad rom 
quae h. ^. narratur, ef. dugusti Denkwüfdigkeilen "Foi. VIL" p. 464. 
3. ubi cum alia tum haec leguntür: 5,Der Satz : : Ebol —— obpuris, 
Aat wohl eine offenbare Beziehung auf die Eucharistie oder Agape.“ Com- 
ferri potest Chrysostom, Tom. V. p. 589. ubi coena sacrá vocatur ebo- 
x(o nvsvuavix]. H. — 7) IoÀo 0) i5j10:v. Yta quidem scríptim hahet «9g- 
dex Regius. Sed in reliqüis exémiplaribus Mazar. Med. ao Fuk. scribt- 
tur z0ÀÀ; rectius. " Subauditur enim »ócoc. ! (Statim antea pro vow m» 
v0» cni Nico. dedi vij zü»rov recte hoc iam suadehíe Stróthlo et ECCE 
Zimmermanno quoque,scripto, 44.]: —. 8) J2vvomglAevvorvo bevous. 
Post has voces in codice Regio et in editione Rob. Stephani apposita 
est virgule. Verum im tribus nostris exemplaribus Maz. Med. et Fuk, 
alia est didtinctio, Nam post vocem xumusvégvont «apposita: eat quedin -— 
stínctio sSeu.mora. Qíoéá-quidem idoiroo monendum esse:duxi 4:00 quis 
forte suspicetur, vulgatam -interpunetiünem .€emeyo .8c ,.sina:ionctexitatp 
seripteram soodicum. a«aobís muteteps. fnissoa7-—: 8) 5d "pg I QÓ NOS Külg 
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diyydéves. "Lingus et Ciristophórronis verterunt wg ; quam in- 
"9erpretatiogom. : :Squidem probare mom possum. Nam opi caes sive ix- 
$4 400t ; idem est, guod exprimere, extergere. Ait igitur Dionysius, Ghri- 
gstienos qui aegros pestilenti morbo laborantes invisebant, expressos àe- 
jgotantium dolpres in semetipsos transtulisse, Id enim significat vox ó- 
wapogcóprvos, l4 6st, excipere in se et quus. exsugere alterius wmorbum. 
iem igitur est quod antoa dixit -Dionysias, xal 95» vócow ig! Óevroidsc 
idxorrec. (Of, Piero. sd DMoerid. p. 291 sq. H.] — 10) Morne qv- 
j.oggoc?yzs. Non recte, meo quidem iudicio, Musculus et Christophor- 
sonus veram benevolentiam interpretantur, cum giloggooUrs sit potius be- 
mevolentia in sexmone et affabilitate posita, quae comitas dicitur a Lati- 
ms Oallice eiviliatem et complementum vocamus, Videtur autem haec 
wox zglyngaa quae | in epistolis Pauli legitur, vulgo fuisse ab Alexan- 
dinis usurpata , quoties se in salutationibus mutuo compellarent, et ope- 
xam atque obsequium sponderent , ijo elpi neolynpoa góU. Quod" certe 
bic Dionysii locus videtur innuere. Nisi potius intelligamus, Christianos 
vulgo a gentilibus vocatos fuisse hoc nomine, nüvcey neghiynua, id est, 
purgamesta Aueculi, quod magis placet. -( Vid.  Excursus XII. H.) — 
31) dive» ntolynua, Codex Med. et Maz. [Venet. Bong. Nic. Str. H.) 
wua voco aupjores sunt. ;Bic enim habent; abrüv nárte» megíympua. 
Quomodo etiam, in Fuk. scriptum inveni. — 12) Koi dixteOcvreg, Chri- 
ai0- phorsonus vertit: Decemter ormanies , mole. Nam de ornatu mox sub- 
imagit Dionysius. Rectius igitur verti componentes, quomodo loquuntur 
La tini, 8ic P exyius i 
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— — — — beatulus nn . 
Compositus lecto, ete, S : 
dieronymus Jib. X. án loviniamum : Composieque ex mane eddávevó seipsa 
wuüperíecit, Hino compesites pro sepulo apué: Wirgilimm et Horatium. 
, Towidius in vita b. Aagnuetinit: Confistiss vero. pro, eius commendanda car- 
quovis doposétioge oblqium-est,— poracteque. wsolesisimiler exequatrum eiaisterio, 
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Ínsignites compositus. deportatus ac^ sepultus. est, Trà enim legitur in eo. 


ice  Moidciacemil  -— 13) Ku nipiorolAwiQ : Nec heut vocent fntellesfe 
Christephorspnus qui.xextitt — dLintao fiunelmi, involvero,. . folebant, enin 
Romani tunc temporis oadavera vestibus amicire. Ac de gentilibus qui- 
dem res protrita est, adeo ut exemplis non egeat; Ipsos vero Christia- 


mos fidelium cadavera splendidis vestibus obtexisse, .dódet éxémplum 


Asturii in oap, 16. huius libri. Hieronymus in epitaphio Paulae: Quis 
Snopum mobiens mom iMiwe vestinentia *obvolutus. est?  Nec' aliter intelli- 
geudus est locus Possidii,' quem antea titavi. Oraeci id vocant mte é- 
Aew, Athenaeus in lib. XI. sap. 7. O0» vQónov IIvO«ovígn» mtQuégveuie T6» 
Asvvíjoncas - "-4ouelos. [ Cf. supra cap. XI. not, 28. et cap. XVI. Eu- 
rip. Med. w.'4098. :wové votos yégais: sÜ. nepsavrAsio: AJobst. v. 680, 
Sed saepe étiam — vox seQuovéAlas haa in xo wsitatigsima indicat omnem 
curam, quam pollinctores cadaveribus adhibebant, ut membracoliocare, 
wmgore , fatiem. Voinppnere, fascils obvolvére, vestes pretiósióres^ induere, 
Vid. CwgeH? obéecrrv. TL, 0. cf, Seicer. Thes. T. YI p; 648. IE; p. 1196. 
dKuisoel, Cotuinewtar. ad Actor. V, $. y. 197 ed, TI, VITE 2. BSophoct. 
Aldac. v. 902, den üdUgór cóvüs Ov y xaO «g uót oi." Üeterum 1o- 
cus iste Ewsebii est/ satis illustris, utpote ex quo, ut ex atiis; quam quane 
cam ;enraní adhibuerint Christian! antiqui in curandis córpoiibüs mortao- 
pum, disci possit. Adde Augustini tractat. de eura pro mortuis genenda. 
'Yertmü, zxpol ce. XXXIX, 'XLIL  BSigllaim de hoc gettere egit Mw- 
ratorius in dissertatione de antiquis 4 Christianorum sepulcris quae legitur in 
Kiusd. Anecdot. : ef. Ricci dissertatt. Homeric, XLII. p. 329. sqq. ed. 
JBorn., ubi p. 336 sqq. de antiquitate riturmm Chrisanorum quoqüo in cu- 
randis mortuis dhaeritur. |. Cr6 m er., Forteetzung des DBossuet. Toín. IL, 
P. 514 sq. ed. VU. Sed notatu etiam dignum est, quod scripsit Dionysius 
TÀ ÜÉyt I9»n "y vobravtíov, etc., cum, qua diligemtia, qua reNgione alies 
Bpsi gentiles mortuorum corpora curaverint, — constet, "Vid. Homer. 






Yl. XXIII, 13 sqq. Od. I, 289 sqq. XY, qq. 425 sq. XXIV, 68 
sqq. Apollon, Rhod, E, 1059 sg. II, 839. IV, 1558 sq. Artemidor. Onei- 
rocrit, IV, 83, Maxim. Tyr. dissertt, XXVI, 9. 'Tom. II. p. 30'sq. ed. 
Reisk, Pausam. Attic. 1, 32, Tou; àà JMrjdovc ' 4O3»o$0« uà». Ocyas Aéyov- 
0,0 xürrec 00x ürÜgenou vexgó» yj xQUyaw cf. supra t.-21 not. 13. 
Atque a Graecis ad Latinos hor translatum esse, docet Ovid. Fastor. 
EH, 58483aqq. . E TU MEMO 201 ; 
Hunc Morem ment, pietatis "n — e 
tulit i» gerras, iuste Latine, tuas. n 1 " 
lle poris genio solemsia dona ferebat: — BENE CO 
Hine populi viuo. ediditeve tuos. Á" 
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Oxid.. Drist. EH, 45. MENT anc pot, ea 3 d beitele 
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orat. eprm. do; 98 23, . Ada. Kirehmgampe dg, Fgnexibh. -Beman: L 12, 
HL, 3. 24; Itaque, forpasae Dihily nisi ipigpjs. (pestis illius sagvitia, movi 
gentiles. illos,wf:idem facerent, qnod copsueto more fecisse diguntur-Arabes, 
spH,tgste Strabone Jib. XVI, mortuorum corpora nOn pluris quam stercus 
putaxerP, .: OE dob, XVI, 14, 1i, 4., Adde Iulian., 9PiA. XAIX. p. 429, 

44. -Spanheme, JNotabilis etigm, est logus, Plutarchi , Ae. mudiendd, poett., 
€. IL. p. 13. *ed. Krebs. V1... "Ogos, pé» xot vóv Qavexóy., dic olxrgór, 4 
sir. — Qs, Begg Slogugiperos xai Ót0ióvEq, seriei tr] yu0e, 
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MB Atnovobro elut "sod Agorulasbruy $ub dáius xe — — — 
"ador "TéUra cd Tw sx gaoxtvülo pev ibOUc. iE Eoo yt. Iyuvioy, bt 
on] uiv oU nóvu ufAo» dol JUo dAqÓtíag*  Observanda dénique est 
"biatiotiis brevitas. in lórmula nü»/vobvayvioy scil. 5xolsgooy ;" Gentiles vero 
"prórsts éotitrhrih " his egerunt, üt vbrüt tette Nulesius; Libérius Stroth. 
reddidit: Bei den Heyden aber war es ganz umgekehrt. Fortasse: Stroth. 


jou» ad nàv vobxavvioy, Paalendum, pytarit, qnod sj quis velit supplere, 


convenirent illa verba nostris 1 i De Heyden qber waren das vollige Ge- 
gentheil. Sed priorem rationem ráelérendam puto. Nid. quae observavi 
ad Euseb. H. E. V; 28 not. T9: "Yfadetn^ dst ràtio*üsnrafae mü» uAkov 


opud Theophrast. Charaott X 98V, 9» sk vilior, djri&ycoOv, i. e. n. p 
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zod» ji. Hoy --: 44) Ihr —— Codex meg. et Mérarinns addunt 
dengógovc, ^ flc! enim ' scriptum hábeüt, xai: nl cüoti dioe. &iagópotr 
$àÀw. [Stroih, legit Tl —XR — quia haec' postrema · vox im 
Reg. .Fak." Savii^Steph. «exciderit *ob' Wéquens' duitvno iii, ld propterea 
stam enté dicervbi. "ponenda sit; "el ns PPM ' » 
"e urbe pie ue ue s vo deu 9n px Ede E E [. teca uL EoacHe 
Cap. XCXMI. f) Excivot uM! óth. "Recte: Christophórsonds Macriá- 
mum ' hic !inteliigi sttlimadvertiti" 'vülüs proditione V ateilaitis tu PPersarudi 
potestaténi vehit, - Valerianum 'cérfé ducum proditióné fn fam calamita- 
ter : incidisse", ^ téstantür Aukefiuy) Victor; Syncellui leg alit, «- "Porro*hápi 
Dionysii- —*8* "rhkenda- sünt "cut illis quae supra' retulit "Eusebius in' 
cap. 10,'hwbàb Mir Süut éhfm ex eádem Dionysii ad: Hérniammoérneti! 
epistola, ; Ao' ne" ünum' quideti" NerBunt ^füter "Raec do" fragnientd: 
interlectum' evati/ Sed. et "id^ ckp. -X. huius -tibrl ^ fragmentum |. eius-' 
dem epistolae · affert Eusebins)^ —' 2) Négoc!' bene vertit. Stro- 
thíus ein -GewUlle,miáus récte "Vülsldy? sabes, Potest"enim* »poc: eti&ur 
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d1uyácoy Y), doniqotu airó» sa. dug qUtoU. mooigdem Sra nag- 
aMóvteg 5 —EXEC oii wpow ,. éptgevo .31ddin. Egoayuzeliag 
e. 506,0. ibam x Quse —— - — 5 & 
D ss ance di t i | 
hoc loco a — «t aiiugue — docui peo | 
sua sagacitate Tittmannus in Lexic. Synonymor. in N. T. Specim. V. p. | 
7 sqq. Nipoc et »t9411; in eo quidem conveniunt, quod a£rem humi- 
dum et spissum , quo coelum obtegitur, significant, sed eo tamen diffe- 
runt, quod »épo; indifinitum nimbum denotat ( dae Gewiolke), v:9é13j au- 
. fem singulas nubes; quae ex iilo nimbo velmti massa nubila, im certam 
aliquam formam oojerumt (die JJollen). * Quamquemm semper et tum 
ab Homero tum a sesjozibus acripposibys digeximen illad observari, mon 
efürmarim. Cf. Pussow. Lexic. s. v. vtpéy et »épos, Adde locum in- 
siguiorem, qui £uglt: diligeutiaxk .REipanaáni, Hamer, O4, XI, 74 sq. 
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Ad quem locnm "Eustathius  commentatur. haec: Zuutlogos Jà xal on | 
dbO Uc xol teegor· luouvonre Gy)ka Guwóv, v0, vigélg dé qu | 
Apqipégixs ^ wc py oDuU dowü- . Pur ub yàp ba», j 
pi» .oUso? ipei i— 5 0k dilec Mgy, xà nidi olxof' igeci* — 
vq, xà pág, Ü vavsbe cj veg (Àg noxà obuervpías, 
gipiliter Seholiasta ad vó eit observat : 7Ó vépos ngos. à ovreivupoy 
( nempe vépos pro vepén) üngrrnde, vb, và uiv oUaOT igo& OyniAU t eb 
Orsoavopi £v» áxolavéa, "Élegans vero est coniectura, Baymgarten-Cru- 
45 (Homer Odys. Vol YE. P. . pi 2925); pro &irfprisoe — le- 
gendum esse üsigriot. Et Dionys. Hal. de Homeri po&si j- "End 
Jógo, inquit, ovryovüpug Acyezas veqén , xai vépoc, ngounov vr — 
— 1 —5— végec. Adde Porphyr. Quagstt..Homup. VII. HL, 
— 93) ' Exeuyáaay Grut, lon. H. — 4) Hgoxlácag, [Reg Sav. Steph, 
H,] Im txibus..nosiris codicibus legiux 790a2tÀ40qs.,: quibua: consanda 
etiam Nicephorus ,.Nec duhito, qnin scribendum etiam sit. mpocesác eum 
duplici sigma. (Repugnat in eo Valesio Peorsem, anpall. Cypsiu ad a- 
261 n. Hf. H.] Scribendum quoque est ó Maxgixvós, ut legitur in 
Maz, Med. ac Fsk,. [Maxgiec exuta, iu Reg. Sav. feph; Nia. Cph. 
H. )., Ideirco antem, Dionysins de Mocrigni, imperio loquitur, mnuod ewm 
imperatorem. Aegypius cum nnivexao — susceperat. Dooet id votu- 
itus numuans a. loanne Tristano V.-C. editus, iw uius adversa perte 
haec habetur inscriptio: .4TT, K. M. o0TA. , 9MAKPLANOZ. In aM 
tera paxte s. LAE. EANZIP. ELA. [Paulo ante pro imawertAes, 6, dioc 6 
»Qoavertllag Steph, Megit ágor. à mooasex, $hiec, Mic, ings, ij ngon. ó 
$j«os, Cph. Xog, d». 6 fA. óc nQoow.. Verba satema seqmentia ó uà» oüx 
lov x. 4..mple vepit.Strothiusc so ist. euch Maopiengs jefxi nichts 
Wehr ,, wie e» deny. auch vorher wi cÀ (9. pr. ,, Vido Ja &, not. 29. H.1 — 
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«rro» 0 Maxpiavóc r5 iqeereano lullnvoU facdsag, ó plo 
Ovx forar, incl unÓd Sv*  Ó Ó£ iori» Opólec cento v. Kel 
olow anoÜtucyg 10 y5npac 5 Bacdt(a,xal zs9v ngooUSev avexeO- 
—B sexíay , üxkoisteQor .vüv nevÜsR, xei mogUeztoer 
óQ&ros xol exourras xl Siagone murra yov. — £i: &Ene xol 
zOÓ» xporor xa0' üv reU. &ypage,: di TOUTOY Onüontt xad 
uos zOÀi raG auſoec £d» fus cixν iro» Enea oxoneiv, oes 
y«o oc ovouacOevreg piv ol aosfféazaros, uer ov nou yeyova- 
gov cve"uim. 6. dà dciemepop. xni 4psieOumenepoc . 5) vneoao⸗ 
sv £maursspíde 5), vv» — &vezón ' Ütasute y dy y «up 
£ogsaqunen, hors TED DIEI peee 
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5) '0 à — — "Vslodus. vertit. religiosis. deique a —— 
tissimus. Nescio tamem en necessario Comparativus pro Superlativo po- 
situs esse h. i. credendus sit, Vid. quae observavi ad ITI, 8 not. 12. 
V, 2€ not. B.'et p. 128 nol. "Ci. Davisius ad Niaxim. ys düsertàü. 
XM, $. X XUI, 'à& Tom. Lp. 85 sq. p. 439 sq," ed, Reds, Perpérem 
eerte. Strothius vestit. der gebeiligte vnd gotBberatige Mp» 
morck. H..—. 6) Pro ixrarzgofda ,Cph. legit óxrgernofóa, Quam le, 
ctionem deberi 'sciolo cuidam, qui utabat, cum hig moni annj men 
fieret, éxtartupldu praecedere ^ debuise, ' meque animadverteret bio- 
mysium brraetyolóa tanquam tempus fatale commemürare, recte censuh 
Sitrothíus, ^.Atqwe hanc rationem cgm ipse V. D. praefero €i, quam at. 
tulerat ille im:  Uebersetxung des Eusebius 'Tom. IL. pag. $63 mot. 3. 
Meis Dionysius redet ier von der Zeit, da er wirklich auch in. de- 
gupten regtere. Dens. iwischén dieser Zeit hatte Máérianué ein Tahr long 
in. Megyptei vrxgiert, wnd winterdésbtn wer die Regieruno es GalNenus Ga. 
selbst ausser Artuitũt gewesen. ' Verbàá Mos — nes cxox(b recte vertit 
Yl. mibi — "contemplari iubü, Stroth. ee. Jllt «ir esn. ^ Aptius edáwi 
esset: es Llos«t wir an... Vid. F'alieémer, ad Eurip. Phoen. v. 1978! 
Siermant; ad Viger. p. 758 sq; Pluterch. Timoleon c. XXI. ysà&» adi 
voi; P7465 Cf. Parthenius osp. XVI seésd T Ne — ro⸗ — 
deo⸗. me epist: crit. p. 196. Hc 
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Qin. scyygepqaseo o Abd) sodag Vine qs diinkonos 
vÀyv xar .iyuntov, Movdaixeiregov tdg Emmyyelutyogsvpig xiyi- 
oig &v vaig Oeloug yoagois énayyeMiac «10000 060000 dido, 
xai TUYA quada ézQV tQvge OQUuOTUC]G é&nrl T57g —2* rævrngę 


eme dos Job weóeprevoc. ffi 208p '« di vrop ix t) ——— 
"Tcov " Jn "m "&darUVdly HRUU, "Fey yo SErfyogittizá», 


— seri, nett, roin oyente Sij qgicn Tlago d», d, dori; 
9408. ri tQige SEEQU, Ege. yo ua viait rod, . M" uivaroU mgost- 
eot. 77» dro yyausp» v1] p ei yt vrtpl, toU Óóypmurrog.: neéczou- 
pevos E77 AE 200 Bebo! dep?e Vid tiri pet —XRX 
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aura ztgi Aro ORgeL - "s 2 qood... —S—— 
— ow p oes regeiDDysod. ag»osaeqesóipoug enadcexouvpe 7) 
SQogeg € Gre £d aes UO o oe c Seis s) cipi 91H ot à 

eoo Noe Ande s, ao MN 8. os "y^ Mesa mee 

S Dip XXIY... Alv Tgadeongrte., An «adire . Man Med. ..F qk.. e 
Sayil, (2MSty De H2 rodean Sep AUGE eL... Tasro-: enun .con- 
etes. ex, boa laco. Jibuya, Dionys Alpxandrigi, de. praminianibgs scriptun 
fnise adversus Nepotem wpisqap wey Aag 156, znizon, Hüexgnyuum;inm pyee- 
fatione lihzi, X VIH,.. qonunenzariqzugm in Esaiam, affrmarg,gum librum 
adxersus Irenagum Lngdngenaem. episcopgm, a Dionysio. fujspe ronscriptum. 
Epit, quidem , frepagns 9x nemorpySgerumus gni, xf&num, Ghristi mille an- 
norum spatio in terris. futurum crediderugé, quibug, id ,Bapias. gpersuase- 


rat, ut scribit idem Hieronymus in catalogo et Eusebius noster in fne 


libri III. Verum Dionysii liber non adversus Irenaeum scriptus erat, 
sed adversus Nepotem, ut patet tnm ex hoc Eusebii loco, tum ex ipso 
Hieronymo in libro de scriptoribus ecclesiasticis, "ubi de Dionysio lo- 
quitur, ( Hieronymum erroris esse accusandum negat StrotA. Uebers. 
Tom. I. p. 564 not. S. ,,Denn Dionysius sthricb. hier überhaupt wider 
die Chiliasien, und Nepos gab nur die náhere F'eranlassung daxu.'* Ct. 
X. Schupartus de Chiliasmo Nepotis, Elencho Dionysii Alex. confecti, 
Giess. 1724. 6. et Moshem. Commentt. de rebus Christionorum a. C. M. 
p. 221 sq. quos laudat Dans, p. 108, Praeterea Hieronymus in catal. 
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r5» oU Xow ro? facuelay iml yüg £ot00ot, £y GAlotg ply moà- 
Aoig enodéyouas xol cyamo Néínora, Tfjg ze míOre0g xal r3q 
q.dion0vleag «oi vac é»v saig ygogotg ÜverQuBzc, xal rng nolláe 
Apalugóíog *) 5 uéyg& vUw molÀol rà» aÓÀgüw tvOvuoUvrai, 





haec scribit: J4pocalypstit Yohassnis, si iuxta litfera$ accipimus, 1udaizán- 
tum est, si emritualiter , ut scripta est, disserimus, multorum vete- 
wum vuidebimur opiniontbus contraire etc. H.] — 2) v'a1- 
puodíoc, — Christophorsonas pealmok et hymnos a. Nepote. compositos inter- 
pretatur. [Quomodo verterint Valesius et Strothius ac quomodo ipse ver- 
tendum putem, vide paulo inferius ad finem paginae a me monitum. HH.) 
fane hic fuit mos veterum Christianorum , ut psalmos et hymnos in ho- 
orem Christi componerent. Quod testatur Eusebius in fine lib. V. De 
his psalmis mentio fit in epistola concilii Antiocheni adversus Paulum 
fSamosatenum, [Infra cap. XXX. H.] etin canone penultimo concilii Lao- 
diceni, Ubi diserte prohibetur, ne psalmi ijwvixol, id est, a privatis homi- 
wibus compositi, im ecclesia récitentnr. Invaluerat enim haec consuo- 
tudo, ut multi psalmos in honorem Ohristi córiponerent ' eosque 
in e?clesia: cantari facerent, ut ex locis 'supra notatis ' apparet. 
(Cf: Tertullian, dé carne Christi c. 17. Sed remisso  4léxan- 
dro cum suis syllogismis quos in. argumentationibus torquet ,. :etíam. cum 
psalmis Valentini, quos magna impudentia quasi idonei ali- 
cutus auctoris interser it, ad unam iam lineam congressionem diri- 
gamus, ibid. c. 30. Nobis quoque ad hanc speciem. psalmi patrocinabun- 
dar, non quidem apostatác, et haeretici, et Platonici V a- 
lJentini, sed sanctissimi et religiosissimi et receptissimi 
prophetae David, Vid. Le Moyne varr. sacra 'Tom, II. p. 1086 — 
1098. H.] Huiusmodi ergo psalmes in ecclesia deinceps cami vetant pa- 
tres concilii Laodicenáis, quos ióiwTuxov; appellant, id est, ab hominibus 
imperitis compositos, ion a sancto epiritu diclatos. Yta explicat Agobardus 
in libro de ritu cenendi psalmos in ecclesia; [Verba vc 7ztoÀAác val- 
poSíac vertit Valesius: ob psalmorum multiplices cantus. Sed. accuratius 
jam Christophorsonus et rectius Strothius vertit: um der vielen von il m 
gedichteten Lieder willen, Naim haud dubie..ob compositionem , non 

ob decantationem carminum Nepos h. l. laudatur. De hac tamen in- 
solentiori vocis /zAudiQ/x significatione, qua certe non de sola psalmorum 
recitatione vel decantatione est cogitandum, nibil dixit Suicerus, nihil 44u- 
gusti Denkwürdigkeiten aus der christl, Archaeol. Tom. VI. p. 159. 188. 
2. de consueta tantum verbi vi disserens et 1l. c. 'T. III. p. 387. cf. 'T. 
IV. p. 133 sq. «Aue» iówtuxQ» mentíonem faciens. Sed de magno 
qui in veteri ecclesia psalmis contigit, honore et dignitate vid. Augusti 
4bid. T. VI. p. 170sqq. cf. Suicer. "Tom. Il. p. 1565 sqq. Ernestt 4nu- 
Zónuratorius p. 17 sq. ,,Potuere etiam. psalmi Davidici $n communibus 
precibus usurpari . quod. sniké enaxime placet ; nem quod salis constat, 

Tom. Il. 24 
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' Sophocl Aiac. v. 962 sqq. 
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xai nz&»v Ow oidóUQ dyc 3) róv dvÜQorrov ravrg uólAor, 7) *) 
ngoo»ematcaro 5), eAÀd qíÀg ydQ xol ngoriuererg mavrow 7j 
dij8sa 9)* éiouveiy v6 Xxpü xol Guvaevtity agO0rcg, & tt 0p- 
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dis velerem ecclesiam et in. canendo et in. precando snaxime esse usum, cum 
mallent divinitus scripta in deo colendo, quam humana, adhibere, H iero- 
nymum quidem, cum sacrorum librorum versionem latinam veterem — cor- 
vigeret , psalmos intaclos reliquisse constat , me populum coniwrbarel, qui 
dli veteri interpretationi adsuetus esset ,| eaque in. supplicationibus publicis 
uteretur. ^ H.] — 3) Zfí aidoig; &yo i. e. aidoUucs. Ita Euseb, V.C. 
.EV, 52. di& qporv(doc dye Aelian, V. H. IX, 4. ' dryaxgéorra — — i 
oxovójc 7/s i. e. faciebat plurimi, De hoc usu praepositiomis Ó;& prae- 
^ter Hoogev. ad Viger. p. $85., vid, Palcken. ad Eurip. Phoen. p. 177. 
Brunck. ad Soph. Oed. Tyr. v. 773. Lennep. ad Phalar. epist. p. 26. 
Bast. epist. crit. p. 207. cf. Tittmann. Lexici synonymorum in. N. T. 
spec. VII. p. 10. Matthiae ausführl. griech. Grammatik p. 1149. Fre- 
quentissime iungitur Jyc» ita cum óÓ:. Ita infra cap. 25. Óià ozovóiic 
àyóvvov. Of. Nicol. Dam. histor. p. 65. d& vnoyía; y (y vta € ai. ibid. 
de vita August p. 88. ol; xó zQévru» Ór PRAn(doc "v i. e. quibus spes 
erat, ut recte vertit Valesius. Pro hoc tamen apud Sophocl. Trachin. 
v. 137. lmow Toys» legitur. H. — 4) ' H« scripserunt cum Venet. Cph. 
Cast. Stroth. et Zimmermannus. fed 7 recte dedisse puto Valesium cum 
Steph., quamvis deberet monere de codd. suorum lectione et male ver- 
terit: vel ob id maxime, quod ex hac vita migravit. Erat potius ver- 
tendum: magis revereor Nepotem ob hanc psslmorum compositionem quas 
antequam. vita excessit, Patet autem difficiliorem esse lectionem 5 quam 
4, qnod im ipsa germanica interpretatione iam legisse videtur Strothius. 
Vertit enim: ja ich habe awch vorzüglich deswegen. KArerbictung gegen 
ihn, wes$l er schon gesiorben ist. Sensus autem ex utraque lectione fere 
idem existit, hominum laudandorum observationem et desiderium augeri 
ubi eos mors nobis eripuit. Cf. Hom, Odyss. X. XII, 412. " 
Oy boín wvapévowuy in* ávügácw süyeváaOus, 


/ 


— — — ww fléxorsa uà "xóOowr, 
Ousóvv" dv olud£nay iv ygsíg Bogóc 

ol gág xuxoà yop , vdyaÓUó» yegoiy 
tyovvtt oUx Vous, sol» sic ixg&às. ] 


Contra vid. ibid. v. 1266 sqq. NH. — 85) 'H» ngonrenzógovo,  PH- 
nius in lib. XX XVIII. cap. 2. Cur, inquit, ad mentionem defunctorum, 


— testamur memoriam eorum. a nobis mom solloitori? — B) 4ig0uc cf. su- 
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E^ Afyorro , éEero[riy 7). 02 xad OrvOvve 6 T) ur) galvorco 
vyu)g evaysypaupévoy. , Kal xgóg udvy magórra xol yuAQ Ayo 
doyuariQovra evraQxne 7» &v» 9 aypoagog OjiMa, Oi. dporrrosog 


»cl emxoxplstog nxéi0o86a xal avufifa(ovon vovg avridsazcDe-- 


pévovo* soagüg Od éxwepnévug, og Ooxei mui, miOavorerye, 
xai revoy OsjaUxcAc» rOv ui» vOuOv xal rovg mgogrog r0 ug- 
02v rjyovucvow, xal vó voig tveyyeMoug ÉxtoDos mapévrow, xal 
rüc rà» «zogr0low éinioroÀug éxqQavAqavrOv, T5» 02 v0U Ovy- 
foduperog voUrov Oidncxallaw og ufya O5 và xol xexouuuudvoy 
pornos» xertzoyysMoucryeuv 9), xal rovg cnÀovorépovg aÓsA- 
qo/Ue xud» ovÓ)» éorrwu» Uwymióv xol uéyolóo» gbovév, oUra 
stégl v5o évdóbtov xol dÀg0ng évOfov Tov xvolov 5Zuov iniua- 
veíug, OoUre tig "péréQoc £x $rxpow ovacraoéoig xai vZQ nQOQ 
evi0» imicvvoyoyrnc xal Opow)0tog, oAÀé puxgo xol Owyrà xol 
ola rà vv &Anijuv avanteéDOvrov 9) v 5j Bacitig vo. Qco0, 
&vayxoiov xal 5uüg Ge TQ0g maQOria TOv «O:ÀgOv xucw Oie- 
x0Uvas Nfmomo,. 4  To)vrog !9) ueO' frega imipéíots Aya: 
»iv uiv oiv rq 'gotvosirg ?*) yevoutvog, &v0a, eg oldac, 
790 0ÀÀo0 vOUtO £ménxÓAaQe rO ÜÓyua!*), o xol oyisuora xol 





Y | | 
pra IV, 16. H. — 7)'Eteábluw ts Rectius in codice Maz. Med. et 
Fuk. ibevtew O6. Paulo post ex iisdem codicibus scribendum est yQo- 


gc b ixxcuévgc, ut videtur legisse Rufinus, pro quo Nicephorus posuit 


zQoxeuuéyic. Simile mendum in eodem vocabulo suprà notavi, — 8) Kur- 
exayysAlopéyoy , id. est," dis ante promittunt quam. iradant, Metaphora 
est a mysteriis Graecorum, qui magna quaedam et zniranda initiatis pro- 
mittebant, eosquo diuturma exspectatione cruciabant, «4 opisionems ac re- 
verentiam. suspendio cognitionis aedificarent , quemadmodum loquitur 'Ter- 
' tullianus in lib, contra Valentinianos. — 9) "EAxitóueva. zorro», Hu- 
ius loci emendatio debetur codioi Mazarino, in que diserte scriptum in- 
vemi xal oiu và vi» MníQw dávaxuDÓórrev i» «lh aot tov O«oV. 
Quomodo etiam legitur in cedice Medicaeo, nisi quod iAnibóuevo. 2nt- 
be» seriptum habetur. fied rectissima ost codicis Maz. lectio, quam ego 
priusquam comperissem, subaudiendum hio esse ázóÓ xowoU verbum ggo- 
9ti» existimabam. Codici Maz. subscríbunt codex Fuk. et Savil, [Ru- 
Án. vertit: ses ala, quam sunt ea, quae aune videmus sperare suadeat. 


- 


H.] — 10) Tovroi; — Ayo». Sequentia versa inveniri possunt im. 


JF alch. Ketzergeechichte 'T. 1I. p. 168. H. — 11) 'E» uiv ovv à 
"Aootrot/ry, Mirum est in.tribus nostris codicibus et apud Nicephorum 
ac Ptolemaeum ita legi, cum constet scribendum esse '.4ocivotírz. Sic 
enim dicta est haeo praefectura ab Arsinoe regina. — 12) '"Encnólate 


245 
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&nogragleg OÀow . CxxAxO tov geyovéven : uysod gue TOUg nptofv- 
reoovg xol àidaoxedovg rü» £y roig sept ageAgov, moQpOytv 
xai vov (fouAoueyont: adsigár, —R ri⸗ iéragw norsuo as. 
t0U Aóyov — gem, Koi roũtò Lid 79000yóvzo 10 Bi— 
fov cg T& OünÀov xni séxoc aos o aq coy 0), ouyxaDeaD tic 
evroig tQusv Éing surQov éb fo) HEXONe dantgag ÓuvQvvv i- 
néoOny ra ysyoauueve, "EyOa xal và evovat ic wal và guAaAngOec, 


x 2 , . y Ll 2 
xal vO evmagaxoAovOnrow'^)xol cvverOv UntQyyacÓnv rav» «dkA— 


qàv, ag év z&Ets xol uev. &nitixelog vüg. Egorrijotug xal vag énamop1]- 
Seg xal zàg ovyxava D Zorig énoiovpsD a, 10 uiv ix sovróc rgünov 
xai quAovt(xog vov GmaE Ookovrow mtQuéyso Ono , &i xal pj *5) 
qalvowro ópOnc £yovra, megárrugQuevor, u5re 0d cog avraio- 
yíag vnocttÀÀoutvoi, «A ég 0cov olO» ve rQ» mQoxesuévor -ént- 
farevesv 15) xal xparvvtw  ovtà mtipoptvos, rre eb àoyoc 
— 


; 


«0 Óoyuc. Longus et Musculus interpretantur emersit,  Christophorsonus 


autem vertit prodüt im lucem, Ego vero malui vertere iscrebruit, quo 


sensu Eusebius hano vocem usurpat in cap. 29, huius libri. — 13) "4ua- 
xo». Codex Med, et Maz. habent éx«vopuóynvov longe rectius : sic etiam 
scribitur in codice Fuk, et Savil, [Venet. MSt. MG. Ruf. Stroth, H.] 
— 14) Eb)negoxoloóOmvo». Feliciter mihi vertisse videor docilitatem. 
Nam ae«g«xoÀovOtiv proprie dicuntur auditores, qui sensum verborum 
assequuntur. JMele.ergo Musculus et Christophorsonus obsequium inter- 
pretati sunt. [Cf. Plat. Men, p. 21. ed. Buttm. noxg(vopas 7j &v GU 


, péiovo. &áxolov OG $006tc. Sympos. 39, 4. ov 0gódgu EÉxopuévovs 


vvorcSec. Phaed. 5. imit, $6 extr. Felicius etiam quam a Valesio verti 
posse puto xó quiAnOtc xoi vÓ sun«QuxokovÓqrov cognoscendae verita- 


, fis eapique quaes sequendi studium, | Cf, Quintil Inst. X, 1, 15. segui 


suis viribus. H.] — 15) M: omissum a Val. et Zimmermanno atque 
ut videtur Rufino, ex Steph. Cph. Ion. Nic. et Stroth. inserui propteréa 
quod sequentia illud mecesserio postulant. Statim enim post illud ei xal 
p) — fyovva explicatur verbis contrariis' &44 à; 000v — — alóovueros 
et nominatim illa j5ze £j A6 y oc «£Qet, nevanc(OcoÓOos xai ovvouoloytiv 
eldovucvo, hanc sententiam aperte declarant, veritos illos non esse mu- 
tare sententiam aliisque assentiri, siquidem rationibus cowvicti fuerint. 
Quodsi antea dictum esset, eos vel tunc si rectae iis esse viderentur 
suae sententiae, haud eas tenuisse, quomodo haec duo deiude sibi 
haud repugnent, equidem non satis video. Quare L3] inserui eo magis 
quo minus Val., ubi illud omittatur, indicavit. Pro qaívowto autem Ste- 
phen, hábet goírvoro, sed illud tenent MMS8t. MG. Ion. H. -— 10) TUv 
mQoxupérov buovsóu» Musculus vertit instare proposito, multo rectius 
quam Christophorsonus, qui vertit: ea quae erant ab alis proposita munire. 


"il 





* 
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epi ; ^: perunelOepOag "xol? ovrvouoloysty ^ oidoUuivos, | ox 
£UGvytÜQroc xal avvnoxolroc;. «el voi; wooülaug moOg rà» 
60v dniouévesg 17), rà  caig 'exro0elieoo xol  OidaoxaMaug 
zàv áylov ypagóv cvxcravóutva xarudryÓusvot. Kol zÓhog ö, 
vs vic Ojeynge vavruc coyzyüg xal eiomynvre ô wolovusvog. 
JKogoxíov, &» Émqxóo nüvrov TOv nagóvrov aÓsigov opoAÀÓ- 
ynos xal Qunogrópio, 7M; HoRé£ce voUTQ. nrQoOeseoy, pn óa- 
Actuoho nepi roorov, u15Ó? uepriiadat, lindè dA og ixa- 
*Gg vnO TOY dvridleyÜtvrom ajenpevog * Ty v6 GAÀOV —XR 


Y 


[Val vertit: ad ea, dé quibus instituta erat "disputatio, eniti. H. ]—17)' Hsia- 
. pératc vol; kagólcac. Hic quoque..Musculus multo rectius vertit) quam Chri- 
stoph. et Longus. Nam Christoph. vertit; pwris erga deum. ge. sipiplicilan 
animis, Atque ita fere Langus., At Musculus recte, ipterpretatus est : cote 
dibus ad deum ' expansis, - Sed et longe. ante Musculum Rufinus recte 
huné locdm exposuerat: patefactià cordibus deo. — 18) Zopiosofiate 
Hoc loco ovyxevígasi; ponitur mün pro dispemsutiohe; (cf. Hieronym. 
apol A contra Ruf. T. IL. opp. f$. 138.. Hj) sed pro vuufifon, id 

est, unitione, ut sic dicam, et recgnefléatione, ,Qua voce utitur Dionysius 
paulo supra, xoà avp Buttovaa. TOUS drridiamidsniévovs. Eodem sensu 
Pauls in epist. dd Colossens. 'é "ép. "27 ovnfuizu et cvnpipaonóv dixit. 
[Minime vwé?ó Ov?xctüfaore contusdi debét cum. cvufilucuóo s. ovupiga- 
01$, cum in illo insit longe plus, Dicitur/enim h. I., laetatos esse qui 
aderant, de communi rei deliberatione s. disputatione ( ef. YI, 2.), de stu- 
dio ud omhiwin: "sententias $uasi descendendi deque assensu, Referenda au- 
teni" "Ovpitetüpilow maxime vidétur"ad' Coracign?m, de quo proxime ser-' 
mio erat, ét qui nom pertinaciter et obstihate;, quamvis posset , resistehat 
et contendebat; sed ad blibs dese demittebat et'qhasi descendebat, Inest 
enim in vote guyxeváfgaou; semper iflud, eum 6uíus illa est, esse quali- 
'cunque de 'tausa superiorein! ef fortiorem ,  néque aliorum vi sed sola 
sua voluntate 'et iudicio ad 3fMuih àüdati. Itaque mále reconciliationem 
verit Valesius, melius Strothius: Hes Nachgeben, * Yam. vero ex ipsa illa 
vocaBufr — — significatione , "fluxit: quoque notus illius usus; quo 
de 'pessinia eorum consuetudine usurpabant illud patres ecclesiastici qui 
vel falsis alioram opinionibus assentirentur ( 7fccommodation ). Vid. Sui- 
ce, "Thes. "T. IE. p. $067 — 1074. Eiusd. Observy. Sacrr. p. 130. sq. 
Rittershus. Sacr. Lect. Y, 14. Praeterea cf, Chrysostom. de sacerdot. VI, 
4, 538. 529.,.ubi postquam dixit Chrysostomus, , . clericum esse debere 
mowlÀov, ita pergit: zouwx(Àoy 03 A£yo, OUX Ünav) o» * ovd? xoÀexc xui U- 
moxQrtiv , &AÀó aoÀkie piv HevOsolac xai nadonolos dvápearov, eóóin ó? 
xai Gv yrovriévay xenaduus, Or" £r dj vOv aeuppócuy vn0O £0sG roĩco 
€T», xai xonorö⸗ tra EJ xci «yovqoo». Ov yàg. 2070. Eb. v 902p 
z078c. té e gxo t évous €140y — — — xal molis XQde xal Ov yxq- 
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oi mopóvreg E craioo⸗ él r5 x0moloyle, xal *i noc navrac eur 
xarofacs, !9) xoi ovydta Digest 





— — 


KEOAAAION KE. 
I1:g) vc lwávvov ünoxalüqtec. 
(Nic. H. E. VL 22. 23.) 


Ei éEne ónofdg napi T$. dinoxedaptog '"lour»ov czaUrG 
gnoi* ,rivig —* oUv to» mQO rgo». xjüffnca» xul &vtOxtU- 


ag«y ) 7üvty TO fiiov, xa0' Éxocrüv xegülatoy ÓuvOvryov- . 


rec — te xal dovdyisror nogaivovtis vesotod oí za 
viv P£mwygagüv. '"Iudvvov yàg ovx sivas Atyovous* GÀX ovd 
&noxclvyiv elycé, v)» ogodpo xel mayüá xexaÀvppévav To rũ̃e 
&yvolag TeQunereuputs 2 «od oux ono⸗ꝙ vae üno8rÓAo» zb, 
aÀÀ ovO Ong vOv» dplow 5 tàüv anó tZ; ixxÀgolag zovrTov. ?t- 
yovéfvoL zt0igrrv TOU Ov/yOduporog. KigiwBov ài r0» x«l am 
éxelvov. xÀnOeicay Knpstuermy iii cisdéd oígecty — — 
mec VO 
. js 4 

voafáctog xal áxoigelac. Euseb. demonstr, evang, T, 8. owyxaveós- 
vEG vij vOv nluóvoy ácO«evelq, i. 0. ad plurium imbecillitatem se demit- 
tentes. Ibid. panlo antea legitur pro illo : xaz&4A- Ao» voic tà» noÀ- 
Aà» üxocig zovobp evo, vis.-dudacxaA(ay. Sed vox Graecis plane in- 
audita est gv/JiáO«c:, quod iunctum verbo cvyxezáfaos idem est quod 
GvyxatéáÓscio, quo antea usus erat Diomysius: v&g ovyxavaOécus inoioU- 
p£O« assensiones à nobis fiebant, ut verüt Val, Vid. Cicer. Academm, 
I, 12. ed, Schütz. ,,de assensione atque approbatione quaj Graeci ouy- 
xcv&Ot0.y vocant, * etc. Gell. N. A. XIX, 1. visa istheec non approbat, 
h.e. o) cvyxavatiOcxos — sed. abiicit respuiique. Wetsten. ad Luc. X XIII, 
51. 2 Corinth. VI, 16. Plutarch. Brutus c. XLV. ext. Neque tamen 
ipse cvyxavovíO:uos Lobeckio ad Phryn. p.398., qui nostro leco pro ovr- 
óiaOac scribi voluit ovyxevudéae, H.] 


Cap. XXV.  1)'4w:oxcvaca» Rufinus interpretatur: à canone scti- 
pturarum. abiiciendum putarunt, Cf. Kuinoel, Comtentar. ad Actor. XV, 
24 p. 529. ed, YI. H. — 2) '4yvolag naganeváopars, Nic. habet &yyo- 
0ía;, [Hoc ipsum &y»oa(íac nisi verum sit, tamen optime sententiam quao 
in voce &yvolac inest, explicare, recte ad h.1. monet Str. Male enim Ruf. 
ac Val ignorantiae verbo usi sunt, cum áyvaíac naQanavóouote potius sitt 


, 


Mo — — 
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I" ⸗ '.a 7 o- c$| e ld 3 » 
Grov 6&rquucoas OesÀngoPra cO .tCavrov crÀegpoti ?)  Ovouo. 
Z'ovro ydg sivo: *5g ÓidnckaA(ag evrov v0 Üoyua, éníysiov £oe- 


GOos tr)» roU XpoisroU flocisluv, xol cv aUzÜg cptyero qu— 


Aoccueroc ov xci ncyv  OuQxexOg, iv. TOvvOuG OvetgonoAei» ^) 
£GegÓa,, yaczgóg xai rà» wvmnO yootféQoa nÀxouoveig, rovtiGré 
cG&riorg xal moroig xci yauosig, xol Oi ow» gnuórego» roUza 
«201 nogitcOa:, fograíg - xal Ovoíxig xol leotiov agoyoig. 
Exrej —A uiv. OUx Gv vodpijootus rè BifMov Tt0ÀÀo 
«vzO Oud onovdũę ixórtuy addgov, pelfova dà *»5g ipavroi 
gQoryjctog vv. nbaAmper rov ntpl evrov loauBavow, xexQvupe-- 
95v ti»aí Two xal Quvuotuitipay zzv xaÜ' £xaGrOV indo yriv 
vnoAmufavo.. Kei yap ei 5) Hn 'evvinps, «AÀ' Um0voo Lá voũ⸗ 
ovd badureoo⸗ eyxtio Sou, toig (mueciw. . Ovx iip vaUco qut- 


i id x«l xQívo» AoyuonQ, mía: di, MEM yep , Vysiórega z 


3j ux épuou xotolupOT vei. vtvopexa* xol. ovk enodoxqia(u v«Uva. 
€ pu ovveopaxa ,  Üovuato Ó2 nior Oti um xol eldoy,* " Exil 
rovro vn» OÀQv vüg anoxaivyeng fecevicag ygaga]v, «Ovverov. 
02 ovrZv xard 15)» nQoyedov, amodeíSag wariathaa DQexvoiaw, £ma-. 
qépeo A£yonv*. ,,Gvyzeléoeg di macer, og. Mtiw 9), «xv noogn-. 
—— — E T Md : , 
sub tegumento et quasi velo earum rerum quae foh possunt satis cognosci 
et persplci, wfiter einer so starken und dicken Decke von Non sense, ut 
interpretatur Str. Praeterea observandum est pro 9goóQQ Steph. Nic. Str. 
legete ó9ó0oc« quod tamen mihi durius videtur. Paulo post pro toU rouuna- 
16$ quod dederunt Steph. Val., cum Ven. Nic. Str. scripsi oU ovyyoupiuvoc. 
H.)— 3) Tà iavroU nláouovw Vid. YII, 28 not. 2. H. — 4) 'Ov«oo- 
zolá*. Scribendum videtur Oveonold vel dvtporóAe. [Minime. H.] 
Paulo post ubi legebátur sbOvivrgoy, emendavi ibgyuortepo»y, ex «codice 
Maz. Med. Fuk. et Savil. quibus subscribit Nicephorus, et Eusebius ipse 
in libro III. cap. 27. ubi hunc locum Dionysii adducit. — 5) Koi yàg 
— — sic (uuotw, Patet ut ex verbis praecedentibus ?yó — —  &- 
Ó gà», satis timide adhuc et cáutissiie iudicasse de apocalypseos authen-. 
tia Dionysium. Hoc enim profecto: maghum est, nor intelligere sensum 
illius libri et tamen suspicai inesse aliquid sublimius et reconditum. Cf. 
Le Moyne:varr. sacr. CT. YI. p. 1012 sqq. Longe liberius Lut he- 
rs: ,,És haben, inquit, viele der V'üter dées Buch vor Zeiten verworfen,.' 
Und ob wohl S. Hieronymus mit hohen Xorten führet, und spricht , es sey 
über alles Lob , und so viel Geheimnisse darín als VF órter , so er docA 
des nichts beweisen kann, und wohl «am mehrern Orten sei- 
nes Lobes xu milde isi. Endlich halte davon iedermann , was ihm 
sein Geist giebt: Mein Geist kann sich in das Buch nicht schi- 
cken.* H. — | 6) 2g sip Valesius plane non vertit. Sitrothius autem 
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reluv, uoxoplls Ó zQogrnrzc rovc z& qvAuccOovrag avrnw, xai 
àn: xal £üvróv 7). Muuxciotoç 9) yop quew 0 tgoó» zo?c Ào— 
youg z5g9 nxgognrtog voU fhfA(ov zoUrov:.xuym .[ocyvyg 0. BAc- 
zov wal .caxo/o» vevrc.  Koltc0o, uiv. oiv avzóy "Ioevvsyv, 
x«i elvas .T2v .ygaduv. Joavvov vaUrqv., oux uvtsQow. . 4yiou 
pév. ydg sival zevog xal Otonvevarav óvyoevo. Qu urs üaülog av 
cvvOsluv voUzov.elvat.zü» ümourolox, và» viov Zefledatov, àv qdsA— 
gàv Jaxofjov, oU v0 eVeyycuoy v0 xarà - Jouyvyy énvyeygopuévor, 
xol.) énigrols 7) suxDoAexi. — Texualpgouas yap Ex z& zoU 5)dovg 
éX&erépov, xal ro0-rowv.Acyev dOovg, x«i rng vov fufAiov OwE- 


' 
v^ 
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non soluin ad vaticiniam 'sed etiam prophetam itlad referens. reddidit lo- 
cum ta: f Ndchdóm' der sogehannte Prophet seine ganze sogenatinte JF eissa- 
eng vollendet, Quod ad illam locutionem ipsam attinét, alas -ea' si- 
gnifücatur, ut ita dicam, ut supra cáp. XL..ubi vid. not. 12. Chrysost. 


de, sacerdot, 1, 4, A viv qyiv viv TuüsvíQuv, dg sim&v, gégovztc ivedaj- 


xupév gov vi xchor ubi non satis accurate vertit Bengelius : ut aiunt. 
Cl. ibid, III, £5, 286. «7» ui» yàg olo xul, dg üv ré c eim 01, — 
pí&v tyovou.  Pierbdot, Vi, 95. VIE, 24. "Eodem modo apud Eusebium 
intra. c,. XXX. dent depiur OytÓev : Winés, 50 xm.sageny dt reste. vertit 
Strothius, Cf. Plat. Sophist. p. 237. C. xeAsnó» djoov, xol, axeicy GAAP, 
oio ys poi nwrrümacw -üxogo», Aptius vero alias vertes oq ime 
. et s Prog elrüv (Eus. H. E. X, 4) per: quodammodo, fere. Ita VI, 
27. ó Oc sineiv Ruf. vertit pene et Nic. habet Oy:dóv. Vid. Chrysost, de sa- 
"eerd, IV, 4, 402, 0i , VoU... Mégovg án, «6. elagiv, ivpciveves vÓ Aoguv, 
ibid. VI, 3, 516. xc 0 £xáotq» , óc eni, TuéQu», Hebr. VII, 9. Pat. 
Apol. Socr. I. Praetgrea vid. Fischer. ad Weller. T. I. p. 17. Nolf. 
ad Demosth. Lept. p. 361. cf. Matthiae ausf. Gramm. P: 1069. H. — 

7) Of. Apoc. XXII, 7. 8. ubi ad Quyo Todvrus, non subaudivjsse patet 
Dionysium eip£, H. — 8) Maxóguog — —  vobrov, Satis acute Luthe- 
vus de hoc apocalypseos effato haec pronuntiat: ,,Ks duakt mich. auch 
das 'allzuviel zu seyn, dass, er hart solch sein eigen Buch, mehr 
dana keine andre heiligen Bücher thun, da vielmehr an ge- 
le Eg en ist, befiehlt und dráuet à wer etwas davon thue , von dem werde 
Gott auch thun u. 8. w. wiederum sollen æelig seyn,, die da halign, was da- 
vinnen steht; so doch. ni 'emand weiss was es £s, geschweig 
denn dass ers halten sollt, und eben, 5Q viel ist als A&tten 
wirs nicht. Similiter paulo inferius Dionysius verbis o) y(to elccen — 
— — noxali» et inde alium apocalypsin conscripsisse coniicit quam 
Xohannem, quia illum longe plura commemoraturum fuisse de vita ap factis 
Christi quam suis ipsius visionibus probabile sit, Lutherus autem per- 
git: ,Ich sage, was ich fühle. Mir mangelt an diesem Buche nicht ei- 
nerley, dass ichs, weder apostolisch noch prophctisch halte, — — Ich achts 


— — — 
— — 
— — 
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eyovyne ?) Myoufvn, 4 v6» avav eivac.. 'O uig 73d «ja pyelaa vai 
ovdauoũõ —xX zeQtyygapes, 0v02 xzpvocet éaDrOv, oũre 
óc coU sveyyektov, 0oUre Od zig énaoTOAng. 4 Ri  vnofug, na- 
A vaUra AÓytp.— , Joxtvync 04 avÓ«g oU ovdÀ eg regi éausbU 0008 
dig neg £régov " ".ó. 0d vov &noxaAviur yoryas , eU&yc r6 éav-- 
TOv. év aQXU mporagats fuosalpas "460 Xoioroũ 4» &dox£x 
avrq OíSas roig. DovÀog aUroD íy reg&s. Kal ienuoatv. — 
Aag dv tov «yyélov avrov tQ- dedi QUZOU Join, 0g éuaQ^ 
vUproe zo AOyoV voD O:09 xal xv paprvolav. ewzob. 60a &- 
dev. Ecsee «ab. égegeoliv. ygagev:. JTodvvue vog nta &xxlzalaig. 
voic év'*g 4dqig, xogus Upiv wai tiQnvn. 'O' Q6 yà evayytla- 
et5g, OvÓÀ. 5g xagoluxo ÉnyoroAno. mpocygowiev. éavroU z0 O- 
voua, .UÀÀO omégirrog cm yroU z0U uvornglov ze Uelucç 
ctoxdAwiétc.xobaro* 0 zv cx 'Ggxuc, O0 ojuxóoMsy, 0 &uQü-, 
xoapt» toig. O0pOaAuoig juQv, "Eni tavag ydQ v5 G0xOlUQh 
xal Ó agen rà» Jlérgov fpoxáguaey eino»' woxegaog &l ipo 
6ieo Mov ; ors dagS xel.alpm ovx dnoxu pé. GQ6, QUÀ O sta4 
77 nov 0 oVQapi0g, .. 44 ovOÀ £v a) devrioqꝙ —X "Tuis" 
vou xai roleg, xal Tos Boo ystacg : | obgasg én40z0Aaug , B oq 
vnc Ovogagdri mxQoxtitQé,  QÀÀe : AyovUpmo 0 ,nptofUstQog y6- 
yoenzan. Obrog dé ye 000? aUragxtg ivópiosv eloGmob faurüx. 
évopndcag , :OimyeeO ns vo £Eijd , eiie al: dvaloufavt* £yà 
'Toeyvne" d^ Adel góc jpov, sil vvyedereo ey F gia xa? 
Baoutía" xal £' Uropovy *fysob, £yevópy à 1j duo TÜ xa- 
Aoyuevn Tlécrug , Em 10v. Ayo 700 4t0U xgi tUX lairola- 
Inooũ. Kai on xal mQ0g sQ. véhe( roUra. dmt'. noxcapiog ó 

T5]oo» voUg Aóyovg TrC mpopnreloc sov gigAiov- rovrov, - Keyo 
— ó Biétem xal uxovow tajta. "Orsi udv 53" navryng 
ioziy 0 ravra. yea , QVI( — —X——— , mütog 0i ov- 
zog, &dniov. OV "ydg diae —XR yos, Qg Jen Blayye 


4 . Qo OMNE 4 *: ^ i e .,.t.5 





fast gleich beé mir, dem.vieeten Buh, Koras, €fd: kenn ol- 
lerdings nich? spüren, deae. es von den hejlAgnniGetst ge- 
stellt seg. 5. JHo —— 9) «Hniweyeyüs Aeyouéruc. 'Mocivocabulum pro- 
prium fuit mhetorys, ut yox. illa 4«yosévuc a. Dionysiq. &diuncta. satis in- 
dicat. Et Musculus quidem tractatum dibri interpretotus, ..Christophorso- 
nus autam discursum, Ego Quijayoyi» idem esse censop » xod dispositio- 
wem sivo oixevou(ay. Mam $wiayaydé», idem ea aw.Ocowctón. ut scribit 
Suidas., Possis otiam interpretari formom. ek ratiogemy ncrnbandà set chos 
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« mollayoD, vÓw Zyontguévor (nO roD xvglov uaOmrüv, oU0 xi» 
edelgo» 'JaxmGov, ovÓd rÓv ovrünrgv xal avirxoov roU xvplov 
yevouevov, — Elns yag à» z& rovrow row srpodtÓnlopntvow , ca- 
qog éavtóv duguvlcos BovAoutvog. "Aid zovrow ud» ovütr 

. 'üsAgóv Ó) zu» xal evyxosvovóy tiunt xal pagrvga '5cos, 
x«l uaxeguo» éni v5 Oéa xal axoi vov dmoxeluptoy. — Tlo- 
Aovg dà Opéwüuevc Jow»vn 1p anocrÓÀo vouiQo yeyevéves , ol 
dua tov nQgOc éxtivoy ayanyv, xai v0 O«vud(t» xal (nXoUy , .a- 
yanqüvel ve Optolug avrg; BovitoOes Ünà roD xvolov, xal rj 
énovvplar tjv ajisjv sonacayro; "fjoneg ael ó IlubAog molo 
sc] d?) xal Ó NMézoog i» roig và» miOTG moO«giv Ovopa(tva: '9). 

^"Eors ui» obv xai fregog "Je»wnc iv roig mgoleos vow amo- 
e:óÀo» Q £mixÀgOeig JMapxog* v Bopwaflag xal IHovAog éav- 
voi; Ovuxaptlofor , negl oU xal naAw- Acyes* eigor dà xal "[o- 
avrg» vnngétq». Ei 0) ojrog 0 ygewag ioviv, ovx a» galyv 
ovÓ? ydp agiyÜns GU» uvroig eig t5v dolav yéygansos* "aid 
dvagOfvrig né» quow ano rc llégov oi mio JlovAov, vO0v 
eic. Tioynv 5c "ongvMag, "Iocvrgo 03 ínoyepysag an wv- 
rd», ÜntOrgrwev eig "Jegosdivua. ",diloy Óé teva olueu vow 

d» "elg yevouſérov Éxtl xal. Qvo gaoly iv "Egéop yevto0n 
d 
eacterem , quod comürmat Dionysius. Primo emm áx) «oU jjfovc probet 
apocalypsin non esse loannis apostoli. Deinde ex stilo et forma scri- 


bendi, id est, ex dictione atque sententiis. — 10) 'E» «oic vo» suorow 


so40iv Ovouólsvou  Notandus est hic Dionysii locus de antiqua Christia- 
norum consuetudine, qui Petri Paulique, et aliorum sanctorum B0- 
mina, liberis snis iinponebant - tam honoris ac benevolentiae causa, tum 
ut liberi sui deo,cazi.acceptique essent, mom. minus quem:sancti illi fue- 
rant. Himo' est quod Chrysostomus in tome primo, jn oratione de san- 
cto Meletio, Antiochenos- tanta benevoleütia lMeletium complexos esse 
scribit, ut parentes liberis suis nomen illius imponerent, quo domum 
snam eiuf praesema exormerent. Idem Chrysostomus homilia 21. in Ge- 
nesim, auditores suos hortatur, ut non quaevis nomina temere ac for- 
tuito, neo avorum aut proaverum aut illustrium virorum, sed san- 
etorum potius hominum qui virtmgibus refulsevunt, liberis snis impo- 
nent appelletiontes, ut eorum .exemplo .ad "virtutem  incendantur, 
[De praecedemti^ xal 07 xoi cf. quae annotavi ad Euseb. H. E. III, 
28 mot. 11 p. 236. Adde .&Scháfer. ad Dionys. H. de comp. verbor. p. 
228. p. 335. p. 386., quo postremo loce V. D. ,,Freguentissimus, inquit, 
solemnisque uus derum. particularum (xci 5j xol), ubi, praemissá voce & À- 
los, evatio aecedét. ad id quod inprimis attendendum esi, * Cf. Figer. 
p. 497 sq. aet, G. et Hermann. ad Viger. p. 820 p. 839. H.] — 


— — LO DEEP RENE 
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 pryáparu, xal ixaregov "To&vvov AiysaO&t. — Kul ono. vo» vor- 
prov ÓÀ xal vüv Ónuarow 7U) xal züg cvvrabenp ovtdw, ei- 


xóro trégos OUrOQ fta éxtivov ÜnovonÓ7otros Svyadovos uiv 


| q&o Ares; à. eUeyyéMo» xol 5j éxvorol] , Opoloc Té &oyovrat, 


TO ui» quel», lv. doy5 sv.ó Aoyog*^ sj 02, 0 sv **) anapxyzc. 
TO piv quel, sel óÓ Aóyog odgE éyfvevo, xal Pownvoces - 
év zuiv, xol £OQtacaueÜ« crv donar cUroU, Ü0Ebev og povoye- 
voUc saod mxarpüg* s Od r& ovrü OpexQog  meQnuAAoyucvu* UO 
&x5xoeuev, 0 £ogdxoué» roig OpÜcluoig, "uv, 0 i0:aca- 
pe8a, xal ai yeipsg rud Apniagnees, ntgl roD Aóyov rg Lo- 
fic* xal 5 (w5 igavegoO0n. TaUta ydg zigoavaxgovsroas !3) 
ÓvctrivOpPvog, oig £v veig &e £DAoos xQOg voUg oUx i» ocap- 
xl gacxevrag nvOfvas vOv. xvgiov" Ó& & xol ovvipyev éniue- 
Aog, xul d éwpaxkope»: uaprvooUutv, xal) dnoyycilouev viv 
vj» (wqv ri]y aiowiov , 7| vig Tv TQOQ r0» motréQa, xal igave- 
pon sutv*.6 Cupexoutv xol oxnxóopev, anoyysAouev vtr. 
" Eyerus aUzoU 14) xai zov sooO£ctov ovx ugíoreras — ii 0] 
vÀ» aUrü» xipulalmy !) xol dvopdrow mzàvra Owitpyerea" dy 
Ed 

11) Kei ànà và» voguóto» dÀ xoi Qupévuv, xai Tig voUrto» Gvrrábtoc. 


Hoc seeundum est argumentum, quo Dionysius Alexandrinus coniictebat 
epocálypsim et evangelium Ioannis mom unius scriptoris opus esse, Pri- 


mum enim argumentum quo id probabat, petitur ex moribus et instituto 


utriusque scriptoris, ut ipse Dionysius insinuavit his verbis : vexuaípouaos 
y&p ix ve coU djCov; íxuvéQo». Et hoc quidem argumentum ad haec us- 
que verba quae supra posuimus, Dionysius executus est. Nunc vero al- 
ferum argumentum proponit, ex verbis et sententiis utriusque scriptoris 
et ex collocatione verborum. Sie emim cum Cicerone interpretor vocem 
ilam cvvrzuí. Vide elegantissimum librum Dionysii Hal. sicoi ovryvéteog 
óvopuévers. [Et ibid. iuit. Uptoni ac Scháferi nott. H.] Quamquam hoc 
loco s9Sórvvati; tam sententiarum , quam verborum dispositionem videtur 
comprehendere. Porro ex hoc loco apparet, quantopere b» critica exer 
citatus faerit .Dionysius .Alexandrimus. Qaippe proprium est critici, de 
scriptis veterum iudicare, et quod verum ac germanum, quod spurium ao 
subditicium opus sit, discernere. — 12) UJ Óà 9 sj — muzpüc et aj» 
[es — €nayyéAlout» tpi» emittit Nic. 4. -— 13) JNoowvuxgoUtros besre 
vertit Val. kaec velut moduluttozis proludia praemitti& €f. "Foup. ad Lon- 
gin. XLE, 2. Schüjfer. meletem. orit. p. 13. Paula post pro d:ó xai cum 
Steph. Nic. .Streth.. Ó$' & xai dodi. E. -— .14) Exerca ebvoU i. e, sibi 


.'eomstat, er bleibt sish selbst tren, ut Strothius vertit. Valosius: fofus ex se 


——- 


ipso pendet, H. — 158) Tüw» aGiküv xepulaíp». WPeribdos seu membra 
orationis intelligit, quibus integer sempus absolvitur, Sio aid huius ca- 
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xa uev, rutie puycouoc vnouviuconty 139,7 'O 03 nooctyac érvyya- 
vt, EUQ1OsL i» éxartQQ) TroÀÀs* T5v (wmv, moÀU TO qug, «no- 
zQonzv roU0xX0rtovg, GUvéyi tijv «AunÓtsiov, vv yog, vr» xa- 
o£», và» oeQxa xal v0 alua vo) xuglou, vzv woíckw, vov. dqeou 
váy o nagzt, zr] y Q0 quc eyamqy toU 960v, vrv Tko0c-eln Aot - 
p&g «yomgc.évtqÀgv uo mxagag i qvÀcoOtw rdg CyroAeg" 0 €A6y 0c 
ToU xócuoV ) toi Piaflólov, tob avseyolezov, y) InejyelMov 109 c. y lov 
gytiusroc.- viof caía TOU 9607,59 Ov0Àov miotiug: "juo «7ECirOv- 
uévi, Ó D IJI xol 0 vige mazroy0U: xxi GÀog Oi 7tGyrO" xa- 
Qaxrupitovrag, fvo, xal zov avrüv ovvopgv züU Té tUayytAÍOV 
sui vis inevolijg. Xgora "ngónercas, "dihotorürg 08 xal Erw 
mage zaUra sj agoxGÀvyAQg, qujré iponrouivQ, wu: yt6tvé- 
ca zovro9 ugótel Gyt0Qv, ox «ind», ugóà cvlefr» npgóg «v- 
«&. xov Eyovgau; AX ovÓR uwüuxv ztyA 002 .Cvyotav , oUrE 
4 émi0roAx tvüg' emoxalpwéog Sge^ 6, yog TO svayytAeoy *, oUre 
qc éniovoAng 9) exoxoÀAvuuag" TlovAou Qux vw énigvÓAQv simogrjvav- 
t0c r& xol mgl voy eiroxadyapeety «soU, &g OUX inéyonipe xod 
aüreg. "Eze 03 . «ai 5c qeaotog am duxpogav. égre —— 
cÓc, ToU toryyelMov xal rijß Émior0ÀZe noc NV drroxedepu, 
Tc uiv ya. 0v uóvov dxralorog xa: tnv LBEAÀnwvov gon», 
cÀa «ai, —XC 18) roig AebtOL, 94g GUÀÀQyMOMOLC, Gig OUv— 
vab:0t zc &guivelac yéygonau. JloàloU ye otĩ Buoſooo⸗ tivo 
yooyyov, 7 ——— q oho Beyriouoy éy avroig eUpeO3i- 
vas — Exeitgov' ydg elyev, ji ,otkts 10V Adyov 19), eugortga 





pitis dixit Dionysius T. Éx«oros- xepálonoy OuvGovowrte, "Graeci n 
Won» etjam dicunt, Latini capitulam, «— 16)  J'rourfcout». [Ka cum 
Reg. Steph. legit Stroth. H.) Codex.Medicaeus et Mazarinus jzop?t- 
sot». Magis tamen placet Fuketiàn. codicis et! Saviliani scriptura vzt- 
prnoautv, — [T'nogsnuatícogts - Nicephorus. H.] — 17) "Eàlryyec vo) 
«onpov. ' Cosdemnationem verti rectius wt^opinor, iquam seprobatio- 
wem. Certe glossrimm vetus iAty;o» intorpretetur iudicium. [Antea pro 
T75&*. "0c 4Agíouo — iP»vvoÀs» Nio.. haliet «7» z90c &llyjovc x," A. unde 
Zimmermanmus-ad h l. legendum putat: c7» v7G npóc — x. à. 


wen mele. Inferihàà dnte cváyyélo» mule omiserat Val. ró.; quod cum 





Steph: Nic. Strotta jüséeui. H.] i—: 18) 2foywózoro mele verliL'Valesius: | 


sum summa. eleganiga.' et. Strotb.. qeAr. schón.,^ Est potius h. 1 illud: di- 


aertissime , — valione pluse oretoríá. . Cf. quae monui ad III, 36.mnot. 
4. H. —': 19) Toy Záüyov , 1:19. y»u0tv:» Resterioea duo verba [quae ad- 
dnnt Reg. Sav, fteph. .Cph. Nĩo. V.] expüngenda sunt, quippe quae - 


aensum porxturban£, mneo.im.Mazarimo, Muketiáno aco:JMedicseo codice le- | 
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eUrQ Yyepucoapsvov rOU xvgiov, vOv t€ vüc yvontog, TÓ re TQ 
go«ceog. "Tovro Ó2 enoxolvquv uy. éngoxtvot, xol yróssv 
&iÀngévat xol ngogmrtíay, ovx oavrego, OiaAexrov ?9) uévros xai 
gÀdocev ovx axgimc &uvítovcav ovroU fino , eX iow)act 
p fBepfegixoig ?*)  ygoutivov, xal mov wol cokouxlcovza. 


Lr 4 ! 3 ? * ^ ? 4 e 
«dmeg 'ovx avayxatov vUv ÉxÀtystv* QUO? 720 Sneowairo, un 


rtg vouíop, ravra timov, 'eAÀa uovov vn» cvonoudr5r« óvev- 
Ouvov tüw» ygagoy. 





guntur. Porro per fÍxérrgov Àóyov intelligit Dionysius vó» ivji&Ó-evov xo 
vÓ»y 7zt90pogixóv 'Aóyov, id est, rationem quae in mente recondita est , et 
quae sermome profertur. Hoo est, 'quod subiungit Dionysius vóv ve vñe 
y»óc:ug TÓ» «t vc Qouotoc. Sic enim scribendum est ex codice Med. 
Fuk. Sav. et Maz. non ut vulgo legitur zó» v& vZc Gog(ug, vÓv vs wig 
j"u3:e6, absque ullo sensu. [Pro &jgorégov; cum Str. scripsi áp óreqa. 
Jdem vero pro róv vt v?j; podotoc ex Reg. Steph. Nic. dedit xai zó» «5s 
9. Neque post rÓvy Àó7yov comma, sed colon posuit, male, quamvis, hanc 
interpunctionem adsciverit etiam Zimmerm, Nam arctius cohaerent se- 
quentia cum praecedentibus. Praeterea cf, 1 Cor. XII, 8. Pro'có» ct vie 
yvwocrog vero Cph. habet vÓ, ve sine sensu, nisi suppleas zveiuc. Verba 
quae paulo ante leguntur vuic OovvtG5tO& vig igugveíac Val. vertit: in tota 
orationis compositione. Vid. Hudson. ad Dionys. dé compos. verb. p. 11. 
ed. Scháfer, Cf. Upton. et Scháfer. ibid. et supra not. 12. H.] — 20) zfi&- 
Aexvo» puívvow xai yloogc»v Valesius vertit: Verum dictionem eius, Est 
enim ówAexrog et ;Ad00& quod supra go&owg, fgu5ovauca, Vid. Scháüfer. ad 
Dionys. de comp. verb. p. 35. cf. p. 39. Sturz. de dialecto Alexandr. 
p. 11 sqq. et Eiusd, brevis introductio in Graecae linguae diall. p. X X XII. 
sqq. praemissa Wibro Maittairiano de Graec. ling. diall. quem edidit V, 
D. H. — 21) ówyuao: f«gfl«guxots Dionysius haud dubie nihil dici vo- 
luit nisi quod antea vocaverat idweviopóv, vitiosis dicendi generibus, bar- 
barische W'endungen, ut bene vertit Strothius, Vid. Hermann. ad 
Viger.p.866 sqq. Simul vero notanda estconstructio ipsius Dionysii paulo 
insolentior in verbis yowfvov et colow,ovra conspicuam. Cum enim 
de apocalypseos ówéxro ÉAAgrbovog locutus esset, repente traüsilit ad 
ilius libri scriptorem et hunc usum esse dicit barbarismis et soloecismis, 
ita vero ut ad ygojevo» et coAowíCovra etiam supplendum sit evró». Of, 
quae monui ad Eus. H. E. VIYIE, 14 not. 6G. Scháüfer. ad Dion. comp. p. 
91sq. Sed Vul. vertit: sed barbarismis inquinutam scil. dictionem.  H. 
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KEOAAAION Kz. 


Heígàwvéàv . 


(Nic. H. E, VI, 24.) 


JEn vaíresc*) vov diovvolov qfoovtos xal dAlos nAsovQ Pmi- 
crolat domtg ai xarc XofeilMov m0 "JMuuova ríjg xara Big- 
vlunv éxxAgolag. énloxonov, xoi 7) xg0g TelsGgóQov , xal x Tc00g 
Evgouvopa* xal now "uuovea xal EUnogov. JXvwrorre 0d 
mégi vijg avriüg vnoÜüécgtog xol &ÀÀa rfogaQa ovyypouuera ?), 





Cap. XXVI. 1)'Enl vaíva. Ergo duo illi de promissionibus li- 
bri, ex quibus superiora fragmenta excerpsit Eusebius, erant epistolae. 
Quod etiam indicat locus quidam ex initio libri secundi, quem citat Eu- 
sebius in c. 22. iv uiv ol» xà 'gowvotíry ysvóussog, Iva, Dc oiduc, ag — 
SoÀloU *ovro Pxtxólate vÓ ÓOyua. Nam voces illae óc oid«c, epistola- - 
rem prorsus sermonem sapiunt. Verum quoniam hae Diomysii epistolae 
longiores erant, ideo libri etiam vocari possunt. Certe Rufinus in cap. 
$. huius libri epistolas Dionysii Alexandrini de baptismo vocat libros. 
Sed et quatuor libri contra Sabellium, quos Dionysio Romanae urbis epi- 
scopo nuncupavit, nihil alind erant quam prolixiores epistolae, ut paulo - 
post indicat Eusebius noster, qui et reliquos Dionysiiglibros epistolari 
forma ac stilo conscriptos fuisse testatur. Porro fragmentum ex lib. I. 
Dionysii contra Sabellium , citat Eusebius in lib. I, de praeparatiome. — 
2) "4lÀa vé00aQ« Gvyyovupueta, : Cam Dionysius Alexandrinus in episto- 
lis quas contra Sabellium scripserat, de Christi divinitate non recte sen- 
sisse videretur, quidam episcopi Pentapólitani Roínam profecti, coram 
Dionysio Romanae urbis episcopo eum accusarunt, Quos cum Dionysius 
Romanus collecta in eam rem synodo audivisset, et excerptas ex Dio- 
mysii Alexendrini epistolis sententias examinasset, scripsit ad Diony- 
sium Alexandrinum, ut fidem suam atqne sententiam super ea re distin- 
ctius promeret. Quare Dionysius Alexandrinus quatnor ad HRomenum 
scripsit epistolas, quas inscripsit /Aérvyov xol &moÀoyíac, ut docet Atha- 
nasius in libro de sententia Dionysii Alexandrini et in libro de , synodo 
Arimini, ubi fragmenta profert eorum librorum. , Basilius quoque in 
lib. de spiritu sancto ad Amphilochium-cap. ultimo, fragmentum addu- 
cit ex epistola 2, Dionysii Alexandrini ad Dionysium Romanum, ubi et- 
iam testatur epistolam illam jnscriptam fuisse zeQi ?jéyyov xoi &n0Ào- 
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n * 


& TQ xoc& Poumsv óouovvuo diovvolo mpoogoti, — Kal nAed- 
oug Ód naga ravrag eioiy avroD meg ziv émioroAol, wei Ó)) 
x«l moÀveneig A0yo& év &mi0tOÀS|g yeQoxi9ou ygaqévreg" og ol 
ztaegl gvotog ?) TiuoO0fo TQ moi) mgoontgovngutros, xol O 
zéQi ntQgoouu», Üv» xal avt0» Euggavogs dvariÜtuxev. 'Enl 
vovrouc xal Bociltióg row xara Ilevianoliww mapoexiow ini0xó- 
zr) ypoqov, quolwv éovrów eig rr» agynw bymoww nenowjoOos 
vrOD £xxAngoin0rOU. hiagópovg Ó riv xal mQOg voUrO»^) xoara- 
A£Aowe»  émigrolog.  "Tocovra O0 Jfiowvoiog.. 'AÀà yap / 70 
perü "jw mwQD rovrov» ioroglav, gos xal vv xaO" ru&g roig 
perénemo yyogítt» yevety ónola zig 9v, ragadoputr, 





y(ac, id est, de refutatione adversariorum ac. defensione sua — | 3) Ot 
ztegi qvotoc, Ex hoc libro insigne fragmentum affert Eusebius in libro 
CIV. de praeparatione sub finem. Hic porro Dionysii liber de natura 
[ adversus Epicuraeos editus cf. Dans. p. 94. H.] nuncupatus erat Ti. 
poO9ío và xul. Quae quidem vox ambiguae significationis est,  Mus- 
culus quidem et Christophorsonus filium interpretati sunt. Ego puerum 
verti. Neque enim existimo Dionysium coniugem wunquam habuisse. 
X&adem difficultas ocurrit supra in lib. VI. cap. 40. [Inde luculenter ap» 
paret habuisse coniugem Dionysium eodem modo quo episcopum Chae- 
remonem ibid. 42. et infra 30. Demetrianum ut recte monuit.Stroth. 
ad h.l Solus igitur catholicismus effecit, ut Vales. puerum h. 1. ver- 
teret. H.] — 4)'Hyi» «vt xoi zQóc voUvto». Delenda est particula cr, 
quae nec in Mazarino, nec in Medicaeo Fuk, et Savil. codice legitur. 
Porro ex multis illis Dionysii ad Basilidem epistolis, unica hodie super- 
est, quam nobis conservavit "Theodorus Balsamo. 








384 . »..-. EUSEBII PAMPHILYI 


KEGOAAAION KZ. 


Hol Tœoaov voU Zouocaríog xài vüc iv^ Arcoyela avdtáong bs 
] euroU cígéotac., : 


(Nic. H. EK. VI, 27.) 
! : d 
f-, e € , $ e? ^ , 
iA voroy tzc Popnaioy éxxknolag £teouy. &vOexa ") "pog rávra, Óia- 
Ofyerou TQ xar .dArbavÓgea» Opovvuog 4iovvoiog. Ev vov- 





Cap. XXYVII, 1) "Ercow P»exa zQoovárva Züsro», Gravitor hic hal- 
lucinatur Eusebius, Neque enim undecim annis Xystus Romanam rexit 
ecclesiam , sed biennio tantum ac mensibus undecim, ut scribitur in libro 
de pontificibus Romanis, quem primus edidit Cuspinianus, In eo libro 
anni pontificum Bomanorum optime digesti sunt, a Callisto papa usque 
ad Liberii poetificatum, Et de Xysto quidem ita scribit: —Xystws annis 
9. mensibus undecim , diebus 6. coepit à. consulatu Maximi et. Glabrionis 
wsque Tusco et Basso, et passus est octavo Idus Augusſti. Idem testatur 
Cyprianus in epistola ad Succbssum, qui et ipse iisdem, cess. sed in se- 
quenti mense martyrium passus est, At Eusebius nibil de Xysti mar- 
tyrio nec in chronico, nec inm historia ecclesiastica dicit, quod "velde 
xniror, et multo magis mirarer, nisi scirem Eesebium in rebus per occi- 
dentem gestis negligentiorem [fnuisse, Porro in chronico quidem scribit 
Xystum sedisse annos 8. cum hic undecim annos ei tribuat. Et Xysto 
quidem Dionysium papam successisse tradit anno Gallieni 12., in locum 
vero Dionysii Alexandrini Maximum successisse dicit anno 11. eiusdem 


Gallieni. Quod est absurdissimum, cum constet Dionysium Alexandrinum - 


quatuor adversus Sabellium libros Dionysio Romanae urbis episcopo nun- 
 cupasse, ut scribit Eusebius supra capite 24. [ Cf. Pags ad a. C. 258. 
Pearson. annall. Cypr. ad eund. a. n. V. de succ. prim, Rom. epis. diss. I. 
c. 10 n. III. B» defens. fidei Nic, p. 146. citante Readingo ad h. 1. 
Praeterea Daux. de Euseb. p.51sq. haec attulit: j,Post martyrium Xysti 
(die VI Augusti a. 258.) vacavit Romae sedes anno fere uno: quo tem- 


pore penes Presbyteros cura ecclesiae Romanae mansit. Post hanc. vacatio- | 


sem, anno igitur 259., Dionysius, Romanae ecclesiae presbyter , Romae 
episcopus creatus est. Paulus Samosatenus secundum. Chronicon Eusebii, or- 
dínatus est episcopus Antiochenus anno post captivitatem Valeriani, qui est 
annus Chr. 260. Eusebium ergo suam aetatem ab hoc anno incipere, Ais ex 
locis constaret, nisi exploratum esset , verba «à u^ fuüc, oi xaO" Tues 
(vid. finis cap. XXVL) on ita asxie apud Eusebium esse premenda. 


— — — — —M —— — — ————— 0 — —À— õ õ õ õäõää — 
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vo 0? xol Anuntoxavoũ xac ruéynuy vó» Blov ueralAafo»- | 


rog, TV Ioxomiiy llavAog 0 éx "Fopoodram zt oeAeuayes. 
Toórev 02 zanéwd- xol Xapeuzter negi TOU Xei rob magà 


vi &xxÀnocaodÀ xv dido xag ggovrjoavroc , 0g XO0vOD TV 


QUoty avOQuimou ytvontvov , 09 uiv xar " AAebüyüpsiay Alovvouoę 
R eg à» nl. t cvvodoy aglxoiro, — OHUP xdi 
ecOtcvtay toU ocuroc aiia áuevoc dvazlÓrras rij⸗ magoucíav, 
Ó, énirolge ) THv QUTOU yvolunw zv EvOb negl TOU Ü5urov- 
piévov ,..srapagzzoac. Ol dà Aomol zov. £xxÀgou)v nouiévec, à- 
Aog &4lÀoüt» ex émi AvueQva v59g Xolorov moluvze ovvitcoav, oi 
st&yreg nl vv «drriysuxv oneidopzeg, 


.* — c . - m — Mie tn "em ?-— 


* 
Gud ato n 
*— dg dom 


RESOAAAION KH. 
, Heg) Té» vóra y»aoioué»o» duipasáv ixuoxónov., 


. 
x 
s 
^N 


"Toízow or pauca du£mpemroy ; Oeoniiavóg uiv v56 Koansxado- 
X» Kotcgagelag égloxonoe a» Tonyóotoc Ó2 xal Aonvduoos 
adsAgo! , tàv xarà llóvro» magouu» 7oiu£veg * xal énl covU- 
zou "EXevog 15g é&» Togo zagoixlag , xal JNwuuag ") tüg iv 





Nam ex usu eius loquendi — — etiam ea, quae non ita longe ante eius 
actatém evenerunt, his verbis comprehenduntur. v. FH. E. G. Paulus Histo- 
via Cerinthi — p, 48.'* H.] Ceterum in vetustissimo codice Mazarino 
et in Medicseo verba transposita sunt hoc modo: -&Üoro» «zc "Popaluv 
ixxi5o(uc, ;ete, Bic etiam scribitur in Saviliano. [ T5 Popu. ixx1, — 
ZUoro» legit Stroth. H.] — 2) A tnorolũc nescio cur verterit Vale- 


sius: per epistolas, H. 


Cap. XXVIII. 1) Nixóuoc, Hoc nomen breviatum videtur pro IVi- 
xoj/ónc aut JVixoueyoc, eadem forma qua Lucas, Menas, Demas et simi- 
lia. Apud Syncellum ultima syllaba circumflectitur JVwxouc;. In ve- 
tustissimo codice Corbeiensis monasterii, qui collectionem canonum con- 
tinet, inter episcopos qui concilio Nicaeno subscripserunt, provinciae 
Arabiae primus nominatur Nicomas Bostritanus, Sic enim- diserte scribi- 
tur in eo codice, cum vulgati codices Nicomachwm praeferant. Ita et- 
iam scriptum inveni in altero non minoris antiquitatis codice C. Iustelli, — 


"Tom. U. 25 


— —  —À 


e 
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*Ixovlg * o) utjv aa xai vc i» "Jigocolvuotg ſuxinoluç *Tu£- 
vci0g, Tg vé ÓMóQov ravtEc KotGaptiug ÉOsórexvoc , Mabeuog 
£e mgdg roUroi, idw xorG BourQa» Üà xol olrog adrÀquow 
Óengenog 7y6i0*  pvolovg ve GÀXovc vx &y anootnouí ric 


, &ua nosofvrepoi? xal Óuaxüboig, tg avtfjg É»pexev miziag Ev aij. 


mQorpnutévn net, r9wwaÓe  GvyxgornÜf»tac amagiDnovutrog. 
AM 10Utov» y5 ol u&lMora éneorti; ots zoay.  Tlarrov ovv 
xarà xocipoUg Üiagegog ?) xal molAdmg inl vavtzo OUYLOVTOY, 
Aóyos xal Durrotg xaÜ' ixdormv awexivoUvro cóvodor, - rev uév 
eugl rà» Jauocaréa «d *üg é£repodollag émixQUntMw &ro xal 
zi«gexalumreGÜae mxtupouévov, vüy Óà arnoyvuvovr xai sig ga- 
vtgür yt» tuv aigtouy. xal znv eig Xguo:óv  floogz- 
' lov avrov, ài onovdjg nowuwu£vorv. "Ev vovro ÓB dioyuovog 
A QUA S ; ; 5 s: 
resur i, xard, di —— éroc zie TAMunvoũ kecales — 
crdg tg xav — JAkbovÓQsu.a» Emicxommgg treo EnraxaiÓexa" 


— — " eps : 
| 'Qiad ez eras óà avrov JMobiaog.  l'aAAmvov 3) dà i OÀosg &m- 


avzroig mwévrpéxalÜsxa tr» Goynv wexQargxórog, KAavdiog xoréam 
Qiádoxog. tvszeQoy 0d ovrog OuÀÓuy Koc, dogniuav utzadi- 
Óncs z5v Tysuoviav. | 


[Ed : 

2) Kaevà xc&Qgó» diuqógoc. Omnes nosiri codices uno consemsu habent 
xarà xwsgoóc. itaque libenter scriberem x&rà xcigOUg diaqógovc, cuius- 
modi errorem supra notavimus. Plures certe synodi adversus Paulum Sa- 
mosatenum diversis temporibus congregatae sunt, ut Eusebius Rufnmus- 
que testantur. Quod autem sequitur xa) noAléxic, id mimime otiosum 
est ac superfinum. Nam et plures diversis temporibus synodos coactas 
fuisse ait Eusebius, et im unaquaque synodo plures fuisse sessiones sive 
actiones. Príma quidem synodus Antiochiae contra Paulum congregata 
est anno Gallieni 12. cui praesedit Firmilianus, de qua vide Baronium 
&d annum Christi 26$. et 266. — 8) IuwAL»ov. Ah hac voce cap. 29. 
Cph. incipere monuit Stroth. qui vero cum Steph. cap. 29. initium fecit 
a verbis: Atinegov à obroc, etc. Valesium secutus est Zimmerm. H. 





— 
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KEOAAAION, KO. 


"One 9 Ila)log lÀtyzOslg bnà. Maly(evoc vwóg ánb g0giUtü* sotoflusé- 
gov, i£exuovx 4. 


(Nic, H. E., VL, 28. ) 


Kao i 7) ceAevralag 0vyxgornOelone nAslorow 0cov inixó- 
zy GOvvó00v, gupga«Osig xol ngog «maüvrov 705 cagag xara- 


gvocüsig éregadoSiay Ó vig xarà "[vruytuev oiptGeng coynyóc, 


GHESGIUENE UE ISl RUE v 


& 


Cap. XXIX. 1) KX«0^ 6». Subaudiri potest xOtQÓ» , — 1o» 
qui solet Eusebius. Quod si quis AMigniayày malit intelligere, equidem 
mon megnopere repugnabo. Sed ex his verbis id tantum confici postest, 
synodum Antiochenam exordio principatus Aureliani contigisse. Proinde 
non assentior Baronio, qui hanc synodum.refert anno 2. Aureliani. Sed 
Baronii sententíam prorsus evertit 'concilium Ephesinum pag. 228, ubi 
Paulus Samosatenus dammatus dicitur ante annos.centum et sexaginta. 
Sic eiim habet libellus contestatlomis cleri Constantinopolitani publice in 
ecclesia propositus, quod Nestorius eiusdem. sententiae sit cum. Paulo Sa- 
smosoteno , unie annos 160. ub orthodoxis episcopis anathemate candemnato. 
Scriptus est hic libel]us consulatu Theodosii Augusti XIII. et Valentini- 
ani IIL anno antequam synodus in urbe Epheso congregaretur. , Ab eo 
igitur consulatu si retro numeraveris annos centum et sexaginta solidos, 
incides in consulatum Claudii ét Paterni, qui est annus Christi 270, Pro- 
inde aynedus Antiochena im qua damnatus est Paulus, convenit Claudio 
et Paterno coss. anno Christi 270.. Atque ita ponit Marianus Scotus et 
Hermannus Contractus iu chronico. Sed omnem dubitationem — adimit 
epistola sy&odica patrum Antiocheni concilii, quae missa esse dicitur ad. 
Dionysium Romanum episcopum, Cum enim constet Dionysium papam 
meorum esse consulatu Cleudii et Paterni VII. Cal. Kanuarjes, concilium 
Antiochenum serius omnino congregari non potuit. At Baronius, qui 
concilium Antiochenum confert in annum 2. Aureliani, necesse habuit 
pontificatum Dionysii in eum usque annum producere, contra fidem 
librorum pontificalium Damasi et Anastasii. Quid quod anno 2. Aure- 


lieni bellum in oriente gestum .est adversus Zepobiam , capta cum aliis 


m»bibus Antiochia, adeo ut synodus episcopoxmm.o0 amo congregari non 

potuerit. [Posteriorem &ynedum non a, 270, sed 260. esse habitam, con- 

tra .Valesium et alios. probare: atndujt Peavson. de success. prim. Rom, 

episc. p. 107. cf. S&rotàa Lebersetzung T, I, p. 38À not. 8. .H.] — 
25* 


^ OATVENLAEEA T S I o marche. I X orum 
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rijß (nó  vÓv  ovgavü» | xaDoluxso — ExxAnoíuc enoxupvirt- | 
vos.  Malora 0' avrüy eUÜvvag énuxovnvoutvov Svileyse Moà- | 
lo» ?), &vüo v& ve GÀ Aóyiog 3), xol eoquoroU 5) raw i. 
Avrioxtias —E — TIpotOrOQg, OU - 
ungv GM xe Óv^ UnegffdiloUgon vijg^ Mg  XQusrÓv ,níoreug 
yynaiorama, nois fuseploo vie avr60.& nopoulag vjbeop£évog * ot- 
vOg y6 06 Inwnpitiovuévty vo yvypaqu» , Cnrqow 906 GUTÜV 
dvsrmoduevog 7v xai eig deũoo geoonévriy (OMEY , voc foxe- 
ct vOv GÀlov spvylvovy Ovra xoi anarnióy gopacas vOv &y- 
99oonov. 


RESAAAION A. 
Teq v56 xav JlavÀov àmovoAxc «à» bucxónov. 
(Nic. A. E. Vi, 29. 30.) 

Mis, àd ojv ix xowEg yvoumg oi in vraUrÓ ovyxexpornuéva 
zOnéveg Üvegogaübevreg émior0Ànv vig rtpoGwno» ToU ve Po- 
pale» éniGxónov diovvolov, xoi Mokíuov ro) wer 'frbav- 
doelov, £n) sxtacac Ü,antunoyros voc inaoxlac, v5» &VT0? OTQU- 
ÓQv voic mc. gevegdv xuOioravttg , xai oU llavÀov Tüv Óu- 
0:gogov dregodoblay , aeyxovg zé wal igoüjotug üg 70g. avv 
evaxixuy0xoGé, xel. £r 3óy —2 blo⸗ ve xal zgünov roũ C- 
. 60g Ounyouevos  &E dw» uvQyugo fvexev &ohug àv £yos ToU- 
rag avrQ» éml zoU nogüvrog ÓuAOtt» rdg qovóg* . diovvolo 





29 Moàlyiov, Leontiws in libro Y. contra Nestopium , affert fragmenta 
quaedam ex disputatione Malchionis adversus Paulum Samosatensem. 
Apud Theodoretum in lib. II. haereticarum fabularum Mudæxlov scribi- 
fur mendose. Hic ex confutatione Pauli Samosateni tantam gloriam re- 
tulit, ut ea de causa in Menologtis Graecorum meruerit consecrari die 
28. Octobris. — 3) TU ve &Ala Aóywoc i; e. cumr in: aliis rebus instructi 
scientia tum. schelao-sophisticae Antiochenae praefectus." Perperam "ete 
tit Val: vir. disertissimus quippe quí — praefuerat-(?) melus Str. « :Dis 
war ein. gelehrter Mann, dir — vorstuád; -Néque-tamen vel sic satis 
accurate, .H, — 4) Z6gós; vic sQv:/Üph. ei Eon "JE 


/ 
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xoi Mebínp xe TOig. xard TY. obxévudvme. X05 cuAMessovoyorg 
Zu  Énioxónoug xal stpeafurégoug xai Otexóovoig , xal noon «fj 
UO sQvovpavóy xeGokoxs; exxAqui, Ektvog xoi' Tuévatoc xoi Ge0- 
g4Àoc xa) Osórexvog xol Maiuoc, TH90xAoc, NixOleg xal 4diMavog *), 
xai JlovÀoc xol Boicsxog xal Howroyévue xai" JegaS wai | Evsv yog 
«ol Geódtspog ed: Malyiom xol Aouxoos, xal. ol Aouroi sévitgol 
ov» "Ip 3kOQ0ixOUyveg: rdg  £yyUg ^ nóAMtG xol vr iníoxonos «ol 
xpeOfvrspos xcd. Ótaxovos 2), xal oi ixxAgolone voU 40V, cyariscoig 
«Órpoig £v xvplo yetosw.*  Tovreig uero: Bpogta  ÉniA£yovoe 
| rabre^ sÉmeoLiMouew. dé pa xol srepeteloUutv molloUg sel 


L] * T- v 
* 





Cap. XXX. 12  Mipsisavés. In codice Maz. Fuk. Savil, et Med. 
Allovöec legitur. Ruũnus quoque Aelianum "vocat, ' atque ita fere Nice- 
phorus' et Syncellus. [MSt. MG. Cph. Stroth. 7.) QGCeterum Athane- 
sius ih libro de synodis Arimini et Seleuciae, testatur in hac synodo 
70. -.fuisse. patres , qui.Paultun, Siamosatensem. .depsemerunt. [Hilarius de 


synodis prope finem, 80. patres numerat, uf enimadvgrtit Lowthius. Su- - 


perius ente-«fiovvgío delevi 5uorpAt onm' Stroth. -- De.JAocutione z405 7j 
026 c6» otQavóv xaGoluj Axijaíc i, e. wnivessae quae ubique inva- 
nitur, ecdesiae catholieae,-vide quae observavi LII, 24 not. d. Videntur, 
ita loqui "patzes ecclesiastici xeve. Gio» "Opajgexóv. — Vid, Iliad, V; 267. 


1 


a inar, ócao Ffaaw iz 49 * Ls sé. 


Ad 'quém loéum bene animadvertit Koeppet. erlrenie poem 
zw Hoónmer's'Hías T. V. p. AT. ed. Ruhkop.fe ,,nlte einnliche. Spracha f, 
auf dev paszem Erde. 55 Cf, Dliad. VII, 451, «00 wAéog ldras, 0009 Um»e 
ox(óvoves déc. Jacobs Anthoiog. Pal. p. 24, 271. "Praeterea similiter 
loquitur Plutarch. Lycurgus c. X. iv póvi] ví $m67rÓv $Àvov» nóktwy, 
TÜ Jupe). Lucullas o. XXX. r9:i0» tiv bn vóv fj Acov peylozav 
Sy *movvéiv, Chrysostom, de sacerdot, VI, 12, 596. 0xoO0ueOc. clval vere 
aevnoriv vo nágnc vac bg $X(o xev (vsu c ysic Baoikrborros Ovyatépu, 
cf. Chrysost. Tom. VI. p. 148. B. og» ijv PopQ y». Tom. EV.'p» 
90. B. õon 5c duærotyti 7». Euseb. demonst. evang. I, 6. voi; $9 
diA(o. müoer WO-ycow,  Widle igitur Valesius h. I. illud Uzó vóv oUgosós ín 
vertendo -pleme non respexit. Cf, Plutarch. Lucullus e. XXVIII, Avrio- 
z03 6 giló0ogoc -E» «7 nep? «6» yoaqij — oU qyow áXAgy ixtogaxéras 
vowbtrv (uüyn») vÓ» $jÀiov." H. — 2) '"Extoxonow xol ageoflirtgos 
xul diixovo»s, xal «b ixxÀncíau  Wotanda est inprimis huius epistolae in 
scriptio, quae non solum episcoporum, sed presbyterorum et diaconorum, 
atque"adeo plebis ipsius nomen praefizum confiet; Eodem plane modo 
in actis Carthaginensis syfiodi, cui praefait Cypvfinus : cum in unum. Cur- 
thagine convenissent episcopi plurinti, cum presbyteris et diaconis, praesente 
eliam plebis maxima parte, etc. Idem legitur in concilio Eliberitano, (Cf. 





TÉBNR. "ae s on 
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v0 uoxoay Cmióxómov, inl vrv- Orgentlov t0 9ovarnqopov 
(iócoxallag, dioxeQ wol io»voiov vOv Pl tne MdAecavópetoc, 
xal GQuouiiavO» v0» «x0 rije Kanszodowíno, ro)g pexogíroc* 
Qv 0 uày énéarMler cio vv vrioytinr, voy. zytuóvo z9yc. nàÀa- 
vng ovÓi zxpocbnotug: ag«0og, O8ÓP rrQOg TpücostOv yoowas :?) 


 &vrQ, ca r5 nagowle nàcr, fe wai r0 avríypagov vxeroha- 


ut»* 6G O2 (uguiAevog xol 0lg «gisóutsog, xartyvo ui» com 
Vr xelyou xouvorouOtut(ev , cu (LOusy xal pogrvooUpev — oí 
sapoysvoutvos, xal: dÀLov solol avricacer , .Énayyssousvov O2 
perag10so0a0, rtiOveUOnG xal KuríGag édvcv. quvOg toi. vOv» Ao- 
yov Aoidopleg ^) và mo&yuu eig Ücov xaraotyosoOn: , *aveBetiero 
mopoxpovcütsig 5) vx avrov rov xal rov O«óv rÓy £avroU xoi 
xvgiov eQvovutvov,' xol vq» nictu ij» xl avt(g mportgov elige, 
uà gvAcfaytog. "EnelAe Óà xal viv Q QugjuAMavóg eic, r5» y- 


Le Moyne Fats, Sácr. Tom. YI. p. 15 sq. .H.] — 8) Ovdé s99c stooo- 


«emo» yocwas abr.  Falia est igitar &o sappositicia epistgla Dionysii 
Alexandrini ad Waeulam fiafnosatensem, quae edita est in tomo XE, bi- 
bliothecae sanctorurr patrem "nma cum X. propositiomibus Páaali Samosa- 
tensis, et Dionysii ad eas respousibnibus, «Nam. patres quidem Antiocheni 
concilii, affirmant Dionysium non dedisse. Htoras ad Paulum, sed fantum 
ad ecclesiam Antiochensem, In illa autem epistola, quae Dionysii no- 
mine publicata est, Dionysius bix Paulo scripsisse dicitur. Sed sZec sti- 
Ins illins epistolae &o responsionis, roliquis Dienysii scriptis respondet, 
Iteque opus iliud: adulterinumn esse, oh «qas quas dixi rationes mibi-pers- 
suadeo, licet Baronius eam epistolam pro vere ae germama habuerit. — 
4) Avetu rivbę sob voy Àóyor Aeidogéec. Male hnnc locam vertit Ohristo- — 
phorsonus, qui Rufiéumi réete praeeuntem, sequi noluit. "Vertit enim ! 
sine wil verborum. .cóntümelis, cum vertendum esset pime wa re- 
ligionis nostrae contumelia. — 5) llognxgovaOsic i. €. deceptus, 
ciecumventus, Proprie di$untur xagaagoUc» mercetores, qui in rebus ap- 
pendendis alterám lancem fraudulenter ex; aeqnililmio pellunt digito, ut 
in alteram partem vergat, ut explicat Harpocration Lexic. p. 279 sq. et 
Suidás. Inde autem siguificat illud verbum inewniversum decipere, fallere, 
itor», quocum illud éoniungit Demo.then, de corom, T. I. p. 318 ed. 
Reisk. cf. Plat. Cratyl, T. HE. p. 249. Plutarch. Solon c, XXX. mege- 
xoovódevog — &Eymzóvnary Fab. Maximus c. XIX. neguxgovacesoc. Fog As. 
Chrysostorb. de sacerdot. I, 5, $6. vid. JJolf. ad Demosthen. Leptin. p. 
391. of, Falckenar. animadvv. ed Ammon, p. 191. ,, Vim verbi me«pe- 
xgoUto Ox, egregle expressit Lucianus in. Timone $. 57. — — Simon enim 
dum liberali mann, adulatori pugnol admetiebatur, indignanti 'Thrasycli, 
ví Gyasaxréc, inquit, 9 'ya0? Opaoóxinuc; này naguxéxgovopaé 0s; xai 
wi» iarugola yolwxac bnio vb RfrQo» wérreQec.. Quem locum qui decies 


/ 
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zadyeuxv, OuaffijotaDao «ol, uiis ye Tioodon- Twv , Gre. 15g ag- 
v5gtÓfoU avroU XX qi4a,. yàg perobo Ov»- 
Anuiſtoxaw zud», xpi xülauvxeiv no) dveutiürrev dgio Av. £e 
On, véAog &oye xoU (fov. 4 e MtQ ^ fuaga d' as0ig và». (iov vov 
evzoQ..5). oiag ,. éruyxawtw, Seng, ,D«aygegotoév iv. vovzaug* 
0nov ÓÀ amoordg roU xevovog 7) ini xiBÓnÀa xei.»00« Oij«y- 
peze: . utxsAgioQev, .oudóy., dei sot Pip ..üviog cag. xQa- 
En. xglptev*. ovdd Ota. mgórtoo»  m£xo ev. xal xreyoc 9), 
xoi . uyjre mapa .stotégow ' nagaAaDov. uydcpláy sUnopiay, urré 
éx cÉyvgg 9 vevogs —D xrnoduevocç, vU» ele UntoflaA- 
ovra mioUrev éxAaxev, iE avojudv xol legocvAuuw, xol dw 
aízei ul. Gaíce .z0Uc edeAgoyUc?), xezoaga(lavmw.zodg cOtvut- 
vove !9), «al uxieyweopeaoc oro» grÜor,: weedouevoc d 
sal'"roUrovg, xal jürüy xüpócue?og ")'r]» vow» hr nouyuactw 
legerit; :npva -emper Yol&pteta. aeea perfundi.sentiet.^ E. — 6) :Bíoy 
vos eirca Grut. Gast. ^o. s .Zydsompoe moir xvóvoc. Bác vócant. pa» 
tres regulam fidei. ite Kusehins in, libro IV. 083p. 23. do Dionysio Corin- 
thiorux$ epiécopo loquená:.vo xc Gàeésíac muoíavoxos xayóst, — 8).Jlé- 


vnc 4v xel.mseyóc. Cf. L 6 not..G; Matth. V, 3. XXVI, 11. Iacob. II, 


7. laspis, ad. 2 Qor. VUIR, 9. got, i. Sturxa, Lexic. Xemoph. Vol. IH. p. 
$02. Axistoph. Plut. v. $52 sq. Pelaephat. de incredibill XXIV. ^Ege- 
oíyOev —, dupótípas sé. zoripasa més iyérixo et index Fischer. s. v, 
Jévut. Ammonius autem p,.d11, ed, Falckew.; nmépüc xoi nroyóc Óugé- 
bee .JMiévus. uiv yàg- 6 en) sab. igyátosÓcs .koeà novép mogioperog vÓY 
plos , mveyóc Ób;ó Eselunc, -Ó-waU Eye. Draamroxeie: 3j Gnó: oU nr005w 
ett. .H. — 9). Zt(o vovc &0téiyote, Duplici ratione nonceussionis erimon 
admittitur, . teat. cam. texrore potestatis, mogistrotua vel. roiles aliqnid exi- 
git, wet «eum per freudem. e£- calumniam , aunfíirngii praetextu aliquid a 
quopiesa elicitur, ut in lege 1. D. de ciuméiétéribus, Hoc secundum 
genus.coscussionjs inteigunt patrets.concili Antiocheni De primo ge- 
mome cteoucpmieni loquitur Dinximisus in epistola 2d Sebinum , quam. re- 
£ort. Eusebins in lib. KX,. «ap. 9. Nésoio autem cmr tantopere re(ngerit 
Ohristoóphorsonus -vooem .oecutore ot conesssionse, cus temen sint Latinae, 
€t a veteribus :imwisconsultis erebro usurpefse. Sed et in evangelio ea 
-wox hebefwr, ubi Ioannes milibus ita preocipi: weminem concutiatis, 
contenti -estele stipendiis vestris, Apud Oreecos antiquissimns est usus vo- 
cis dà» «0 sensu pro calumaiar). .SiG emim Aristophanes et Teleclides 
Joquuntur, teste Suida in voce csiegu. —- 10) Jexafforüsüo» zov; GÓrxov- 
pévouc, Langus vertit praemia accipitss, nen male, ; Untm hac voce 
.Patley iw epist. ad Colossenses 1j,-18.. [COf, Suicer. X. 1..p. 48. H.)— 
11) Máss» xagxoüuevoc. Vox udryv. referenda, est-50g ad Paulum ipsum 
.qui hae, erte..pouisieum eosnedébat, sod ad lugentes qui pecuniam suam 


4 


— — — — 
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Üyroy dades neóc E: —X ndo anelAeyne re» £vo- 
ghoívro , vropiGuov younevo⸗ 17) «rv Oeodtdzias* wol ovre o 


 Vipriogoovei 3) xel Unegsig rau 'wonurxd 'Gboluove e ituovóperoc, 


xui Oovxqgvapig 19) náAoy 5 tloxorog 650» xoMicÓus, xol 
cof») xard vdp Wyopdg, xol énigroMig uweyueguUy. xa£ Urr- 
i NND IE EE 2" : 

quam Paulo dederant, "ut suffragium juum ipsis commodaret; perdebant 
absque ullo fructu, — 12) lHoqwpó» $jyovueroc ea» O:oc(Seu». Haec 
verba desumpta sunt ex epistola 1, ad Timotheum cap. 6. — 13) Oüũre 
óc byyi& $ooré. In vetustissimo codice Mazarino , Fuk« et Medicaeo 
legitur xoi obrog UymAoggors. Sed reétior est vulgata scriptura, quam 


- Regius codex et Syncellus et Nicephorus cohfirmant. Haec enim "verba 


péndent ex superioribus, [Cum Strothio anté obre-addidi xii, qaéd prae- 
ter Maz. Fuwk. Med. habemt Nic. Byncell. Bosg. lom, Bed pro bywáó 
geor&,. quod. eodem modo quo Og post oUre exlibent Reg. Sav. Steph. 
Val. Nic. Sync. Str. Zimmerm., ex iisdem codd. Maz. Med. Fuk. dedi 
bwyrnioggor»é, recte hoc suadente Lobeckio ad Phrynich. p. 200., ubi, quae 
veteres'seorsim dicere solent, ea plerunn(pue. dh ümenay'confiure- recentie-- 
zos, V. D. docuit, €f. verba quae infia leguüiur.Óojexomée- et posvwe- 
cioxozQ», Eus. demounstr. evangol, Hl, 7 p. 136. ed. Moni.-Ó miv- yon: 
xai àAO64c AxómAevoc nüvra iyyetosb xu) RQutvts -Jo bón oti v. «à mollà 
gceroagsoxonxG» et paulo post ibid. dotoudrs3c.porracvexonóc.: Plu- 
tarch,. Pericles c. V. vov; dà vov: JIcgixifooc «3» 0euvóest$ «a doto- 


.xopníav ve xal eio» dénoxmloUvrug ó Zxwew napexiles vui exEoUc v5 


voreUvo» dofoxoguxst», Long. de subl. XXIII, 2 p.88. ed. JF'eisk. 
Irmisch. ad Herodian, V, 8. "Tom. EH. p.'250: "Praeterea wwtevi b, ^L, 
interpunctionem post ivoyAoovro» non. colon tum Str. et Zimmerm., sed 
comma ponendo, contra post ÓO«oqgéJtesv colon eum Val. et Zimmerm, 
setinendo, male Hllud:expunctum « Strethio, H.]«- 14) 4fovxg»agux. De 
procuratoribus ducenariis vide quae soripzit Snimtsius im xtetis ad. histo- 


. miam Augustam. "fie .dieobantur procuratores, qui dutenta. sestortin .an- 


mai salarii nomine accipiebent «a principe, ut clare doeet Dio im hib. LIII, 
peg. 506. [Ducenaho, ut annotavit Longue ad Niceph. H. E; V1, 30 
p. 286., princeps erat officii, vel apud praefeetum.Augustalem , vel apud 
oomitem orientis, vel etiatn apud alios provinoiarum praefoutos, adscitus 
ex-schola agentium im rebus (vid, quae menuirad Kaseb. H. E. VI, 40 


- mot.3.), qui adorata elementa principali eum insignibus exiret. Hobuisse 


autem sub sua potestate ducenarium corniculariwum , adiaotorem;, commen- 
tariensem, ab actis, muszeererios, exceptores ete. teste Scoto de hnigni- 
bus magistratuum, Cf. L. Miütrioul. do ayent. im. rebus lib. XH. cod. 
Phot. cod. CLX X XII, Oompareri pome demiguo ducemarios cum. hedier- 
mis cauceliaris regum et principum. -H.] — 15) Zoffá» xws& vàg dyo- 
Qéc i. e, magnifice per forum incedens, Gf. Plutarch. Solon c. XXVII. 
Alciphrem. epist. p. 892. ed, Bergler. i»0ivOs &nocoféiv xal ensidtr 2900s 


'(uüc, Proprio ef activo sensu eofKáe. dituntar, «ui qudletüsunque sem 
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e€xyopevty icuæ 16) bodicev — wol dogugepeuevic ; TÓV 
m" npomopevopidya, voy 0d éenouévyev . rroAÀov vOv —R oig 
stai zy» miatoy g9ovriaGas xce peaeiaóos di vÜv Óyxov avzov xai, 
zxv vntQnoa»riq» c7c sagdiag* QUrE t9V. 6v Toc ixslqoiorixaig 
ovvódoig régazeían, ij 7v anxavãtos dotoxoncũ⸗ —E 
EEEEEEEEEECVCL 
xol O9o0vov viynióv. 37) éavet) waracwevoodgtsóp, Ovx Og Xo 
ero uaO5c7c; orixgnov à? :5), doneg ol zoU xócpov — 
e——À - 

abigunt a se et amgvent v. e. — 'vid. Pollux I, 199. à. Sturi. Lex. 
"Ken. T. IV. p.62. muscas "Theophrast. Charr. X XV, 4. Ppssow s. v. In- 
solentiori, ut videtur, significationé legitur verbum apud "Theophr. XXVI, 


2. cofifiv vob; &otobrovc: Aóyovc, incedéntem iactare voces, ad'quem locuni 
vid. Fischer. KH. — 16) 'Taeyogríov üpo. Post hàné vocem punctuia 


in summo notatur tum in codicé Regio, tum apud Nicephurwih et Syus-. 


cellum. 'Sed cum id codice M'edicaeo et Mazarino mulla bic notetur di- 
etinctio, máfim legere imo ducta Óx«yoptóov Guu fuü(tuv Üngoote, etc; 
Certe "Rufinus: Hunc locum ita degit atque intellexit, ut' ex elus' versione 
apparet. Nam et éncedens per plateas, tali quadam ambitione wlebatur, 
psblice epistolas! relepens, atque in auditm oinnium et^ oculis dictans, — 

17) Bue pi» x«l Ogóvov Dyylóv. Reprehendunt patres Antiocheni 'con- 
cilii ín Paulo episcopo Antiochiae, non quod thronum Habuerit. Koo 
enim insigue prat episcoporum, ut in throno seu cathedra sederent. Qui 
lios laní"inde ab apostolicis 'temporíbus invaluerat in: ecclesía. Certo 
Éacobi fratris domini thronum, Hierosolyiis adhuc sua aetate servatux 
fnisse testatur WYusebius ín capite 19. supra. [Of. iufra X, 4. Bebereg. 
annott. in can, apost, $8. Biagham. Orig. eccl, T. Y. lib. II. c. 11. H:] 


Ed iyitur in Paulo damiant" memorati patres, quod tribunal sibi exstruíi » 


Curasset in ecclesia, et iu ee thronum $ublimem sibi statuisset. - Recte 
átaque Rufinus háínc locum: ita vertit: In ecclesie vero tribuna! sibi. multe 
altius quim Fuerat exsirui; et thronum in excelsioribüs collocari: iubet. Epi- 
scopi quidem sedebant in cathedra paulo altiore quam: relíqui presbyteri 
wt dicefhus ad Hb. X. fed tribunal nou habebant." :Postea vero invalue 
erunt absidaeé: gradatse et exhedrae, de quibus Ambrosius loquuntur et 
Augastimus, quae quidem a tríbunali parum differebapt. —" 19) Mexon⸗ 
4o» dé. IReꝶg. Suv. Steph. Nic. Seroth. H.) J Huno' Iocum non intelle- 
xerunt interpretés Musculus 'et' Christophorsonus. .'flecretum proprium 


 €rat magistratuum: et. malorum-iediotn, locus: scilicet imterior praetorii, 


cancellis munitas, ao velis.ebpansis inclusus, in' quo magistratus sede- 
bant, dug: rorum; onusas oo0gRosceromt. .Vido qwae. motevi ad Amm. 
JMareellhü: lib. XV. pag. 87. [Locus princeps de secretariis: quae more 
iudicum secalarii in evclesiis bebebent" episcopi e$ presbyteri, ut ibi 
'audiéndis ao dirímendis laicorum negotiis vacarent,. est Severi Sulpicii ín 
hib. IL. de vita DMurtini, quom, iandevit Valesius oup -aliis.locis ad. Ám- 


— — — —e 
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&Xo» rt xol (wouQQO, Tojon, €& 15j etd z0w poo» 19), 


vó Üüua ep&rrow roig Todly- xeb toig 5 émeavoUGs, und 


* — m . 5. woo I D L1 
* *. 





mian. Marc. xY, 7. In illo enim Severi loco haec leguntar: Deinde 


secretarium. ineressu$ * «Martinus episcopus] cewi soles, &t erat ei consue- 
tudo, resideset. Haut enim sibi: etiam in. éedlesia solitudinem permissa. cle- 
ticis Tibertate qroesiabot s ovt quidew. 4n.alio. sectetaréo  presbytori . sederent 
vel salutationibus vacantes," vel .qudiendis, negotiis occupati, etc, Unde si- 
mul patere videtur non distinguendum esse a secretario » quod alibi legi- 
tur, .salutatorium, ut apud Gregor. Turon. hist, Francor. H, 24. XL 6. 
quem dgx«cvexó» oixov voost "Thepndoret, ,.V;. 15... Ex, hoc.veno. Eusebii 
loco apperet, etsi seeretariorum in ecclesiis usus satis antiquus fuerit, ta- 
men Pauli Samosateni aetate adhuc ea incopsueta fuisse. Porro quomodo in 
vernaculo sermone commode verti possit vox osxQzvov, nom statim li- 
queat neque uno. verbo eius vim satis significes.. Nihilominus 77 «ch. 
Ketxerg. T. IL. p. 109. vertit udienzzimmer, aptius certe quam Str, KanzJey. 
Rufinus Latine dixit. secretarium, Val, secretum, Praeterea vid, Du Fresne 
Glossar. med, ef infimae Graecit, p. 1346. sqq, et Kiusd. Constantinopol. 
Christian. IL 13. 14. nec non, Lindenbrogii. observatt, im Ammian. Mar- 
cellin. p. 14. adiectae, editioni Ammiani Y'alesianae posteriori quam cu- 
ravit Hadrianus Valesius Paris. 1681. cf. Fabricii Cod. apocryph. N. T. 
Tom..IL p. 729, mot, k. H.] In codice Maz. Med. et Fuk. legitur 
guxQuró», vp rectius ut opinor. [Nic,, olxonro⸗ exhibet, H.] Sed mox 


legendum est z«/o» 0i, nom ut vulgo editum est vc. — 19) ZHaíe» — 


pugóv. Signum hoc habebatur epud ipsos, veteres. gentiles animi 
yehementiae et fervidioris irae, unde clerici Christiani personse illud 
multQ minus convenisse patet.. Nozinatim de. Cleone marrat Plutarchus 
im Nicia cap. VAIL wc TÓ» ini vob ſpiucros — &vtÀov , xal nQorog 


d» xj OuuxyoQür vaxQuyor, anl neguamácas TÓ ipiisoy y, xaà tÓv p 7 


go»: m acdias, xod 3oóne. pevü zoU Àíytw Gua xpxoousvog vX» óÀC- 
7o» UoreQo» 4zcvea. x6 zQéyuore duyyíugu» tuy(Que» xoà Diuyogfa» ToU 
zQénovrog: iyenoí(zggs vois zoAuruguérou«.. Kt simul de Caio Graccho in 
Tib. Graccho c. IL..Zvgovog Ó?, «€i 09odgüc .ó h «bog, ware xai dxpsyogciy 


. có» pi» (TagéQuoy ) i» usd: zeige epmors xocpu(oac, vóv dà (Totov) Pu- 


pereiv cTQ4voy 2a pop (Myevrog miQukego: vt yQuaagÓ qs, xai. ztQaczagas 
«3» cTufézo» i5 épwov Myorse. », x«&Ou nue). JKdevoq toU "/4fvaíov 6oro— 
Qeirau, ntQa0s4004 v6 vr» ntQidoAz» , «di v» u999 44030» ngorov 


' «à» Óónunyogovrvov. . Qui loci prefeeto-dici possunt classici. Praeterea 


vid. Hemsterhuis. ad- Lucian. Tim. p..-LÀb. .Fiuhnken.: in. hisgor, orit. orat. 
Graec, p. X€LIV. et de Cjeone illo Soholiaſt. ad Agxistpph. .Plut. Act. 1L, 
Scen. 1. i»terpp. ad Thom. M. p.. 998. cf. Xenopb.. Cyrop. VIL, 3. 
Pintarch. Fabius Maximus c. XIL Contra coput fundebent et vestes 
stimdebant, qui sliqua re im vehemaémtiore» luctum esseot.Àiecth — Vid. 
Rus. H. E. ME. 23 p..236. Piuterch,. Solen c. VI, ubi narretur Sojom 
sorte fibi suiquam»ii falso. nuneiata. óquijoss. na(e ijo wegaliy , xai 


LI 
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ejs7z:Q [v zoic. Óecrooi; xaxacelovap voig- 080veig ?9), un. 


» [d » e L1 * » 4 ^ » 3» 3 4 
éxfonc, re xo] qvoanzóc0s xcra rà ovr& rOig Qjp avrÜv Ota- 
GLOLOUg avidgáas ve xai yvveíou , ope oUrmg. dorgotipiévoig, 


roig Ó oU» og £v Dix« Ot0oU gtpvonpenág xai eUroxTOUC dnoU0U-. 


viv, iiu y xol ivofeiv, xal sig rovg dntlOÓUvrag ix rov 
Giov TOUrOU 7ZG&OLVU)Y iuyntac TOU Aóyov goprixoig év TQ X04- 


và , xoi payadogünuovim m£Qi énvrOU, xuÜéneQ 0UX émíoxomog, 
«Ala ocog40r5g xal yógg 91)* voAuorg 06 roUg Hy tig r0» xv— 


CHEFLERRVGENSESENUSOERQEDENSD : 


€ 


v&Alo mowip xal Myns, 8 cvpgalves vot; zeQenaDovow,  H. — 20) Ka- 
vacs(ovo, vélo '69óveig. Solebant olim in theatris spectatores in signumr 
favoris oraría concutere, Vide quae notavit Casaubonus ad Vopiscum 
in Aureliano. Ubi Vopiscus dicit Aureliamum primum omnium oraria 
dedisse populo Romano ad favorem. Aurelianus igitur. id acceperat ab 
orientalibus, qui longe ante ipsum oramis àd eam rem. utebantur, ut do- 
cet hic locus, et Philostratus in cap. 5. lib. Y. 'de vita Apollonii, loquens 
de 'Tarsensibus, et Dio lib. LX]. in fine. [Cf. Socret; H. E. VII, 13. 
H.] — 21) foqirhs xal yóngc. Quales v. c. Theudas et Aegyptius fue- 
runt, Euseb. H. E. IE 11. 21. ef. TV, 7 p. 305. Sotrat. H! E^ VIT; 
38. Et Athanasius de synod. Arimin. et Seleut. ToU JIaílov; inquit, v o- 
Q (6«a 9 «V ÓXorros , x«l Myortos eb uj dE &v Oo tOU píyovey ó: Xpi- 
oròc 0c , olxol» bpooíaroc iov, v matQl, xol üvayxi] voc obolag sval. 
Aluv pb» ngoyyouuérgy , vàc db Ojo i5 Pxeívyc. Est autenr verbum yónc 
maxime hac ín re solenne, eodem modo quo zÀiévoc, quod Latini etiam 
in suam linguam receperunt. "Vid. Paulus Commentar über das N. T. 
Tom. Ifl. p. 897 sq. ad Mtth. XXVII, 63. cf. 2 Iohann. v. 7. Ernese 
Clav. Cicer, s. v. planus. Euseb. demonstrat. evang. III. p. 102. ed, 
Montacut, " Ecl vo(?u» vày. Grlovor ot zàtslovo yónta xci mÀidvoy» àmo- 
xaloUrrtg xal uvgíesg GÀloug xerwyogítuc ᷓ 
x. À. Apud Lucianum ' Christus: vocátur d»toxolozíóuévo; Fxüvog qo- 
gov) (cf. incerti. scriptoris dialogus Philopathris c. III. p. 99. ed, 
Gesner.)' et à Celso apud Origenem ^Ó yósgc. "Gregor. Naz. in carm, 
CXCIII. 'ed. Muratorius in anecdd. Graec. p. 175) diabolum yocat Oavá- 
«ov gopícvyv, Cf. Pbilo de reclplsc. Noe I. p. 394. 0» ?!yr Aóyoy — y- 
zo» 11000» obe ávópa v£Lttor, toUrOY x&b G0 9 (odis 7t90c 'G0pó», Idem 
de victim; offer. p. 662. »ógc 74e «4AÀ' ov ngogrieis &rrl» 'Ó voiovrosg. 
Euripid. Hippol. v. 918 sq. 


Ótwó» cogat» — dorię e) qoreiy 
voUc U3j'QooroUrrag dusavóc do? ürayxágas, 
Cf. V'alckenar. ad h. 1. p. 262, vid, ibid, v. 1035. dg oüx inadàs, 0b xone 


sépvy 00. Verba autem quae paulo antea b. 1l. leguntur, ii5ygtuc cov 
àoyov Valesius vertit | legia mosirae doctores. — Aptius venxtisset : doctrinae 
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oxevotov, dv xol 22) dxoUcog du tug geisuev ola kal rovᷣg 2o- 


* x AiYtWe. 
—— ! 


mostrae interpretes, vid. Cicer. de legg. Hi, 27. interpretés religionum, í. e. 


qui traderent rationem scelerüm per religionein expiandormm, *Xrnesti Clav. - 


Cicer.s. v. Caesar, B. G. VI, 18. Quos enim Graeci epo tüs, eloysrcàs 
et i5yy4v&c vocabant, eos Latini dicere solebant interpretes. Quod vero 
üyyqvys idem est atque interpres, enarrator, explicator, inde factum est, 
quod proprie ita- vocabantur, qui peregrinis circum ducentes quae spectatu 
essent digniqra, ostepdebant. vid. Runken, ad Timaei Lex. p. 109. Pln- 
tarch. Theseus c. XXV. ód4id»,xui (tQàv En qs. Numa c. 
IX. 0 0 Adyoxos Ay Horrsqux(av oio» iíqy;79*00 xci Np Omquav 
plor ói. £sgogávzav vébw inéyr. ibid, c. XII. oi à Hovvlgies xa 
v T&Qé Tüg V«Qéq zwrévQum TOi; Aeikovoww., &éguyoUxtves Lucullus c. 
XXXI. dila» vs aolÀó» elomysvsv xa Ó.OáoxaAay — xonotuuv. 
Iustin. M, -cohortat, ad Graecos e, XL, av*oi — yàg i» «7 nólet yevópe- 
yov nggà cà» ztQemyug Qv ueuaOueur», .ktque'eodem modo zur 
y6sado unb vesignificat alicpi eliquid Qstemdere apud Lucian. Gbaron. 4. 1. 
p. 4. ed. Lehmann. vid, eiusd. jndex Charon. p. 129 sq. Lucian. diall. 
mortt. XX. .p. 103. ed. Voigtlũnder. x:Qviynoo uo, xà à» Gov mávra. 
Praeterea vid. Plat. Theaet, o; IV. X. et Harpocrat. Lexic. p. 131 ed. 
Blancard.. H. —— 22) Koi mec Va]esius nec Strothius vertit, necio an 
superfluum illud esse opinati, Sed est particulae xoi h. ]. iusta sua vis 
ac significatio. Ipsi enim veteres Graeci,saepius ita illa utuntur, ut alia 
quadam sententia quae necessario est supplenda, haud diserte expressa 
maior quaedam-vis tribuatur íis verbis quibus xai iunctum est. lllud au- 
tem iterum duplici ratione fieri potest. Aut enim ea quae cogitetione 
supplenda sunt, minora et leviora sunt ijs, quae sequuntur particulam 
xxi, ac deinde haec ipsa commode potest per nostrum: sogar, seibsi, 
exprimj, aut per se maiora et graviora, ac deinde particulam xoi optime 
reddideris per nostrum : sur, schon et Latinorum vel. Exempla rem. fe- 
cile illustrabunt,. Ad prius genns pertinet v. c. Sophocl. Antig. v, 278. 
ubi chorus dicit,dudum se cogisasse 4: v& x 6i, Oe avo» poUvQyov ròdꝰ i.e, sitne 
hoc factum non solum bumana efficacia sed etiam divinitus. Ibi quod sup- 
plendum est, per se minus est,quam quod sequitur particulam xai, Hinc nos 
optime verteremus illum locum : Jange berathe ich bei mir, (1 Bi»vous gov- 
Àeve zóÀos) ob micht selbat, ob nicht sogar durch eine Gottheit dieses 
bewirkt sey. Eadem ratio est locorum quae laudat Pussow. $8. v. xoi n. 9, 
' Hom. Hiad, V, 68$. XI, 65& etc. Addo praeterea locum ex Nicol. Da- 
masc. hist. p. 24. ed. Oreli., ubi egregie tuitus est contra Corayum xol 
Ochenerus ín supplement. nott.' p. 21. Iaudato loco ex "Xenoph. Cyrop. 
I, 3. 4jeve Óà xal uáÀe yelolog ubi cantus non per se sed efiam ine- 
"fus repreheriditur. Bed iam devenio ad alterum geuus, ad quod perti- 
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net, hic ipse ; quem prae manihus habemus , locus Eusebii. Eius enim 
sententia haec est: psalmos canere iussit Paulus Samosatenus mulieres 
in sni laudem, quos psalmos (ad d» enimi ex ycÀuo0G» supplendum 
ApGÀpo» ) mon solam si legeris, sed 'etiam. si audiveris i. e, quos psalmos 
vel audiens ,.scilicet cum canuntur a mulieribus, coborrescas. Nos: auch 
3u*,5chof. wenn.qan Aort, H. 1. enim quod supplendum est ante xo? 
aperte est. aliquid. grawius, quam quod sequitur, siquidem qui eius- 
anodi psalmes legebat, et hoc modo accuratius quae in iis contine- 
bantur,. cognoscebat, facilius poterat eos defestari quam- qui non- 
misi audiebat eos decantari, Sed  nibilominu$ nostro loco legitur, 
vel his potuisse ac debuisse horrorem quendam incuti et ut huius 
ipsius sententiae vis magis appareret, prior illa ut h. l. minus spectanda, 
haud diserte expréssa est. Locus plane similis est qui ex Iosepho lau- 
datur.ab Euseb. H. E. III, 6 p. 199. rà qoixvé dà xal Gxocic Inaoyd 
7c i. e. nonnulli perferebant, quae vel si quis ea audiverit, horret, 
Auch nur, schon wenn man es hört. Cogitandum antea est: non so- 
lum si quis ea viderit et ipse tulerit, Hoc tamen longe erat etiam gra- 
vius. lta quoque Ephes. V, 12. aloygóv iow xal Àéyuv i. e. ut recto 
vertit Iaspisius , ue! dictu nefas sunt. Lutherus: das ist auch schándhich 
zw sagen. Rectius: auch xu sagen, nur zx. s, Cf. incerti scriptoris dia- 
log. Philopat. p. 118. ed. Gesner, aioyovouct xa $ Aéyuv, Eodem perti- 
net locus Hebr. VII, 26. ubi xai post !nQrmt» recte puto addidisse (Gries- 
bachiuwm male illud eiectum a Ksappio. Optime enim xo? potest etiam 
illo loco verti: scAos an sich war angemessen. Cf. Bóhme 1. 1. p. 331. 
p. 444.  Passow. s, v. xai num. 8., qui vero ut iam patebit, nom debe- 
bat ea quae sub num. 8, retulit, seiungere ab iis quae sub num. 3. ex- 
ponit, et in xci ita usurpato vim quandam sminweniem inesse ibi di- 
cere: ,,vermindernd.* Semper enim sive ea quae in eiusmodi locis sunt 
supplenda, per se maiora sive per se minora sint iis, quae Sequuntur par- 
ticulum xci, huius ipsius tamen eadem est vis ac natura, et in utraque 
causa haud diserte quaedam significantur, quo magis ea quae xai inse- 
quuntur, appareant ac quasi emineant. Neque recte puto Passowium 1, 1. 
postquam de illo usu xai dixit, addere: ein seltener Gebrquch , siquidem 
eo voluerit indicare raro ita loqui Graecos, non singularem et memorabiliorem 
esse hunc particulae x«j usum, Pgrro ex eodem particulae xoi usu, de quo 
&adhuc disseruimus, explicari potest ac debet, quod xai cum participiis iun- 
ctum ad sensum saepius est quamvis, etiamsi, id quod recte vidit Passow., 
S. Ve, X&À n. 4. (cf. Falckenar. ad Euripid. Phoeniss. v. 277 p. 98 sq. — 
Scháfer. ad Dion. H. de compos. verbor. p. 332 5q.), neque cum illo 

non €ognata est vis particulae xei in locutione cí Ó& xai Aéytr ; apud 
Euseb. H, E. V, 28 p. 141. Adiecto enim xci tanquam prae reliquis 
pmnibus s5peetandum designatur vó Aéye&, ita ut nos commodo possimus 
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QiolfytoDoai. — TU» niv ydo viór voU 0100 ud (loUAtzas avvouo- 
Aoysiv iS ovpusov xartelgvO?rat, iva vi moolefóvzeg wv» tA- 
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vertere: was ist es nbthig ^ ach noch xu sagen? | Vid. Hermanm. ad 
Viger. p. 837, 320. cf. Euripid. Iphig. A. v. 1179. «(c 0à x«i ngooBM- 
peras. taído» gt, Inde denique factum videtur ut xei saepius poni videa- 
mus a Graecis, ubi sane vel Latino vel vernaculo sermono difficilius il- 
lud reddideris sed tamen' sua vi minime caret xoi, imo fortius vol negat 
vel affirmat, cf, Philipp. 1,15. Paulus Commentar über das N. T. ''om. 
XY. p. 239. Sophocl Philoct. v. 46. v. 534. Hebr. XE, 19. ubi certe non 
video, quomodo alterum xci aequet formulam óc ixoy six», ut censet 
Boehme in commentar. ad h. 1. p. 591. Hebr, XII, 1. De Eusebii loco, 
Observandum praeterea est À» ad yuvuixac hec Valesium et Strothium 
retulisse, Ille enim vertit: q uod quidem audientibus ete. hie: Lieder — 
. scorüber man schaudern mochte, wenn man sie Àort. At im eo male 
lapsi sunt VY. DD., quod particulam xoi plane neglexerunt, quam nonmn- 
nisi deinde quomodo exprimas, vix liqueat, si ó» ad yv»aixag vero re- 
 tuleris., Vix enim potest deinde verti: auch seenn stan sie (die 'Weiber) 
wur Àórt, cum non intelligatur cur niagis essent horribiles, si quis eas vi- 
deret. De variis autem, quae Paulo Samosateno obiecta esse nostro loco 
legimus, criminibus vid. M oshem. Commentt. de rebus Christ. n. C. M. 
p. 704 sqq. Routh. reliqq. sacr. Vol. IF. p. 481. 505. wmpusts Denk- 
würdigkeiten 'Tom. YII. p. 387 sqq. 'Tom. V. p. 268 sqq. 351. Tom. VI. 
p. 181. 344 sqq. cf. infra not. 36. Sigillatim vid. Francise Bernardini 
Ferrarii de acclamationibus et plausu libri VII., Mediolani 1627. 4. cf. lib. 
VW. c. 1 — 12. Cramer. Fortsetzung des Bossuet. 'Tom. If. p. 318 sqq. 
Similia habet Plutarch. de audiendd, poett, c, VII. dei 0? ujj QeÀde, pd? 
dozxto bn drum detprovtag dy (QU  go/rrev Gnavvà xoà ngooxvvéiv, dlià 
OagouAfos BOiSCusvoy 8n vg vei» cf. ad h. 1. Krebs. p. 193 ed. IL, qui 
affert locum ex Plutarch, de se ipso sine invidia laudando p. 964. oí ob 
QT0Qixoi Zogioral, tO Ong xal vó dàurov(ut x«à và uey&log d» toic 
ànidi(Ssov QoodeyÓueyow, xal vb. utvoloc xal và ü»ÜQunívuc z9ocanolló- 
ovOt. Actor. XII, 22. Sueton. Claudius c. XII. Eosdem spectacula eden- 
tes — — voce ac manu veneratus est. Denique cf. Bengel. in nott. ad 
Chrysostom, de sacerd. V, 1, 455 p. 479 sqq. ,, Eam consuetudinem (ap- 
plaudendi in concionibus sacris) — — usque ad tempora Bernardi perdu- 
rasse, ex Bernardo notat Ferrarius. & De Pauli doctrina vid. Y. G. Feu- 
erlin. de haeresi Pauli Sámosateni, Gbotting. 17431. 4. Moshem. commentt. 
p. 088 sqq. Lóffler. Meine Schriften "Tom. I. p. 117 iqq. H. — 
23) ^E:uoxónov; và» Óuógev 4700».  Chorepiscopos ihtelliger& videtur. 
Eos enim distinguit epistola ab episcopis urbium. Hos igitur in concio- 
nibus ad populum, similia a6 mulieres illas psaltrias de Paulo dixisse as- 
serunt patres, quod Christophorsonus non intellexit, — 24) *I'rouvniá- 


Li 
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govei. Kal. i oU xoàvté, oÀÀg xol Aeyoutvote mage civ. Ó 
2z«9»qaroc. c d? GUVHOGXRQUG 2) evroU yuwcixag, cg. 4dy- 
60x indien. xci tOy sepi CUTOF móeaBvztperr xal Ove. 
xóv«v,0lg xai rovro xal và GÀÀ& Guagruuora avlera 0vra Ovy- 
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[Ee 

vo». Quod supra observavimins, .érrere vulgo interpretes in huius vocís 
explicatione, id perspicuum fit hoc loco. Nam et Langus et Musculus 
et Christophorsonus; commentarios interpretati suut, cum acfa seu gesta 
vertere debuissent. Acta autem illa symodi Antiochemae nihil aliud erant 
quam .disputatio lMalchionis adversus Paulum Samosatenum , quae a 
motariis excepta fuerat, ut supra dixit Eusebius. Ex iis actis testimo« 
nia quaedam profert Leontius Byzantius in lib. III. contra Nestorium, ea« 
que distinguere videtur a disputatione Malchionis coutra Paulum: ubi et- 
jam doctus interpres commentarios vertit. — 2$) Zvuwuocáxvovc, Quid 
essent gv»iícGxro, mulieres, iam pridem notavit loannes Langus vir do- 
ctissimus ad librum VI. Nicephori cap. 30. et post illum Beatus Rhena- 
ftus ad librum VII. Rufini. Quorum doctis observationibus nihil est quod 
addamus. Huiusmodi mulieres a .clericis vulgo sorores vocabantur, Jd 
me docuit canon EIE. concilii Nicaeni, qui in vetustissimo codice Corbe- 
iensi hanc habet inscriptionem ; De eubintroductis, id est, adoptivis soro- 
ribus, Ex quibus explicanda est lex Honorii 44, in codice Theod. de 
episcopis et clericis: Eum qui prebabilem agit, docolorari consortio so- 
voriae appellationis non decet, etc. Bic etiam devotae deo virgines quos- 
dam sibi extraneos adiungebant, quos fratres vocare eonsueverant. Quam 
nequitiam perstringit Hieronymus ín epistola ad Eustochium de custodia 
, virginitatis: Frater. sororems virginem. deserit, — Celibem spernit virgo germa- 
gum, fratrem. quaerit extraneum, — Et cum in eodem proporito esse se timu- 
Vent, quaerunt. alienorum epiritale tolatium , ut domi abeunt carnale com- 
mercium, Dicebantue etiam commonentes eiuzmodi mulieres. . Sic enim 
| inscribitur canon ille concilii Nicaeni in vetustissimo cod. C, Iastelli, de 
commanentibus, Agapetas quoque eas vocabant teste Hieronymo inu 
dicta epistola, ubi acerrime im eas imvehitur, [Vid. Excwrsus XIII. H.] — 


Re ————— 
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éavrou yoveixag teneco 26)» oj Umorzrtuü usar" core xol 
& doin ?7) sig di :0 pxülp aaéAyig nowiv, clÀdà vv ye U- 


26) *itén:cov Valesius vertit.: ín praeceps lapsi sunt, Strothiás soie viele 
— gefallen. Et'sane tale quid ?xzínrew esso debere, satis docent se- 
quentie, OComveniret igitue homts» h. Ll verbo i$ojic8a/vu» quod alibi 
Jegitur. Cf, pago. post verba 43 0140 9i. Eus. H. E. X,7 n.5. Bóhme 
Commentar. in epist, ad Hebr. II, 1 p. 87 sqq. Neque plane aliena es- 
set a Vi verbi àxxínra vocis àxigéntoDos significatio Hebr. XII, 13. Sed 
absolute positum ita verbum ixnízvtu» satis insolenter usurpatum videtur. 
Cf. Irmisch. ad Herodian. V, 1, 14, "Tom. IH. p. 23 sqq. eic Uxsgoyíor 
dxuínvu, Videntur igitur supplenda esse potius ad ibéneoor praecedentia 
xglü» Ioyav, quo sane sententia verborum haud valde mutatur, sed mi- 
mus insolite illa expressa sit, Saepius enim Graecorum optimi àbxax6rre 
vi0c dicunt de eo, qui rei cuiusdam facit iacturam et hoc ipso capite 
inferius dicitur oU» xol «ijj nícreec OQOodoL(e v5 $ Bre 0x ong ixnut- 
cz roxócvroc, cum — a recta fide simul et episcopatu excidisset , ut recta 
vettit Valesius, cam Latinos constet eodem modo 'excidendi vocabulo uti. 
Adde Chrys. de sacerdot, IV,4, 406. «zc byeoUc iiéxssov niovems. Proprie 
igitur vertendum. nostro loco 000& — iéEénscov: qui honestate sua excide- 
runt, honestatis suae fecerunt naufragium, Similiter Bóhme 1. l. p. 92. 
in epist. ad Hebr. IL, 3. verbum éxgeiyn probabilius absolute quam ut 
aliquid vel supplendum vel ex antecedente oratione repetendum putemus 


. &b scriptore epistolae dictum esse censet; sed ex mea quidem sententia 


sine iusta causa. Quamvis enim Graecorum usus ita ferat in voce Qtv- 
go» [vid. Hebr. XII, 25.], temen ixpsóyew quoque Graecos abso- 
lute dicere de fuga poenae, exemplis erat demonstrandum, quae frustra, 
credo V. D. quaesitaverit. Itaque miror, eum adeo scribere potuisse 
in ixpebyuv magis etiam quam in simplici geuyew illam rationem valere. 


— —— —— —, — — ENS 
— —— ——— "P DT 


Cf. Figer. de idiott. p. 233. XII. Praeterea longe facilius im illo certe | 


laco epist. ad Hebraeos ad ixpevióutÓa suppleri possunt verba statim 
praecedentia i»üuxov p40Óanodogía», id quad sane de mostro loco, ubi 
xcÀov lgyo» paulo remotius est a vqrbo ?i£azscov, minus potest dici. Quo- 
circa non magnopere repugnem ei, qui nihilominus ité1go» absolute po- 
tius h, l. dictum esse malit defendere, ita ut sit is praeceps labi, pro quo 
alias dicgtue ixzínrev tcUO«(ac ódoU vel inicr» sbOtlug, CE. Viger. 1 


. p. 45. III. Atque non, minus insolenter Hebr. VI, 61. et Sap. VI, 9. 


XII, 2. acQaníztuy absolute dictum est, Vid. Boehme commentar. in 
epist. ad Hebr. 1. 1, p. 28. H. — 27) Nore xal el dois. Rectiusin codice 
Mazar. Fuket. et Med, legitur &Gr &b x«i doí(y, Atque ita Nicephorus 
et Synrellus, nisi quod apostrophen non habent. .[Cum Valesio & xab 
scripserunt Cph. Stroth. et ipse Zimmermanngs, , Sed , ut equidem puto, 
mele ao perperam. Scribere non dübitayi xoi sl, quod exhibet Keg. 
Sav. Steph. , Dicitur enim h. 1. nullo modo hoc, vere quenquam conce- 
dere, nihil & Paulo Sampsatemg turpe committi: quod si,diceretur, scri- 


, 
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bendum esset 5? xol, imo illud concedi, nonnisi. poni ac suni patet. 


,Hinc VIII, 3. non minus recte dixit Eusebius: xol e pj veOuxog dv, ge- 
. Getxt. auch) dass er nicht geopfert hátte. Contra I, 9, recte legitur ei xo. 


Vid, Hermann. ad Viger. p. 832. cf, Plutarch. Timoleon. c. VIL & 
«at. vq d;níec siye ngórtQov ngOc v3j» argavi(ov, / Quamvis vero minimo 
negare velim, xol el pro si xol quoque poneré Graecos, quod conten- 
dunt viri Graece scientissimi, ut V'alckenar, ad Xenoph. Memor. p. 248. 
ed. Ernest. Scháüfer. ad Longi pastordl, p. 355. melett. critt. p. 36. 
Heindorf. ed Plat.Gorg. $. 138. Matthiae ausführl. griech. Grammat, ' 
p. 152 not. d., tamen hoc Eusebii loco cur illud statuamus, cum ipsi 
codd, meliora suppeditent, nulla prorsus causa est. Eadem ratio est loci 
JMatth. XXVI, 33. coll. Marc. XIV, 29. xol sl závvec oxavóol.6400»— 
vc., unde iam patet in loco priori xal post sh positum esse reiiciendum. 
Cf. Luc. XI, 8, XVIII, 4. H.] — 28) 42, yéygemvos Intelligit locum 
qui habetur in cap. 25. ecclesiastici, aut certe locum ex cap. 6. prover- 
biorum. — 29) Tageuznicoutvoc. [Ita ex Reg. Med. Sav, Nic. Syn- 
cell. Steph. legit Str. H.) Melius in codice Maz. ét Fuk. [et Zimmern, 
H.] sctibitue bjaegeuzuuzAGuevog, quam vocem non intellexerunt inter- 
pretes. Arguunt patres Paulum , quod formosas mulieres semper secum 
haberet, idque luxu difflnens, et vino atque epulis sese ingurgitans, quag 
libidinis incentiva sunt, — 30) Tó» Ó» ifopynocutvo» TÓ uvcvrjQtov Stró- 
thius vertit: der dus Geheissniss unsrer. Religion ver rathen. Recte qui- 
dem vÓ vcv5Q.o», quo vocabulo saepius significatur à patribus religio 
Christiana s. doctrina evangelica. Vid. Swicer. Thes. T. I. p. 382. c. 
Recte quoque, si solum usum linguae spectaveris, vocabulum ibogy&o9«s, 
quod de rerum arcanarum patefactione si nom apud Herodian. V, 5$, 4. 
Tom. IIl. p. 183 sq. ed. Jrmisch. legitur, alibi certe ita' dici probavit 
ipse Strothius ad 1. 1. Herodiani ex Clement. Alex. from. 1. tó» &zój- 
(vov dz àAgÓgg vj; Üvrog quAo0ogíag Aóyor i&ogyjoncÓ c; Paedag. c. IIT. 
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oígicsi ty Aoreuã. (st. yàg. x. -xoxi —X —AAA QUTOU 
Ó5Àood4;) ovOiv. dv TigoipeDo zOU£QM., TOUG. Aopiauoto drressio. ^ 


——— v. Q8 

v) puoſucę T& énódimra. pus 7Ó svp qasic noyiupodvros Hoggovpévovs 
et Achill. Tat. TV, 8. éfopyroopos và uvotgois, Adde Alciphrom. epist. 
LXXII. p. 449 sq. édí -Bersler. và 555^ Oc0U dv ' EAtvoir uvovrt ias: Étoy- 
qusópevon, cf. Max. Tyn dim, XXXIX, 4T, ii; p. 247. ubi ijeyogebtiw 
ita legitur. Vid. Darius ad h. l1, Sej mipus convenire videtur illa 
verbi &Sogx eio cs tignifoatio. nostro loco, ubi opponuntur. aperte illa verba 
vóv Óà Ptooyuoüuevo» vÓ pogvigvoy praecedentibus só yov» geóvnpsa xoc Ó— 
olixó» Éyovr& eodem modo quo ?uzopzevovva — l|dgrepi i. e. qui se 
iactare solet de exseeraenda haeresi Artemae, verbis ovyxovaQiO woUntor 
qᷣuru. .Quocirca rectius vertisse puto praeeunte Rufino WValesium : proditio 
atque. eiyrato religignia not(rae. Jfüysterio , Y0£8. » prodito er similiter atque 
, eiurato * accepte. Ao melius etiam ,solum ,, eiurato ** ugurpasset Vale- 
sius. Gontra Zimmermannus verba illa ,,atque eiurato'* nom recte de- 
levisse in translatione Valesiana nobis videtur. Quomodo sxeno--i£opyct- 
oOx, xÓ LvotaQrov patribus esse potuerit : religionem Cbristiapam. deserere, 
abicere, facile, credo, intelligitur. Quicunque enim ea illius placita 
enuncjabat ac prodebat, quae potius tacenda essehit,. eo ipso illis satis lu- 
culenter demonstrare videbatur, &e iuam non amplius ex animo colere, 
imo contemnere, despicatui habere, deserere. ' Quare quamvis. adhuc non 
sint in promptu alii loci, ubi eodem modo interpretanda sit vox itog- 
x&oOos, tamen nihil vetat , quo minus potuisse ita eam a patribgs nsur- 
pari dicamus, orationem "vero contextam.nostri loci docere puto ; rectius 
illam nostro loco eo quo dixi modo explicari debere, Bene igitur Rufi- 
nus qnoque vertit : abiurato fidei mysterio. Cf, Hermgnn. ad Viger. p. 
. 941. ,,usus consulendus est priusquam regulam constituas: quamquam et- 
iam ab altera parte cavendum, ne tantum tribuas usui, ut quod potest 
per rei naturam fieri, neges. fieri posse, . nisi usu exemplorumque vi com- 
probari videas. Nam quaédam in hoc gonare ejusmodi suut ; ut ne in, 
digeant quidem exemplis. Satis autem lubrica nobis videtur coniectura 
Readingi in Corrigendis ; Valesinm fortasse jn aliquo codice legisse 
djoginapevoy pro iSogysaápevov. Haec cum scripsissem, incidi casu in 
annotationem Valesii ad notas Maussaci in Harpocrat. Lexic. p. 152, 
omnia quae exposui, egregie confirmantem hanc; , É$jogryyoccÓos au- 
tem fere pro insultare et. contemnere ac deridere: sic Aihanasius in 2, con- 
tra Arrianos saepe, Arrianus lib. HI. cap. 21. ob. à" SEigyyclÀnug và uv- 
o75Qux xai Afogy5 meg xaugór, zagí vónov.' Sed àunopnevovca, *ij Lco 
aloéoss vi) 24oxep i minus bene vertit Val. ad, execrandam fransgressus haere- 
sim Artemae, recte Stroth. der mit der abscheulichen Ketzerei des 4riemas 
prohlt. H. — 381) Exxounticavta. . Nicephorus et Syncel]us habent 
lunopzieócavza., [Ita quoque ex Venet. Cph. Ruf, dedit Stroth. àxzou- 
nev0ovva habent Reg, Sav. Steph. .H ] Sed in codice Max. Fuk. et Med. 
ixnopnebovva scribitur rectius. Ceterum in huius loci versione coxrigen- 
dus ,est Rufinus hoc modo: Hic vero qui abiurato Jidei nent 4d pol- 
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pev oU» dvrereistqóhevoy 33) ayi0» 69 ii xaà ux exovra 
éxxngUEmwreg,  6rtgo» ^ Üvv  — avrob 5  xaDola ixuisqalg 
«orecrnoo, Enloxonov toU mgovolg, 0g nentíojsóa, ro⸗ 
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youqrré, na) zd megd rOUrOv xowonéxd OfgnoOt yoduporo 34), 





Butissimads se drtemae haeresit contulit, Et paulo post-ubi luyymtor Hed 
werba:. Hic vevo qmi indignus habitus est- eme in. evelésia catholita , ane 
tkema scribatur, Lego: Artemae scribat ut fera seriptum-hebent: duo-ve» 
tustissimi codices. Ex quibus etiam sequentia corrigenda. sunt in huno 
xmodum: .friemae scribat ,. et ilius Àaereis sectuiores ei communicent, 
Sic emim babet Graeeum exemplar epistolae, ex quo hàhéc cokiéversa- swf, 
Atque ita diserte scriptum habet vetustissimus.codox Rufini in' bibiiothecá 
S8. Germaui, — 32) Lruwraocópsvoy. cà, 4c i.' ec déo bellum fadicemnfem; 
«t recté vertit Val. Vid. Kwimoe!. Comanentar. ad Actor, XVIH, 6: p. 
621. cf. Euseb. H. E. VI, 39:not. 2. Ad rom, vid. Crumev. Forse. 
tæung des Bossuet.'Tom. lI. p. 608. ,, Mun datf uber nitht plauben, date 
die Bisehüfe allexeit nach dem Grumlsatze gohandett hátten, dass kein. Bi- 
schof dem andern richten kümmte. Als Páwlus von Samosata , der Bischof 
won Antioekien, seinen Irrthum. vorirugs —: So. begnieten sich die benacA- 
bürten  Bischófe nicht damit, dass sie 3Àn. ermakneten ,^ seinen. Irrihum xw 


verlassen , unter. der Bedruung , daes. sie wich von seiner. Gemeinschaft ab- 


sondern würden, sondern sie snachten sich, mach. dem. cyprianischen fus- 
drucke (Cyprian. in Concil. Carthag. de rebaptiz, haeret. et lib. de unit, 
eccl, f. 108, ed. Brem.) , xu Hischófen &ber Bischbfe.*  H. — 83) ToU 
pexaoírov.. In codios JMedicaeo , Fuketiano.et.NÉazaripo, et apud Nice. 
phorum et Syncellum legitur xoü juwcxxmQíov. .Nesc multum refert utto, 
modo sctibatar. — 34) lJegà covrov ré.xowmeià ÓcyyoÓs yoánuera, 
Commusticatoriae litteras vocant Latini, quarum useé ost: antiquissimus in. 
ecclesia. Easdem etiam formates dixerunt, ut festatàr Augustinus in epi- 
stola 163, Duplex autem fuit.eerum genus: Aliaé enim clericis et lai- 
cis paregrinaturis debantur, ut a peregrinis episcopis ad communionem ' 
admitteremtur, Aliae erant quas , episcopi testandae communionis suae 
causa ad,aliós mittebant episcopos, et quas Ipsi vicissim ab aliis accipie- 
bant: de quibus hic loquitur synodws, Eae autem. paulo post ordinatio- 
nem mitti solebant a recens ordinatis episcopis. De his intelligendus videtuf 
Augustinus in epistola162. Cypr. in epist. ad Cornel. p. 92. denique epistola , 
synodica concilii Serdicensis, Si quis tamen cuncta haoc loca de formatis 
etiam intelligere voluerit,, equidem non repugmabo. Porro notanda est 
hoe loco diligens cantela sanetorum patrum, qui deposito haeretico sa- 
cerdote, noxes. catholici epiacopà.qui in eius locum subatitufus fuerat; 
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cunctis episcopis significant, ut seilicet sciant, 'a quo ecclesiasticas litte- 
res accipere et ad quem scribere debeant. Eandem ob éjausam Cypria- 
mus misit. Cornelio papae nomina catholicorum epíscoporum totius .Afri- 
cae, ut scribit in. epistola citata ad Cornelium. Patres quoque Sardicen- 
sis concilii eandem adhibuerunt diligentiam. fed et quoties mortuis epi- 
scopis alii in eorum locum fuerant ordinati, eorum nomina reliquis epi- 
scopis indicare consueveret ordinstor, ut scirent ad quos scribere et à 
quibus pacificas literas. accipere: deberent, wt discimus ex "Theophili epi- 
stolis paschalibus, — 85) Kei ravra pub» bevxvOO: xtío00. Baronius ad 
annum Christi 272. quo Antiochenam synodum consignavit, Eusebium no- 
strum fraudis erguit, sem,,ut ipse loquitur, comniventiae, quod profes- 
sionera fidei patrum synodi ilius Antiochenae, quae Arianorum haere- 
&im prorsus jugulabat,..consulto praetermiserit. Verum Baronius et aliis 
in locis iniquior fuit adversus Egsebium, et hie immerito eum reprehen- 
dit. Nam professio illa fidei quam Baronius illio profert ex actis Kphe- 
sinae.synodi, non est professáo sanctorum patrum Antiocheni concilii, ut 
Baronius existimavit, sed ipsius Nicaeni. Quod quidem facile est de- 
monstrare, Nam in parte LII. seu tomo HE. actorum Ephesinee synodi 
pag. 3978. titulus professionis illius ita conceptus legitur : legi cj; iva»- 
JSQoa70:06 voU O00 Àóyou, roũ vioU voU xcrQóc, Ogoc Pmucxóner r&v iv 
JXWwxoalq curayOfrtu» iv xij duvóÓg , xai ixOtcs; Tic abr; Ovvódov noóq 
liaüAo» Zuuoccrén, Xd est: De incarnatione verbi dei, fili patris, de- 
Jinitio episcoporum qui Nicaene in synodo convenerunt, et expositio eiusdem 
gynodi adversus Paulum Sasosatenuin.. Vides professionem illam fidei ad- 
versus Paulum Samoseténum, asscribi synodo Nicaemae, nom autem Antio 
thenae. Itaque gon video, quid Baronium impulerit,' ut professionem 
. àllam Antiochenae synodo adscriberet, nisi forte mendosos codices mactus 
est, aut pro Nicaena &ynodo Antiochenam restituendam, putavit. Certe 
in synodo Nicaena haec mon leguntur. . Sed quis nescit cuncta fero acta 
$lius synodi intercidisse? Videtur tameh mentio fieri illius definitionis 
in canone 19. concilii Nicaeni, qui est de Peulianistis: Teqt vow llov- 
Muviodvroy 0goc ixréOtvros, etc. Yam igitur oxpungenda est ex actis An- 
tiochenae synodi, professio illa quam Baronius eumque secutus Binius 
Antiochenae synodo falso adscripserunt. Et haeo quidem de synodo 2. 
Antiochena, quae adversus Paulum Samosatensem congregata est. Scrip- 
sit praeterea eadem synodus epistolam: ad Paulum Samosatensem , in qua 
patres fidem suam de Christo ipsi significant, et. utrum eedem cum ipsis 
sentiat, sciscitantur.. Exstat haec . epistola in tomo JI. bibliothecae pa- 
trum , scripta a synodo inter initia consessus, antequam Malehion pres- 
byter adversus Panlum disputasset. Vorum Baronius hanc epistolam 
Priori synodo .Antiochenae, quae anno 12. Gallieni aéversus eundeni 
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PPauliüm ceacta est, perperam attribuit, quod vel ' títulus € iilos epi- 
stolae" aperte convincit: Exemplwim episiola? dnissae Bauló Samosatenkt ab 
orthodoxis epissopis priaquam deponeretur. Atqui 'éonstat Paulum Semo- 
satensem im secunda demum synodo Antiochena depositum fuisse. :; Nati 
iu priore synodo deceptis" per simulationem episcopis , indemnis abscesse? 
mat. Sed et nomina episcoporum: ini epistólao- práefixa , sátis iicafeant 3d 
qnod, dixi: Hymenaeus, Theophilus , Neotecnus, AMaximus, Proélus, "Bo- 
lanus, Puulo i Chrirtó sulutem. Neque enim Hymónheus in priore An- 
tiochena synodo praesedit, sed Firmilianus. Porro haec. vérba:' xol viro: 
piv ivravÓot xkíoOG, absunt a tribus nostris codicibus Maz. Med. et 
Fuk. nec habentne in versione Rufini, — .36) Mwyjendc Bxowüvos toU 
Jl«jlov.: Paulus post depositionis k&ententii tdversus ipsum prolatam 
aliquot annis ecclesiam suam retinwit, nec episcoporum decreto paruit, 
fretus scilicet. potentia Zenobiae regfnae;! quad "tune temporis in oriente 
dominabatur.' Huius efi patrocinio fegébatur Paunlu$, ut scribit Atha- 
nasius in epistola ad Sbliarios : *Tobdaíe: 4j» Zuvopló xol Il«)Xov mxQo-' 
Korg voU Z'guooasénc* àAX ob déduxs và ixxlqolac " Iovóg(oig slc GUY. 
jc. Bano Paulum foede adulitum esse Zénoblae reginae, eiusque gra- 
tiam omnibus modis vcaptasse, scribit "Théodorótüs Jib. II. haereticarum: 
fabularum, et ex illo Nicephorus in libro VI. cap. 27. Cuius verbá per- 
peram interpretatus est Langus hoe modo: E. porro iste curare Ze- 
mobiam in religione Iudaizantem volens , plurimumque operae in ea conver⸗ 
tenda: ponens, in Artemonis haeresim impégitl " Qádo quidém pràvà versio 
nom sine causa Baronium conturbavit. Atqui Otoumcós hoc loco noh 
et — nec convertere, sed — et — —5 euiuiptüi Eu 
B. 1. — conferro quae scripsit P. P^ Schérdafa ( Ruhnkenius ?) in! 
dissertat. philolog. de vita et scriptis  Lobgitit 40 XI. p. LXXXXIV. sq. 
praeiisà Longino J7"eiskii : Per hano mí fallinitr, » occasionem, cogni- 
tus: est (Longinus) d tlrili$ anthni mulére, et tulli z priscarum heroidum de 
cunda, Septimia Zenobin, quad tám orientis inperlum tenebat. Quae non 
1üinore Ingenio , quam animo, praedita, cum bonds artes adamaret, Lon- 
ginum"Graécarum litterarum perdue adhibuit. Wopiscus in "Aurelian." 
30. quo (Longino) i/fa magistro usa esse ad. Grüecás litteras dicitur. Quo' 
uuo, si 'quid iudicamus , argumento concidit fatutü de Zenobiae Iudaisto,. 
saepe iactata ab ecclesiae patribus Athanàsib. 'épist. ad Solitar. Tom. I. 
Opp.:p. 380. Photio Bibl. Cod, CCLXV; p. 1470. et aliis, quos 'iidicaf 
JMioshemiüs Histor. Christian, sa&culi III. P. 706. Quis enim crélat, Tu- 
daeam Üraecarüm litterasum Inàgistrum, eumque philosophum, expetlisse? ? 
Cuius gentis quantum in Graecas lileras "et philpsophiam odium fuerit; 
Wübil 'artinot disputare post lucilentam. demonstrationem Ernesd V. C. 
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Opusc. Philol. p. 408. "Unde igitur ista manavit fabula ? - Nempe ab im- 


anpderafa , et minime, Ghristiang mgledicendi libertate , quam illius aetatis - 


erthodoxi &ibi im quoslibe& a 4e dissentientes | sumebant, "Acgusatus erat 


Paulus Samosatenus cum 9b alias opiniones, quas referre. longum est, et 
baud necessarium , jum, P1 Indaismi puspicionem ; mox etjam patrum de- 


oreto episcopatu Antiqchepp. deiectus, Hunę ab adversariis vehementer exa- | 


gitatum cum Zenobig a. mier. philosopha ; € in religione djverga sentientes 


facile ferens 3 tuendum suscepisset Orthodaxi ; » dolorem , guem Aude cepe- 
eant, uleiscentesg , mon.fyodo Paulum. Sumosalenuti ad ecrg Iuduiqu trans. 
tisse , sed . ejus etiam goíronam . Judaeam fuisse, No dure clgmarynt, i H.] 
Victa. demum, Zepobia,, catholicae. .xeligionis, anjistigas Aurelianum adie- 
gunt, . Rosrentes ut Paulum qui cum f'enobia advergus Romanos cqusense- 


rat, 9b. geclesiae. Antiochenag sede. yemovexet * ,gnad, gonjigit. : anno tertiQ 


imperii Aureliani, EU Dicenda praeterea nonnulla, sunt de verbis *DU Ti 
lxxanodus olkou , qhae quid &ignificeng, sane: potest ambigi. X.alesins, vex- 
tit e domo ecglesjae , Strothius aus dem Kirchen- Nausge, non minus am- 
bigue.., Et in Germanica, interprétatione ad b. ].. pot, 4. Strothjns gcri- 
psit haec: |, ZogepA M ede glaubt ,. dass hierunter (unper oixog, 2xxÀj- 
afa ) nicht. das FEolshaus. dea Bischoffs.,. sondexn dag dem. Gottesdienste 
gewidqete Haus x : verstehen. sey. . Figllejchy. künnte es beides 
sugleich gewesea seyn. Valesius apntam «ere qidisse. videre 6x0» 
bexina(as significare. bh. 4. ibi]: nisi imixogijy. .Of-. verba /hnius. mot. 36. 
» Paylus — — eccle siam sue. retinuit «€ et a poroentes- ut Paulum — ab 
ec cleeine 4 "TD ochenag sede temoyenet. Equidem longe procli- 
vior sym. ad credendum, . ocxoy. ndqatag bh. h esse domum. Paylo. ad ba 
bitandum eb epelosia. COnCeSsam, Neqne enim tag, Ansipidum. fuisse cre- 
idekim Penhum, ut sede, fapras oerapprorts ,et quamvis episeopi digi 

tate exptus, tamen ex illis. , excedere noluerit. QuApquam huic .ipsi in- 
terpretationi qua oĩxoc — sint , aedes sacrae, xyelius cpnvgaire , viden- 
tur seguentia Hdlaivezos T4 i ixx igo fas. C. ftem Fortsetzung da 
Bossuet. T. IT. p.319 gqxim. p.t 609 p»638.. Là ffi eg» Meine Schriften, T.L 

p. 116. De iudicig Aureliapi impexatoris hac in causa lato vid. Cramer. 

l. |. p. '633 5q. 5 Dieser, Kaiser (Aurelianus) | that d den Iussprueh , dest 
dieienige . Porthey Reght. Aaben. solite , syelche mit den Bischófen, pan Rom 
und Meyland in Gemeinschaft (tünde, Kin heidnischer Kaiser konute nicht 
—* schliessen , alt: d«ss. Segjenige. yntecht Aaben müsste, der vos de 


vernelmateg Bischüfen aeines Jieiches picht für. rechtglüubig gehalien seirde, 
Dieges, waren , nach. eeiner Hu (nume , die RBischófe vop Rom und Meyland, | 








Man sieht wok], deis man aug diegem Urtheile. des ureliauua die Hoheit der 
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lándiseheo Gemeine eben, diese Ehre, deixulegen.t Et ibid. P 609. » Bate 
en, (Baulus). — i» Antiochien, die (Eum bischüffichen. Hawse, ^ 
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pies. «aoje. £o yarnc. xpepeutc epic iita 
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— sun eine Kirche darunter . verslanden oder i. , der s iwige bur: 
gen Matte ; i$o konnten. die Rechigláubigen des Irrendem, darum weil we 
irren, den. Aniheil, welchen sic. dann besassen , tsiela. vom Kaiser enlsigham 
lassen.'* , Nihilo ninus eodexa. anodo.quo .Axxelianus iudicavit episcopus 
Copxartensis... Vide verba (poing: 2vecvyOsig dügniwvüc olov vuv e. 
"4g voU, gegxríou Jul)ggsp eto: ;Cf. : Dodyeli,. dissert, in Iren. Vk, pe 
412. . De verbo, ivvtvyOsic yid. LV, 12 nat. 6. cf... AF ahi. Clav. N. T. sj 
h. $ H.] ——,,37) Mivé—olayurye Baulus muneme quo. privatus est, quia. 
sive ex ipsa. domo sna sive, ex, aedibus .sacris .a- magiatpetu pulsus. H. — 
88). Tol Bovigic. Of. Machem. Gommentt. de.rebus Christ. a. €. M. po 
539 $q. JH. — 39) JMovovouyl -— u4noÓscpovoo . vertit "Valesius ; quasi. 
(rectipsofaere) constzicto cubito conatum eius reprintens i. e. praesentimima, 
efficacia sua deus eius ausa repressit, H. — 40) "Extoy yoi» $t, eic. 
Cum Eusebius nec hoc locó annos imperatorum recte designaverit, addere. , 
placet quae de jis scripsit Pagi: ,,Iuterfectus est Aureliunus inter Con- 
stantinopolim et Heracleam, die tertio nonas Aprilis anni 275. postquam 
inperaverat annos quetuor, Kusebius aliique, qui annos sex ei tribuunt, 
annos YIulianos utrinque /incompletos numerant. Sequutum est interre- 
gnum sex mensium. Tum Tacitus imperator nunciatus est. Eoque du- 
centesima iinperii die apud Tarsum vel interfecto, vel febre sublato (in- 
certum. enim est mortis genus), Probus in lllyrico, et F7orianus Romae 
imperatores dicti, Xiorum posterior post LX X XIX. dies apud "Tarsum a 
suis interficitur. Probus exactis in imperio annis sex et tribus integris 
mensibus, dum per Illyricum iter faceret, 8 militibus suis per insidias 
interemtus est circa initium mensis Augusti, anni 282. Carus imperator 
fulmine sublatus est anno 284.  Numerianus por insidias occisus est, sed 
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.on ante Septembrem anni 284. Gocisus est Carinus enne 285. tertium 
imperii Augustel annum ingressus. De- successione vero episcoporum 
Romenorum ab Eusebio h. l, non satis recto constituta idem Pagi haec 
affert: Dionysius dio X XIL mensis. Iulii ammi 249. ordinatus fait : 
dieque X X VI. mensis Decembris anni269. supremum diem olhjit:. sicque 
sedit annos "CK. menses V. dies IV. Felix qui die XXVIII, Decembris 
enni 269 poutificatum susceperat, anno 274. ad deum migravit, die 
XXII. mensis Decembris. Sedit annos IV , menses XI, dies XXV, 
vacavit "sedes dies XII Oum Eutychianws die VII. Décehibrls anni 
989. e vivis excesserit, recte dicitur sedisse annis VIII, xiemsibus XI, 
; diebus III, eiusque initium die 5. Yanuarii anni 275. contigit. fedes 
VIIL..dies vacat. Caius qui díe XV. Decembris anni 283. pontilicatum 
imiit, et usquo ad diem XXXI, Aprilis anni 296. ecclesiam gubernavit, 
sedit annos XII, menses. IV, dies VIÉ** 'Cf. infra cap. XXXI. not. 
1.2. H. — 41) Novurqiavo Owdéyeras. "Ultima vox abest a tribus no- 
stris. codicibus azar. Medic. Fuket. et recte subaudiri potest cum jam 
praecesserit. In iisdem. eodicibus, perinde ac in Seviliano scriptum inveni 
&ua mousi» -Kaoíro xcà iNovpeQievG sine articulo. tem Ó£ zov non 
Ó9 now — 42) 'O xaO $uíf* Oieyu0c, etc. Rectius in codice Mfedic, 
et Mazar: legitur 100^ pis. Quomodo etiam scriptum habet codex 
Fuket. et Savil. ; —— 
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KESAAAION AA. 
Jh vijc — Muvixulou Esrgodótov — &gve vóna d &pt tepérqes 
(Nic. H, E, VI, 31. 82.) 
: Ure oec . : . Pa. TP 
'E, voUrQ xal à Mavelg ") vég dofvac, àmovvuog ve t76 à«- 
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Pero, roo Wliovót avróD mov toU Oroudyov'Varoyü: int Xéc 
Hn T0AÀOv Ov dvdpa ngoftfrinpévov. JBepflagog dra xàv flos 
evzq.AóyQ. xol. *góng, ru xt quor Saiporuxoc * Q» xal ua 
vcrc, uxolowÜe zovrosg. iyyeQm»,,  Xoroso». eUzOV ogg óun 
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Cap. XXXI. | 1) 'O Mores. De iis quaa, de lManete refert hoc, | 


capite Eusebius ,.. ReuterdaMl, da fontt. p. 76. .,, Vix, inquit, alia haec 
eunf, guam, guae iuter Orlhodoxos temporis Kusebiani vulgo traderentur.**, 
Cf. verha 4€ —.-- Pmmolálus. Socrat. E, 17. 22, "Tbeodoret, in epi- 
tom, baeres. I. cap. ext.. Cyxilh Hierosolym. catech. 6. Philastrius de, 
haeress., Suidas in ,vore . Mypydjc. · Meausobre, histoire ,de Manichée , et, 
du Manischéisme T. II. JA ach. Ketzergeschichte 'T. E... Wolf. Mani; 
chaeismus ante Manichaeos. Lardnser. Glaubwürdigkeit der evangeli- 
schen Geschichte T. IL. Bayle dictionaire s& v. Manichéens, Cramer. 
Fortsetzung des. Bossuet 'T. YI. p. 303 sqq. Verba ó Muovele vág goévas, 
recte vertit Val. ille merito dictus Manes, melius etiam Stroth. der am 
Verstande ein wahrer Manes war, Praeterea Stroth. Uebersetzung 'T. 
K. p. 595 not, 10. animadvertit: ,,Kim JFortspiel mit der Bedeutung des 
griechischen Participium. uavtig, welches einen Rasenden. bedeutete; davon 
der bei des Griechen. gewühnliche Sclovenname Manes herkommt, | Bey 
diesem. Ketzer aber wav es kein griechischer, sondern ein. persischer Name 
den er eich selbst beygelegt haben soll, da er vorher Kubrikus geheis- 
se, Die .dlten auchtezn darin ein yy erk der Fürsehwsng, 

das? er sich von ohngeführ einen solchen Namen beilegen enüssen, der im 
griechischen. eine so achlimme Bedeutung hatte, "Vide plura ad hoc ge- 
nus spectantia & i6 exposita ad Euseb, VI, 41 p. 259. et infra c. XX XII. 
mot. 88. cf. hoo ipso cap. XXXI. verba iz d »v " oc cvs vC deiponidone 
eigézte et inferius vir *& Qiow da(norixóg vi; 6» xa) paved nc ve zv 

gobptroc ya inl e) pavía, H. — 2) «fouondovs; algfetoc. Ita co- 





Mio — —- . « .HUBEBII PAMPBILI - 


' MS ; 
c0o& mgro, rorà ulv vOv zogdxAgrov xal avtO t0 .srveUpa 
TO &yiov avUrOg éavrOv Gyaxnovriov , xai) ruqovuev0g ye imi u] 


hovigꝙ 3), ror? O0 ofa Xgioróc, neOrnrnüco Oojdexa xotvomovg tnc 
xotvotoplag eipoUuevog, oyuora ye unv spevón xol küera ix 


uvglov. TOV ngonadM. eae fpdbouist odoénéon ,4) cvuntqogiipéva. 


xarrUcag, ix vic —— ind v4» xa» sug — Qn 


vpn OcyotggUgb» iov Éouógketot dg od 05 0 UMerroior 


Óvocr(ig Üvoua, toig mólAo:; eigéra viv mumolaQu. — Torabr 


uèr ov» 7] xal 7700s cic vevdoviuov jvoltog Unó0tcig 5), xczo 


rore — Snoguelong X0ovovg. / 
-vh M Le QUE GA A h - mu La E "d i 
—— K E " 


4 Mo * v 
. LER 5*4 aA d e. (^) - 


dine Regio: get daoróons,. , ut. t moni edem Bob. Brophenns. Sed | 


-* £7£€75 


etiam legitur in "codice Fuk. àc Savilianó, — ' 8) Tigobpuévog yt i3 vj 
porq. Hume Iocum'tou intellexerait hite?pretes. -dfiàus quidem ver- 
ete e? lotus iuannio. Sic onim hahent mangscripti codices, Nec aliter 
JMMusculus et Christophorsonus, (Recte vertit Valesius praeter insaniam 
euperbia etiam elatus et Str, und bliess sich ausser seiner Raserey amoh woch auf. 
H.) — 4) Anecd aigéotuv. In codice azar. Medic. et Fuket. 
adriptum est: "Kei Be volé vov &góraXur éntéfrxóvos &Oíov dipiccor 
evpnegopngéve. -Nec wlitem legisse videtur Rufinus, qui: Me vertit: Do- 
grata i stulta et npia: diversis haereticis, qui iam prius éxstindH. fuerant, 
enutilatb, disseminans, —— 6) "Tevoatbrg — $xó0:0.; Vales. non male ver- 
dt: Eiusmodi -fuit-origo,'etv. mele Sfroiliud/: Bo "eie Bewand- 
eise hatte es mit! dieser falschen: Lekre, «Vide quae meses üd Euseb. de 
dé martyr. P; c;'XRb hot. 7Z. Hi st 
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Cap. XXXIT. 1) Mmolv obvoc [m Iinio —— annis 
Octo, mensibus undecim Romanam réxit ecclesiam, ut ést in vetere libro 
de pontificibüs "Romanis, in quo auni pontificum a Calfisti poutifitetu, ut 
jam dixi, optime digesti suht , Ner cousules sub quibüs sedére coeperunt 

et sub quibui' Bestérünt. ' Eusebius igitur octo annos adeiiit Eutychlano 
et Xysto eos perpevum largitus est, ut supra notavi, — 2) -Zfopó sov. 
Baronius in notationibus ad martyrologium Romanum, liunc Dórotheum 
presbyterum Antióthiaeé, eundem esse credidit cum Dorotheo Tyri pres- 
byteró, cuius mentio "fte. die 5. mensais unii, Quem Baronii ertorem ĩam 
notavit Blondellus'im apológia' pro senientia Hieronymi paf. "or. * Sed' 
dum alium reprebenujt Biondetlus; mülto gravius ipsemet "erravit, ' ' Do- 


rotheum enim Axutiochenserm presbytéruüin. , de quo hic loquitur ' "Eusebius, 


confuhdit cum Dorotheb cubiculárió nip. Diocletianl ," culus martyrium 
describitur ab Eusebio in líb. VIII. Ego vero non dubito, 'quià . duo Iue- 
rint Dorothel , alter presbyter Antiochersis , altér' eibicülàríus 'eünuchus 
Diocletiani. ldqué - certissimis - argumentis aditrui potest. "Primo enim 
presbyter. ille Antiócllénsis, martjr non iui, Certe 'Eusebhis dd de illo 
non dicit, neque in'hóc'lóco, neque 1n lib. 'VIIT. eap. 13. übi' ecclesiae 
sticos viros recenset, qui llla persecutione martyrium aublerani. Et ia- 
men Lucianum AnBtiochensem presbyterum - illie nominat, ion omissurus 
utique Dorotheum mragisttüm suurá*, di ja martyrium pertülisset, "Deinde 
presbyter Antiochenus Dorotheus ; vir fuit nobilis , et fnagistratum: gesáit 
entequam presbyter fieret.' Alter veto Dorotheus sérvillà. fait  &dnditionis 
wtpote cübiculariu$. eunuchus, Dentque pfiox ille: Dorothens ', presbyter 
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fuit temporibus Cyrilli episcopi Antiocheni, . Cyrillus autem sedere coe- 
'pit ab anno 4, imp. Probi mansitque ad annum usque 17. Diocletiani, 


Ponamus igitur Dorotheum presbyterum luisse circa exordia episcopatus 
Cyrini, id est; vüb Probo aut sub Cáro.' Fieri non potest, ut idem po- 
ítea fueris;óubicalerius Diocletiani.: Neque enim ex presbyteris fiunt cu- 
bicularij, cum nec. ecclesiastica regula, mec ratio ipsa íd feraf, Quippe 
presbyteri fiebant matura iam aetate, Ad cubiculum. autem. principum 
pueri auf adolescentes formosi eligebantur. Quod sí dixeris Dorotheum 
principatd .Diücletiàni factum esse presbyterum, eadém manet difficultas,. 
quomodo ex presbytero factus sjt cubicularius, Quippe ex Eusebio aliis- 
qde constat, Dorotheum dum esset. cubicularius et in aula principum ver- 
saretur, xubiisse martyrium. 'Fefellit Blondellum, .primo .quidem. simi- 
litudo nominum, deinde quod uterque eunuchus, uterque carus impera- 
tori fuisse dicitur. Verum animadvertere debuerat Blondellus , fieri non 
posse ut Adem simul esset presbyter et gubicularina ; simul sacras literas 
in ecclesia exponeret et in aula principum versaretnr. [Cf, Daesz. p. 
52 sq. not. 8, ., Caius. — Eutychiani Successor ordinatus est, exeunte aimo, 

Christi 283., et sedem obtinuit per XII. annos, et quod excurrit. Timaeus 
diem obit. supremum eodem anno, quo KEutychianus cuius in locum subiit 
Cyrillus. Cyrillum seculus est Tyrannus cuius temporibus ecclesiarum vasta- 
jio maxime vigwit, i, e cuius vita episcopalis in annos priores persecutio- 
wis Diocletianae. incidit. * H.)]— 3) Tov pédsava devOcouy,  Miagis 
placet ea lectio quam in codice, Medic. .et Mazar, zeperi iàevO«egíow , id 
qst, liberaliter. educatus. Sic Gerte legitur etiam in codice Fuket. et Sa- 
viliano. — 4) d Quow — sivoUgos explicant verba., qnag statim »e- 
quuntur obra mepvxds L3 «vins ytvéasuc. De voce cUvotyoc vid. JF etsten. 
ad Mtth, XD. 2. Fischer. de vitiis Lexic, N. T, prolus, XX]. not. 16.. 
Paylss ffommentar. über das N. T. "T'om, Il, p. 7968. cf. Euseb. H. E.. 
VI, 8 init. ' Moeris A. 947. ed, Pearson, Ceterum patet satis pleonastice, 
dicta esse patet illa v qiow — -. yevéazus. Cf. quae disserui ad Euseb. 

H. E. VL 14 p. A8$ sqq. Quamquam haud scio am gud et yéveguc h 

| dte possit discerni, ut yéracus et, yévrnow distinguendum dicit Pouf 
| 3. p. 90d. weil géveaws Csimfagsender ) Daseyn, (von, der, Geburt an 
und weiter fort bedeutet, yevénoss ; aber auf die Geburt sich einschrénkt,' 
Ybid, p. 915. et T. I. p. 106. A, p. 118 He OP. 219. . Adde Constantini 

orat, ad ganctt. coet. €, IV. à ó? -xorà Agóvor ügyy yévrsaac xcivus. 

Euseb, Ns C.. n, . 34, ov0by a bgois. iis. ngovéguz inagutmiaus gevéacag,, 
IH, 41. Arodquov yenéciagc Iu, 43. legágxpv. y «x35 p 8 9 5, .; H. E. IY, 


) 








HISTORIAE ECCLES. LIB. VIL 32. 413 


mequxog & avrfc yevéigeng* vip xal Baca Ó à voiro oio» ve 
mopadotov, eurü» OixtocaóDos, xai riuncal ye Énerpom 156 
Ward Tugow eAovoyoU (leipig. Tovrov uergloc vdg ygagdc ini 
rzg éxxlgslag Ürjyovuévov xarnxovcautv,  JMerrd 02 Kvodlor 
Tupavveg tüg "-dwteoyéo» maQouxiag rv Enicxonrv Ouürtaro, 
Ka0'.üv SxpaGt» 5 row ixxÀgcur nolwoxto. TZ; Ó é£» /xo- 
duxelq magosxlog synooro nerd AZuxgargv Evosfiog,. ang 5g 
"disba»Óprfm» OpurnÜsl; nóÀtug. diria Ó' aUtQ rüg utravaUrü- 
gewg vnügbt» rj xara Ov. JlavÀo» onó8so«e. dv 0» t9g Xv- 
oíag émuflag, ngÓg vOv wróe ntoi rà Oei ionovdaxózmv, TÜe. 
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22 p. 398. nep) x vla soo xal yevéceoc XouosoU. Const. orat. adsanctt. 
coet. c. III. Ioh. IX, 1. Iecob. I, 23. III, 6. Iosephus apud Eus. H. E. 
LI, 10 p. 215. ebOb; ix noQ vn c yevéo co c. Insequentibus ante petolug 
excidisse ob coniecit Strothius, cum iam in commentatione: . Leben wnd 
Schriften des Eus. p. XIX. not. m. locum nostrum vo/rov ov uecroto etc, 
laudasset, etiam in edit. Graeca ad h. 1. At temere, ut equidem puto. 
Vid. quae annotavi VI, 2 not. 11. Adde VI, 23 extr. ueroíoc &yty Qa. 
pt. H. — 5) "Enégaovóy v& Ósoat(]e(ac vojua i. e. amabalis dei cultors. 
Christianus. Permira est interpretatio Vales.: religionis thesaurus et Stro- 
thii: eis Hebenswürdiger Schatz der Religion. Est potius i; q. ineguoróg 
46 O«ostfirc. Vide quae observavi ad Euseb. H. E. I, 2 nof. 3. Adde 
VIII, 13. O«or T& xor d4dn0xaÀAo» vij; iv Xolovo Ocootgs(ag — Oeióg 
Ti; OidG0xaÀoq t. Àj. X. O., quod ipse Val. melius vertit: Christianae re- 
ligionis doctor, eximius et Stroth, einer der würdigsten Lehrer der. christli- 
chem Religion. Ptaeterea vid. JJ'esseling. ad Herodot. I, 36. Falckenar, 


ad Euripid. Phoen. p. 70. 7iger. de idiott, p. 158. III. ed. Hermann. - 


Re £z, ad Lucian. Tom. I. p. 834. Sturx. Lexicon Xenophont. Vol. IV. 
p. 555. Matthiae ausf. griech. Grammatik p. 799.  Notandus vero si» 
mul usus verbi Ócootgca tum hoc loco tum VIII, 13. Dicitur emim 90; 
offe sapius a patribus ecclesiasticis xav' itor?» religio Christiana. Vid. 
Cramer. Fortseizung des Bostuet T. 1I. p. 354. ,, lle christlichen Ge- 
eneinen, welche den Namen der Rechtgldubigen zu behaupten suchten, etimm- 
tem in der ersten. Grundwahrheit der Religion, dass nur ein Gott und. zwar 
der Gott der Christe« , die Anbetung der Menschen verdiente , volllommen 
enit einander überein. —  — — Das war der erste. Charakter, an. welchem 
ein Christ von andern unterschieden wurde, er kannte keine andere 
Religion, als die Anbetung des Gottes, der des ganxem 
Erdkreises Herr, und der KrstgeboÀhrsne unter allen Crea 
t£uren war (Orig. contra Cels. VIL). Sie nanzten daher auch dus Chri- 
stenthum nur den Dienst Gottes, Man findet diesen Namen.bei den 
fjemens von Alexandrien und bej dem Origenes hàáufir ge- 
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braucht. 8 ^ "Tacait hang verbi &iocffue significatiónem: Saicerus in Thes. 
Fluxit autem illa simul ex 1. 'Timoth. IT, 10. cf. Act. IIT, 12. 
1 "Timoth. II, 2. III, 16. IV, 7. 8. VI, 3. 5. 6. 11. 2 "Timoth. III, 5. 
Tit. I, 1. 2 Petr. I, 3. 6. 7. III, 11. Eodem modo tootfjeic sunt Chri- 
stiani apud Euseb. H. E. VII, fO p. 321., ubi pro Ó«ocrBo* quod cum 
Niceph. dedit Vales., Stephan. habet rbo:gOv. H. — 6) "drv«vólioc, Hic 
est ni fallor Amatolius, cuius meminit Eunapius iti vitu Iamblichi, ubí 
dicit Jamblichum auditorem initio fuisse Anatolii, qui tunc temporis in 
philosophia secundum a Porphyrio locam obtinebat. Obroc;'4dvavolie TO 
psvà llogpugio» và ÓsUveQn gigopeíro "avyysvóputvog , "toÀoys ixfduxe xol 
&l; áxgov quiocogías 3j«u.u0:» * Certe Anatolius qui hic ab Eusebio com- 
memoratur, iisdem temporibus vixit quibus Porphyrius, et in omni ge- 
mere doctrinae. perinde ac ille versatus est. Quippe Eusebius diserte te- 
statur, eum non solum in philgsophia ac mathematicis disciplinis, sed 
etiam in rhetorica cunctos sui temporis. longo intervallo: superasse. (Quod 
pertinet ad illam locutionem proverbialem, quae statim sequitur JiaUoyoc 
dy«O0g qudiv &yaO 00 xaO(ovoroc, eam'alibi frustra. quaesivi, nisi forte. 
possit comparari illud Aristotelis: ó xaAoc &yw» iuzowi vó xaloc tnt- 
00x. Vid. Erasmi Chiliadd. Cetérum observandum est, proprie dicen- 
dum fuisse Gy«O4 praecedente air. Sed Eusebius h. 1. simpliciter co- 
gitans de ipsa proverbiali iMa lecutione, quae haud dubie erat : . ót&0o- 
xoc &yaO0c &yaDoU xaO(overu, , àyaDo? recte poterat scribere , quamvis 
antea non «vrov sed aivgQ scripsisset. H.] — 7) '4o«ovovéAovc Ó«aóo- 
xc. Cum Anatolius in omni gemere philosophiae esset exercitatissimus, 
rogatus.est ab Alexandrinis, ut Aristotelicae successionis scholam inmsti- | 
tueret, instar Platonicae successionis , cuius celeberrima schola iampri- 
dem. Athenis erat instituta. Hie est segsus huius loci, quem QChristo- 
phorsonus nullatenus intellexit. Multa hic possem dicere de schola Pla- 
Onicae philosophiae, ^ quae Athenis fuit. Huius scholae  magi- 
tri, Ói&doyo, dicebantur, et decreto publico ad eims magisterii locum 
»romovebantue, ut docet Damascius im Isidori vità apud Photium pag. 
1066, Habebat autem haec schola reditus annuós noh mediocres ex - 
"aediis quae a viris studiosis ei scholae donata fuerant ac le$ata, quae 
'oyure dicebantur, ut decet Olympiodorus in Alcibiadem Platobis; 
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b TrOGÉG vov, dpa vet, 
Qiec .gacv Oün z00Ó5 xol oÀleg eguiortlag iv vu xax — Atavo. 
ix» XoU JIvgeuysiov. xologxig, 9). uynjovtbOvour ze zàv £v 


Jjaxi 15. in fiuc, ot Damascius in Isidori vita pag. 1058. Verum locua 
amascii integriot. exstat apud Suidam im voco lAézwv' IlA4vwv Ó giÀos- 
yes — qj», xoà Möovor vv àv Zbxadnp le ixéxvqvo xyxov* Oc pépoc üá- 
TO» ?)v tO diado gin y. etc. Ad exemplum scholae illius Atheniensis 
p postmodum est Alexáüdriae philosophica schola, cui praefuit 
Hierocles veleberrimus ille philosophus, ut scribit Damascius. ibidem, e$ 
Aeneas. Gazensis in Theophrasto, initio. [2/jaz7.c. Gph. , Sed admodum 
lrequemtem. esso, illarum yocum, permutationem recte monet Stroth. cf, 
V, 6. 11. H.] — 8) Toi llvgovys(ov moliogx(g. In codice "Regio le- 
gitur 7Zgovysíov, ad marginem tamen eadem manu adnotatur scribendnm 
esse JZvgovys(ov, Sed nihilominus recte scriptum erat Z/govyc(ov. gio 
euim dicitar in vita Apollonii Dyseóoli: ec dà iv «jv JlQouyío mtQi zw 
dgópsov, i» zónp oyzo xolovpévo diQb viv " MicSaávdgeuav, Ivo xol iváqy,. 
LApud Epiphanium in libro de pond. et mens. scribitur Bgoeyíov, H.] 
Porro haec Bruchii expugnatio contigit Aureliani temporibus , ut scribie 
Amm, Marcellinus ín fine libri X XII. ubi de Alexandria loquitur: Au- 
veliano bónperium agente, civilibus iurgiis ad. certamina. interneciva: prola- 
peis, dirutiaque eoenibus amisit. regionum maximam partem quae — 
appellabatur. In chronico tamen Eusebii id refertur anno.2. Clandii 
Alexundriue Bruchium , quod per multos. anno⸗ fuerat obsessum " SA 
destruitur. . Ad quem locum Scaliger Eusebium reprehendit, et /Aureliani 
temporibus id accidisse contendit, . fretus scjlicet auctoritate Amm. Mare 
cellini. Verum Eusebii sententiam equidem sequi malim. Etenim dum 
Bruchium obsideretur a Romanis, Eusebium virum. sanctissimum, et Ana- 
tolium adhuc Alexandriae fuisse testatur Eusebius, nec nisi post solutam, 
Bruchii.obsidionem in Syriam migravisse. Atqui Eusebins in Syriam 
profectus. es& ad syhodum .Antioghenam quam anno 2. Claudii coactam, 
fuisse supra demonstravimus. Et. dum Antiochia.rediret, a Laodicenis 
detentus, et.episcopus eius loci factus.est anno prime imp. Aureliani, ut 
opinari licet. Itaque recte Eusebius in chronico ad: annum 2. Aureliani 
scribit, XKwsebius Laodicenus ineignis habetur. Qnod si Bruchium Aure-. 
liano regnante captum est, quomodo Eusebius, qui obsidionis tempore 
erat Alexandriae, Antioohiam migrare et concilio interesse, et episco- 
pus Laodiceae fieri potuit? [Ex. sententia Pagi ad a. 269. n. XI. Eu- 
sebius potius: scripsit, Eusebium et.Anatolium post bellum ex Alexandria in 
Syriam migrasse) Bruchio sub finem a. 269. expugnato, simul Antiochiam 
perrexisse, post celebratam vere. sub. huins anni finem secundam synodum 
Antiochenam ,. Eusehiwm. a Laodicensibus detentum et eorum episcopum, 
renuntiatum esse, ac post eius mortem, post annum nempe secundum 
Aureliani imp., Anatolium, qui simul cum Eusebio ,Laodigeae detentus. 
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vÉAce noosoulag Étespérov mo0e dudvrom nistoiuivov ; egeo 
dà &vexa, póvov ovde énipvrÜOrcouo. — Tov nvgoD, qoo, ro 
z0Asogxovpgtvotg ÉrileA0ézOvog, og 7/0 và» StoOev noie ual- 
Ao» «vroig tO» AuO» agopnrov xaÜtcrcvae, cxapov Ó OrnAov- 
pevog, oixovoustral x& tosobrow,  Éarépov utpovg.tüg xOAÀsug 
«9 PopuoixQ OvuuoyoUvrroc OrQaro 9), ravry Té tUyXOvOPTO, 
dnoAgx9rov , r0» Euotßiov (xà ydo el»vas vóre avróO» nó 
vág éni Zvplav ueravacrdosug) £y roig emoligxnroug Üvra, 


. udya 18 xAfog xai Ouafónrov Ovoua u£yoé xal roU "Popelow 


evgotuAczov sexTnuE voy, negó voy Aug) ÓteupÜt«gouéyonv xai zv 
zodsopxíay aiuvoc 0 dvaróAlug ixd.daexa, 7O 02 — gesz»píay 
zog anQ Tüv noleplov GUtOLOÀOsg naguaxetv , ej &v ptyiarn 
190 doptàg vov "Poualuv orgargyóv airéirat, Kol rijj abui- 
€rog ye rvqy0», éugarig vo '-dvaroAig xaOlargoiv. 'O dO av- 
zixa t9» Inoyyedav. àrbapevoc , foviágv vov» 'ditkav0peow ovra- 
yayov, tà uiv mora mavrag tiov guai doũves Peyaloig 
ruv, uie U' aygialvovrag inl ci Ayo cvytiüev, cÀX ov rov- 
i 7 qoi», avriAebeu» z00" Upag oíouas, 6i roðe negez ode 
xai uiv avroig OvOau) z0noíuove, ygai0ag xal v5nia xoi npt- 
cfvrag, ixdo)Uve, zviov £o Badiju» nos xai oviowzo cvu- 


| ovimise, Ti yo or vovrOvg eig u&rz» 000v OUno reÜvz- 


Sop£vovg naQ éavrotg — 135); ci di roög dvamigovc xol 
«a copera Àwfrutrovg, v AQ xatarQUyouev , zoMpty Ocov 


A — 


erat, in eius locum subrogatum. H.] — 9) To 'Pouoixé evppyoDp- 


voc OrQarQO. Dum Olaudius imp. adversus barbaros pugnaret, Zenobia 
misso Zabda duce cum ingenti militum manu, adiuvénte etiam 'Timogene 
Aegyptio, Aegyptum occupavit, et praesidium Alexendriae imposuit. 
"Werum Probus dux Romanus cum copiis quibus imperabat, adiumnctis sibi 
Aégyptiis quotquot Palmirenis minime favebant, eos ab Aegypto depu- 
Nit, ut narrat Zosimus et Pollio in Claudio, 'Tunc igitur Bruchium mihi 
videtur obsessum fuisse a Romanis. — 10) "Eryout» Stroth. et Zimmer- 
mann. Paulo post ante d»u7:;00v; deest apud Val. &ovíoc. Jl«g' Lavvois 
quod statim ante legitur, idem est quod zog" Jui» avroic. Satis con- 
stat et veteres Graecos et N. T. scriptores pronomine ſcuroũ ita saepius 
uti. Cf. 2 Cor. VIL, 4. VII, 1. JF iner. neutest. Gramm, p.64. 7., qui 
tamen non monuit Gal. V, 14. cum Griesbachio et Knappio scribendum 
esse o:cvró», quod plures iique optimi codd. exhibemt. Praeterea vil. Dor- 
vill. ad Charit. p. 296. Buttinann. ad. Plat; Alcib. II, 10. Siallbaum. ad Plat. 

Aleb,. p. 5. cf. "Xen, Mem. I, 4, 9. Sturz. Lox. Xen. Vol. III. p. 5. H. 
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puóvove . &vdgec xe. vtavíac ,- y sol àv XC zvpo» zoo ind 
quiaxg rije nO0Àete ériesdtíosg seuseveo0 as 1*) ; P Totouroec qu. 


; ei —R meieac. $0 avvsdpiop , Aymngov —— —XR 


géoss, nüv TO tjj orQecela Lu iniiduov eire —R eire yv 
yuixQv» Jy6vog, anoluuv Tuc —XRX ör⸗ und xerauévovgty 
w«Uroig xoi eig tO. dyonctov: d» néln Jurolfovow, nig d» 
yévovro cwrnelac mgog. toU Jugo 9agOapraouévorg. Tosm 
óf:dy» Àosxo)v ümavrom Ty ovg cvyxaraz t tijutvon paxgoU civ 
TOU návrág TO, oM ogxovp vay decoinaro, &y Trorrog ge 
fo) Uo rũe ſuxinoius, Extern 02 xad row; Gov Qv xctà 


kid noli» màOcv Moxluv, —R — ——— 0U 


— tü» xard rüY wügov Ooyuévow. Ty à tOUTON 
npogdoes, «al pvplove &Alovg AeÀgOóro quvaixtluy groiv eu- 
T0 x 0uEvoUg , vUXTOQ ce 77 éx&lvOU goovriót TOV TtVÀOV Huó- 
for » xol" nl ry ' Prualav —R Ld "Ev0a. tovg 
TEX Y EO Prrodegüpevog Ó Exoipus , Srarpüg xal iarooũ Oixnv, x&- 
xoxoyidpgug éx v7 uexgug zoAtoQxiag !*), Ó.à mao» vtQovoleg 
xei. Grpakeíag dwsxcrüso.  Totourew sj xard jfooDíxecky Axxàv- 
vie dub fgebic xata diddoyy)y yboor0:j frótpipum, vv? Sela — 
undele pero tóv Din Dérip nóliuov ex kia * diaEovdgbu 7:ó- 
Ang éni và znàt aexeloiw oras. Ov uiv oU» dgnovddaf zÀec- 
Gta: tí —— —— , togaUze m eig tips MOON 
— ; v wee 


— 11) "TupstbsaGas, . Male Christophorsonus vertit congerere, Nam dapi 
eUe0Ó au, proprie est, cum parcimonia admetiri ac dispensare annonam, 
quad in penuria fieri soles, et in obsidionibus, — 12) "Ex viis pops 
ztoXiogxlos, Hieronymus in , chronico plures per, annos protractam 9156 
scribit Bruchii obsidionem. — , 48) Verba à» olg. — — naglovuow vertit 
'Valosius : graecipue vero ex éis D in quibus suam de paschate sententiam 
sonfirmat, — Rectius contra praeeunte Christophozsono Strothius: Begon- 
ders trügt er Merinnen die Meinung en vom Opferfesto vor. Vere 
enim V.. D. . Uebersetzung T. I. p. 603 n. 10. haec. scripsit : »» Obgleich 
naglorqa. beide Bedeutungen xulàsst, so Àátte doch bei 0óbavig 
stoch. avvQ. stehen müssen, wenn es sua m Aeisten und nicht zweideutig seyn 
solite. Zu geschweigen , dass die ganze Construction Àütte. anders qeys 
smüssen ; wetn des Du Valois , Üeberseteung. Statt Ahabem sollte. ** Adde 
II, 27 ext. à Buorplis vÓ» CUtOU y"oun» — zcQ«acocT0cc quod 
Wal, vertit: quid ipse de hac quaestione sentiret, per epistolas indicavi, 
ftroth, schickte (? Pa aber in einem. Briefe seine Meinung, etc. Usita- 
tiorem tamen esse eam significationem vexbi maQuoEó vos qua illud est 
probare, demonstrare, non puto posse negari, Vide exempla ex Iosepho, 
Tom. Il. 27 
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(4 d» «)UroU xermucÓ*?» Ovrutüv — vó, ve Àóyiov xoi 7ro- 
Aepga0Pc, 68v ol ^) qtucre rà tpi z0U macye Qobaxra map- 
éíarmoiv. dq o — Qv» tig, tousurν é7i tOU zv 


vog (ynpoveUaau. - 


Ex rà» ini zoii mdcyu Avroꝛlov xavovoy 19) — 
» JEn rolvv⸗ 5) € b T0) mQurQ Ée cv vovunviav TOU noeirov 
pavog, rig eaoge &oriv dx rijgę Pryeoseudexoat oídos , 17e 
«a0 Aivyvuntiouç iiy Douevolo 16) £xrn. xo] eixadt,. kazà Od 
vovg Moxedooron —— Avuoroov ÓevréQo, xol tixads, cg ν 
e£rtouev "Pupaios, ud iyósxa Kolavduw Anillo, Evoloxe- 
, 16017) 02 d duoc d 77] mgoxtiu£vn QaptyoO: fxry xal eixads18) 


LI 
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Philone, Arriano, , Artemidaro . Xenophonte allata à Kuinoe], Commen- 
tar. ad Actor, XXIV, 13 p. 772. ed. II. Cf. Valesins ad Euseb. H. E. 
YV, 23 not. 6. et de cognaía verbi neootiO vot significatione J'aickenar, 
Opuscc. Vol. JI. p. 308. Kuinoel. Commentar. ad Actor. XVI, 3 p. 
$78 sq. Pacou. in Lexic, s. wv. MH. — 14) Ex «üw xg v0U adora 
4yavoMov xavóve». Haec verba & reliquo Eusebii textu separenda sunt, 
Sunt enim instar tituli culusdam, quo denetatur, sequens fragmentum 
alterius esse scriptoris. [Quod fieri voluit Yales,, ego cum Stroth. et 
"Zimmerm. feci. H.] —  15)"Ey« colvuy.' Hic subaudiri aliquid mani- 

. festum est, Christopliersonus quidem festum, paschale subaudiri existima- 
vit, quod est absurdum, Neque enim pascha incidit in novilunium primi 
mensis, Ego vero existimo scribendum esse yes, vel certe !yc in impe- 
yativo. [Cph. opinioneri: non posse admítti ob rationem a Val. allatam, certum 
esse existimo. Sed 'vel Val, -*ententiam. qui vertit: .Aabes, 6tc., praeeunte 
Petavio in animadv. Epiph. p. 188 — 200. ; ubi uberrime disputat de 
hoc Anatolii loco V.' D., recte reiecit Strothius, veri simillimum esse ra- 
tus, Eusebium malum suum excerpendi morem secutum, quà ex medio 
contextu saepius nonnullis arreptis ea quae mecessaria essent ád intelli- 
gendum, omitterét (cf. V, 7. 8. 16.), hoc quoque loco ante Zye& omisisse 
nomen. ;alieuius viri, cuius, cum ipse scripsisset de pascha, sententiam 
Anatolius referret, "Ceterum amare Eusebium mentionem facere librorum 
de festo paschali scriptóruim , quod haec caüsa sua aetate maxime agitata 
3it. Cf. Palesi diatribe de vita et scriptis Euseb. p. XLVI. not. 4$. 
(Io. van der Hagén) disert. de Cyclis paschalibus, qui Enneadecaz- 
teride Mdlexandrina nituntur etc. Amstelod. 1736. 4. De Anatalió vid. 
Hivhhorn. BibNothek der bibl, Litieratue Vol. V. P.-II. p. 253 sqq. 
Keil. ad Fabric; Bibl. Gr. Vol. VII. p. 300. H.] — 16) T'j; xev? 

Allyuxslov; uà» OauevoO. Yn codice Med. Fuk. et Mazarino legitur zv». 

Sed omnino legendum est 37, ut sequentia demonstrant. — 17) Ebiotaxe— 
vu» — — üpnagrü»vtr puuéw VWortasse haud iniucundum erit lectoribus 
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| ov vov émifüg roD. nQorov spojpetog, eAÀ s) xal rtréQrmY. 
 Sjuéga» év avrQ Óianogevouevog. — Tovro di rO zuzua, moror 
" Qwtxavruügroy xe ionuepuvov , xal uswov apogr», xal xegaAgv 
soU xvxiov, xal sci» !9) coU vd zrÀnrre OgOnov xalsiw. 
eiojÜag.* zó ÓÀ mQO rovrov, u5xvwv 6tOyorOy xai rusjua Ow0fxa- 
q0», xal ztÀevraioy Ood:xoarruOQéoP , xal v£Àog Zo TOW nÀaYg— 
| so npuódov. 4i xai roue Ev erg viÓsuévovg TO» Qro» 
ponve, xol rü ztocageoxosDexict ToU nid in xar aUrzy Aeu- 
Bavovrag M. ovᷣ pix Que ovÀ eg Frvytv dpagravesy panév. "Eose* 
Ó ovy anereoos obrog Ó Aóyog. Jovüuíog 02 dpwoioxero TOig 
zaÀos xal ngo Xpiov, Igvuirseró (T pog avr» piducse,. 
JMaOsw» d £u» ix,zw vn GQiAwvog, Zugmov, Jqvcolov 
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huius loci interpretationom Volesiauam et Strothianam. appositam habere. 
Mlla haec est: ,,Porro is supradicta die vicetima. sexti mensis Phasnenoth, 
sol reperitur non modo primum ingressus segmentum , verum etiam quartum 
$m ea diem percurrens... Hanc pariem. primum dodecatemarium ,. et aequi- 
Mioctium. eb. mensis initium, et capul circuli, ef. carceres. cursus planetnrum 
vocare solent. Quae vero hanc partem proxime .aefeosdit, finis mensium ei 
segmentum. duodecimum; et ultimum dodecatemorium , et terminus circuitus 
planetarum. vacalur, | Quamobrem qui primum. tensem. in.ea. statuunt, et 
quartamdecimam paschalis festi ex ea. deducunt, . eoe tion mediocriter errare 
affirmamus.*  Btrothius autem vertiti. ,,2f« dem. gedachten 26sten Tage 
des Monate Phamenoth. aber findet man die Sonno nicht allein aufateigend- 
in dem ersten. Zeichen des Thierklreiset , sondern. sie láuf& .sohon. den vierten 
Tag duris, Dies Zeichen pflegt stan da» evite Awolfial dus .Mequinociium, 
deu .infang der Monate, dos Haupt dco «Kreis, und den. duslauf den 
Planeiem zw menmen,  Hingegen. nenat anas da wüchetvorhergehende ,: elem 
letzten. Monat, das xwólfte Zeichen, das letxto. Zwolfiel , und . das Ende des. 
Kreislaufs der Planeten, — Derowegen bekaupten, wir,. dass. diejenigen gar. 
sehr irren, die in dieses Zwólftel den ersten. Monat seizen ,. «nd den 14ten 
Tag des Osterfestes von da an rechnen." H. — A8) "Exsy xai deest in 
MSt. MG. Ion. «vtr fxry xoi tixáde Cph. iv&vg xoi elxide coniieit Peta- 
vius, cuius disputatio de toto h, 1. est est cum, mexime .conferenda, HH. .i 
— 19) Kal ág:gi» coU ÓQóuov. Hane vocem npn intellexerunt interpre- 
tes. . ptor; proprie est transenna, ex qua emittuntur quadrigae, ut recte 
notavit Scaliger in notis ad Manilium peg. 126. Primum igitur dodeca- 
texnorium vocabatur ágQtOic , quod ab illo tanquam a carceribus inciperet 
cursus planetarum. "4g:o;; ergo idem est quod &gerngía. — 20) Kar. 

&bvi» A&duBávorrac. Omnino scribendum est xav .«v10, ut iam pridem 
conieceram. Atque ita emendevit Petavíus is animadversionibus ad 
JKpiphanium peg. 190, ubi hunc Anatolji locum diligenter exponit, In 
que..eüam ,exponendd egregiam operam navavit Áegydius Bucherius. — 


$7* 
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Asyouevoy* xci Ov uóvcoy trOvrQ?, Ole x&i vOv Fr& zeAatOT- 
Qor, cugortomv '"dyaDofovioy ?*) raw émíxig» Qiacxalos, 
'"Aowsroflovlou rob  máüsv 3?), Og é» voip  éfoouzixovra. 
xivcAMeypévoQ  vOig. rdg isgag xai Oelag "Efge/ew — &ouz- 
»svóag4 yQegac, JIroltugí vq Qiafiso .. xal. t) .'XOUzOV 
xabgl, xoi Üífioye éZwygra-ug rQU JMovotego »Ou6v rO:Q av- 
«Q6 ngogtgoygoe. (Jagsetot. Olvos 93). vo. (rsovpeve xeroe To 
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21) ? 4ugoxiquy * AyaDopoiier, Duos fnisse Agathobulos cognomento de- | 
ctores , scribit Anetolius, Sed quod eos Philóne et Yosepho vetustioret 
facit, "Yereor noe obinlóne ' sua falsus sit, Nam Agathobulus philosophus 
floruit' temporibus Hadriani, ut scribit Eusebius in chronico, et ex illo 
Georgius Syncellus, [Neque tamen ille Agathobulus unus idemque fae- 
rit necesse est cum illis quos h. 1. Eusebius memqrat, ut recte animad- 
vertit St eot h. Uebersetzung 'T. K p. 60$ not 14. H.] — 320) 'dowro-- 

BósÀev.vo0 wmv. Rufinus Aristobulums ex Panoade imterpretatur, gravi 

errore, Sed Rufimum nihil moror, cuius versio inumeris mendis referta 

est.. Miror. Scoligorum , «ui in animadversionibus. Eusebianis pag. 130. 

Anatolii.verba, ex^ prava: Rufini interpretatione corrigenda esse censuit. 
.Beda. quoque in libro de^ratigne computi, pravam Rafiíi iEerpreta- 
fionem secutus ita scribitt — Sitwf eorum aniiquiores dguthobulus ei ab ce 
eruditus Aristobulus e$ Paniada, qui nus ex illis scptwagrinta senioribus 
fuit, qui misi fuerant. a. pontificibus, oto. Videtur Beda oxistimasse, 

Paniadam nomen fwisso proprium scripteris.Xudeei, Quia scilicet in co- 
dice Rufini quo utebatur, scriptum era$ 2feístobulus et Paniada, quomodo: 
etiam logitur iu vetustissimo codice. Parisiensis eoclesiae qui penes me est, 
et in Gorboiensi nen, minoris vetustatis codice, qui numo est in biblio- 
theca saneti Germeni, - Ceteram qued hunc Aristobulum unum fuisse ex. 
septuaginta senioribus serit Anatolias, id ismpridem refutavit Scaliger 
in ee loco quem citavi. Horse hie Aristobulus Jjióuex«Aog etiam cogno 
minatus est, ut scribitur im lib. 3E. Macchabaeorwm osp. 1. eo quod Pto- 
lemaei regis magister fuisset. Neque enim assentior Scaligero, qui hunc 
Aristebalum , cnius mentio fit in historia Macohabaeorum , distinguit sb 
He. Peripatetico philosopho, qui suos in legem Mosis commentarios Pto- 
lemaeo Philometori nuncupavit. — 23) Obros — —— xarà -vó^qOwosze- 
eivóy iouuegwó» 5j Grli»w. Huius quoque loci interpretationem — Valesie- 
nam et Strothianam juvat adscribere, Ac Valesius quidem vertit: ,,Hi 
dum: solutiones afferunt quaestiogum in. Exodum, aiunt cunctos pariter pa- 
&cha. immolare debere pott. aequinoctium vernm. in snedio primi snensis, 1d 
autem. contingit, cum sol primam partem volaris, aut ut quidam nominant, 
Zodiaci circuli, pereuwit. Addit praeterea. Arixcobuds, én celebranda po- 
scholi festivitate necessarie id requiri, us mon modo sol j sed et luna se 
gmentwh. aequinoctiale pereuerat, Nam cwm: duo sint segmenta aequinocti- 
alia, alterum vernum , alierum auchumnale, egqua ex diamptrv.: sibi vicissiu 
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opposita , eumque — diee sensit: ad, vnaperum. paschali festo ad-. 
signate- sit, lute. quidein ex adverso. soli consisiet,: quemadmodum videre est. — 
in: plémiunis, 4c sol quidem versum aequinostigle segmentum. obtinebit, 
dune wero segmentum. autimnalis. aequitectii .necestavrio. occupabit./ Stig-. 
thius interpsétatüs est: .,, Diese alle sepe, beg der dufiüósung der. Fra- 
gen über das weyle Bach. Mosis, allo. müssten. das Osterlamim nach dem. 
Prühlings - Mequinootio , is de» Mitto des ersten Monate echlachten. — Dies 
qber füsme sich , wenm die Somne darch den evetew: Fhes] der. Sonnenbahn, 
oder wie eimigpe vom ihnen es nenném, dwroh das erpte. Zeichen des Thiev- 
Areises gienge. Aristobulus nbet- obisé inst, es oey-mblhig , dass am. Tage 
desOsterieemes , sicht allein die Sonne , eonders. auch. der Mond ,. durch 
dàs Jequinoctinl- Zeichen pepgangem. soy, Denn. do 68 xwei Aequinoctiab- 
Zeichen giebt, das frükjihrige «ndo des herbsthehe , die sick einander ge- 
rade entgegen. sichn, und der "Tag : des -Osterlomoes auf den. bend des 
14ieh Toges des Monden nnpesetub dst ,: 80 wird dann der Mond eciten 
Stand den. Sonse gevrade gegenüber haben , swe mon dies bei jedem Voll: 
mond sehm kann; es wird also. die .Sonne in dem Frühlinga 4dequinoctial- 
Zeichen , :der Mond | aber . nothwendiger JF eise. ísà. herbstlichen | Aequi- 
tiocfiul - Zeichen. stehn.*  H. — — 24) !f2c ely itesóyuno x. 1. vid. Strotk, 
Uebers. T. I. p. 606 not. 15. ,JNáwich dass die &onne $m. idder, dee 
Mond, aber in der Wage siehe, wie es in der Folge selbst. evklürt vuird. 
Dens..das Osierfest soll am 15Men Tage des Monden , mithin it Vollmond 
gehalten. soerden s. bekanntlich. aber. steht. der Volittend sit der Sonne ia 
Hion, folgheA in der H'oge, wenn die Sonne im. JFidder stekt.*5 H, 
— 25) Kugumüc AnodMius. Christophorsonas vertit rotas. — Bie xugíu: 
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óéta, dicantur à Gthecis. Rufinus valiNstimas astertiones vertit,.— 20)" 12 
zx và». Nostri quinque codiees une consensum scriptum habent VÀo; 
&nawvr»v. Sed in codice Regio eadem manu adnotatur, scribendum esse 
&z avrà». Certe àX abvüv legendüm esse, ex sequentibus. apparet, Nisi 
enim ita legeris, quo veferes ea quae sequuntur verba à» ntQuigyros, 
etc, ? Sed nunc re attentius examinata, scribendum censeo tÀag ánectov: 
e aregurjoiet, etc. .Idque et sensus.et syntaxeos ratio postalat. [Le- 
etfioyem o» tuentur quoque Venet. MSt. IG. Ion. cum Stroth. H.] — 
27) M1» — nuópora, Horum verborum sententiam nullam esse posse 
pnto nisi hanc: ,,qui iam non eadem laboramus ignorantia ' qua ludaei, 
legis s. doctrinae Mosaicáe" nullam labenfes vlaràm et perspicuam. cogni- 
tionem, sed potius Christum, id est, eius doctrinam et passionem nullis 
plane involucris obtectam cognoscimus.'* Vid. iuterpp. ad 2 Corinth. III, 
12 sqq. lam vero nóm statim inteligitur, quomodo haee conveniant prae- 
oedentibus et apte cum iis éohaereant, ubi Anatolius proftetur, se non 
desiderare euiusmodi demonstrationum copiam, quibus Iudaei eviücere 
Btuduerint pascha et festum azymorum post aequinoctium esse celebrandum. 
Nam quamvis Christiani Cliristi doctrinam quae. quidem- N, 'T, libris con- 
tinétur, de deo, do vitiis ec virtutibus, de generis humani redemtione, 
do vita futura eic. planissime haberent. perspectam, tamen quomodo inde 
sequatur, eos eo ipso nosse tempus quo sit celebrandum festum paschale, 
nemo facile intelligat, . Contra si Christus ipse tempus quo sit celebranda 
passionis et mortis suae memoria, constituissot deque eo praecepisset, tum 
vero Anatolius dicere poterat,non opus esse longa demonstrationum serie 
' hoc in genere, siquidem vere Christiami ut reliquas Christi doctrimas ita 
vel de celebrando pasohate praecepta apprime ét luculenter perspiciant, 
dissimiles illi prorsus Iudaeis, qui neque reliqua Mosis scita. meque eius 
de paschate decreta utpote variis involucris tecta, teneant. Atque hanc 
esse Anatolii ergumentationem, ipse magis etiam significavit verbis xoà n«- 
94pnare quae non tam oppóni posee intelligitur ut illa. và XquovoU uuó7- 
pesapraecedenmjibus roU JMoebcéuc vóuo, sed eo potius consilio laxius ad- 
éecta videntur, ut quid sub voi; XoiovoU ueO-7)a0: Anatolius complecti 
et comprehendere - voluerit ; facilius appareret. Ne vero mireris illam 
Apatoli per se sane admirandam opinionem,. Christum ipsum .de tem- 
pore quo sit suum zuy«c celebrandum , praecepisse, quin etíam rationes 
astronomicas in hao disceptatione respieteudas exposuisse, vide mihi Ar- 
nob. adversus gentes X, $8., ubi Christus tradidisse dicitur praeter alia: 
Unde ignibus sohs gemtals fervor adsciscitur. — Cur. luno eemper in mots 
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indemnis. creditur, animalibus causis lucem. eemper aique olscuritotem ve- 
gumens. Ad quem locum Orellius p. 321. ,,Ceterum, inquit, mirum cni 
videri possit, cur Arnobius h. 1. Christum de febus physicis et meteoris 
docentem induxerit. Atfecit hoc more multorum ecclesiae patrum,qui divinum 
soterem tanquam omnis sapieritlae divinae-aeque ac liumenae magistrum re« 
praesentantes,talia,de quibus ne verbum quidem dixerat, illi affinxerunt qualia 
PPlato Socrati. H.— 28)'E» và  Evoy. Liber Enoch citaturaIuda in epistolaCa- 
monica, Erat liber apocryphus, nec inter canonicos Hebraeorum libros receptus, 
fied tamen apostoli eorumque exemplo antiqui patzes, testimonja ex apotry« 
phis proferre non dubitarumt, ea scilicet quae ad adstruendam veritatem 
facerent, ex iis eligentes. Vide Georgium Synmcellum in chronico, ubi 
-lueulentum fragmentum affert ex libxis Enoch. — 29) *'44QiOgipixóg ela- 
«yoyág. Exstant hodieque inter.$«0AoyoUpeva vio 4QsÜng vis excerpta 
ex libris Anatolii institutionum arithmeticarum. — 80) JIpouveQevos, 
In codice Med. Fuk. Sav. et Mas. ( Cph. MSt. H. ] legitur 190vooUMee 
voc. Sed rectior est vulgata lectio, quam codex Regius et Nicephorus 
confirmant.. Quin etiam in codice Regio hoc scholium ad marginem le. 
gitur zQofevO» ngourncvtirrau —' 81) "4dugo vig «br nQovorqoa» ix- 
xÀ59cíuc,. En codice IMaz. haec, notantur ad marginem: 7:06 x«i ivravOa 
pac dnoxonis Óvo ngoüavqicas. Id estroide quomodo. etiem Mc uni eecle- 
siae duo prauefuerunt episcopi.. Intelligit autem :scholiastes Alexandrum, 
qui una cum XNarcisso Hierosolymorum episcopus fuit, ut, in ljbro VE. 
testatur Eusebius. Haec sunt vetustissima exempla coadintorum, ut nume 
vocamt, episcoporum, Qui cum ad sublevandam episceporum senectutem 
institud primum fuissent, re postea in consuetudinem. vérsa, nulla me- 
cessitate id exigente, per gratiam et ambitionem crearí coepere, cui 
malo, ne longius serperet, remedium attulere patres concilii Serdicensis. 
— 32) .uodwéu» nóhw noaQwo», Idem de Eusebio Alexandrino retulit 
Eusebius in principio buius eapitis, illam scilicet cum ad synodum An- 
tiochenam quae adversus Paulum congregata fuerat, profectus esset, im 
zeditu exceptum ess59 a Laodicensibus, eiusque loci episcopum factum, - 
Nunc vexo idem scribit de Amatolio, quod nulla ratione defendi pgsse 
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mihi videtur. Quod:si quis dicat, KEusebimn: peucis diebus post ordim- 
tionem fato fesotum fuisse, eique Anatolium succedere potuisse , auctori- 
tatem Hierenymi ei oppomerbus, qub aany 2 Auseliani scribit: Kwrebiws 
Kaodicenws insenis habetwr. — 83) Oby óno(eg ys pz». Rufiaus et Ni- 
cephorus haec vorbg sic intelliguns , quasi. dicere voluerit Eusebius, Ste- 
phanum haud perinde ac praedecessores ipsius, erga fidem fuisse anima- 
tum. Ego vero sic intelligo, non perinde erga fideur aé erga philoso- 


 phiem et Graecanivas disciplinas illum affectum fuisse. —. 34) Oi — 


$MiAAew d. €. mom imd erat deitinétum , ut, etc. er sollte nit, Vid. 
Hermann. ad Viger. p. 754. MaWdhéae  ansführl, evriech. Grammatik 
p.943.. H. — 35y Hóc abvoU Os08 v0U náview* cotoog-. Haec verba 
Musculus et- Ohristophorsenus, veforuné ad verbum dvopÓoUro:, et post 
eas voces punctum finale eppesuorgat. fSic.enim vertit Muscalus: | Cum 
autem sub eo periclitaturae eséent ves ecclesiae, ab 4pso. deo servatore omnium 
eustentatae :sunt. Miusculi versionem secutus es$ Christophorsonus, — Ego 
wero re attentius examinata, verba illa 7006 aUroU Stob ; referenda' esse 


censes ad iiwxomog üvadayO:c, ut sensus sit eiusmodi: Nam. costinuo 


'Theodotue ab ipso omnium servatore deo episcopus illius ecclesiae declaratus, 
ewntta vestituit, — Feofellit "interpretes prava huius loci interpuactio , quae 
etiam in scriptis codicibus roperitur, et vox GvegÓoUvo,, quam passive 
sumi existimarunt, — 36) Tije vóv t6. aUvoU óropévav. In codice Me- 


capo Fuk. ef Maz. seriptum reperi: cóv «jc sog aUroU Ó:euévo» dgt- 


Aic, quam lectionem vulgatae. anteferendam puto;^ Sic enim. constru- 
enda sunt haoc verba: P»exo züw deopéve cic ud ubrob ugrelac. — 
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Ot OavdoWoreroc. "Ev 0B zoig udlisra 39) xaO" nac, Gexavie- 
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87) "Hc cvrsovsowse. QurtoiTic. . Haec verba Musculus ita vertit: Iw qua 
Gchola énstituius. fuerit. Ohristophorsenus vero lMusculi vestigiis insistens 
verti: Qwa ratione institutus, Ego vero. scholam Caesareae. à Pamphiló 
institwtam intelligo. De bibliotheca Caesariensi a Pamphilo composita Hie- 
romymus im Catalogo nbi de Matthaeo loquitur, et in epistola ad Mar« 
cellam, MDo Agapio .of. Pelesi? de vita scripsisque Euseb. C. diatribe p. 
CL. aw. et quae jpse monui ibid. mot. 38. H.] — 38) 'E» ió/q bno- 
Oío:, Male Chsistophorsonus vertit im separato quodam Übel. Nam 
Eusebius.tres librus de vita Pamphili scripserat, ut testatur Hieronymus 
tum Án libro de soziptoribus ecolesiasticis, tum in apologia adversus Ru- 
fnum, — 39)'Ev Ji vog uélisva xi! zuüc. ld est, smiev.ee» vero qui 
propiws ad .mostram &sque aetaéstm" peévenerunt, — Neque enim assentior 
Miusculo et Christophossomo, qui vocem «Auro referunt ad OxaviwTd- 
sovc, Piérius.enim et Mieletius,. de quibus mox.lbquitur Eusebius , ad 
Constantini usque tempore vixemunt. De Pierio vide Hieronymum et 
Phoüwm ium biblhotheea, Eum Rufnmus non Picerium vocat, sed Hierium, 
Bic enim seribiur in lMSS. Rufi, at in vetero martyrologío.BRomano 
die 4, Novembris, .Quod quidem martyrologium maxima parte ex Ru- 
fini ecclesiastica. historia descriptum esse observavi, ' tzsnslatie etiam im 
Mlud. mendis. quae. apud. Rufimwm leguntur, Eaque frustea: Rosweidus 
vetus martyrologium Hom. hoo esse existimavit, cum nec vetus sit, nec 
Romanum. Nam si Romanum esset, solos martyres qui Romae coleban« 
tur, eommemoraret. Atqui videmus, omnium gentium ac locorum mare 
tyres im eo recenseri, Quod si quis vetus Romanum martyrologium eupit 
eognoscere, illud ipsum esse ajo quod edidit Bucherius cum oanone Vi- 
etorii Aquitani," Cui submectendum iltud quod habetur in. sacramentarió 
Gregorii magni, et in calendario guper Parisiis edito a B. P, Fróntone, 
Qiamquam haeo calemdaria potius sunt quam martyrologia. Miartyrole- 


— — ———— —À — 





496 .^ . " EUSEBII PAMPHILI 


vérovg ytwonévoug (ouev, cow mid in Axavdeotlos —— 
Qo» llegue», Miro» ^9) 0d xy xarc llovro» éxxlygosor 8&ri— 
Oxonmov.  4fÀAÀ 0 uiv duong — Bio «ei —B que 


—R dedox(uagro, rc nepi và Oa O£gloig xal E£55- 
yeso, , xu£ tag émi rOU XOMOU- T7G — —XRX vneo- 


gvogc éxoxzucyog, o 0) JMeMitéog, tÜ née 77) zug airraxzc 


LT 





,gium autem Rom, nullum unquam proprie fuit, Iud emim cuius memi- 
nit Gregorius magnus in epistola ad Eulogium, martyrologium est b. Hie: 
ronymi, quo occidentalis ecclesia tunc ntebatur, ut alibi demonstrabi- 
mus. — 40) Milériov. à» xwrà Flóvro» dxxlnoiv. "Hic est quem ma- 
gnum Meletium vocat Athanasius in oratione 1. contra .Axianos pag. 291. 
wbi recenmsens episcopos qui inter orthodoxos erant celeberrimi, meaguuns 
Basilium et. Meletium ac Longinianum episcopos Armeniae et Ponti no 
minat. Philostorgius in libro I. hunc Sebastopoleos im Ponto episcopum 
Óuisse dicit, et cum Basilio Amasiae episcopo Nicaenae synodo inter- 
fuisse, .et ab Arianorum partibus stetisse, .ut refert Nicetas in "Thesauro 
erthodoxae fidei. Sed haec falso a.Philostorgio conscripta esse testatur 
Athanasius in loco. quem supra indicavi. De eodem Meletio loquitur Ba- 
silius in libro ad Amphilochiam: de spiritu samcto cap. ultimo e: Jaà Me- 
Mrioy. sóv .návv, in.vavrgo silvas vijg yr»epno o6 avyysyovóteg qoi. Id est: 
Sed. et magnum. Meletium in eadem. fuisse sententia, narran& qui cuts eo 
versati sunt. [ £Mel(viov Cast. Nic. et ita vocat enm quoque Nicetas. 27.7 
De hoc. Meletio loquitur etiam Eustathius in vita Eutychii Patriarchae CP. 
Sed eum Amasiae episcopum facit, non Bebastopolis, ut Philostorgius. — 
&1) TO né v5c devis. Ergo Meletius àzo vov uéAirog dicitur, Sane 
Gregorius Naziamz. in Iambicis Meletium Antiochenum episcopum Jpé- 
Avo, inóvvuor vocat. Itaque nihil causae erat, cur Nicephorus in hoo 
Joco Melitium pro Meletio substitueret. Melitium tamen hunc vocat et- 
jam Nicetas in lib. V. thesauri sui cap..7. ex Philostorgio. [ Quid mo- 
verit oos, qui sive Meletium sive. Melitinm zó &£Acvc ^ Idvvoxc vocarunt, 
ex iis quae fusius disserui ad Euseb. H. E. VI, 41 p. 259. coll. V, 11. 
mot. 6 p. 64. et V, 13 not. 2., satis luculenter, credo, apparet. Indul- 
serunt enim illi in eo primum communi cuidam variorum variae aetatis 
et indolis scriptorum mori ac studio, quod uno verbo. commode: dici posse 

. videatur, efymologico, multum tribuentes variis quibus res vel homines 
appellabantur, nominibus et in variarum ad illas res vel homines allusio- 
mum aucupio mirifice sibi placentes, deinde vero hoc ipsum studium ety- 
mologicum patres quidem ecclesiastici eo lnbentius adamarunt, quo magis 
vel illud saepius opportunitatem et quasi ansam iis praebuit, orthodoxos 
et res Christianas laudándi et efferendi, haereticos vero et res haereticas 

.eastigandi et perstringondi. Unde:Melitium vocatum esse voluerunt Mele- 
tlum Nicephor. et Nicetas fortasse prepterea, quia inde illum «à ju 
vic 'AAvruni; nominari posse: et potuisse, facilius etiam intelligeretur. lis 
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1 , 1 


quae sxyosi ad Éus, H. EK. VI, " pe 259 ' n. adde supra P. 424. b» 


Y 


— — dauunoclode Euripid. Ion. v. 661 5i: tivi Xufhus ita loquitur; 


"Tuv " bvopnáto ee, v7 — — HN 

$60 obra üàdive» ihiórrs uos OcoU 
200.78 sS - ros ouries qois. — s 2: 007 s 01 
Ad quem lóchtn "apte wniniadvertit Nülsemastus iti Cóiéntentario suo 'üd 


Xonem Euripid. p. 228 sq. ;, Iam "nomen impertit'Blio: novo, quod' "grh- 


vissimumi esi, Nimirum antiquissimus est sermo etmologicus , ad histo- 
rium vilae translatus ;, quem si Graeca ex Orientis: sentiendi ratione ex- 
plicare,' ; et inter'se 'utrarhque' 'totripdrage , , "Kieéret, ( quidni vero liceat, 
znodo talia afferantur nonrisi dd' fem et seriionem per &valoyfay illustran- 
dum, néque vero Morum càbshiu: in iis qd& rendam ubi quaeri nequit? 
'Cf. Exod. III, 14. 15, Eus. praep. evamg. 1L 9.) ex Mosaicorum li- 
brorum primo c. 49. illustrare ; 'v. Herderum 8, V. de genio poés. Hebr, 
"T. I. p. 303.; cf. F'ulcken. d Phoeén.' v. 2^ dé &more etymologico Euri- 
pidis, eiusd. ' Diatrib. c. 9. fi. — Nostris 'poéti$ '*x nostro pulcri sen- 
su, vix talis etymologia- ignosceretur, utpote infra dignitatem tragoediae 
posita. * Quaiquam de his postPemis V. D." dictis cf, Hermann. ad So 
phocl.; .Aiac. v. 425. ,,Valckénürius'ad: Eur. Fhóen. 27. laudat Sophoclem, 


quod à! ioniintin dérivationibus 'abstinuérit. Brünckius hunc locum üt ri. | 


diculum reprehendit, queth Lobeckius quum átiis' argumentis, tum éo re- 
futavit; quod ommia veteres ''ex nominibus ceperit. Omninoque hoc ila. est 
naturae consentaneum , ut, st non argute quaePütur' 'Àoo genus et in pueri- 
lem lüsum' defleclat, nihil habeht , quod homini recto iudicio utenti displi- 


cere possit : Quin magnum interdum vim habet, ut'hic, ubi hünc demüm - 


se intelligere: Aiax significat, diUit ca$u, sed fatali. quedam futuri práesa- 
gitionéhoc sibi nomen impósitum 'esse.** At veniam non poterunt impetrare 
theologi; si qui patres ecclesiasticos vel'in eorum saepe puerili ad. haere- 


ticormm et 'orthodoxorum! nomina: alludendi ex lisque augumentandi et. 


nomine iis imponendi studio 'adhuc imitentur! Gf. Euseb. H. E. III, 27 
"p. 252. VII, 3 not. 2. VII, 410 not. 13. VII, 31 rot. 1;' Fabricii cod. apó- 
cryph. N; T. Tom. I. p. 344 sq. not. a. Dodwef; dissert. in Iren. TY. 
p. 340. Ur&mer.: Fortsetzung des Bossuet Tom. Il. P. 179 sq. Fuldnei. 
de Carpocratianis fm: Dritte Denkschrift dev Wistorisch - - theolog. Gésell- 
schaft p. 193. Mox notanda est lovütio oi &mà noidelog i. e. docti , cru- 
diti, vel accuratius: eruditlonis studiosi. Wíd."de illa Viger. de idiot. 
"p. 579 sq. XIII. XIV. et Hermann. ad Viger. p. 855, 370. Scháfer. mné- 


lett. crití. p. 2Y.' p. 93. et ad Dionys. H. de comp. verb. p. 26 sqq. 


Adde Euseb. H. E. VE 19 P. 207. ubi ex Origene laudantur verba: 
dii p eiípsatuxol Órà 9» 4z6t*0V ignia. poOnuévov xai ma- 


"Tom. II. ' 3 28 


$8  -.  ' EUSEBM PAMPHILI 
Tür dper]v od82 olóy cà asud(uy, inatlac. "AM govrü ' idv 
ahyor a): quin dv iw t0 xard quoi. Tijß 0 &MXmé srolv- 


z&gíag ve xal noivuaDelag 43) «lc à» T5» agertiv "AinsoddAoszo ; 
"Or, à) énl "ágoug Aopixotie ———— 4) rov rexvixt ato⸗ | 


xoi loyistaroy xoi uOvOv ntügay &UtOU Aafuy &» eineg. Equ- 


, ua 02. avzQ xol * rũc deu ae  maeür toU Blov 44). 
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wera vos E» guAocogíq. Bimiliter Latini dicunt este ab. aliquo, vid. 
Cicer, de orat. IE, 88,160. erat enim- ab ieto Critolaus. Tusc, Qu. 1I, 3, 
J. de Fin. IV, 3, 7. Cf. Fischer, ad 'Wellez, IH, b. p. 115. Jacobs. 
ad Anthol, P. p. 42. Matthiae ausf. griech, ' Grammati p. 1129. H.] 
— 42) dGulouaO«[ac. [lta ex Neg. Nic. Steph. scripsit Stroth. — .H. ] 
Recte in codice Med. Fuk. Sav. et Maz. legitur noivpaÓ fac. Paulo 
post, ubi legitur eine» v, codex Miedicaeus scriptum babet áp six. 
Mazarinus vero &» tin:;, ubi comsentiunt codex Fuk, ac Savilii. [ Eine» 
ü» Reg. Steph. &» elzé» Bong. elnow v Venet. Grut. Cost. Nic, Stroth, 
H.)-— 43) Aoxixcũs imi0vrjioi s nec Valesium, nec Strothium satis recto 
interpretatum puto. Ule quidem vertit: i omnibus disciplinis quae ra- 
tiocinatione nituntur, hic similiter: i» alles Wissenschaften wobei 
es auf Verstand und Urtheil — et praeterea observat m. 23. 
»doyusol bnovijo, scheinen den blossen. Gedácktniss-Kenntnissen. (diexwar 
freilich Mühe genug kosten, aber nicht. viel sagen wollen) entgegengesetzi 3 
seyn.'* At enim vero huius oppositionis ne leve quidem adest b. 1, yesti- 
gium, mo cum antea memorasset Eusebius, insignem Mfeletii dicendi fa- 
cultatem C érroguxiis vip &gevi», oui opponitur .vüc &AÀgc nolvnnglos xal 
nolvuaOt(ag Goeriv. cf. not, 44.) ideo fortasse nom aestimatum iri a non- 
nullis, quia illa facultas saturae donum sif, consentaneura est reliquam 
Meletii noAvntQlav et xoluucÓOc(a» proponi tanquam Aoyixág inoríuac 
Jj. e. eas, ad quarum peritiam et cognitionem sibi comparandam non suf- 
ficit naturalis quaedam indoles, ut certe speciosius dici possit de eloqnuen- 
tia, sed in quibus prae reliquis desideratur usus et exercitatio virium. 
Nesari quidem nequit, ita paulo latiori sensu dictum. esse verbum Moy 
xóg, sed cur hao potissimüm voce uti voluerit Eusebius, in promptu est. 
Captat enim b. l lusus quosdam verborum Aoyuxoig et loywraroOv i. e. 
qui multa didicit, peritissimum et eodem modo quo verborum dgevy» 5- 
v0Qurnj, zolvze (as et tolvuaO«(ac, ac voU (ov, Consueto more Euseb. 
demonstrat, evangel, IIE, 6 p. 130. ed. Montac, inter se opponit fav«/— 
90v céyryüc et Àoyucje bmorvüugc id. e, disciplinae liberale, ingenuae, vid. 
Falckenar, animadvv. ad Ammon. p. 214 sq. Perperam vero Val. vertit 
"vavo» disertissimum, recte Str. dass er — die meiste. Geschicklichkest 
Gelehrsamkeit. besessen. Nam t yXIX FOE OP . convenit cum prae- 

tti z0ÀAvnecglac Aoyvorcavoy cum ztoAUjtÓO lac 5. quAop a O clas ut alii legunt, 

iae momui III, 36 not. 1. Ita plena esse puto omnia, A. — 44) Tou 

) apte ad Tác Gorvzc adiecit Eus. , ut qui antea Meletio ágevz» i. e. 
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- Tavse» x«td tÓv  TeU- —X xatoo⸗ toig xara Jla- 


— «AMO .Siadidgdoxovza ig OÀog ét rid 
aeztyonjgaptv. T1. $ d doocolduoi xxlgo(ag uere 
zov opone Aobode⸗ deüAogiévoy  imlaxonovy "Tucvesov, Zopu- 
fidc «y T0Y Aezougyíay magoloufdyts. Me ov noÀ) 0d 
TOUTOU- XEXOLUT]LEVOU , "Epp, VOTCTOQ TOV péxoi toU xo. Ji 
pg ÜyuoU, vü» eioéro vov Extioa negviayucyoy 46) &7100z0- 
—— Eutr gu 07 — ws P V du E , 
insignem f'acultatem —X tribüisset et aliarum ferum praestantiam s. 
gri» memorasset, Vid. Aelian. V. H. IY, 13. dió «5» iv roig uéropore 
éQeiy». ibid. 1X, 40.  Sigetaj LZ gugas pro quo -Polyh, IH, 44. yevvovó* 
v"s stmipsit Hom. Odyas. 1I, 206. aivexa. zie, egeris ludatrouer y ubi ad 
externam corporis suavitatem àg«v?) pertinet et recte explicat Aristarchus: 
4; va 0*5 6 &gerüc. Cf. Viger. p. 78. et Hoogeven, ac Zeunius ibid. p. 
79. Morus ad lisocr. pameg. p. 78. Clericus sylvv. philol. c. II. Sturz. 
Lexie. Xen. Vol. I. p.3925q. Eustath. ad Hom. Od. 5- p.- 1845, 45. Ae- 
schin,. diall I, 1. Matthaei ad Chrysost. homm. Vol. I. p. $3 not. 162. 
Irmisch. Excurs. ad Horodian. L, , 3. Tom. X..p. 763 sq. Cic. de in- 
vent, II, $3. de legg. L, 16. nec arboris nec equi virtus quae dicitur (4x 
quo abwtimur nomine ). Horat. Od, IV, 4, 29 sqq. Lactant. Instif, , diy: 
IH, 12, 1. virtus quoties ad corpua refertur, fortitudo nomi- 
natur. ibid. VI, 5, 1. Calpurn. Eclog. V, 5. pastoria virtus, Locus au- 
tem vere classicus. est;apud Plutarch. de audiendd. poétt, cap. V. p. 41 
sq. ed. "Krebs,  .H. — 45) Zofóügc Grut. Nic. Ruf, 2fafgóZc legi in aliis 
ad ;Nicephorum notatur. -Zóufócc; cum: Val, Steph. Str. qui simul apud 
LXX.interpretes maxime infinitam esse hujus generis circa uf et Bin no- 
minibus propris.varietatem, ehservat. MH. — A46) TOv cloféve vvv ixsice 
neoviayuévop, Intelligit cathedram Jacobi fratris domini, quae Hieroso- 
lymis servabatur, ut relatum est in cap. 19. [cf, Excursus X1. H.] Sic 
et Alexandriae cathedra beati Marci evangelistae, qui primus Alexan- 
drinam fundavit ecclesiam , diutissime servata est, de qua in actis manu- 
seriptis passionis b. Merci haec habentur: .4dest etiam. Ahuius rei testis, 
quae usque in hodiermim diem ad confirmandam. huius veritatis assertionem 
is eadem ecclesia. perseverat , ex ebore utique antiqua cathedra, politis com- 
pacta tabulis , in qua quidem stetisse illum dun cvangelicus paginas exara- 
vel, praesiantiuth non reticuit memoria relatorum. In cuius simirum ca» 
JAedrae sedili, nullus est ausus wnquam pontificum deinceps residere. Sed i8 
enagna- venerátione hactenus G cunctis. exstat. pontificibus humiliter hono- 
vata, "Quae quidem sic interpretor, ut plerique ex Alexendrinis episco- 
pis in cathedra b. Marci sedere recusaverint. Certe b. Petrus Alexan- 
dringa munquam in ea sedere voluit, sed quoties gr'/6 7 altaris conscen- 
debat, nt pacem populo daret, in scabello quod era'ou) ^des illius ca- 


Ahedrae,residere consueverat, Quod cum inirarentre «| , nl ao laici, 
cansam eis Potrus aliquando hano dixisse fertu " &, 
) E: 
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Lxo Quad yos Ooóvov. Kal im 'ifes0piíag di. MiEspsow 
Oxroxaidexa Éréou uera v5v diovvolov zeXvri» Éniaxonttioavroc 
Éewvàg OwÜryecos* n0" 0v ini je Alexavöoslac inl tavrüv 
TQ Théolio notofvrsglov wEwufvog "Ayudas Iyvaerro ríe 
ipic Tioreog vO Oi0nOxoAsiov dye yéiguopdvag , ovdevog frrov 


onovloiteto quiocopíag &pyov xal nóelag Xayyellkáo 106— 
zo» yváciov énidtOruyufvog. Mia dd Osov&r liyfokdlótka! Érs— 


I 7" éEvzzgperzoauevov , Óiaüzysroas tnv Émioxonzv tQ* Op .dle- 


tevópsiag llérQocg, v roug Aera xal evróg dwmngéyac ig 
0lorg ÓvoxaíÓsxa £vtovroig oM 7790 TOU —8 rQugi» QUO O- 
Aeg ére0iv Aiynoóptvog" v9 — ré» àouüv. t6. Biop 
X0óvov eUrOvoméQa vj Ovvoacknuote ^7) cavróp zs dye, xal Tg 
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Ham propius accederet, totum $e eontremiscero. ..Cablostem enim .quan- 
dam ac splendidissimam virtutem im ea cathedra sedentem a se conspiei, 
quae animum ipsius gaudio simul ac formidine compleret, ut legitur in 
actis manuscriptis: passionis eiusdem Petri. Gete»mm non solius Iacobi et 
Marci, sed et omnium fere apostolorum csthedrae in iis quas fundave- 
rant ecclesiis religiosissime servatae suüt, üt docet "ertuHianüs in libro 
de praescriptione haereticorum cap. 36. Percurre, inquit, ecclesíus aposto- 
ticas, apud quas ipsüe adhuc cathedrae apostolorum suis locis praesident, 
apud quas ipsae authenticae literae eorum vecitantur.  Sclo quidem Nico- 
laum Rigaltium cathedras illic interpretari principales ecclesias ab ipsis 
apostolis constitutas. "Verum ille 'ertulliàni locus hunc i&terpretationem 
non admittit, Esset enim vovroleyíu, oum antea dixerit Tertullianus: 
perewrre apostolicas ecclesias, Idem igitur 6sset &c "&»i diceret, pereurre 
ecclesias apostolicas apud quas ecclesiae apostolorum suis-loeis praesident. 
Quare de ipsis apostolorum sedilibus necessarió intelligendus est hic Ter- 
tulliani locus. Duo enim signa et quasi y»eolouatu apostolicorum ecelosia- 
rüm hic notat Tertullianus. Primum est eathedra in qua sedit apostolus, Se- 
cundum epistola quarum authenticum exemplar servabat ecclesía ad quem 
scriptae fuerant. — 47) Evvovwréoq tj) Ov»cox(oti. Ruf, vertit: cwm se 


 arctoribus vinculis continentiae destringeret. Sic enim habet vetustissimus 


votlex manuscriptus ecclesiae Parisiensis. Nihil frequentius occurrit apud 
Eusebium quam vox óox«uw et quAosoqta. Quas voces a philosophis mu- 
tuati sunt Christiani, ut iam observavi ad cap. 16. lib. II. Certe philo- 


' SOphi &cxngràc votabant eos, qui severioris vitae genus profitebantur, ar- 


ctiore disciplina wese ad virtutenr formantes. Hine: est, quod. Ártemido- 
in lib. YVise-tip. 16. Alex&bdrum. philosophum! üi»dpo. diomvijv 0- 
Et in life s 4-cap. 16. àpilooógndev- cUvóvoc xal «oig A&yów; xe ci 
yes . hike e üxoRoóGws. - Vides &oxyow , id est, asceticom: philo- 
am, bpponi pbilosóphiae quae im nudis verbis consistit; Ita expli- 
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care soleo, quod elt Marcus Antoninus. dn libro L de rebus ad »e 'perti- 
'nentibus cap. 7., uxóà. gavracvondnxvoc vv &oxqvixó», »o$ vv tispyerixb) 
. &vóga  imósí(xvoOas, Porro, Christjani cum hoc nomen sibi adscivissent, 
primum quidem clericis  ascetürüm  vocábulum indiderunt ; ut notavi ad 
cap. 16. lib. II, Postea vero monachi hoc nomen sibi vindicerunt. Sed 
initio ita fuisse, ut dixi, probatur tum exemplo Petri Alexandrini epi- 
scopi, tum Pierii presbyteri, quos ascetas füiise testatur Fuseblus in hoc 
capite, Hieronymus in datalogo 'db Fierio loquens i 'Conitát AuRc. smirdo 
&oxjjdemc, et apperitbtem luntariae paupertatis, eic. Bic etiam Eusebius 
in cap. XI. de mariyribus Palaexiinae, Pamphilum: prosbyterum aureuuna 
vocat his verbis: jilooógo ,noAitt(q xoi Gor(ohs diárohfac:' OOtérvin Rat 
finus in hwius loci versione'quáedam aWdidié de' $t0 ;' quat ád vitam; 
Petri Xlexandrini pertinent. 'Síc enim habet: Reliquos vero novem di. 
versis in tentationem. generibus" duxit: Cumque Be semper in omni erone 
persecutionum positus,  arttioribas vinculis coniinentiae  destriheeret ; ete. 
Q uantis perseeutionum flhctibus vexatus'foto episcopatus vui tempote fue. 
rit Petrus, docet Ammonius monachüs in libro de caede sS. pátram 'Bá 
maonte Syna et in solitudine Roithu, his verbis: jyévevo qoo mor? xaÓe. 
Couévo ixi 10 vanavó» pov xsAMos, niofov ' Ajebavdoetus , iy ron 90. 
Aovué»o Kasépo, Aoyiouóc —B elg «à uéor eiie IoAacoctrnc: foo 
vOv» uiv y&g oby bnogéqur — víg Óibpüuc, xal vü» xc! — ye 
vôn evov xlvöouvoy v)» midvü» Uxó vüv — FuQGerur ; TU» áyubTU- 
TO» jp» en(axonov». Iésgov &nà vómzovy tig vÓnov xQvxtÓutvov — 
xai 8 Ovváuevoy vÓ GÜvolo» i» áví0t. xal magónoíq. noialvey vy» lt oᷣv 
€UTOU nolim» * &Gue Óób xal: —— —XX aeguautovg vd 
ztovc, xol hgooxviicus vi» vag)», xal vi» Qeonzoib» xal üyDurro» drvácra- 
0v» cOU xvolov, etc, Yd est: Cum in cellula mea sederem iuxta Alexan 
driam in loco qui dicitur. Canopus, verit mihi in mentem ut ,proficiscerer L. 
Palaestinam. Primum enim aequo animo ferre sion poteram , cum viderem 
vexationes et quotidiana pericula quae fideles sub iniquissimis tyrannis sustí- 
mebant, Petrumque sanctissimum episcopum hac illac subinde fugientem ac 
sese occultantem , cui proprium gregem secure ac libere pascere non licebat, 
Deinde vero loca sancta videre magnopere cupiebam, et sepulchrum domini 
moori, et. vivificam atque fncontaminatagm eius resurrectionem. coram adorare. 
Idem quoque testatur Petrus ipse de se, in sermone illo quem adhuc in 
carcere positus babuit ad Achillam et Alexandrum presbyteros, Exsta- 
hic sermo in actis MSS. eiusdem Petri Alexandrini: olóave yóágQ, GÓtÀgol, 
fec usO bud» 4» onv yos vi» ntQi aUxoU (supple zou(ov) éQuuma» 
qt60" O00 ce vÀY Óaxovov xal Olym» vó» náyva yoóvov Tc iv Uui» Ów- 
Ao» áraovpogzc, sÓóxo» ix vónov dupelBov  di& vàc tilóudouavobrre» 
&nms(oviágs. Kul voorvo ui» el; Miconovapíav &vacsQspópevoc, voUro d) 
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^ E .KQUTON : E reõ⸗ viadoxo négeyoanpaveec vno Osor. 
vnòo TZÀQ z0U swriüpor "pov. fevéseng éni t» TOY mpocevxzs 
Qíov xaOaígscsv, eig €t ^9) auvctivovgaw révre xoà sore 01 
qoe é5zgg vovg xaO' suág rüw Uni evoefelag avdpuso qué 
eydvag, 00$ z& xol suAlxos yeyóvacé, xal soit pe, cjnà 
di did, ygagze xaraA opt». 


QUA Tue orn ! .  Télog xo? Motu 10yov. 
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' s viję —X Zvolay * xal » zo? ah f Halaslry , zoTb à xa 


Qiágogos ze» rüde» dyo» jpc, Ubi tamen quod ait Petrus Alexandri 


nus fugisse se in Mesopotamiam, mon Jegitur apud Apestesium bibliothe- 


carium qui acta illa passionis beati Petri, nondum a Bymeone metaphra- 
ste interpolata, latine vertit, — 48) Eis !rn névrs xod. vQuaxócw, — Hic 
jocus inprimis notandus est, quo Eusebius tempus omne, quod in histo- 
zia ecclesiastica complexus est, in unam summam colligit. Ait igitur a 
matali domini ac servatoris. nostri , usque ad eversionem ecclesiarum quae 
contigit anno Diocletiani nono ac decimo, annos esse quinque supra tre- 
centos. ldem scribitur in vita et gestis SS. Patrum Metrophanis et Ale- 
Xxandri quae leguntur in bibliotheca Photii: iv»taxoiótxdro Észt& vc 2fo- 
sissiovoi feciAsfac* Tijg dà coU awrijQoc qud 'InooU XQaroU zaQovaío, 
& xai.v lrovo,uülw Ó xaO" fpd» ixgavovÓn Óieyuóc. In chromico etiam 
Eusebii idem annus Christi quintus ac trecentesimus notatur e regioue 
anni 19. Diocletiani. Sic enim legitur in vetustissima omnium editione 
BMediolanensí, quam nec a Pontano, nec a Scaligero visam mihi com- 
modavit Ioannes de Launoy, theologus Parisiemsis. .At'in editione Scali- 
geri, annus ille Diocletiani quo coepta est persecutio , adscriptum habet 
ennum Christi 304. Causa bnius rei est, quod Scaliger in Eusebii chro- 
nico annum 1. Christi posuit non illum quo Christus natus esf, sed s 
quentem, Atqui Eusebius annnm 1. Christi numeraverat, illum ips 
quo natus est Christus, ut supra motavi ad lib. I, Christi enim notalem p 
suit Eusebius octavo Idus Ianuerii. Certe in omnibus MSS, chronici E 
sebiani qui annos Christi adscriptos habent, Aquicinctino scilicet, Lyp 
ano et Orteliano, et in prima omnium editione Mediolanensi, annus 
Ghristi notatur is ipse quo natus est in Bethleem Iudae. 
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